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Innehall: 



1 kap.: Orkanen 1865. Bop tippe i lUften. En ballong boHford 
i en hvirfvelvind. Fern resande. Hvad som tilldragor sig i gondolen. — 
2 kap.: En episod ur scceasionakriget. Ingenior Cyrus Smith. Gideon 
Spilett. Negern Nab. Mahoaen Pencroff. Den unga Harbert. Ett oviin- 
tadt forslag. "I afton klookan 10!" Afresa i stormen. — 3 kap.: Kloc- 
kan 5 pa, e. m. Den saknade. Nabs 1 Fortvirlan. Efterforskningar mot 
norr. Holmen. En natt af angest. Morgondimman. Landet visar sig. 
Nab simmar ofver. Ofvervadning af aundet. — 4 kap.: Btenborrarna. 
Floden vid dess mynning. Bostaden. Efterforskningarna fortsiittas. Briinslc- 
forr&det. Man invantar ebben. Uppe pa kusten. Vedilotten. Tillbaka 
till stranden. — 5 kap.: Anordning af bostaden. Den vigtiga eldfragan. 
Tandstieksasken. Man letar pa stranden. Korrespondentens och Nabs 
aterkomst. Blott en enda tandsticka! Den sprakande eldbrasan. Den 
forsta qviillsvarden. Den forsta natten pi fast mark. — G kap.: Do 
skeppsbrutnas inventarium. Intet. Det branda linnet. En utflygt i sko- 
gen. De alltid grijna triiden. En flyende jakamar. Spar af vilda djur. 
Kurukuerna. Tetras. Egendomligt fiske. — 7 kap.: Nab ar iinuu cj 
aterkommen. Natten artar sig att blifva svar. Korrespondentens reflek- 
tioner. Qviillsvarden. Stormen ar forfiirlig. Man begifver sig ut i nat- 
ten. Kamp mot regn och blast. Atta mil fran forsta lagerplatsen. — 
8 kap.: Lefver ban? Nabs berattelse. Fotsparen. En oloslig fraga. 
Cyrus Smiths forsta ord. Bekriiftelse pi hvems fotsparen voro. Ater- 
komst till bostaden. Pencroff forskriickt. — 9 kap.: Cyrus iir der. Peu- 
croffs forsok. De gnidna triistyckena, eller koutinent? IngeniSrens 
forslag. Pa hvilken punkt i Stilla hafvet? Midt i skogen. Pinien. Jagt 
pa, en kapybara. Bok, som badar godt. — 10 kap.: En uppfinning af 
ingenioren. Fragan, som sysselsatte Cyrus Smith. Uppbrottet till berget. 
Skogen. Vulkanisk mark. Tragopanerna. Mufionerna. Den forsta pla- 
tan. Nattlagret. Kiiglans apets. — - 11 kap.: Vid spetson af kiiglan. 
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Kralerna inrc. Hafvet rundt omkring. Inlet land i sigte, Kusten i 
fogelperspoktiv. Hydrografl och orografi. Ar on bebodd? Bugterna, 
vikarna. uddarna, floderna m. in. dopas. Lincoln-on. — 12 kap.: Uren 
atallas. Pencroff nojd. Miaatiinkt rok. Rod a ana lopp. Lincoln-ons flora. 
Dess fauna. BergsfaBanerna. Kanguruerua forf&ljas. Agutin. Grant-sjon, 
Atcrkomst till Spiseln. — 13 kap.: Hvad man finncr pa Top. Tillverk- 
ning af b&gar ooh pilar. Ett tegelbruk. Bl'iinnugnen. Olika slaga kiiks- 
k&rl. Den forsta grytan. Malorten. Bydkorset. Vigtig astronomisk ob- 
servation. — 11 kap.: (iranitmuren mates. Tilliiinpning af teoremet om 
likvinkliga trianglar. Ons latitud. Otflygt mot norr. En ostronbank. 
Foralag for framtiden. Bolen passerar merldianen. Linooln-bna koordi- 
uater. — 15 kap.: Ofvervintringen bestamdt bealuten. Den motallurgiska 
fragan. Besok pa Baddningens holme. Siiljagt. Ett piggsvin tiUf&nga- 
tagea. En sengangare. Den a. k. catelaneska metoden, Tillverkning at 
jcm. Hunt man far at al. — lij kap.: Bostadsfragan bchandlad anyo. 
Penoroffa fantaaier. Undersokning norr om Grant-ajon. Platans norra 
rand. Stor orm. Sddra andan af ajijn. Tip orolig. Top ate ooh sim- 
mar. Strid under vattnet. Dugongen. — 17 kap.: Aumi en uillygt till 
Grant-sjon. Den vagledande strommen. Gyrus Smiths foralag. Dugon- 
gena fett. Anvandning af svafvelkislagren. Svafveljem. Ham man gor 
glycerin. Tvalen. Balpetern. Svafvelayra. Balpeterayra. Del nya fallet. 
— 18 kap.: Pencroff tviflar ej liingre pa nagot. Grant-spurn gamla af- 
lopp. En underjordisk nedBtigning. Top forsvnnnen. Den Btora h&Ian. 
lirunnen. En hemlighet. Man tager till hackan. Aterkomaten. — It) 
kap.: Cyras Smiths plan. Granite-Honaea fasad. Bepstegen. Pencroffs 
drommar. Aromatiaka orter. En naturlig kaningard. Vattneta afledning 
for dee. nya bostadena behof. Utaigtcn fran fdnatren. Granite-House. — 
20 kap.: Begntiden, Kladeafragan. Siiljagt. Ljustillverkning. line ar- 
beten i Granite-Houae. Do tva broarna. Aterkomat fran ett beaok vid 
oatronbanken. Hvad Harbert tinner i sin fioka. — 21 kap.: Nagra grader 
under nollpunkten. Undersokning af Bns Bydostra, Bumpiga del. Top 
atoter pa slagtingar. Utaigt ofver hafvet. Bamtal om Btilla hafveta (Yam- 
tid. Infuaoriernaa oupphorliga arbete. Hvad dot akall blifva af var jord. 
Jagten. Brandgas-traaken. — 22 leap.: Fallgroparna. Biifvarna. Myak- 
avinen. Vinden gar ofver pa nordvest. Bnoatorm. Korgmakarna. Den 
atarkaate vinterkiilden. Lonnaockreta kriatalliaation. Don hemlighets- 
fnlla brunnen. Forealagen upptacktsfard. Blyhaglet. — 23 kap.:, Med 
anledning af blyhaglet. En pirog byggea. Jagten. I toppen af en kauri. 
Intet beatyrker tillvaron pa on af monniakor. Harbert ooh Nab pa, flake. 
Vand akijldpadda. Forsvunncn skoldpadda. Gyrus Smiths forklaring. — 
24 kap.: Det forsta forsoket med pirogen. Ett strandfynd. Bogaeringen. 
Vrak-udden. Koft'ertena innehall; verktyg, vapen, instrument, Wilder, b5o- 
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ker, huagerid. Hvad som fattas Pencroff. Evangelium. En vera ur don 
heliga boken. — 25 kap.: Afresan. Floden borjar atiga. Almar och 
naaseltrfid. Atskilliga viixtcr. En Jakamar. Asynen af skogen. Jettc- 
eucalypler. HvarfOr man kallar dem febortriid. Skavor af apor. Vatten- 
fallet. Lager for natten. — 2G kap.: Pa vfig till 6ns vestkust. iter 
akaror af apor. EH nytt vattendrag. Hvarfor tidvattnet icke later kanna 
af sig der. Yestkusten. Reptil-udden. Gideon Spilett uppviieker Har- 
berts° afund. Bambupctarden. — 27 kap.: F6rslag att taga hemvagen 
utofter aodra kusten. Dennas konfiguration. Ta recognoscering efter dct 
formodade akeppsbrottet. Ett vrak fran ryraden. Upptackt af en liter, 
naturlig hamn. Yid midnatt pa etranderna af Barmbortigbetens flod. En 
drifvande kanot. — 28 kap.: Pencroff ropar an. En natt i Spiseln. Har- 
berts pil. Cyras Smiths foralag. En oviintad loBning. Hvad som till- 
dragit sig i Granite-House. Hnru en ny tjenare trader i nybyggarnas 
tjenst. — 29 kap.: Nya forslag. En bro ofver Barmhertighetens flod. 
Cyrus Smith vill gora en 8 af Stora Utsigts-platan. Yindbron. Siides- 
skorden. Baoken. Spingarna. Ladugarden. Dufslaget. De tva kula- 
nema. Kiirran forepand. Utflygt till Ballong-hamnen. — 30 kap.: Lin- 
net. Skodon af B&llader. Tillverkning af pyroxylin. Man ear pa nytt, 
Fisket. Skoldpaddaaggen. Master Jups framsteg. Corralen. Jagt pa 
mufloner. Nya rikedomar inom viixt- och djurverlden. Tankar pa det 
aflagana faderneslandet, — 31 kap.: Pen fula arstiden. Den hydrauliskn 
bissen. Tillverkning af fonsterglas och dricksglas. Japanaka sago-tradet, 
Flitiga besbk i corralen. Hjordena forokning. En fr&ga af korrespon- 
denten. Lineoln-ons exakta koordinatcr. Ett Penoroffa forslag. — 32 
leap.: En bat bygges. Den andra hreteskorden. Jagt pa aengingare. 
En ny, mera angenam an nyttig vaxt. En hvalflsk i sigte. Harpnnen 
fran Vineyard. Hvalens styckning. Anviindningen af barderna. Slutet 
af Maj m&nad. Pencroff liar ingonting ofrigt att onska. — 33 kap.: Yin- 
tern. Ollens valkning. Valkqvarnen. En fix ide hos Pencroff. Hvalfisk- 
barderna. Hvartill en albatross kan tjena. Framtidena branslo. Top 
och Jap. Stormar. Forodelse i ladugarden. Utflygt till Brandgis-triiskct. 
Cyrus Smith enaam. Underaokning af brunnen. — 31 kap.: Batons rigg- 
ning. Anfall af rafvar. Jup sarad. Jnp Y&rdad. Jup frisk igen. Slu- 
pen fardig. Penoroffa triumf. Bonadventure. Profresan soder om on. 
Ett oviintadt dokument. — 35 kap.: Afresan bcsliimd. En gissning. For- 
beredelaer. De tre pasaagerarne. Forata natten. Andra natten. On Ta- 
bor. Man letar pi stranden. Inne i skogen. Ingen! Djnr. Vaster. 
En ofvergifven boning. — 3C kap.: Bostaden undersiikes. Natten. Nigra 
bokstafver. Fortaattning af nndcrsSkningarna. Viixtcr och djur. Harbert 
i ator fara. Ombord. Affarden. Svirt vader. En glimt af inslinkt. 
Yilse pa hafvet. Eld uppgjord i rattan tid. — 37 kap.: iterkomaton. 
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Diakuasion. Cyrus Smith och den okanda. Ballong-hamnen. Ingeniorens 
hiingifvenhet. Ett rorande experiment. Nagra fallande tarar. — 38kap.: 
En hemlighet att uppdaga. De forsta orden fran den okanda. Tolf &r 
pa holmen. Ofrivilliga bekiinnelser. Forsvinnandet, Fortroende till Cy- 
rus Smith. En vaderqvarn bygges. Det forsta brodet. En handling at' 
ajelfuppoffi'ing. De hoderliga handerna. — 3'J kap.: Alltjemt for sig 
sjelf. En begaran af den okanda. Hans bostad i corralen. For tolf ar 
sedan. Britanniaa hogbatsman. Ensam pa on Tabor. Cyrus Smiths 
hand. Den hemlighctsfulla skrifvelsen. — 40 kap.: Samtal. Cyrua Smith 
oeh Gideon Spilett. En ingeniorens ide. Den elektriaka telegrafen. Tra- 
darna. Stapeln. Alfabetet. Den vaekra arstiden. Koloniens blomstring 
Fotografering. Ett snofall. Tva ar pa Lincoln-on. — 41 kap.: Tankar 
pa, fiiderneslandct. Utsigterna for framtiden. Forslag att recognoseera 
ons kusler. Farden antrades den 1G April. Halfcm Serpentine sedd fran 
hafvet. Basaltklipporna pa vestkusten. Dalig viidorlek. Natten stundar. 
En ny tilldragelso. — 42 kap.: Natten pa hafvet. Haj-viken. Fbrtroen- 
den. Forberedelser till vintern. Den fula arstidens tidiga intrade. Stark 
kold. Arbcten inomhus. Efter sex manader. Ett fotografiskt negativ. 
Ovantad tilldragelae. — 43 kap.: Underg&ng eller raddning. Ayrton ti 11- 
kallad. Yigtig ofverlaggning. Det ar icke Duncan. Miss tank t fartyg. 
Man vidtager forsigtighetsmatt. Fartyget nalkas. Ett kanonskott. Brig- 
gen kastar ankar iuom aynhall fran on. Natten inbryter. — 44 kap.: 
Ofverlaggning. Aningar. Ett forslag af Ayrton. Man antager det. Ayr- 
ton oeh Fencroff pa Baddningena bolme. Sirafffuigar fran Norfolk. Do- 
ras planer. Hjeltcmodigt forsok af Ayrton. Hans aterkomat. Sex mot 
femtio. — 45 kap.: Dimman hojer sig. Ingeniorens anordningar. Tre 
Poater. Ayrton ocdi Pencroff. Den forsta baton. Tva andra batar. Pa 
Eaddningena holme. Sex straffangar i land. Brig-gen lyfter ankar, Spee- 
dys projektiler. Fortviflad belagenhet. Ovantad upplosning. — 40 kap.: 
Nybyggarna pa stranden. Ayrton och rencroff taga hand om bergnings- 



dersokning af briggena skrof. Krutdurken orord. De nya rikedomarna. 
De aista spillrorna. Ett stycko af en spriingd cylinder. — 47 kap.: In- 
geniorens ioraakringar. Granite-Houae befastes. De fyra projcktilerna. 
Apropos de Gfverlefvande straffangarna. Ayrtons tvekan. Cyrus Smiths 
iidelmodiga kanslor. Pencroff forbittrad. — 48 kap. : Forslag till en ex- 
pedition. Ayrton i corralen. Besok vid Ballong-hamnen. Iakttagelser 
gjorda af Pencroff om bord pa, Bonadventure. Telegram afsandt till 
corralen. Intet svar fran Ayrton. Man lemnnr Granite-House don fol- 
jande dagen. HvarfiJr telegraftraden icke gor tjenat. Ett skott. — 49 
kap.: Korrespondenten och Pencroff i corralen. Harbert flyltad. Matro- 
sens fortviflan. Korreapondentens och ingeniorens ofverlaggning. Sjuk- 
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domens behandUng. Man fattar ater n&got hopp. Huni nnderrUU Nab? 
Baker och trogen budbiirare. Nabs svar. -- 50 kap.: Brottalingarna i 
niirhcten af oorralen. Proyiaoriak installation. Fortaattning af Harberts 
behandUng Pencroffa forsta gladjeyttriogar. Aterbliek pa dot forflutna. 
Hvad framtiden bar i silt akote. Cyrua Smiths tankar i delta hanseende, 

— 51 kap.: Inga nybetor fran Nab. Foralag af Penoroff och korrespon- 
denten, aom icke antagea, Gideon Spilett g5r nagra utflygter, En tyg- 
traaa. ' Ett bud. Bradatortad afresa. Ankorost till Stora Utsigts-platau. 

— 52 kap.: Harbert flyttad till Granitc-Houso. Nab berattar, hvad som 
tilldragit sig dor. Cyrus Smiths besok pa Platan. Foratdring och odc- 

H , else. Nybyggarna vapenlosa infor sjukdomon. Pilbarken. Dodlig 

feber. Top Bkaller annu en gang. - 53 kap.: Oforklarlig bemlighct. 
Harberta tiUfriakhande. De delar af on, som skola undersokas. Forbore* 
delaer till afreaan. Forsta dagsresan. Nation. Andra dagsresan. Kau- 
rierna. Strutsparet. Spar i skogen after fotsteg. Ankomst till lieptil- 
udden. — 54 kap.: Underaokning af halfon Serpentine. Lager vid myn, 
ningen af Vattenfalls-flodon. Pa acxhundra atega afstand fran oorralen. 
Eecognoacering foretagen af Gideon Spilett oeb Penoroff. Deraa aterkomst. 
Alia foljas at. En Bppen port. Ett upplyst fonster. I manakonet. — 

55 kap.: Ayrtona beriittelse. Hans forna modbrottslingars planer. Doras 
besittningstagando af corralon. Kattvisans handliafvaro pa Lincoln-fin, 
Bonadventure. Underaokning omkring Franklins berg. De iifre dalan.a. 
Undorjordiskt mullrande. Pencroffa svar. Noro i kratern. Aterkomst. — 

56 kap.: Trc ar forflutna, Fragan om ett nytt fartyg. Hvad som bo- 
Blntea. Koloniens valm&ga, Skeppsvarfvot. Den norra hemiaferena kold. 
Penoroff resignerar sig. Linnet tviittas. Franklina berg. — 57 kap.; 
Yulkanena atoruppvaknande. Den vackra arstiden. Arbotena atoruppta- 
gas. Aftonen den 15 Oktoher. Ett telegram. Ett svar. Man begifver 
sig till corralon. Breflappen. Den supplemental telegraftraden. Ba- 
aaltkuaten. Vid flod. Vid ebb. Hilan. Ett bliindando ljus. — 58 kap.: 
Hapten Nemo. Hans forsta ord. En frihetshjeltes historia. Hatot mot 
inkraktarna. Hans kamrater. Undervattona-lif. Enaam. Nautilus' sista 
tillflykt pa Lincoln-6n. Ona homlighetsfulla genius. — 59 kap.: Kapton 
Nemos sista stunder. En doendos sista vilja. Ett minne at liana viin- 
ner for en dag. Hapten Nemos likkista. Nagra rad till nybyggarna. 
Det sista ogoublickct. I bafveta djup. — 60 kap.: Hvar och ens retlck- 
tioner. Varfarbetena aterupptagas. Den 1 Januari 1869. Bok vid vul- 
kanens speta. De forata symptomen till ett utbrott. Ayrton och Cyrus 
Smith i corralon. Dakkars krypta nnderaokea. Hvad kapton Nemo bade 
aagt ingenioren. — 61 kap.: Cyrus Smiths redogorelse for sin utflygt. 
Man paakyndar fartygaarbetet. Ett sista beaok i corralon. Striden mel- 
lan olden och vuttnet. Hvad sum aterstar pa 6ns yta. Man beatammer 
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sig for att siUta farlygct i ajon. Natten nicllan Jon 8 och 9 Mars. — 
02 kap.: En enataka klippa i Stilla hafvet. Nybyggarnas pa Lincoln-6n 
siBta tillflykt. Doden i perspektiv. Den oviintade hjelpen. Hvarfbr ooh 
hum den kommer. Don Bista vfilgerningen. En B pa faata landet, Hap- 
ten Nemos graf. 



FOUSTA KAl'ITLET. 



Orkanen 18(15. — Rop uppe i luflen. — En ballong bortford i en 
hvirfvclvind. — Foui resande. — Hvad som tilldrager sig i gondolen, 

■ — Hoja vi oss ater? 

— Nej, tvartom! 

— Vi sanka oss? 

— Varre an sa, herr Cyrus! Vi falla! 

— For Guds skull ! Kasta ut barlasten ! 

— Sista siicken ar redan tomd ! 

— Hojer sig ballongen ? 

— Nej! 

— Jag tycker mig hora sqvalp af vagor! 

— Vi ha hafvet under gondolen ! 

— Knappt hundra fot ifran oss! 

I detsamma genoniskars luftcnaf en magtig stamma, 
och dessa ord skallade: 

— Ut med allt, som liar nagon tyngd . . . allt! — 
Resten star i Guds hand! 

Sadana voro de ord, som inemot kl. 4 c. m. den 23 
Mars 1865 utslungades i rymden ofvan Stilla hafvets 
ofantliga vattenoken. 

Sakert bar ingen glomt den forfarliga nordostorkan, 
som brast los midt i vardagjemningen nainmla ar, och 
under hvilken barometern foil till 710 millimeter. Det 
var en orkan, som utan afbrott rasade fran den 18 till 
den 26 Mars. De harjningar, den anstalde i Amerika, i 
Europa och i Asien, voro forfarliga och utbredde sig mellan 
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35:te parallelcirkeln i norr och 40:de parallelcirkeln i 
Boder Ofver en L,800 mil * bred stracka, som snedt skar 
eqvatorn. Omstortade stader; med rOtterna uppryckta 
skogar; strander fOrOdda at' vattenberg, hvilka framvaltade 
slsom flodvagor, pi kusten uppyrakta skepp, dem Bureau 
Veritas pa sina listor raknade i hundratal; liela omraden 
rensopade af hvirfvelvindarna, som under sin framfart 
s9nderkro8sade allt; flera tusental menrdskor dSdade till 
lands eller uppslukade af hafvet — sadana voro de vitt- 
nesburd om sit I raseri, som denna fruklansviuda orkan 
lemnade efter sig. Betr&ffande forOdelaer Bfvertraffade 
denna storm dem. som sa forfiirligt forbarjade Havana 
och Guadeloupe, den forra den 25 Oktober 1810, den se- 
uare den 25 Juli 1825. 

Men samtidigt mod att sa mycken Bdel&ggelse spreds 
ofver land ocb vatten, utagerades ett icke mindre gri- 
pande drama i de upprdrda rymderna. 

Lik ett pi spetsen af en hvirfvelvind buret klot ocb 
fattad af luftpelarens bvirllande rSrelse, genomfor en bal- 
long rymden, svlngande omkring sin axel, liksom ban 
gripits af en luft-malstrom, ocb med en bastigbet af nittio 
mil i timmen. 

Under nedra delen af denna ballongs nltofverdrag 
svajade Tram ocb tillbaka en gondol med fern resande, 
hvilka knappt urskildes genom de tjocka, med sonder- 
piskadt vatten blandade dimmor, som utbredt sig iinda 
ned till hafsytan. 

Bvarifrln kom denna ballong, denna lekboll for 
den fruktansvarda Btormen? Fran bvilken punkt af verl- 
deu hade den gifvit sig af? Synbarligcn bade den icke 
kunnat uppstiga under orkanen. Denna rasade sedan 
fern dagar tillbaka, neb (less forsta symptom bade visat 
sig den 18. Man kunde alltsl med skill tro, att denna 
ballong kom mycket langt ifrln, ty den maste ovilkor- 



* OfveralH engelska rail. 



FORSTA KAHTLET 



11 



ligen hafva tillryggalagt atminstone 2,000 mil pa tjugu- 
fyra timmar. 

I alia fall kunde de resande icke begagna sig af 
nagot instrument for bestammande af den vagstracka de 
tillryggalagt, ty de saknade hvarje landmarke. Harvid 
maste till och med intraffa nagot sa besynnerligt, som 
att de, bortryckta midt i den valdsamma stormen, icke 
dukade under for dess raseri. De fordes framat, de snur- 
rade omkring utan att miirka lika litet denna roterande 
rorelse som sin forflyttning i den horisontala riktningen. 
Deras ogon kunde icke genomtranga den tata dimma, som 
lagrat sig under gondolen. Rundt omkring dem var allt 
dimma. Sa intensivt var morkret der uppe bland molnen, 
att de olyckliga icke skulle kunnat saga, om det var dag 
eller natt. Sa hogt uppe i rymden befunno de sig, att 
ingen aterkastad ljusglimt, intet ljud fran bebodda lan- 
der, intet oceanens rytande kunde na upp till clem i dessa 
morkrets oiindliga regioner. Blott ballongens bastiga 
sjunkande hade kunnat upplysa dem om, af hvilka faror 
de hotades ofver vagorna. 

Emellertid hade ballongen, hvarur man nedkastat 
allt tungt gods, sasom ammunition, vapen, lifsmedel, stigit 
upp i atmosferens hogre lager till en hojd af 1,300 meter. 
Sedan de resande ofvertygat sig om, att hafvet utbredde 
sig under gondolen, och funnit, att de lopte mindre fara 
liar uppe an der nere, tvekade de icke att kasta ofver 
bord till och med de nyttigaste foremal, hvarjemte de 
sokte att icke vidare forlora nagot af viitgasen, denna 
sjal i deras apparat, som holl dem uppe ofver afgrunden. 

Natten tillbragtes under en oro, som skulle hafva 
varit dodande for mindre energiska sjalar. Derpa grydde 
dagen ater, och vid dess inbrott rojde orkanen benagen- 
het att sakta af. Fran borjan af denna dag, den 24 
Mars, visade den nagra symptom till afmattning. I 
daggryningen hade molnen ater hojt sig. Inom nagra 
timmar vidgade sig hvirfveln och brast. Fran orkan 
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ofvergick vinden till frisk bris, d. v. s. rorelsehastigheten 
hos de atmosferiska lagren minskades till halften. Dot 
var amm hvad sjomannen kalla en "bris pa, tre ref", 
men oredan bland elementen bade icke desto mindre af- 
tagit betydligt. 

Inemot kl. 11 voro de lagre luftlagren markbart 
rensade. I atmosferen bade intradt denna fuktiga klar- 
bet, som fornimmes efter stora ovadcrs framfart. Det 
forefoll, som om orkanen icke langre tog kosan at vester; 
den tycktes bafva dodat sig sjelf. Kanske hade den 
efter bvirfvelns bristning Sfvergatt i elektriska strom- 
mar, sasom dot ibland bander med tyfonerna ofver In- 
diska hafvet? 

Men jifvcn inemot samma timme sknlle man ater 
kunnat konstatera, att ballongen sanktc sig langsamt i 
foljd af en fortsatt rorelse i de lagre luftlagren. Det 
forefoll till ocb med, som om den smaningom kryinpte' 
ihop ocb dess form fran sferisk ofverginge till oval. 

Mot middagen svafvade ballongen pa en bojd ofver 
hafvet ej ofverstigande GOO meter Don matte omkring 
1,700 kubikmeter, ocb tack vare dess volym var det tyd- 
ligt, att den kunde halla sig lange uppe i rymden, bade 
om den stege upp till betydande bojder ocb om den toge 
kosan i borisontal rigtning. 

Nu kastade de resande ofver bord de sista foremal, 
som annu tyngde gondolen, de fa lifsmedel, de hadesparat, 
allt iinda till de sma fornodenhetsartiklar, de hade i sina 
fickor; ocb en af dem, hvilken halat sig upp pa ringen, 
bvarvid natlinoi-na voro fasta, forsokto att .siikert 1'asf- 
gora ballongens nedre bibang. Det var tydligt, att de 
resande icke langre kunde halla ballongen uppe i de hogre 
regionerna saint att gasen utstrommade. 

De voro saledes forlorade ! 

Det var ocksa bvarken en kontinent ellor en, o som 
utbredde sig under dem. Vattcnrymdcn erbjod icke en 
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enda landningspunkt, ej en fast yta, i hvilken deras an- 
kare kunde bita sig fast. 

Det var det ofantliga hafvet, hvars vagor annu 
slogos mot hvarandra med ytterlig valdsamhet ! Det var 
oceanen utan synlig grans, till och med for dem, som be- 
herskade den fran en sadan hojd, och hvilkas blickar nu 
omfattade en synvidd af fyrtio mil! Det var denna, af 
orkanen obarmhertigt piskade vattenslatt, hvilken maste 
forefalla dem sasom hvarandra tackande, skummande 
skifvor, ofver hvilka kastats ett ofantligt nat af hvita 
asar! Intet land inom synhall, intet skepp! 

Det var alltsa nodvandigt att till hvad pris som 
heist hejda ballongens sjunkande for att hindra den fran 
att uppslukas af vagorna, och det var synbarligen at 
denna trangande uppgift, som de resande i gondolen eg- 
nade sig. Men trots deras anstrangningar sankte sig 
ballongen oupphorligt, pa samma gang som den fordes 
framat med ytterlig bastighet, foljande vindens rigtning, 
d. v. s. fran nordost mot sydvest. 

Huru fSrfarlig var icke dessa olyckligas beUigenhet! 
Tydligen voro de ej langre herrar ofver ballongen. Deras 
anstrtlngningar voro fruktlosa. Ballongen krympte allt 
mer och mer tillsamman. Gasen ntstrommade, och det 
gafs intet medel att qvarhalla den. Sjnnkningen pa- 
skyndades synbart, och kl. 1 e. m. svilfvade gondolen pa 
en hojd ofver oceanen ej ofverstigande 200 meter. 

Orsaken lmrtill var naturligtvis omojligheten att 
hindra bortgangen af gasen, hvilken fritt utstrommade 
genom en bred rispa i ballongen. 

Genom att latta gondolen fran alia de foremal, som 
funnos i densamma, skulle de resande kimnit halla sig 
uppe i rymden, men den oundvikliga katastrofen kunde 
dock endast fordrojas, och sa vida icke land visade sig 
fore nattens inbrott, maste ovilkorligen passagerare, gon- 
dol och ballong forsvinna i vagorna. 

Den enda atgard, som annu aterstod, vidtogs i detta 
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ijgonbh'ck. De rcsande i ballongen voro tydligen ener- 
giska menniskor, som kunde se doden i ansigtet; man 
skulle ickc hafva hurt en enda yttring af knot halka of- 
ver deras lappar. De voro beslutna att kiimpa anda till 
sista ogonblicket, att gora allt for att fordrdja sitt ned- 
stortande. Gondolen var blott ett slags videkorg, som 
icke kunde ega nagon barighet, och det fans ingen moj- 
ligbet att uti den halla sig uppe pa vattenytan, i hlin- 
delse den folle i hafvet. 

Klockan 2 befann sig ballongen pa, en hojd af knappt 
100 meter ofver vagorna. 

I detta ogonblick hordes en rost, rosten af en man, 
hvars lijerta var otillgiingligt for fruktan. Denna rost 
svarades af icke mindre kraftiga stammor. 

— Ar allt utkastadt? 

— Nej, annu fins det 10, OHO francs i guld! 
En tung pase foil genast i hafvet. 

— Hojer sig ballongen? 

— Nagot, men det drijjer inte, forran den sjunker igen. 

— Hvad aterstar da att kasta Bfver bord? 

— Intet! 

— Jo — gondolen! 

— Hangom oss fast i natet, och i hafvet med gon- 
dolen ! 

Detta medel var verkligen det enda och sista att 
latta ballongen. Linorna, som qvarhollo gondolen, af- 
skuros, och ballongen steg nu GOO meter. 

De fern resande hade klangt upp i natet ofvanfor 
riii gen och blickade ned i afgrunden, hallande sig fast i 
maskorna. 

Man vet, med hvilken statisk kiinsbghet luftballon- 
gerna aro begafvade. For att framkalla en forflyttning 
af dem i vertikal rigtning ar det tillrackligt att kasta 
ofver bord det lattaste forenial. Den i luften svafvande 
apparaten forhaller sig sasom en vag af matematisk nog- 
grannhet. Man inser saledes, att, da den liittas fran en 
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relativt ansenlig tyngd, blir stigningen betydlig och hastig. 
Det var just, hvad som intriiffade vid detta tillfalle. 

Men efter att ett ogonblick hafva hallit sig i jem- 
vigt i de ofre regionerna borjade ballongen nu sanka sig. 
Gasen utstrommade genom rispan, hvilken det var omoj- 
ligt att laga. 

De resande hade gjort allt, som stod i deras magt. 
Intet menskligt medel kunde numera radda dem. Dc 
hade nu ej nagot annat att lita pa, an Guds hjelp. 

Klockan 4 befann sig ballongen blott 150 meter 
ofver hafsytan. 

Ett ljudligt skallandc hordes da. En bund atfoljde 
nemligen de resande och holl sig tatt intill sin husbonde 
i natmaskorna. 

— Top liar sett nagot! — utropade en af de resande. 
Omedelbart derpa hordes en stark stamina: 

— Land, land! 

Ballongen, som vinden alltjemt drifvit mot sydvest, 
hade sedan daggryningen tillryggalagt en ansenlig striicka, 
hvilken mattes i hundratals mil, och i denna rigtning syn- 
tes verkligen ocksa ett temligen ansenligt hogland. 

Men detta land befann sig iinnu pa ett afstand af 
trettio mil i la. Det behofdes icke mindre an en dryg 
timme for att uppna detsamma, och detta blott pa det 
vilkoret, att ingen afdrift gjordes. En timme! Skulle 
icke ballongen dessforinnan vara torn pa, allt, hvad som 
annu fans qvar af gasen? 

Detta var den forfarliga fragan! De resande sago 
tydligt denna fasta punkt, som de maste uppna, till hvad 
pris som heist. De voro okunniga om, hvad detta land 
var, en o eller en kontinent, ty de visste knappt, at hvil- 
ket hall af verlden orkanen hade fort dem. Men antingen 
nu detta land var bebodt eller icke, antingen det var 
gastvanligt eller ej, maste de uppna det! 

Men kl. 4 blef det dem tydligt, att ballongen icke 
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Ballongeu (aid. 17). 

kunde halla sig uppe liingre. Redan hade de ofantliga 
vagornas kammar ilera ganger slkkat natets nedre del 
och derigenom gjort det annu tyngre, och ballongeu hujde 
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sig blott halfvags, liksom en fogel, i hvars ena vinge 
kulan intrangt. 

En half timme senare befann sig landet pa ett af- 
stand af endast en mil, men i den slappa och i stora veck 
skrynklade ballongen fans ej langre nagon gas annat an 
i dess ofre del. De i natet hangande resandena tyngde 
alltfor mycket pa densamma, och da, de snart befunno 
sig till halften nedsankta i hafvet, piskades de af de ur- 
sinniga vagorna. Ballongens omholje brast nu, och den 
i apparaten inhvirflande vinden dref den framat sasom 
ett skepp for forlig bris. Kanske skulle den pa, detta 
satt uppna landet! 

Den hade blott tva, kabellangder dit, da pa en gang 
fran fyra brost hordes ett anskri af forskrackelse. Bal- 
longen, som tyckts ej mera komma att hoja sig, gjorde 
iinnu en gang en o van tad ansats, efter att hafva blifvit 
traffad af en forfarlig stortvag. Liksom om den plotsligt 
blifvit lattad fran annu en del af sin borda, steg den 
ater upp till en hojd af 1,500 fot, och der patraffade den 
ett slags hvirfvelvind, hvilken i stallet for att fora den 
rakt mot kusten, lat den taga en dermed nastan parallel 
rigtning. Slutligen narmade den sig tva minuter der- 
efter malet i sned rigtning och nedfoll pa, den sandiga 
kusten sa, hogt upp, att den ej langre kunde nas af 
vagorna. 

Genom omsesidig hjelp lyckades de resande losgora 
sig ur natets maskor. Lattad fran deras tyngd, greps 
ballongen ater af vinden, och lik en fogel, som atervinner 
lifvet for ett ogonblick, forsvann den i rymden. 

Gondolen hade jemte en hund inrymt fern resande, 
men af dem uppkastades med ballongen blott fyra pa, 
stranden. 

Den felande passageraren hade synbarligen blifvit 
bortryckt af den stortvag, som traffat natet, och det var 
i foljd deraf, som den lattade ballongen kunnat hoja sig 

Jules Verne. Den hemlighetsfnUa on. 2 
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en sista gang, innan den nagra ogonblick derefter nedfoll 
pa stranden. 

Knappt hade de fyra skeppsbrutna — ty sa kan man 
kalla dem — satt foten pa fast land forran de alia, tan- 
kande pa den franvarande, utropade : 

— Han forsoker kanske sinima i land! Radda ho- 
nom! Radda honom! 
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En epiaod ur seoessioDskriget. — Ingenior Cyrua Smith. — Gideon 
Spilett. — Negern Nab. — Matroaen Penoroff. — Den unga Harbert. - 
Ett oviintadt forslag. — "I afton klockan 10!" — Afreaa i etormen. 

Det var livarken luftseglare till yrket, ej heller al- 
skare af luftfarder, som orkanen hade kastat pa denna 
kust. Det var krigsfangar, som af sin djerfhet drifvits 
till att foretaga en flykt under utomordentliga omstan- 
digheter. Hundra ganger skulle de hafva bortomkomma! 
Hundra ganger skulle deras sonderslitna ballong hafva 
bort nedstorta i afgrunden! Men himlen forbeholl dem 
ett ovanligt ode, och efter att den 20 Mars hafva flytt 
fran Richmond, som vid den tiden belagrades af general 
Ulysses Grants trupper, befunno de sig nu pa ett afstand 
af 7,000 mil fran denna Virginiens hufvudstad, separatist 
ernas fornamsta befasta plats under det forfiirliga seces- 
sionskriget. Deras luftseglats hade varat fern dagar. 

Se bar for ofrigt, under hvilka besynnerliga forhall- 
anden fangarnas rymning forsiggatt — en rymning, som 
maste sluta med den af lasaren redan kanda katastrofen. 

Samma ar, eller i Februari 1865, folio vid en'af 
dessa ofverrumplingar, som general Grant, ehuru utan 
framgang, forsokte for att bemagtiga sig Richmond, flere 
af hans officerare i fiendens vald och internerades i staden. 
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En bland de mest framstaende af dessa fangar hette Cyrus 
Smith och tillhorde nordamerikanska generalstaben. 

Cyrus Smith, som harstammade fran Massachussetts, 
var ingenior, en lard af forsta ordningen, at hvilken 
unionens regering under kriget anfortrott ledningen af 
jernvagarna, hvilka spelade en sa, stor strategisk rol 
under secessionskriget. Han var en akta nordamerika- 
nare, mager, med starkt utvecklad benbyggnad, omkring 
fyrtiofem ar gammal, och gra. stran syntes redan i hans 
kortklippta har och skagg, hvaraf ban icke bibeholl mer 
an ett par yfviga mustascher. Han hade ett af dessa 
vackra " numismatiska " hufvuden, hvilka synas hafva blif- 
vit skapade enkom for att praglas pa, medaljer, brinnande 
ogon, allvarsam raun och uppsynen hos en lard af "den 
stridande skolan". Han var en af dessa ingeniorer, som 
borja sin bana med att skota hammaren och hackan, och 
liknade dessa generaler, hvilka begynna sasom simpla 
soldater. Ocksa besatt han, utom uppfinningsrikhet, ett 
ofverlagset handlag. Hans muskier fcirradde en anmiirk- 
ningsviird spanstighet. I lika hog grad handlingens som 
tankens man, arbetade han utan anstrangning, under in- 
flytande af en ofversvallande lifskraft och med denna 
sega ilmrdighet, som trotsar hvarje motgang. Sardeles 
kunnig, sardeles praktisk, sardeles dibrouillard, for att 
hemta ett ord ur franska militarspraket, hade han en 
fortrafflig karaktar, ty, samtidigt med att han alltid be- 
varade sjelfbeherskningen under hvilka omstandigheter 
som heist, forefunnos inom honom i deras hogsta grad 
de egenskaper, hvilka aro forutsiittningar fiir en okuflig 
energi. Hans valsprak skulle kunnat vara Vilhelms af 
Oranien: "Jag har ej behof af att hoppas for att gripa 
mig an med en sak, ej heller af att lyckas for att vara 
ihardig". 

Derjemte var Cyrus Smith det personifierade modet. 
Han hade deltagit i alia striderna under detta secessions- 
krig. Efter att bafva borjat under Ulysses Grant i de 
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frivilligas fran Illinois led, hade han slagits vid Paducah, 
Belmont, Pittsburg-Landing, vid beltigringen af Corinth, 
vid Port Gibson, vid Svarta floden, vid Chattanoga, i 
vildmarken, pa Potomac, allestades och tappert, sasom 
en soldat vardig den general, som svarade: "Jag raknar 
aldrig mina doda!" Och hundra ganger hade Cyrus Smith 
bort vara bland deras antal, som den fruktansvarda Grant 
icke raknade, men i dessa strider, der han aldrig skonade 
sig, var lyckan honom stadse bevagen, anda till det ogon- 
blick, da han blef sarad och tillfangatagen pa slagfatet 
utanfor Richmond. 

Pa samma gang som Cyrus Smith, och pa samma 
dag, foil en annan betydande personlighet i sydstaternas 
vald. Det var ingen mer och ingen mindre an den heder- 
viirda Gideon Spilett, tidningen New York Heralds korre- 
spondent, hvilken fatt i uppdrag att i nordstaternas arme 
folja krigets vexlingar. 

Gideon Spilett tillhorde detta slagte af beundrans- 
varda engelska och amerikanska kronikeskrifvare, sadana 
som Stanley och andra, hvilka icke rygga tillbaka for 
nagot, da det galler att vinna noggranna upplysningar 
och med minsta mojliga tidsforlust fortskaffa dem till 
sitt blad. Tidningar inom unionen, sadana som New York 
Herald, aro verkliga statsmagter, och deras utskickade 
tiro representanter, hvilka man ej ser ofver axeln. Gideon 
Spilett stod i framsta ledet af dessa utskickade. 

En man af stor fortjenst, energisk, snar och fardig till 
allt, rik pa erfarenhet samlad under resor i hela verlden, 
soldat och artist, uppbrusando vid radslagen, beslutsam, 
da det galde att handla, aldrig riiknande hvarken modor, 
anstrangningar eller faror, da det var fraga om att fa, 
veta allt, forst for egen rakning och sedan for sin tid- 
nings, en verklig hjelte i nyfikenhet, da det galde att 
erhalla upplysningar, nagot otryckt, okandt, omojligt, 
var han en af dessa oforskriickta iakttagare, som skrifva 
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i kulregnet, "kronikera" bland kartesclierna, och for 
hvilka alia faror aro blott afventyr. 

Ocksa ban hade varit med i alia bataljerna, i framsta 
ledet, med revolvern i ena banden och annotationsboken 
i den andra, och aldrig kommo kartesclierna bans penna 
att darra. Han uttrottade icke telegraftradarna med 
oupphorliga telegram i likhet med dessa menniskor, som 
tala, da de hafva ingenting att silga, men hvar och en af 
bans korta, koncisa och rediga anteckningar spred Ijus 
ofver nagon vigtig punkt. For ofrigt saknade ban icke 
humor. Det var ban, som, da han under affaren vid 
Svarta floden ville till hvad pris som heist bibehalla sin 
plats vid telegraf byrans lucka for att kunna meddela sin 
tidning resultatet af striden, under tva timmar telegrafe- 
rade de forsta kapitlen i bibeln. Detta kostade New York 
Herald 2,000 dollars, men ocksa var New York Herald 
den forst underrattade. 

Gideon Spilett var hogviixt. Han raknade fyrtio 
ar pa sin hojd. Ljusa, i rodt stotande polissonger infat- 
tade bans ansigte, blicken var hign, liflig, snabb. Det 
var blicken hos en man, som bar for vana att fort upp- 
fatta en horisonts alia detaljer. Starkt byggd, bade ban 
hilrdat sig under alia luftstreck, sasom en stalstang i kallt 
vatten . 

Sedan tio ar tillbaka var Gideon Spilett stiindig 
korrespondent at New York Herald, som han riktade med 
sina korrespondenser och teckningar, ty han var lika 
skicklig i att fora ritstiftet som pennan. Vid sitt till— 
fangatagande var han i full fart med att gora en beskrif- 
ning och en teckning af bataljen. De sista orden i bans 
annotationsbok voro foljande: "En sydstatsman fattade 
sigte pa mig, och ..." Och han skot bom pa Gideon 
Spilett, ty jemlikt sin oforanderliga vana drog sig kor- 
respondenten ur denna affar utan nagon skr&ma. 

Cyrus Smith och Gideon Spilett, hvilka icke kande 
hvarandra, om icke mojligen genom ryktet, hade bada tva 
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blifvit beordrade till Richmond. Ingenioren aterstaldes 
hastigt till belsan efter sin blessyr, och det var under 
sitt tillfrisknande, som ban gjorde korrespondentens be- 
kantskap. Dessa tva man fattade tycke for ocb lardc 
vardera hvarandra. Inom kort tick deras gemensamma 
lit blott ett mal — alt fly, aterfSrena sig med Grants 
arme och sedan i dcss led kiimpa for den federala enheten. 

Do bada amerikanarna voro salnnda boslutna alt s8ka 
draga fordel af minsta tillfalle, men eburu de fingo be- 
halla sin fribet inom Richmond, var staden likval sa strangfc 
bevakad, att en rymning derur maste anses sasom en 
oniojlighet. 

Harunder uppsoktes Cyrus Smith af en bans tjenare, 
som var lionom biingifven i lif ocb dod. Denna ofdr- 
skrackta man var en neger, fodd pa ingeniorens gods af 
foraldrar, som varit slafvar, men bvilka frigifvits af Cyrus 
Smith, bvilken var abolitionist bade af kansla ocb ofver- 
tygelse. Den frigjorda slafven bade icke velat skiljas 
fran sin husbonde, bvilken ban alskade sa, att ban skulle 
knnnat ga i doden for bonom. Han var en tretton ars 
gosse, stark, vig, htindig, intelligent, fromsint ocb lngn, 
i bland naiv, alltid vid godt lynne, tjenstaktig ocb god. 
Han bette Nabuchodonosor, men vidkiindes blott den for- 
kortade ocli fortroligare benamningen Nab. 

Da, Nab tick veta, att hans husbonde blifvit tillfanga- 
fcagen, lemnade ban utan tvekan Massacbussetts, och efter 
att bafva anlandt utanfor Kicbmonds murar, lyckades han 
medelst list ocb fintligbet, sedan ban blottstalt sitt lif 
tjugu ganger, smyga sig in i den belagrade staden. Cy- 
rus Smiths gladje ofver att aterse sin tjenare och Nabs 
fortjusning ofver att liter li una sin husbonde kunna ej be- 
skrifvas. 

Men fastiin Nab lyckats smyga sig in i Richmond, 
var det en langt svarare sak att komma ut derifran, ty 
de federerade bevakade sina fangar pa mycket nara hall. 
F8r att mod nagon utsigt till framgang forsoka en flykt 
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behbfdes ett utoraordentligfc tillfalle, men detta tillfalle 
icke blott icke erbjod sig, utan det var afven svart att 
framkalla detsamma. 

Einellertid fullfoljde Grant energiskt sina operatio- 
ner. Segern vid Petersburg hade man gjort honom stri- 
dig till mycket dyrt pris. I furening med Butlers strids- 
krafter lyekades bans egna ej tillkilmpa sig nagon fordel 
utanfor Richmond, och ingenting ingaf forhoppning om, 
att fangarnas befrielse kunde vara nara forestaende. 
Korrespondenten, at bvilken den trakiga fangenskapen 
ej vidare erbjod nagra intressanta detaljer att anteckna, 
kunde ej langre sta ut med detta lif. Han hade blott 
en tanke : att komma ut ur Richmond, och det till hvad 
pris Bom heist. Flera ganger forsbkte ban till och med 
det vagade steget, men mottes alltid af oofverstigliga 
hinder. 

Belagringen fortfor emellertid, och hade fangarna 
bradtom att fly for att forena sig med Grants arme, sa 
voro vissa belagrade icke mindre ifriga att slippa ut for 
att sluta sig till separatisternas arme; och bland dem be- 
fann sig en viss Jonathan Forster, en inbiten sydstats- 
man. Om de federerades fangar icke kunde komma ut 
ur staden, var detta lika omojligt for de federerade sjelfva, 
ty nordarmen holl dem insparrade. Sedan lang tid till— 
baka kunde Ricbmonds guvernor ej langre meddela sig 
med general Lee, och det var af hijgsta vigt att under- 
ratta honom om stadens belagenhet och salunda paskynda 
undsattningsarmens marsch. Denna Jonathan Forster fick 
da den iden, att han skulle uppstiga i en ballong for att 
fara ofver de beliigrandes linier, och salunda begifva sig 
till separatisternas lager. 

Guvernoren gaf sin tillatelse till forsoket. En bal- 
long forfardigades och stiildes till Jonathan Forsters for- 
fogande, hvilken pa, sin luftfiird skulle atfoljas af fern 
kamrater. De voro bevapnade, for den handelse de vid 
sin nedstigning blefve nodsakade att forsvara sig, och med- 
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Gideou Bpilott (sid. 20). 

forde lifsmedel, i fall deras resa i ryniden skulle drags ut 
pa tiden. 

Ballongens uppstigning hade blifvit utsatfc till den 
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Dc i'em f&Dgarna Lraffadea i oarhetcri af ballongcn (fid. 80). 

18 Mars. Den skulle forsigga om natten, och luftseg- 
larna raknade pa, att de med jemn nordvestlig blast 
skulle uppna general Lees Jiiger pa nagra timmar. 
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Men donna norclvestvind blef icko en jemn blast. 
Alltifran den 18 kunde man so, att den skulle ofverga 
till orkan. Snart blef stormen sa stark, att Forsters 
afresa maste uppskjutas, ty dot var omojligt att alven- 
tyra ballongen och dem, som den skulle bortfora raidt 
igenom de losslappta elementen. 

Den fylda ballongen befann sig alltsa pa Richmonds 
stora torg, fardig att uppstiga genast vinden saktade af, 
(tcli i staden var otaligheten stor, da man sag, att atmo- 
sferens tillstand ej undergick nagon fdrandring. 

Den 18 och L9 Mars lorgingo, utan att orkanens hilf- 
tighet minskades, och dot var till och med forenadt mod 
stora svarigheter att skydda den vid markcn fasta bal- 
longen, hvilken vindstotarna nedtryckte inula till jorden. 

Natten mellan den lit och 20 forflot, men om mor- 
gonen blef orkanen annu valdsammare. Affarden var 
omejlig. 

Denna dag tilltaladea ingenior Cyrus Smith pa en af 
Richmonds gator af en man, som ban icke kande. Dot 
var en matros vid namn Pencroff, mellan 35 och 4(t §,r 
gammal, kraftigt byggd, mycket vaderbiten och mod lif- 
liga, plirande ogon, men mod ett godt ansigtsuttryck. 
Denna Pencroff var en nordamerikanare, som genomkorsat 
alia jordklotets haf, och hvilken, i fraga om afventyr, 
hade prof vat pa allt utomordentligt, som kan handa en 
varelse med tva ben och utan fjadrar. Det ar ofverrlo- 
digt att siiga, att ban var en foretagsam natur, fardig att 
vaga allt, och att ban ej kunde forvana sig ofver nagot. 
I borjan af namn da ar hade Pencroff i affarer begifvit 
sig till Richmond, atfoljd af en ung femtonarig gosse, 
llarbert Brown Iran New Jersey, son till bans kapten, 
och hvilken foraldraldsa lilla stackare ban iilskade, som 
om det varit bans eget bain. Da han icke kunnat lemna 
staden fore de forsta belagringsoperationerna, fann han 
sig saledes till sin stora missbelatenbet instangd der, och 
afven ban beherskades blott af en enda tanke — den att 
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fly vid forsta lampliga tillfalle. Genom ryktet kande han 
ingenior Cyrus Smith. Han visste, med hvilken otalighet 
derma djerfva man bar sin boja. Han drug derfor icke 
i betankande att viinda sig till honom genom att utan 
nagon vidare inledning saga: 

— Heir Smith, liar ni fatt nog af Richmond? 
Ingenioren betraktade stadigt den man, som tilltalade 

honom salunda, och som med lag rost tillade: 

— Vill ni fly, hr Smith? 

— Nar da? — svarade ingenioren lifligt; och visst 
ar, alt det var ofrivilligt han gaf detta svar, ty lian hade 
iinnu icke hunnit utforska den okanda, som tilltalade ho- 
nom pa detta siitt. 

Men efter att med en genomtrangande blick hal'va 
granskat matrosens arliga ansigte kunde han icke be- 
tvifla, att han hade f ram for sig en hederlig man. 

— Hvem ar ni? — fragade han kort. 
Pencroff gaf sig tillkiinna. 

— Godt! — svarade Cyrus Smith. — Och hvilket 
model foreslar ni niig att kunna fly? 

— Denna latmask till ballong, som man later gOra 
ingenting derborta, och som tycks mig blott vanta pi oss, 
alldeles som vore den bestiild! . . . 

Matrosen behiifde icke sluta meningen. Ingenioren 
hade genast uppfattat bans plan. Han fattade matrosen 
i armen och drog honom med sig hem. 

Der utvecklade Pencroff sin plan, som verkligen var 
hogst enkel. Man vagade blott sitt lif pa att siitta den 
i verkot. Orkanen var nu som valdsammast, det ar sant, 
men en ingenior, skicklig och djerf sasom Cyrus Smith, 
horde kunna skota en luftballong. Cm Pencroff kunnat 
den konsten, skulle han icke hafva tvekat att begifva 
sig af — med Harbert, naturligtvis! lian hade sett 
manga stormar och tyckte derfor, att en mer gjorde in- 
genting till saken. 

Cyrus Smith hade lyssnat till matrosen utan att saga 
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ett ord, men bans blick lyste. Det sokta tillfallet er- 
bjod sig mi; ban var icke en man, som liit det ga, sig ur 
liiinderna. Forslaget var blott sardeles farligt, alltsa var 
det utforbart. Om natten kunde man, trots fiendernas 
vaksamhet, nalkas ballongcn, smyga sig i gondolen, der- 
efter afskara de tag, som qvarhollo den! Visserligen lopp 
man fara att blifva dodad, men man kunde ocksa lyckas, 
och utan denna storm . . . Utan denna storm skulle bal- 
longen redan varit uppslappt, och det sa ifrigt sokta till- 
fallet skulle icke hafva erbjudit sig i detta ogonblick! 

— Jag ar inte ensam! — sade slutligen Cyrus 
Smith. 

— Hur manga vill ni da taga med? -- fragade ma- 
trosen. 

— Tva — min van Spilett och min tjenare Nab. 

— Det gor alltsa tre, — menade Pencroff, — och 
med Harbert och mig fern. Ballongen borde dock kunna 
bara sex . . . 

— Det ar nog. Vi ge oss af! — sade Cyrus Smith. 
Detta "vi" inbegrep korrespondenten, men denne var 

ej den, som ryggade tillbaka, och da, planen meddelades 
honom, gillade ban den obetingadt. Hvad som forvanade 
honom, var, att ban icke redan kommit att tiinka pa en 
sa, enkel sak. Hvad angar Nab, foljde ban sin husbonde 
ofverallt, dit denne ville begifva sig. 

— I afton saledes! — sade Pencroff. — Vi skola 
alia fern ga och drifva derborta liksom blott af nyfi- 
kenhet! 

— I afton, kl. 10, — svarade Cyrus Smith, — och 
gifve hinilen, att denna storm inte saktar sig fore var 
affard ! 

Pencroff tog afsked af de tva vannerna och ater- 
viinde till sin bostad, der den unge Harbert Brown hade 
qvarstannat. Den modiga gossen kiinde till matrosens 
plan, och det var icke utan en viss oro han afvaktade, 
hum det for ingenioren framstiillda forslaget skulle mot- 
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tagas. Sasom man firmer, var det saledes fem djerfva men- 
niskor, som amnade kasta sig ut i stormen, i full orkan! 
Nej, orkanen saktade sig icke, och hvarken Jonathan 
Forster eller hans foljeslagare kunde tanka pa, att trotsa 
den i denna brackliga gondol. Dagen var forfarlig. In- 
genioren fruktade blott en sak — att den med rep fast- 
hallna ballongen, hvilken af stormen nedtrycktes mot 
marken, skulle slitas i tusen stycken. I flera timmar 
strofvade ban omkring pa, det nastan folktomma torget, 
angsligt betraktande ballongen. Pencroff a sin sida gjorde 
likaledes, med handerna i fickorna och gaspande tidt och 
ofta, sasom en person, den der ej vet, hvarmed han skall 
doda tiden, men afven han plagad af fruktan, att ballon- 
gen skulle ga, sonder eller kanske slita af tagen och for- 
svinna i rymden. 

Aftonen inbrot. Natten var mycket mork. Tjocka 
dimmor stroko sasom moln utefter marken. Ett snoblan- 
dadt regn foil, och det var kallt. Ett slags tocken lag 
och tryckte pa, Richmond. Det forefoll, som om den vald- 
samma stormen hade aviigabragt liksom ett stillestand 
mellan belagrarena och de beliigrade samt kanonerna tyst- 
nat for orkanens skrackinjagande dan. Stadens gator 
voro ofvergifna. Man hade till och med ej ansett det 
behofligt att under detta forfiirliga vader bevaka det torg, 
pa hvars midt ballongen kastades af och an. Allt gyn- 
nade tydligen fangarnas flykt; men denna flykt midtibland 
de losslappta vindarna! . . . 

— Fordomda ovader! — utbrast Pencroff, i det 
han genom ett slag med knytnaiven tryckte fast sin hatt, 
som stormen gjorde hans hufvud stridig. — Bah, det skall 
val ocksa fa, ett slut en gang! 

Klockan half 10 smogo sig Cyrus Smith och hans 
foljeslagare fran olika hall till torget, som var insvept^ i 
djupt morker, alldenstund gasen i lyktorna slackts af bla- 
sten. Man sag ej ens den ofantliga ballongen, som lag 
nastan helt och hallet nedslagen mot marken. Gon- 
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dolen qvarholls medolst ballastsackarna, omkring hvilka 
natlinorna voro surrade, samt dessutom af en stark tross, 
som var dragen genom en i stenlaggningen fastgjord ring 
och sedan fastad i gondolen. 

De fern fangarna traffades i narheten af ballongen. 
De hade icke blifvit bemarkta, och sa fcjockt var morkret, 
att de icke kundc se hvarandra. 

Utan att saga ett ord togo Gyrus Smith, Gideon Spi- 
lett, Nab och Harbert plats i gondolen, under det att 
Pencroff pa ingeniorens befalMng losgjorde den ena bal- 
lastsacken efter den andra. Detta var nagra ogonblicks 
verk, hvarefter matrosen forenade sig med sina folje- 
slagare. 

Nu qvarholls ballongen endast af den dubbla tros- 
sen, och det aterstod for Cyrus Smith intet vidare an 
att gifva order om affarden. 

I detta ogonblick hoppade en hund med ett sprang 
upp i gondolen. Det var Top, ingeniorens hund, hvilken, 
efter att hafva afslitit sin kedja, skyndat sin husbonde i 
sparen. Da Gyrus Smith befarade, att tyngden skulle 
blifva for stor, ville ban afvisa det stackars djuret. 

— Bah, en till! — menade Pencroff, i det ban ur 
gondolen nedkastade tva sandsiickar. 

Derefter lossade han den dubbla trossen, och uppsti- 
gande i sued rigtning, forsvann ballongen, efter att hafva 
stfltt sin gondol mot tva skorstenar, hvilka den ofveranda- 
kastade i sin vilda flykt. 

Orkanen brot nu los med forfarande valdsamhet. 
Ingenioren kunde icke tanka pi nagon nedstigning under 
natten, och da dagen grydde, hindrade dimman honom 
att uppfanga minsta skymt af jorden. Det var ftirst ef- 
ter fern dagar, en ljusning gjorde det mojligt att se det 
ofantliga hafvet under ballongen, som orkanen ryckte 
vidare med forfarande hastigbet. 

Ltlsaren kanner redan, huru af dessa fern man, som 
afreste den 20 Mars, fyra den 24 Mars kastades pa en 
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odslig kust pa ett afstand af 7,000 mil fran sitt fiider- 
nesland *. 

Och den, som felades, den, till hvars lijelp de fyra 
ofverlefvande genast skyndade, var deras naturliga chef, 
var ingenior Cyrus (Smith! 



TREDJE KAPITLET. 

Klookan 5 pi e. ru. — Dun saknade. — NabH tortviflan. — Efter- 
forBkningar mot norr. ~ Holmen. — En natt af ingest. Morgondim- 
mau. — Landet visar sig. — Nab aimmar ofver. — OfvervadDitig af 

smiik't. 

Ingenioren hade af en stiirtsju blifvit bortryckt ge- 
nom de sbnderslitna natmaskorna. Hans liuml hade lika- 
ledes forsvunnit. Det trogna djuret hade frivilligt Btor- 
tat sig i hafvet for att scika radda sin husbonde. 

— Franiat! — ropade korrespondenten, hvarpa alia 
fyra, Gideon Spilett, Harbert, Pencroff och Nab, gliJm- 
mande sina vedermodor, borjade sina efterforskningar. 

Den stackars Nab griit af bade raseri och fortvittan 
vid tanken pa, att ban forlorat allt, hvad ban alskade i 
verlden. 

Tva minuter hade icke furflutit mellan det ogonblick, 
da, Cyrus Smith forsvann och det, da hans f'oljeslagare 
satte foten pa fast mark. Man kunde saledes hoppas, 
att det annu var tid att radda honom. 

— Latom oss soka ! Latom oss soka ! — utropade Nab. 

— Ja, Nab, — svaradc Gideon Spilett, — och vi 
skola aterfinna honom! 

— Lefvande? 



* Den 5 April foil Biohmond i Grants hander, Beparatietnpprea- 
ningon nndertrycktee, Lee drog sig tillb»ka at Vestern, oob den ameri- 
kanska cnlielenH aak triamferade. 
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— Ja, lefvande! 

— Kan han simma? — fragade Pencroff. 

— Ja, — svaradc Nab. — Och dessutom ar Top 
hos honom! 

Lyssnande till hafvets rytande, skakade sjomannen 
pa liufvudet. 

Det var pa nordkusten och omkring en half mil fran 
det stiille, der de skeppsbrutna landstigit, som ingenioren 
forsvunnit. Om han kunnat uppna narmaste punkten af 
kusten, maste saledes denna punkt vara hogst en half 
mil afliigsen. 

Klockan var da nara 6. En dimma hade nyss upp- 
stigit och gjorde qvallen sardeles mork. De skeppsbrutna 
togo kosan mot norr, foljande kusten af det land, hvarpa 
slumpen kastat dem, detta okiinda land, hvars geografiska 
lage de ej ens kunde gissa. De vandrade ofver stenblan- 
dad sand, som tycktes berofvad all slags viixtlighet. 
Denna mycket ojemna och gropiga mark syntes pa som- 
liga stallen genomskuren af sma raviner, hvilka gjorde 
vandringen hogst besvarlig. Ur dessa raviner upprlaxade 
i hvarje ogonblick och flydde i alia rigtningar storafoglar 
med tung flygt, hvilka dock ej kunde ses for morkret. 
Andra, mera rorliga, fiogo upp i flockar och stroko forbi 
sasom moln. Matrosen tyckte sig igenkanna masar, hvil- 
kas galla skri kampade med hafvets brus. 

Litet emellanat stannade de skeppsbrutna, uppgafvo 
hoga rop och lyssnade, om icke nagon rost skulle lata 
bora sig utifran oceanen. De hade ocksa skal att tanka, 
att, om de befunne sig i narheten af det stiille, der inge- 
nioren mojligen landstigit, borde, i fall Cyrus Smith varit 
ur stand att gifva nagot tecken, hvar han var, hunden 
Tops skallande kunnat na deras oron. Men intet ljud 
genomtrangde vagornas brus och branningarnas gny. Den 
lilla truppen gick da vidare, tagande vagen, der stranden 
var minst ojemn. 

Bfter en vandring pa tjugu minuter hejdades de fyra 
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skeppsbrutna plotsligen af en skummande vagtopp. Fasta 
marken upphorde. De befunno sig langst ute pa en spet- 
sig udde, mot hvilken bafvet brot sig ursinnigt. 

— Det sir en udde, — sade matrosen. — Vi maste 
vanda ora at hoger, och salunda skola vi uppnl det egent- 
liga landet. 

— Men om ban ar der! — svarade Nab och pekade 
utat oceanen, hvarifran nigra hvita vagryggar framglanste 
ur skymningen. 

— Na, sa latom oss ropa pa honom! 

Och forenande sina roster, utslungade alia fyra ett 
kraftigt rop, men ingen svarade. De inviintade en vind- 
stilla. De borjade om igen. Ej heller nu nagot svar! 

De skeppsbrutna vande derpl om, foljande motsatta 
sidan af udden, och vandrade ofver en afvenledes sandig 
och stenig mark. Pencroff anmarkte emellertid, att stran- 
den har var brantare, att landet hojde sig, och han for- 
modade, att man, vandrande uppfor en langdragen slutt- 
ning, borde uppna en hog kust, hvars massa aftecknade 
sig oredigt i skymningen. Foglarna voro icke si talrika 
pa denna del af stranden. Afven hafvet vriikte har ej 
si starkt och rot mindre, och det var till och med pa- 
fallande, att vagornas storlek minskats markbart. Man 
horde knappt branningarnas larm. Otvifvelaktigt bildade 
denna sida af udden en halfcirkelformig liten bugt, som 
af den hvassa uddspetsen skyddades mot Oppna hafvets 
vlgsvall. 

Men genom att folja denna rigtning kom man at 
soder, och det var att ga at ett hall, rakt motsatt den 
del af kusten, hvarpl Cyrus Smith hade kunnat komma i 
land. Efter en vandring pa en och en half mil funno 
de skeppsbrutna, att stranden ej annu gjort nagon boj- 
ning, sa att det blef dem mojligt att Itervanda mot norr. 
Denna udde, hvars spets man kringgatt, maste likviil 
sammanhanga med det egentliga landet. Ehuru de skepps- 
brutnas krafter voro nastan uttomda, vandrade de allt- 

Jules Verne, Den hemlighetsfulla on. 3 
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jemt modigt framat i forhoppning att hvilket ogonblick 
som heist patraffa nagon tvar krokning, som aterforde 
dem i den forsta kosan. 

Man tiinke sig derfor deras missrakning, da de, efter 
att hafva tillryggalagt omkring tva mil, annu en gang 
sago sig hejdade af hafvet pa en hog udde med glatta 
klippvaggar! 

— Vi aro pa en holme! — utbrast Pencroff, — ■ 
och vi ha vandrat rnndt densamma! 

Matrosens anmarkning var rigtig. De skeppsbrutna 
hade blifvit kastade, icke pa en kontinent, ej ens pa en 
6, utan pa, en holme, som ej holl mer an tva mil i langd, 
och hvars bredd tydligen var ringa. 

Tillhorde demia ofruktbara, med stenar ofversallade, 
all vegetation saknande holme, denna nagra hafsfoglars 
odsliga tillllyktsort, en storre ogrupp? Man kunde in- 
genting svara harpa. Ballongens passagerare hade icke, 
da de fran sin gondol blott otydligt urskilde landet ge- 
nom dimman, kunnat uppfatta dess storlek. Emellertid 
trodde sig Pencroff, hvars sjomansblick var van att ge- 
nomtranga mbrkret, mi i vester skonja orediga massor, 
hvilka antydde en hog kust. 

Men i ett morker som detta var det omojligt att 
afgora, om denna holme var ensam eller tillhorde en 
ogrupp. Ej heller kunde man for det omgifvande hafvet 
lemna densamma. Saledes maste man till morgondagen 
uppskjuta forsoket att aterflnna ingenioren, hvilken ty- 
varr ej genom nagot rop tillkannagifvit, att ban annu fans 
i lifvet. 

— Cyrus' tystnad bevisar ingentiug, — menade Gi- 
deon Spilett. — Han kan vara afsvimmad, sarad, for 
ogonblicket ur stand att svara; men latom oss inte miss- 
trosta ! 

Korrespondenten foreslog nu, att man langst ute pa 
holmen skulle uppgora en eld, hvilken kunde tjena sasom 
signal at ingenioren. Det var dock forgafves man sokte 
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efter bransle och torra buskar. Der fans ingenting annat 
an sand och sten! 

Lasaren inser, huru stor den smarta var, som plagade 
Nab och hans foljeslagare, hvilka sa innerligt fastat sig 
vid den oforskrackta Smith. Det var alltfor tydligt, att 
de nu voro oformogna att hjelpa honom. De maste af- 
vakta daggryningen. Antingen hade ingenioren lyckats 
radda sig ensam och sedan funnit en tillflyktsort nagon- 
stades pa kusten, eller var han forlorad for alltid! 

De voro langa och qvalfulla dessa timinar. Det var 
bitande kallt. De skeppsbrutna ledo grymt, men de markte 
det knappt. De tankte ej ens pa att taga ett ogonblicks 
hvila. Glommande sig sjelfva for sin chef, hoppandes, 
viljande alltjemt hoppas, gingo de fram och tillbaka pa 
denna ofruktbara holme, oupphorligt atervandande till 
dess nordspets, hvarest de borde befinna sig narmare 
olycksstallet. De lyssnade, de ropade, de sokte upp- 
snappa nagot sista anrop, och ljudet af deras roster borde 
fortplantas langt, ty ett visst lugn herskade da i atmo- 
sferen, och hafvets brus borjade aftaga med dyningarna. 
Ett af Nabs rop tycktes till och med ett ogonblick fram- 
kalla ett eko. Harbert gjorde Pencroff uppmarksam derpa 
och tillade: 

— Det bevisar, att i vester fins en ganska niirbe- 
liigen kust. 

Matrosen gjorde en jakande atbord. Dessutom kunde 
hans ogon icke bedraga honom. Om han upptackt land, 
hur liten smula det an utgjorde, sa var det derfor, att 
land fans der. 

Men detta afiagsna eko var det enda svar, som fram- 
kallats af Nabs rop, och rymden ntanfor hela ostra stran- 
den af holmen forblef tyst. 

Emellertid klarnade himlen sa smaningom. Mot mid- 
natt stralade nagra stjernor, och om ingenioren varit der 
hos sina kamrater, skulle han hafva funnit, att dessa stjer- 
nor icke tillhorde norra hemisferen. Polstjernan syntes ej 
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heller pa denna nya horisont; konstellationerna i zenith 
voro ej langre desamma, som han brukade observera i 
norra delen af Nya verlden, och Sydkorset lyste nu vid 
sodra verldspolen. 

Natten forflot. Mot klockan 5 pa morgonen den 25 
Mars bemarktes hogst uppe pa himlahvalfvet en lindrig 
ljusning. Horisonten var fortfarande insvept i dunkel, 
men samtidigt med dagens forsta stralar uppsteg ur haf- 
vet en ogenomskinlig dimma, sa tjock, att blicken ej kunde 
na langre an ett tjugutal steg. Dimman utbredde sig i 
stora, tungt framrullande snackformer. 

Detta var en motgang. De skeppsbrutna kunde icke 
urskilja nagot omkring sig. Under det att Nabs och kor- 
respondentens blickar spanade utat oceanen, sokte matro- 
sens och Harberts kusten i vester; men ej minsta skymt 
kunde upptackas. 

— Gor ingenting, — sade Pencroff, — ser jag inte 
kusten, sa kanner jag den atminstone — der ar den — 
der — lika siikert som att vi ej langre aro i Richmond! 

Men det kunde ej droja hinge, innan dimman hojde 
sig. Det var blott de latta dunsterna fore vackert vader. 
En kraftig sol uppvarmde dimmans ofre lager, och denna 
valine trangde ned an da till holmen. 

Framemot klockan half 7, tre qvarts timme efter 
soluppgangen, blef verkligen dimman mera genomskinlig. 
Dess ofre lager blefvo tatare, men dess nedre fortunnades. 
Snart framtradde hela holmen, sasom om den stigit fram 
ur ett moln; derefter visade sig hafvet, oandligt i oster, 
men i vester begriinsadt af en hog och brant kust. 

Ja, der var land! Der raddning gifven, atminstone 
tills vidare! Holmen och kusten skildes genom ett en 
half mil bredt sund, hvars vatten frambrusade med ytter- 
lig hastighet. 

Emellertid stortado sig en af de skeppsbrutna, som 
endast radfragade sitt hjerta, genast i strommen, utan att 
akta pa sina kamraters varningar, utan att saga ett enda 
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ord. Det var Nab. Han hade bradtom att uppna denna 
kust och skynda uppfor den mot norr. Pencroff ropade 
honom tillbaka — men forgiifves! Eorrespondenten gjorde 
sig i ordning att folja Nab. 

Gaende fram till honom, fragade nu Pencroff: 

— Ni amnar simma ofver detta sand? 

— Ja, — svarade Gideon Spilett. 

— Na ja, men droj dermed! Tro mig, — sade 
matrosen, — Nab skall ensam kunna komma sin 1ms- 
bonde till hjelp. Ge vi oss ut i detta simd, iifventyra 
vi att dragas nt i liafvet af strommen, hvilken ar ytterst 
hiiftig. Ty om jag inte bedrager mig, ar det en cbb- 
strom. Se, vattnet sjunker nndan pa sanden ! Talamod 
derfiir; da hafvet fallit, skola vi kanske finna ett stalle, 
der vi kunna vada ofver. 

— Ni bar ratt, — svarade korrespondenten. — 
Latom oss sa mycket som mojligt undvika att skiljas! 

Under tiden kampade Nab kraftigt mot strommen 
ocb siinmade ofver den i sued rigtning. Vid hvarje sim- 
tag sag man bans svarta axlar sticka upp ur vattnet. 
Han foil emellertid ur kosan med ytterlig hastigbet, men 
han uppnadde dock motsatta stranden. For att tillrygga- 
liigga den balfmil, som skilde holmen fran landet, beliofde 
ban mer iin en balftimme, ocb den punkt pa kusten, tier 
ban steg upp, lag pa, flera Imndra fots afstand fran den, 
som befann sig midtemot det stalle pa holmen, hvarifran 
ban kastade sig i vattnet. 

Nab landsteg vid foten af en hog granitmur ocb 
skakade haftigt pa sig; derefter forsvann han snart, oupp- 
horligt springande, bakom en klippudde, som utskot nii- 
stan i rat linie med holmens norra anda. 

Nabs foljeslagare hade iingsligt fdljt bans djerfva 
forsok, ocb foist da han var utom synhall, viinde de ater 
sina blickar fran detta land, der de amnade begara en 
tillflyktsort. De stillade sin hunger med nagra musslor, 
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livarmed sanden var ofverstrodd. Det var en mager mal- 
tid, men det var i alia fall nagot att ata. 

Kusten midtemot bildade en stor bugt, som i soder 
slutade med en mycket spetsig udde, hvilken saknade 
hvarje spar af vegetation och sag ytterst vild ut. Denna 
udde sammanhangde med kusten genom temligen nyckfullt 
formade, hoga granitklippor. Mot norr deremot var bug- 
ten djupare och bildade en mera afrundad kust, som 
striickte sig fran sydvest mot nordost och slutade med 
en lang och smal udde. Mellan dessa tva jindpunkter, 
hvarpa bugtens bage hvilade, var afstandet kanske atta 
mil. En half mil, fran stranden lag den smala holmen, 
liknande ett manga ganger forliingdt skelett af en ofant- 
lig hval. Dess storsta bredd ofversteg icke en fjerde- 
dels mil. 

Kusten midtemot holmen utgjordes narmast hafvet 
af en sandstracka, som var ofversallad med svartaktiga 
klippblock, af hvilka nu, allt efter som vattnet sjonk, det 
ena efter det andra ater visade sig. Langre bort fram- 
trildde ett slags bradstupande granit-kurtin, som vid en 
hojd af atminstone 100 meter slutade med en nyckfullt 
formad kam. Den hade en langd af tre mil och upphorde 
tvart till hoger med ett aftrubbadt horn, som man skulle 
kunnat tro vara hugget af menniskohand. Till venster 
deremot, ofvanfor udden, siinkte sig detta slags oregel- 
bundna klippvagg, sondersplittrad i prismatiska stycken 
och bestaende af hopvrakta klippblock och grushogar, 
medelst en langstrackt sluttning, hvilken snmningom sam- 
mansmalte med klipporna pa udden, som i soder begran- 
sade den ofvannamnda bugten. 

Pa, kustens ofre plata syntes intet trad. Den var 
alldeles sliit, sasom den, som beherskar Kapstaden vid Goda 
Hoppsudden, men af mindre dimensioner. Atminstone 
forefoll den sa, sedd fran holmen. Dock saknades icke 
gronska till hoger, bakom det aftrubbade hornet. Man 
urskilde latt, ehuru otydligt, en mangd hopgyttrade stora 
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trad, hvilka bildade en skog, sa langt blicken kunde na. 
Denna gronska vederqvickte det vid granitvaggens strafva 
linier utledsna ogat. 

Langt bort i bakgrunden och ofver platan, i rigt- 
ning mot nordvest, lyste i solskenet, pa ett afstand af 
allra minst sju mil, en hvit bergspets. Det var snohiit- 
tan pa ett aflagset berg. 

Man kunde alltsa icke uttala sig ofver fragan, om 
detta land var en 6, eller om det utgjorde en del af en 
kontinent; men vid anblicken af de till venster pa hvar- 
andra uppstaplade klipporna, skulle en geolog icke tvekat 
att gifva dem vulkaniskt ursprung, ty obestridligen voro 
de resultatet af plutoniska krafter. 

Gideon Spilett, Pencroff ocb Harbert observerade 
uppmarksamt detta land, der de kanske skulle komma att 
lefva langa ar, der de kanske skulle do, om icke ett far- 
tyg passerade der forbi! 

— Na, bvad sager du, Pencroff? — fragade Harbert. 

— Ha, — svarade matrosen, — det kan ga oss bra 
eller ilia bar som ofverallt annorstades. Vi fa se. Men 
se, ebben borjar lata kanna af sig ! Om tre timmar skola 
vi forsoka vada ofver, och da vi val aro pa andi*a sidan, 
skola vi gora hvad vi kunna for att draga oss ur knipan 
och aterfinna herr Smith! 

Pencroff hade icke misstagit sig i sin formodan. Da 
hafvet tre timmar derefter sjunkit undan, kunde man se 
storsta delen af sanden, som betackte sundets botten. 
Mellan holmen och landet aterstod nu icke mer an en 
smal vattenriinna, hvilken det utan tvifvel skulle vara 
la-tt att ofvervada. 

Mot kl. 10 aftogo derfor Gideon Spilett och hans 
tva foljeslagare sina klader, faste dem sasom knyten pa 
hufvudet och vagade sig ut i rannan, hvars djup ej of- 
versteg fern fot. Harbert, for hvilken vattnet skulle 
hafva varit for djupt, simmade som en fisk och redde 
sig fortraffligt. Alia tre kommo utan svarighet ofver 
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till motsatta stranden. Sedan de der hastigt torkats af 
solen, patogo de ater sina kliider, dem de aktat fran att 
komma i beroring med vattnet, ocb hollo radpliigning. | 
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Stenborrama. — Floden vid dess mynning. — Bostadon. — Efter- 
forakmngarna fortsiittas. — Bransleforradet. — Man iiivilntar ebben. — 
Uppe pa kusten. — Ycdilotten. — Tillbaka till stranden. 

Omedelbart derefter tillsade korrespondenten matro- 
sen att invanta lionom pa det stalle, der de nu befunno 
sig, och der ban sedan skullc uppsoka honom. Utan 
att forlora ett ogonblick begaf han sig uppat kusten i 
samma kosa, som negern Nab tagit nagra timmar foiut. 
Derpa forsvann ban bastigt bakom en udde, sa ifrig var 
han att fa veta, hur det gatt med ingenioren. 

Ilarbert hade velat atfolja bonom. — Stanna du qvar, 
min gosse! — hade matrosen sagt at honom. — Vi maste 
gora i ordning ett lager och se till, 0111 det inte ar moj- 
ligt att upptacka nagon stadigare foda an musslor. Vara 
vtinner behofva vid sin aterkomst nagot att stiirka kraf- 
terna med. Och nu dela vi goromalen! 

— • Jag ar beredd! — svarade Harbert. 

— Godt, — atertog matrosen, — da gar det! Latom 
oss arbeta med metod. Vi aro uttrottade, vi frysa, vi 
iiro bungriga. Det galler alltsa, att skaffa oss tak bfver 
hufvudet, eld och mat. Skogen ger oss briinsle, boen 
iigg — aterstar oss saledes bostaden! 

— Na viil, — sade Harbert, — jag skall soka reda 
pa en grotta i dessa klippor, och till slut skall jag viil 
fa tag i nagot hal, der vi kunna krypa in. 

— Ratt sal — svarade Pencroff. — Till verket, min 
gosse ! 
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"Qeh duga de alt iita?" (sid. 43). 

Och der se vi dem vandra astad nedanfor den ofant- 
liga klippvaggen pa denna sandiga strand, hvaraf storsta 
delen nu i foljd af ebben var fri fran vat-ten. Men i 
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stallet for att styra kosan mot norr vande de sig at so- 
der. Pencroff hade markt, att nagra hundra steg nedan- 
for den punkt, der de landstigit, fans i kusten en smal 
inskiirning, hvilken enligt bans asigt borde utgora myn- 
ningen af en fiod eller back. A ena sidan var det af 
vigt att sla sig ned i mirheten af drickbart vatten, och 
a andra var det mojligt, att hafsstrommen fort Cyrus 
Smith at detta hall. 

Den hoga klippmuren hade, sasom vi redan sagt, en 
hojd af 100 meter, men ofverallt var den jemn, och ej 
ens vid dess af bafvet niistan slickade fot syntes min- 
sta remna, hvilken kunde tjena sasom tillfallig bostad. 
Det var en lodrat mur af mycket hard granit, som al- 
drig uppnatts af de fratande vagorna. Ofver dess kron 
svarmade en hel verld af vattenfoglar, isynnerhet olika 
slags masar, med langt, hoptryckt och spetsigt nabb, for 
ofrigt mycket hogrostade och foga bekymrande sig om 
vara vandrare, hvilka helt sakert voro de forsta menni- 
skor, som storde dem i deras ensambet. Pencroff igen- 
kiinde bland dem flera labbarter och sma glupska fisk- 
masar, som bygde sina bon i baligheterna i granitmuren. 
Ett i detta vimmel af foglar afiossadt skott skulle hafva 
fiilt ett stort antal, men for att skjuta behofves det en 
bossa, och bvarken Pencroff eller Harbert bade en sadan. 
Dessutom aro dessa masar och labbar knappt atbara, och 
iifven deras iigg hafva en afskyvard smak. 

Emellertid varskodde snart Harbert, som hallit sig 
nagot langre at venster, nagra med alger bekladda klip- 
por, dem bafvet nagra timmar senare borde Iter satta 
under vatten. Pa dessa klippor funnos i ofverflod, midt 
ibland slipprig liafstiing, likskaliga mnsslor, som utsvultna 
monniskor icke kunde forsma. Harbert ropade derfBr pa 
Pencroff, hvilken nu skyndade till honom. 

— Ah, det ar ju blamusslor! — utropade matrosen. 
— Der ha vi nagot att ata i stallet for aggen, om vi inte 
fa tag i nagra sadana! 
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— Det ar inte blamusslor, — invande den unga 
Harbert, som uppmarksamt undersokte de vid klipporna 
fasta molluskerna, — det ar stenborrare. 

— Och duga de att ata? 

— Ja visst! 

— Na, da iita vi stenborrare! 

Matrosen kunde furlita sig pa Harbert, ty den unga 
cossen var mycket stark i naturalhistorien och hade all- 
tid omfattat denna vetenskap med verklig lidelae. Hans 
fader hade fort honom in pa denna vag, 1 det han latit 
honom atnjuta undervisning i detta amne af Bostons skick- 
ligaste larare, hvilka linigt intresserade sig for den liir- 
aktiga och arbetsamma gossen. Ocksa skulle bans kun- 
skaper mer an en gang i framtiden gagna honom och 
bans kamrater, och hvad betraffar hans debut nu, sa be- 

drog han sig icke. 

Dessa stenborrare voro aflanga musslor, som sutto 
fasta vid klipporna i tata klasar. De tillhorde detta slags 
musslor, som borra hal i den hardaste sten, och deras 
skal voro afrundade i bada andar, en anordnmg, som ej 
forefinnes bos den vanliga blamusslan. 

Pencroff och Harbert gjorde sig ett godt mal af dessa 
stenborrare, som sutto der i solskenet med skalen half- 
oppna. De ato dem, som om de varit ostron, och defunno 
dem smaka starkt af peppar, hvilket gjorde, att de ej 
kiinde n&gon saknad ofver att ej hafva tillgang till hvar- 
ken peppar eller andra kryddor. 

For ogonblicket stillades salunda deras hunger, men 
icke deras torst, hvilken tvartom stegrades, sedan de atit 
dessa af naturen kryddade mollusker. Det galde saledes 
att finna sott vatten, och det var icke sannohkt, att sa- 
dant skulle fattas i en sa kuperad trakt. Sedan Pencroff 
och Harbert vidtagit det forsigtighetsmattet att msamla 
ett rikt forrad af stenborrare, hvarmed de fylde sina fic- 
kor och nasdukar, begafvo de sig ater till Men af hog- 
landet. 
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Da de kommit tvahundra steg liingre fram, upp- 
ntidde do den vik, som, enligt Pencroffs gissning, borde 
utgora mynningen at en liten vattenrik flod. Pa detta 
•stiille syntes klippmuren liafva blifvit klufven genom na- 
gon hiiftig plutonisk revolution. Vid dess fot befann sig 
den lilla viken, hvars innersta del hade formen af en 
temligen spetsig vinkel. Floden var der 30 meter bred, 
och hvardera stranden matte knappt 6 meter. Dess vat- 
ten grafde nastan omedelbart ned sig mellan de tva gra- 
nitvaggarna, som siinkto sig uppat floden, hvilken langre 
upp gjorde en plotslig krokning och forsvann i en sina- 
skog pa ett afstand af en half mil. 

— Har ha vi vattnet, och branslet dernerei — ut- 
brast I'encroff. — Se sa, llarbert, nu fattas oss into 
mcr an bostaden ! 

Plodens vatten var klart. Matrosen fann, att, sa 
hinge det var ebb och hafsvattnet saledes icke kunde na 
ditupp, var flodvattnet s6tt. Sedan man kommit pa det 
klara med denna vigtiga sak, sokte llarbert upptiicka 
nagon hala, hvilken kunde tjena som tillflygtsort, men 
fOrgafves! Ofverallt var klippviiggen slat och lodriit. 

Vid sjelfva flodmynningen, och ofvanfor nagra af 
hafvet bildade uppgrundningar, hade de nedrasade klipp- 
blocken danat, icke en grotta, utan ett ros af ofantliga 
block, liknande dem, man ofta patraffar i de granitrika 
landerna. 

Pencroff och Harbert intrangde temligen langt bland 
granitblocken, i dessa sandiga gangar, der dock Ijus icke 
fattades, ty detta nedtriingde genom de tomrum, som fun- 
nos mellan granitblocken, af hvilka nagra endast genom 
ett underverk behollo jemnvigten. Med ljuset instrom- 
mado ocksa vinden och pa samma gang den bitande kol- 
den utanfor. Matrosen ansag emellertid, att liar skulle 
kunna astadkommas en bostad, om man igenbommade 
vissa delar af dessa gangar och tilltappte nagra af tom- 
rummen med en bla mining af sten och sand. Tillsam- 
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mans liknade dessa det typografiska tecknet &. Genom 
att isolera den ofre delen, hvarigenom syd- och sydvest- 
blasten intrangde, skulle man otvifvelaktigt kunna an- 
vanda dess nedre del. 

— Det har passar oss, — sade Pencroff, — och fa 
vi nagonsin aterse herr Smith, sa skall han nog veta att 
draga fordel af denna labyrint. 

— Vi skola aterse honom, Pencroff, — utbrast Har- 
b er t ( _ och vid sin aterkomst skall han liar Anna en 
nagot sa niir draglig bostad. En sadan kunna vi astad- 
komma genom att anbringa en eldstad i gangen till ven- 
ster och ha qvar en oppning for roken. 

— Det kunna vi, min gosse, — svarade matrosen, 
— och denna bostad skall passa pss bra. Men latom 
oss till en borjan forse oss med bransle. Jag tror, att 
vi kunna begagna tra till att igenstoppa dessa oppningar, 
der djefvulen blaser i trumpeten! 

Harbert och Pencroff lemnade halan, och efter att 
hafva vikit om hornet, borjade de vandra uppat flodens 
venstra strand. Strommen var der ganska strid och med- 
forde nagra utdoda triidstammar. Da det blef flod — 
och dess intradande lilt redan kanna af sig — , komme 
denna att fora dessa triidstammar tillbaka ett temligen 
langt stycke. Matrosen ansiig derfor, att man skulle 
kunna draga fordel af tidvattnet till att forsla tunga 
foremal. 

Efter att hafva vandrat i en qvarts timme, ankommo 
Pencroff och den unga gossen till ett stalle, der floden 
gjorde en tviir bojning mot venster. Fran denna punkt 
tog den kosan genom en skog af statliga trad. Oaktadt 
den framskridna arstiden hade dessa trad annu qvar sin 
gronska, ty de tillhorde koniferernas familj, som fore- 
kommer i alia trakter af verlden, fran de nordliga luft- 
strecken till de tropiska regionerna. Den unga natur- 
forskaren igenkande i dem deodarer, en trad art, som ar 
mycket talrik i Himalaja-zonen, och som sprider omkring 
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sig en angeniim doft. Mellan dessa vackra trad syntes 
har och der grupper af furor, hvilka utmarkte sig ge- 
nom sina rika och tata kronor. Pencroff kande, att hans 
fot midt ibland de hoga vaxterna krossade torra grenar, 
hvilka knastrade under hans fotter sasom fyrverkeri- 
pjeser. 

— Bra, min gosse, — sade han till Harbert, — om 
jag ocksa inte kanner till namnet pa dessa trad, sa vet 
jag atminstone, att de tillhora kategorien "br&nsle", och 
for ogonblicket ar det det enda, som angar oss! 

— Latom oss nu hopsamla vart bransleforrad ! — 
utropade Harbert och skred genast till verket. 

Skorden var latt gjord. Det behofdes ej ens att 
hugga grenarna af trad en, ty en ofantlig mangd vindfal- 
len lag vid deras fotter; men om bransle icke fattades 
dem, lemnade transportmedlen dock atskilligt ofrigt att 
onska. Da denna ved var mycket torr, borde den brinna 
fort, i foljd hvaraf det blef nodviindigt att foi'sla en an- 
senlig miingd dcraf till bostaden. Hiirtill forslogo ej, 
sasom Harbert anmiirkte, tva mans krafter. 

— Ah, min gosse, det maste finnas nagot medel att 
forsla detta bransle, — svarade matrosen. — Det ges 
alltid utviigar for allting! Hade vi bara en karra eller 
en bat, skulle det vara en mycket simpel sak. 

— Men vi ha ju floden! — infoll Harbert. 

— Rigtigt! — svarade Pencroff. — Den skall for 
oss bli en vag, som gar af sig sjelf, och timmerfiottarna 
ha inte blifvit uppfunna for intet. 

- Skada bara, — anmiirkte Harbert, — att hafvet 
stiger och denna vag for niirvarande gar i motsatt rigt- 
ning till var! 

— Vi kunna ju viinta, tills det sjunker, — svarade 
matrosen, — och sedan skall floden ataga sig bestyret 
att forsla briinslet till xkv bostad. Latom oss derfor 
gora i ordning var flotte! 

Atfoljd af Harbert, begaf sig matrosen till den vin- 
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kel, som skogsbrynet gjorde med floden. Hvar och en 
bar, i man af sina krafter, en vedborda. Pa flodstran- 
den lag emellan orter, bland hvilka en menniskofot san- 
nolikt aldrig vagat sig, en mangd torra grenar. Pencroff 
borjade genast gora en flotte. 

I ett lugnvatten, som bildades af en liten fran stran- 
den utskjutande udde, hvilken brot strommen, lade ma- 
trosen och den unga gossen temligen stora triidgrenar, 
som de hopfaste med torra lianer. Haraf bildades sa- 
lunda ett slags farja, pa hvilken smaningom uppstapla- 
des hela skorden, som uppgick till atminstone tjugu mans- 
bordor. Inom en timme var man fardig, och den vid 
stranden fastbundna farjan lag nu der, invantande ebben. 

Till dess var det annu nagra timmar, hvarfor Pen- 
croff och Harbert ofverenskommo, att de skulle begifva 
sig upp pa den ofre platan for att derifran fii en vid- 
s'tracktare bfverblick af trakten. 

Pa ett afstand af jemnt tvahundra steg bakom den 
af floden bildade vinkeln ofvergick klippmuren, som bar 
slutade med ett stenros, i en lindrig sluttning mot skogs- 
brynet. Det var som en naturlig trappa. Harbert och 
matrosen borjade uppstigningen, och tack vare styrkan i 
deras benmuskler, uppnadde de kammen inom nagra ogon- 
blick och stalde sig pa hornet ofvanfor flodmynningen. 

Genast rigtade de sina blickar mot denna ocean, 6f- 
ver hvilken de forts under sa forfarliga omstiindigheter. 
Med rorelse granskade de hela den del af norra kusten, 
hvarpa katastrofen intraffat. Der var det, som Cyrus 
Smith hade forsvunnit. De sbkte upptiicka, om icke annu 
pa vattnet Hot en spillra af deras ballong, hvarvid en 
menniska kunnat hiinga sig fast. Intet! Hafvet var 
blott en ofantlig vattenoken. Afven kusten var ode. 
Hvarken korrespondenten eller Nab syntes till der. Moj- 
ligt var dock, att i detta ogonblick bada tva befunno sig 
pa sa langt afstand, att man icke kunde urskilja dem. 

— Det ar nagot, som sager mig, — utbrast Har- 
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bert, — att en sa energisk karl som herr Smith inte gatt 
in pa att drunkna som en annan stackare. Han maste 
ha kommit i land nagonstades pa kusten. Ar det inte 
sa, Pencroff? 

Matrosen skakade sorgset pa hufvudet. Han hyste 
sa godt som intet hopp att fa aterse Cyrus Smith, men 
da han icke ville, att Harbcrt skulle misstrosta, sade han: 

■ — Ja visst, ja visst! Var ingenior ar karl till att 
draga sig ur spelet, der hvarje annan skulle ga forlorad! 

Under tiden observerade han kusten med ytterlig 
uppmarksamhet. For bans ogon framtradde den sandiga 
stranden, till hoger om flodmynningen begransad af bran- 
ningarna. De under vattnet annu befintliga klipporna 
liknade grupper af i brottsjoarna liggande amfibier. Utan- 
for klippbandet gnistrade bafvet i solskenet. I soder 
stiingde en skarp spets horisonten, och man kunde icke_ 
urskilja, om landet fortsattes i denna rigtning, eller om 
det bojde sig at sydost och sydvest; i sadant fall maste 
denna kust tillhora en mycket aflang halfo. Vid norra 
iindan af bugten fortlopte stranden ett langt stycke, fol- 
jande en mera afrundad linie. Der var kusten lag, utan 
klippor och full med stora sandbankar, som ebben lem- 
nat blottade. 

Pencroff och Harbert vande sig nu mot vester. De- 
ras blickar fiingslades genast af berget med den snobe- 
tackta toppen ; detta berg reste sig pa ett afstand af sex 
eller sju mil. Fran dess forsta afsatser anda till 
tva mil fran kusten syntes stora skogsstriickor med sttin- 
dig gronska. Fran brynet af denna skog anda till ku- 
sten utbrcdde sig en stor, grbnskande plata, hvarpa triid- 
buketter voro nyckfullt kringstrodda. Till venster sag 
man da och da, der dot fans nagon bar fliick, framglittra 
den lilla flodens vatten, och det forefoll, sasom om dess 
temligcn bugtiga lopp ater styrde kosan mot de grenar 
af berget, mellan hvilka den horde upprinna. Vid den 
punkt af floden, der matrosen leninat sin vedttotte, bor- 
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jade den flyta mellan de tva hoga granitmurarna ; men 
om pa, venstra sidan vaggarna borjade blifva tvarbranta, 
sa siinkte de sig tvartom smaningom pa, den hogra, berg- 
massorna forvandlades till enstaka klippblock, klippbloc- 
ken till kiselstenar, kiselstenarna till klapperstenar anda 
till yttersta spetsen af udden. 

— Aro vi pa, en 6? — mumlade matrosen. 

— Om sa ar, tycks den vara ganska stor ! — sva- 
rade den unga gossen. 

— Hur stor en o an ar, sa ar och forblir den i alia 
fall bara en 6! — sade Pencroff. 

Men denna vigtiga fraga kunde annu icke afgoras; 
man maste uppskjuta losningen af densamma till ett an- 
nat tillfalle. Hvad sjelfva landet betraffade, tycktes det, 
antingen det mi var en o eller kontinent, vara frukt- 
bart, erbjuda vackra utsigter ocb omvexling i sina pro- 
dukter. 

— Detta iir tur for oss, — anmarkte Pencroff, — 
och i var olycka bora vi tacka Forsynen derfor. 

— Ja, lofvad vare Gud! — svarade Harbert, hvars 
fromma hjerta var fullt af tacksamhet mot alltings ska- 
pare. 

Lange undersokte Pencroff och Harbert denna trakt, 
dit deras ode kastat dem. Men efter en sa bastig gransk- 
ning var det svart att gissa, hvad framtiden bar i sitt 
skote. 

Derpa atervande de, foljande at soder granitplatans 
kam, som aftecknade sig genom en lang feston af nyck- 
fullt och hogst underligt formade klippor. Der uppe- 
hollo sig nagra hundratal foglar, hvilka lagt sina bon i 
halen i klipporna. Hoppande bland klipporna, uppskrlimde 
Harbert en massa af dessa foglar. 

— Ah, — utbrast han, — det der ar inga masar! 

— Hvad ar det da for foglar? — sporde Pencroff. 
— Pa min ara, man kunde kalla dem dufvor! 

— Ja, verkligen, men det ar vilda dufvor, eller 
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klippdufvor, — svarade Harberfc. — Jag kanner igen dem 
pa det dubbla, svarta bandet ofver deras vingar, pa den 
hvita gumpen och deras blagra fjadrar. Men om klipp- 
dufvan sraakar bra att ata, bora hennes agg vara for- 
traffliga, ocb ba de bar lemnat nagra i sina bon, sa . . . 

Skola vi inte ge dem tid att utklackas annat an 

i form af omelett! — afbrot honom Pencroff muntert. 

— Men bvar skall du gora din omelett? — fragade 
Harbert. — I din hatt? 

— Sa stor trollkarl ar jag inte, — svarade matro- 
sen . _ Vi sla derfor utan drojsmal ned pa aggen, min 
gosse, och jag atager mig att expediera dem! 

Pencroff och den unga gossen genomsokte noga ha- 
ligheterna i graniten, och de funno verkligen agg i flera 
af dem. Nagra dussin insamlades och inlades i matro- 
sens nasduk, och i det ogonblick, da ebben borde vara 
inne, begynte Harbert och Pencroff stiga ned mot floden 



igen 



Nar de uppnadde det stalle, der floden bojde sig, 
var klockan 1 pa middagen. Strommen hade redan vandt 
om. Man borde derfor begagna sig af ebben for att forsla 
bransleflotten ned till flodmyimingen. Pencroff hade icke 
for afsigt att lata flotten utan ledning folja med strom- 
men, och ban tankte ej heller ga ombord for att styra 
densamma. Men en sjoman ar aldrig forlagen, da det 
galler rep och linor, och Pencroff snodde nu af torra lia- 
ner ihop en flera famnar lang lina. Denna viixtkabel 
fastea i flottens akter, och matrosen hell den i handen, 
under det att Harbert, stotande tillbaka flotten med en 
lang stang, holl den ute i stromfaran. 

Allt gick efter onskan. Stranden var mycket brant, 
det var ej att befara, att flotten skulle stranda, och 
inora tva timmar befann den sig vid flodmynningen, pa 
nagra stegs afstand fran bostaden. 
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FEMTE KAPITLET. 

Anordning af bo9taden. 
aaken. — Man letar pa stranden. — Korrespondentens och Nabs ater- 
kornst. — Blott en enda tandsticka ! — Don sprakande eldbrasan. — Den 
forsta qviillsvarden. — Den ftrata natten pi fast mark. 



Det forsta Pencroff foretog sig, sedan briinslet blif- 
vit lossadt, var att gora halan beboelig genom att af- 
stanga de gangar, genom hvilka luftstrommen tog kosan. 
Sand, stenar, hopflatade grenar ocb fuktad joi'd tillsloto 
hermetiskt de gangar i &'t, som lago oppna for de syd- 
liga vindarna, och isolerade dess ofre del. Blott en smal 
och krokig gang, som utmynnade pa, sidan, lemnades op- 
pen for att leda ut roken och framkalla drag i spiseln. 
Bostaden blef salunda afdelad i tre eller fyra kamrar, 
om man kan gifva detta namn at lika manga morka ha- 
lor, med hvilka knappt ett vildt djur skulle nojt sig. 
Men man var emellertid pa, det torra och kunde sta rak 
der, atminstone i den storsta af dessa kamrar, hvilken 
lag i midten. Fin sand betackte marken, och ofver huf- 
vud taget kunde man draga sig fram der i afvaktan pa 
nagot biittre. 

Under arbetet sprakade Ifarbert och Pencroff. 

— Kanske ha vara kamrater, — sade Harbert, — 
funnit en battre bostad an vi? 

— Det ar mojligt, — svarade matrosen, — men 
latas derfor inte! Det ar battre att ha en Strang for 
mycket pa, sin bage an att inte ha nagon alls. 

— Ack, — infoll Harbert, — matte de ha herr Smith 
med sig, matte de aterfinna honom, och det aterstar oss 
da blott att tacka himlen! 

— Ja, — mumlade Pencroff, — det var en kail, det, 
och en rigtig karl s'en ! 
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— Det var . . . , — infoll Harbert. — Misstrostar 
du da om att aterse honom? 

— Gud bevare mig derifran! — svarade matrosen. 
Arbetet med bostadens anordning var snart slutadt, 

och Pencroff forklarade sig sardeles belaten dermed. 

— Nu kunna vara vanner aterkomma nar som heist, 

— sade ban. — De skola finna tillriickligt skydd. 

Det aterstod nu endast att uppsatta spiseln ocb laga 
maten. En i sanning sinipel och latt sak! Stora, flata 
stenar utlades langst in i forsta gangen till venster, vid 
mynningen af den smala gang, som lemnats oppen. Den 
omstandigheten, att roken icke skulle draga varmen med 
sig ut i det fria, borde synbarligen vara tillracklig att 
vidmagthalla en liimplig temperatur derinne. Bransle- 
forradet inbars i en af kamrarna, och matrosen lade pa 
stenarna, som bildade eldstaden, nagra vedtran, blandade 
med stickor. 

Medan Pencroff sysslade harmed, fragade Harbert 
honom, om ban hade tandstickor. 

— Ja visst, — svarade Pencroff, — och jag tillag- 
ger: lyckligtvis, ty utan tandstickor eller fnoske skulle 
vi vara vackert deran ! 

— Ah, vi skulle kunna gora upp eld sasom vildarna, 

— svarade Harbert, — genom att gnida tva torra tra- 
stycken mot hvarandra. 

— Na val, sa forsok da, min gosse, och vi fa se, 
om du dermed vinner nagot annat an att gnida armarna 
ur led pa dig! 

— Det ar emellertid en mycket enkel och vanlig 
sak pa oarna i Stilla hafvet. 

— Det sager jag inte nej till, — svarade Pencroff, 

— men man niaste antaga, att vildarna veta, hur de skola 
biira sig at dervid, eller att de anviinda ett sarskildt trii- 
slag, ty mer an en gang bar jag forsokt skaffa mig eld 
pa detta ' satt, men aldrig lyckats. Jag far derfor be- 
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kanna, att jag foredrar tandstickor. Hvar liar jag mina 
tandstickor ? 

Pencroff sokte i vastfickorna efter asken, soni han 
aldrig gick utan, ty han var en inbiten rokare. Han 
letade i byxfickorna, och till sin stora hapnad antraffade 
han ej heller der ifragavarande ask. 

— Det var markvardigt, mer an markvardigt ! - 
utbrast han och betraktade Harbert. — Asken matte ha 
fallit ur min ficka, jag har tappat den! Men dn, Har- 
bert, har du ingenting, inte ett eldstal, ingenting hvad 
som heist, som duger till att gora upp eld med? 

— Nej, Pencroif! 

Matrosen gick ut, atfoljd af den uuga gossen, ocli 
gned sig haftigt i pannan. 

De sokte ytterst noga bada tva, pa sanden, bland 
klipporna, utefter flodstranden, men forgafves. Asken 
var af koppar och kunde icke hafva undgatt deras upp- 
marksamhet. 

. — Pencroff, har du inte, — fragade Harbert, — ka- 
stat ut asken ur gondolen? 

— Det har jag nog aktat mig for, — svarade ma- 
trosen, — men da man kastats sa som vi, kan en sadan 
der liten tingest ha fOrsvunnit. Ocksa min pipa har jag 
mistat! Fijrdomda ask, hvar kan den vara? 

— N& val, hafvet drager sig tillbaka, — infoll Har- 
bert, — latom oss springa till stallet, der vi landstego! 

Det var foga sannolikt, att de skulle aterfinna asken, 
som vid flodens intrade borde hafva blifvit bortskoljd af 
vagorna bland klapperstenarna, men ett forsok skadade 
ju icke! Harbert och Pencroff begafvo sig skyndsamt 
till det stiille, der de landstigit aftonen forut, och som 
lag pa omkring tva hundra stegs afstand fran deras bo- 
stad. 

Der letades nu noga bland klapperstenarna och i 
haligheterna i klipporna. Forgafves! Om asken tappats 
pa detta stiille, hade den blifvit bortspolad af vagorna, 
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I samma man som hafvet vek tillbaka, genomsokte ma- 
trosen alia skrymslena mellan klippblocken, men utan 
att fiana nagot. Det var en svar forlust under sadana 
forhallanden och for ogonblicket oersiittlig. 

Pencroff dolde icke den lifliga oro, ban kande ofver 
sin missrakning. Hans panna lade sig i djupa veck. Han 
sade icke ett enda ord. Harbert forsokte trosta honom 
med den amnarkningen, att tiindstickorna efter all san- 
nolikbet blifvit vata, ocb att man omojligen skulle kun- 
nat begagna sig af dem. 

— Ingalunda, min gosse, — svarade matrosen, — 
de lago ju i en kopparask, som slot val till. Hvad skola 
vi nu taga oss till? 

— Sakert hitta vi pa nagot model att skaffa oss 
eld, — sade Harbert. — Herr Smith eller herr Spilett 
skola inte sta lika handfallna som vi! 

— Ja, — svarade Pencroff, — men till dess skola 
vi vara utan eld ocb vara kamrater vid sin aterkomst 
finna blott en skral maltid. 

— Men, — sade Harbert lifligt, — det ar omojligt, 
att de kunna vara utan bade fnoske och tandstickor. 

— Jag tviflar derpa, — svarade matrosen, skakande 
pa hufvudet. — For det forsta roka Nab och herr Smith 
inte, och jag befarar, att ocksa herr Spilett kastade sin 
tandsticksask ofver bord. 

Harbert svarade icke. Fiirlusten af asken var tyd- 
ligen en beklaglig handelse; men den unga gossen hop- 
pades dock, att man skulle skaffa sig eld pa det ena eller 
andra sattet. Den erfarnare Pencroff var ej af samma 
tanke, eburu han var en man, som icke bragtcs i forlii- 
genhet hvarken af litet eller mycket. I alia fall ater- 
stod blott ett parti att taga, det att invanta Nabs och 
korrespondentens aterkomst. Men fran den maltid af 
hardkokta agg, som Pencroff tiinkte bjuda dem pa, maste 
han afsta, och att iita ]-att kott syntes honom hvarken 
for clem eller honom sjelf vara en angenam utsigt. 
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Innan matrosen och Harbert atervande till bostaden, 
gjorde de en ny skbrd af stenborrare, for den handelse, 
att de icke skulle fa nagon eld, hvarefter de under tyst- 
nad gingo hemat. 

Med ogonen fasta pa marken, letade Pencroff hela 
vagen efter sin forsvunna tandsticksask. Haa vandrade 
till ocli med uppfOr flodens venstra strand, fran flodens 
mynning anda till den krokning, der branslefiotten hade 
legat fastsurrad. Han begaf sig upp pa den ofre platan, 
han genomstrofvade den at alia hall, ban letade bland de 
hoga orterna i skogsbrynet — ofverallt forgafves! 

Klockan var 5 pa eftermiddagen, da Harbert och 
Pencroff Iter befunno sig i sin bostad. Det ar obehofligt 
att saga, att gangarna genomsoktes iinda in i deras mor- 
kaste skryraslen, och att man pa fullt all var m&ste upp- 
gifva allt vidare letande. 

Framemot kl. G signalerade den fram och tillbaka 
pa stranden g&ende Harbert, just i det ogonblick, da so- 
len forsvann bakom hoglandet i vester, att Nab och Gi- 
deon Spilett syntes. 

De aterkommo ensamma! 

Den unga gossen kande sig outsagligt beklamd om 
hjertat. Matrosen hade icke bedragit sig i sina aningar. 
Ingenior Cyrus Smith hade icke kunnat aterfinnas! 

D;t korrespondenten hunnit fram till dem, satte han 
sig pa en stor sten utan att siiga det minsta. Utmattad 
af anstriingning, halfdod af hunger, hade han ej styrka 
att frambringa ett enda ord. 

Hvad betraffar Nab, forrfidde hans roda 8gon, huru 
mycket han hade gratit, och nya tarar, som han icke 
knnde halla tillbaka, vittnade alltfor tydligt om, att han 
forlorat allt hopp. 

Korrespondenten berattade om de efterforskningar, 
de anstiilt for att aterfinna Cyrus Smith. Nab och ban 
hade genomstrofvat kusten p& en stracka af mer an atta 
mil och foljaktligen varit langt bortom den punkt, der 
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ballongens nast sista sjunkande forsiggatt, ett sjunkande, 
som atfoljts af ingeniorens och hunden Tops forsvinnande. 
Stranden var Ode. Intet spar, intet marke ! Ej ens en 
kiselsten, som nyligen hade blifvit omvand, ej ett enda 
spar i sanden, ej ett intryck af menniskofot pa hela 
denna del af stranden! Det var uppenbart, att ingen 
inbyggare besokte denna kuststriicka. Hafvet var lika 
odsligt som stranden, och der var det, som ingenioren 
funnit sin graf pa, ett afstand fran kusten af nagra hun- 
dra fot. I detta ogonblick reste sig Nab och utropade 
med en stamina, som dock forradde, huru ringa hopp han 
hyste : 

— Nej, nej ! Han ar inte dod! Nej, sa ar det inte! 
Jag eller hvilken annan som heist, det vore mojligt! 
Men han — aldrig! Det ar en man, som ej kan ga un- 
der! . . . 

Derefter mumlade ban, da krafterna sveko honom: 

— Ah, jag formar inte mer! 
Harbert sprang fram till negern. 

— Nab, — sade den unga gossen, — vi skola ater- 
iinna honom! Gud skall aterge oss honom! Men du 
maste vara lnmgrig! At, at litet, jag her dig derom! 

Med dessa ord bjod han den stackars negern nagra 
niifvar musslor, en mager och knapp foda. 

Nab hade icke fortiirt nagot pa, manga timmar, men 
ban viigrade. Berofvad sin husbonde, hvarken kundo. eller 
ville ban lefva langre. 

Hvad ater angick Gideon Spilett, slukade han muss- 
lorna ; derefter lade han sig pa, sanden vid foten af en 
klippa. Han var utmattad, men lugn. 

Da, gick Harbert fram till honom, och fattande lians 
hand, sade han: 

— Herr Spilett, vi ha uppt&ckt en hala, der ni kan 
ha det beqvamare an bar. Se, natten stundar. Kom och 
hvila er! I morgon fa vi se . . . 
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"I hela mitt lif liar jag aldrig vavit aa angalig" (sia. G0). : 

Korrespondenten steg upp, och ledsagad af den unga 
gossen, begaf ban sig pa vag till balan. 

I detta ogonblick kom Pencroff fram och fragade 
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honom i den naturligaste ton, om lian handelsevis hade 
en tandsticka pa sig. 

Korrespondenten stannade, letade i sina fickor, fann 
ingenting och sade: 

— Jag hade tandstickor pa mig, men jag maste kasta 
bort dem. 

Matrosen ropade nu pa Nab, gjorde honom samma 
fraga och fick samma svar. 

— Forbannelse ! — utbrast nu Pencroff, som ej kunde 
tillbakahalla detta ord. 

Korrespondenten horde det, och narmande sig ma- 
trosen, sade ban : 

— Inte en tandsticka? 

— Inte en enda, och foljaktligen ingen eld! 

— Ah, — utbrast Nab, — vore min husbonde har, 
skulle ban nog veta rad ! 

De fyra skeppsbrutna stodo ororliga och betraktade 
hvarandra, icke utan oro. Harbert var den, som forst 
brot tystnaden, i det ban sade: 

— Herr Spilett, ni ar rokare. Ni bar alltid tand- 
stickor pa er. Kanske har ni inte letat tillrackligt noga? 
Kann efter en gang till ! En enda tandsticka skulle vara 
nog for oss! 

Korrespondenten genomletade an en gang fickorna 
i sina byxor, sin vast, sin rock, och slutligen kande ban, 
till I'encroffs stora gladje och sin egen ytterliga ofver- 
l'askning, en liten sticka mellan v&sttyget och fodret. 
Genom tyget grep ban med fingrarna om stickan, men 
kunde icke draga ut den. Da det maste vara en tand- 
sticka, och dertill en enda, galde nu att akta, att icke 
fosforn gick af. 

— Vill ni lata mig taga ut den ? — fragade den 
unga gossen Gideon Spilett. 

Mycket behandigt och utan att bryta af den lyc- 
kades Harbert draga ut den lilla triistickan, detta oan- 
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senliga och dyrbara ting, som nu var af sa stor vigt for 
dessa stackars menniskor! Den var oskadad. 

— En tandsticka! — utropade Pencroff. — Ah, det 
ar, som hade vi en hel last! 

Han tog tandstickan, och atfoljd af kamraterna, styrde 
han sina steg mot halan. 

Denna lilla sticka, hvarmed man i de hehodda lan- 
derna slosar sa likgiltigt, och som der ej eger imgot varde 
alls, maste man liar handtera med den yttersta forsig- 
tigh'et. Matrosen ofvertygade sig om, att den var rig- 
tigt torr. Efter att hafva gjort detta, sade han: 

— Vi maste ha papper. 

— Se har, — sade Gideon Spilett, i det han ef- 
ter nagon tvekan slet ett blad ur sin annotationsbok. 

Pencroff tog papperet, som korrespondenten riickte 
honom, och hukade sig ned framfor eldstaden. Der in- 
stack ban nagra nafvar orter, blad och torr mossa under 
branslet, hvilket lades sa, att luften kunde spela obehin- 
dradt och hastigt antiinda veden. 

Pencroff hopvek nu papperet till ett slags strut, sa- 
som piprokare bruka gora i stark blast, och stack in det 
under mossan. Derpa tog han en obetydligt skrofiig klap- 
persten och aftorkade den omsorgsfullt, hvarefter han, 
icke utan hjertklappning och med aterhallen andedriigt, 
sagta strok tandstickan mot densamma. 

Forsta strykningen medforde ingen verkan. Pencroff 
bade icke strukit tillrackligt hastigt, emedan han var radd, 
att fosforn skulle lossna. 

, — Nej, jag kan inte, — sade han, — min hand dar- 
rar. Om stickan inte skulle taga ! . . . Jag kan inte . . . 

Jag vill inte! 

Och resande sig upp, bad han Harbert, att denne 

skulle intaga bans plats. _ o 

Aldrig i hela sitt lif hade den unga gossen varit sa 
uppskakad som nu. Hans hjerta klappade hiiftigt. Pro- 
metheus kunde icke varit mera upprord, da han gick att 
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stjala elden fran himmelen ! Han tvekade emellertid icke 
och strok hastigt till med tandstickan mot stenen. Ett 
svagt sprakande hordes, och en liitt, blaaktig laga tandes, 
frambringande en skarp rok. Harbert vande varsamt 
om tandstickan for att gifva lagan storre miring, och 
derpa stack ban in den i pappersstruten. Papperet fat- 
tade eld, och mossan brann snart. 

Nagra ogonblick derefter sprakade den torra veden, 
och midt i morkret uppfiammade elden, niird af luft- 
strommen fran matrosens kraftiga lungor. 

— Andtligen ! — utbrast Pencroff och steg upp. — 
I hela mitt lif bar jag aldrig varit sa angslig som nyss ! 

Elden brann fortraffligt pa, de fiata stenama. Ro- 
ken bortgick liitt genom den tranga gangen, draget var 
godt, och en angenam viirme spred sig snart i halan. 

Man maste laga sa, att elden icke slocknade, hvar- 
for det blef nodviindigt att alltid India nagot glod under 
askan. Detta var en sak, som blott fordrade eftersyn 
och uppmarksamhet, ty pa bransle var ingen brist, och 
forradet deraf kunde alltjemt fyllas, nar sa behofdes. 

Pencroff ville genast inviga eldstaden med att till— 
laga en mora narande aftonmaltid, an hvad stenborrarna 
varit. Harbert inbar tvti dussin agg. Den i ett horn 
hopkrupna korrcspondenten betraktade dessa anordnin- 
gar utan att siiga nagot. Tre fragor upptogo barunder 
bans tankar: Lefver Cyrus annu? — Om han lefver, bvar 
kan ban vara? — Om han ofverlefvat sitt fall, liuru for- 
klara, att han icke funnit nagon utvag att underriitta oss 
om, att ban annu ar i lifvet? 

Hvad betraffar Nab, strijfvade han omkring pa stran- 
den. Han var numera endast en kropp utan sjiil. 

Pencroff, som kunde tillaga agg pa, femtiotva, olika 
satt, bade ej valet fritt i detta ogonblick. Han maste 
noja sig med att lagga iiggen i den varma askan och 
steka dem vid sakta eld. 

Inom nagra minuter voro iiggen fiirdiga, och matro- 
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sen inbjod korrespondenten att deltaga i qvallsvarden. 
Sadan var de skeppsbrutnas forsta maltid pa denna okanda 
kust. De stekta aggen voro fortraffliga, och da iigget 
innehaller alia de amnen, som bora inga i manniskans 
foda, befunno sig de stackars menniskorna sardeles val 
och kande sig starkta deraf. 

Ack, om icke en fattats vid denna maltid! Om dessa 
fern fangar, som flytt ur Richmond, hade varit der alle- 
sammans, under de uppstaplade klippblocken, framfor 
denna sprakande och klara eld, pa denna torra sand, 
kanske skulle de da haft blott tacksagelser att uppsanda 
till himlen! Men den uppfinningsrikaste, liksom afven 
den liirdaste af dem, den, som var deras obestridliga chef, 
Cyrus Smith — ack, han fattades, och bans kropp hade 
ej ens kunnat fa en begrafning! 

Salunda forgick denna dag, den 25 Mars. Natten 
hade inbrutit. Man horde blasten hvina utanfor och det 
enformiga bruset af briinningarna, som piskade stranden. 
Klapperstenarna, som rullades fram och tillbaka af va- 
gorna, framkallade ett bedofvande buller. 

Korrespondenten hade dragit sig tillbaka langst in 
i en mork gang, efter att hafva antecknat det hufvud- 
sakliga af dagens handelser — huru denna obekanta kust 
visat sig for dem, ingeniorens forsvinnande, kustens ut- 
forskande, tilldragelsen med tandstickan o. s. v.; och 
ofvervaldigad af sin mattighet, lyckades han finna nagon 
hvila i sbmnen. 

Afven Harbert insomnade snart. Hvad betraffar 
Pencroff, tillbragte han natten vid eldstaden, vakande 
med ena bgat, och sparade icke pa branslet. 

Blott en af de skeppsbrutna sof icke. Det var den 
otrostliga, den fortviflade Nab, hvilken, otillganglig for 
sina foljeslagares uppmaningar, att han skulle taga nagon 
hvila, under hela denna natt irrade omkring pa stranden 
och ropade pa sin husbonde. 
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Dc skeppsbrutnas inventarium. — Infet. — Det branda linnet. — 
En utflygt i skogen. — Dc alltid grona triiden. — En flycnde jakamar. 
— Bpar af vilda djur. — Kurukuorna. — Tctraa. — Egendoraligt flake. 

Listan pa, de saker, som egdes af dessa luftens skepps- 
brutna, hvilka kastats pa, en, sasom det tycktes, obebodd 
kust, iir snart uppgjord. 

De hade ingenting med undantag af kladerna, som 
de buro vid olyckstillfallet. Omnamnas bor dock en an- 
teckningsbok och en klocka, dem Gideon Spilett, utan 
tvifvel oforvarandes, rakat behalla; men de hade ej ett 
vapen, ett verktyg, ej ens en pennknif. For att latta 
ballongen hade de resande kastat ut allt ur gondolen. 

Daniel de Foe's eller Wyss' uppdiktade hjeltar, en 
Selkirk och en Raynal, voro icke efter sitt skeppsbrott 
pa Juan Fernandez eller Auckland-ogruppen sa, fullstan- 
digt utblottade pa allt. Antingen skaffade de sig ofver- 
flodande hjelpmedel fran sitt strandade fartyg, sasom 
spanmal, boskap, verktyg och ammunition, eller ocksa 
kastades pa, stranden upp nagot vrak, som gaf dem mo- 
del att tillfredsstalla de oundgangligaste lefnadsbehofven. 
De befunno sig icke genast fullkomligt afvapnade gent 
emot naturen. Men bar fans intet verktyg, ingen enda 
husgeradssak. Fran intet maste de komma till allt! 

Om Cyrus Smith annu varit hos dem, om ban kun- 
nat anlita sitt praktiska vetande, sin uppfinningsformaga, 
till gagn for dem i deras belagenhet, kanske skulle da 
icke allt hopp varit forloradt! Ack, man fick ej langre 
rakna pa att aterse Cyrus Smith! De skeppsbrutna 
hade ingen annan att lita pa an sig sjelfva och Forsynen, 
som aldrig tifvergifver dem, hvilkas tro ar upprigtig. 

Forst och framst — borde de slti sig ned pa, denna 
del af kusten utan att soka fa veta, hvilken kontinent 
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den tillhorde, om den var bebodd, eller om den blott var 
sti - anden af en ode 6? 

Detta var en vigtig fraga att besvara, och det 
maste ske med'minsta mojliga tidspillan. Af dess los- 
ning skulle framga, huru man borde fOrhalla sig. I ofver- 
ensstammelse med Pencroffs asigt ansag man dock liimp- 
ligt att droja annu nagra dagar med foretagandet af en 
utflygt for detta andamal. Man maste forskaffa sig sa- 
dana lifsmedel, som voro en mera starkande foda iin agg 
och mollusker. Da, man under en langre tid komme att 
utsta anstrangningar och sofva utan tak ofver hufvudet, 
var det framfor allt nodvandigt att atervinna krafterna. 

Halan erbjod for tillfallet en tillriicklig tillflyktsort. 
Eld var uppgjord, och det skulle blifva latt att bibeballa 
kolen glodande. For ogonblicket var det bland klipporna 
och pa, stranden ingen brist pa agg och musslor. Man 
skulle nog finna ett medel att doda nagra af de dufvor, 
som i hundratal flogo ofver platakammen, komme det an 
att ske med kappslag eller stenkastning. Kanske skulle 
traden i den narbelagna skogcn biira titliga frukter. 
Slutligen fans dor sott vatten. Det blef derfor ofver- 
enskommet, att man skulle stanna nagra dagar vid halan 
for att der forbereda en upptacktsfiird, an tin gen utefter 
kusten eller i det inre af landet. 

Denna plan foil isynnerhet Nab i smaken. Envis 
i sina ideer liksom i sina aningar, hade han ingen bradska 
att lemna denna del af kusten, som varit scenen for 
olyckshandelsen. Han trodde icke, han ville icke tro pa, 
forlusten af Cyrus Smith. Nej, det syntes honom omoj- 
ligt, att en sadan man slutat sina dagar pa, detta lumpna 
satt, bortryckt af en stortvag, drunknande nagra hundra 
fot Mn land. 8a liinge icke vagorna uppkastade ingeniu- 
rens kropp pa, stranden, sa liinge han, Nab, ej sett sin 
husbondes lik med sina egna ogon, berort det med sina 
hander, skulle han icke tro pa, hans dod! Och denna 
tanke rotfaste sig mer an nagonsin i hans envisa hjerna. 
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Var detta en illusion, sa var det dock en aktningsvard 
illusion, som Pencroff icke ville forstora! Matrosen hyste 
ej langre nagot hopp, ocli ingenioren hade otvifvelaktigt 
omkommit i vagorna, men Nab ville icke hora talas om 
den saken. Han var lik hunden, som ej kan lemna den 
plats, der bans herre fallit, och bans smiirta var sa stor, 
att han sannolikt icke skulle kunna ofverlefva honom. 

Denna morgon, den 2G Mars, bade Nab i daggry- 
ningen ater styrt sina steg mot norra delen af kusten 
ocb uppsokt det stalle, der hafvet utan tvifvel tillslutits 
ofver den olyckliga Smith. 

Denna dags frukost bestod uteslutande af dufagg 
och stenborrare. Harbert bade i klippornas baligheter 
funnit salt, som afsatts genom afdunstning, ocb detta 
mineral kom sardeles vill till pass. 

Sedan man atit, fragade Pencroff korrespondenten, 
om denne ville folja med in i skogen, der Harbert och 
han amnade forsoka sin jagtlycka. Men da man tankte 
efter narmare, ansags det nodviindigt, att nagon stannade 
hemma for att vidmagthalla elden och for den dock 
mycket osannolika lntndelsen, att Nab skulle blifva i be- 
hof af hjelp. Korrespondenten stannade derfor hemma. 

— Och nu till jagten, Harbert! -- sade matrosen. 
— Ammunition skola vi finna under viigen, och vara 
bossor skara vi i skogen. 

Men just da de skulle begifva sig af, anmiirkte Har- 
bert, att alldenstund man icke bade fnoske, vore det 
kanske forsigtigt att ersiitta det med nagot annat amne. 

— Hvilket da? — fragade Pencroff. 

— Brandt linne, — svarade den unga gossen. — 
Det kan vid behof begagnas som fnoske. 

Matrosen fann detta rad mycket forstandigt. Det 
medforde blott den oUigenheten, att man maste uppoffra 
ett stycke af en nasduk. Det lonade i alia fall modan, 
och en del af Pencroffs storrutiga nasduk var snart for- 
vandlad till en halfforbrand linnelapp. Detta brannbara 
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amne forvarades i mellersta kammaren i en liten urhalk- 
ning i klippvaggen, hvarest det var skyddadt mot alia 
vindar och all fuktighet. 

Klockan var nu 9 pa morgonen. Viiderleken visade 
sig hotande, och det var sydostlig vind. Harbert och 
Pencroff veko om hornet af bostaden, sedan de dock forst 
kastat en blick pa den ofver klipporna upphvirflande ro- 
ken, hvarefter de togo viigen uppfor venstra flodstranden. 

Sedan de ankommit till skogen, brot Pencroff af 
narmaste trad tva starka grenar, dem han omskapade 
till pakar, och hvilkas andar Harbert gned mot en klippa. 
Ah, hvad skulle han icke hafva gifvit for en knif! Der- 
efter vandrade de tva jagarna vidare genom det hoga 
griiset, foljande stranden. Fran krokningen, hvarigenom 
vattendragets lopp* aterfordes mot sydvest, smalnade flo- 
den smaningom; dess striinder blefvo har ganska hoga, 
och derofver bildade triiden pa bada sidor ett hvalf. 
Till undvikande af att ga, vilse beslot Pencroff, att de 
skulle folja flodens lopp, hvarigenom de alltid kunde 
aterfinna utgangspunkten. Men stranden var dock icke 
utan hinder — har trad, hvilkas smidiga grenar bojde 
sig anda ned till vattnet, der lianer eller tornen, som 
maste afslas med kiippslag. Ofta forsvann Harbert bland 
buwkarna, sedan han med en kattunges vighet glidit mel- 
lan de afslagna stanglarna, men Pencroff ropade genast 
den unga gossen tillbaka och bad honom, att han ej skulle 
afiagsna sig for langt. 

Matrosen observerade emellertid uppmarksamt den 
omgifvande trakten. Pa stranden, der de befunno sig, 
den venstra, var marken jemn och hiijde sig omarkligt 
mot det inre af landet. Stundom var den fuktig och 
antog da utseendet af ett karr. Man kande, att der- 
under fans ett nat af sma vattendrag, hvilka under mar- 
ken maste utmynna i floden. Ibland flot afven genom 
smaskogen en biick, som ofvervadades icke utan svarig- 
het. Den motsatta stranden tycktes vara mera kuperad, 

Jules Verne, Ven Jtemlighetsfulla on. 5 
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och dalen, hvari floden not, hade der redigare kon- 
turer. En liten hojd, livars afsatser voro tradbeviixta, 
bildade en forlat, som stiingde utsigten. Pa denna hogra 
strand skulle vandringen hafva varit svar, ty sluttnin- 
garna voro der tvarbranta, och de ofver hafvet lutande 
triiden hollo sig qvar blott genom styrkan hos sina rotter. 

Det hehofver ej tillaggas, att i denna skog liksom 
pa den redan genomstrofvade kusten ej kunde skymtas 
minsta spar efter menniskor. Pencroff upptackte der 
blott spar efter fyrfotingar, fiirska spar efter djur, om 
hvilka han ej kunde saga, hvilket slagte de tillhorde. 

Helt Bakert — och det var afven Harberts asigt — 
hiirrorde nigra af dessa spar fran fruktansvarda vilddjur, 
med hvilka man utan tvifvel kunde sammantraffa, men 
ingenstades syntes pa en tradstam marken efter en yxa, 
ej heller nagra lemningar af slocknad eld, en omstandig- 
het, hvarofver man kanske borde lyckonska sig, ty har, 
midt i Stilla hafvet, vore kanske tillvaron af en menni- 
ska en sak snarare att frukta an att onska. 

Da vagen var besvarlig, vexlade Harbert och Pen- 
croff under sin langsamma vandring knappt ett ord, och 
sedan de gatt i en timme, hade de ej ens tillryggalagt 
en mil. Hittills hade jagten ej varit lycklig. Emeller- 
tid sjongo och flaxade nagra foglar mellan grenarna, men 
de voro mycket skygga, liksom om de tva vandrama in- 
gifvit dem en instinktlik, berattigad fruktan. Bland andra 
luftens invanare upptackte Harbert i en sumpig del af 
skogen en fogel med hvasst och aflangt nabb, som lik- 
nade kungsfiskaren. Han skilde sig dock fran denna se- 
nare genom sina temligen grofva, metallskimrande fjadrar. 

— Det maste vara en jakamar, — sade Harbert 
och forsokte komma fogeln tillrackligt nara. 

— Har kunde vara ett tillfalle att smaka pa jaka- 
markott, — svarade matrosen, — om den der fogeln vore 
vid humor att lata steka sig! 

I detsamma traffade en af den unga gossen val och 
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kraftigt slungad sten fogeln vid roten af ena vingen, 
men slaget var ej nog starkt, ty jakamaren ilydde det 
fortaste han kundo springa och forsvann i ett ogon- 
blick. 

— En sadan stympare jag ar! — utropade Harbert. 

— Visst inte, min gosse! — svarade matrosen. — 
Kastct var viil mattadt, och mer an en skulle forfelat 
fogeln. Se sa, blif nu inte misslynt! Vi skola knipa 
honom en annan dag! 

Vandringen fortsattes. Ju langre fram jagarna kommo, 
desto statligare blefvo triiden, som nu hade storre ut- 
rymme, men intet af dem bar atliga frukter. Forgafves 
sokte Pencroff upptacka nagra af dessa vardefulla palmer, 
som fylla sa manga af det husliga lifvets behof, och hvilka 
forekomma anda uppe vid fyrtionde parallelen i norra 
hemisferen, men ej trifvas langre an till trettiofeinte 
i sodra. Denna skog bestod blott af koniferer, bland 
dem deodarer, hvilken art Harbert redan forut sett, 
"douglaser", liknande dem, som vaxa pa Amerikas nord- 
vestkust, och statliga furor, som matte 50 meter i hojd. 

I detta ogonblick spred sig bland grenarna en svarm 
sma foglar med vackra fjadrar och lang, glansande stjert. 
De strodde omkring pa marken ett tint dun, ty deras 
fjaderbekladnad satt ej sardeles fast. Harbert tog upp 
nagra af dessa dun, och efter att hafva undersokt dem, 
sade han: 

— Det ar kurukuer. 

— Jag skulle tycka mer om en perlhona eller en 
tjadertupp, — svarade Pencroff, — men ar det sa, att de 
duga att ata . . . 

— De kunna atas, och deras kbtt ar till och med 
sardeles smakligt, — afbrot honom Harbert. — Dessutom 
ar det, om jag inte bedrager mig, latt att nalkas dem 
och doda dem med kiippslag. 

Varsamt smygande genom graset, narmade sig ma- 
trosen och Harbert ett trad, pa hvars lagre grenar sags 
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en mangd sma foglar. Dessa kurukuer lurado hiir pa sa- 
dana insekter, som tjena dem till foda. Man sag deras 
befjadrade klor sluta sig hardt omkring grenarna, pa 
livilka de sutto. 

Jagarna reste sig nu upp, och begagnande sina kap- 
par sasom liar, nedmejade de hela rader af kurukuerna, 
hvilka icke tiinkte pa att flyga sin kos, utan i sin dum- 
het liito sla sig till marken. Redan lag ett hundratal af 
dem kringstrodt pa marken, innan de ofriga kommo sig 
for med att fly. 

— Godt, — sade Pencroff, — se der ett villebrad, 
som passar ypperligt for jagare sadana som vi! Man 
sknlle kunna taga dem med handen! 

Matrosen triidde nu upp kurukuerna sasom krams- 
fogel pa en bojlig gren, ocb vandringen fortsattes. Man 
kunde marka, att flodens lopp bojde sig lindrigt, sa att 
den mot soder bildade en bage, men denna afvikning i 
rigtningen fortsattes sannolikt icke, ty floden maste upp- 
rinna i berget och hemta sin niiring genom smiiltningen 
af den sno, som bekladde midtelkaglans sidor. 

Det egentliga andamalet med denna utflygt var, sa- 
som vi veta, att at halans invanare anskaffa storsta moj- 
liga qvantitet villebrad. Man kunde icke saga, att denna 
afsigt bittills blifvit uppnadd. Derfor fullfoljde ocksa 
matrosen ifrigt sitt letande och svor derunder, nar nagot 
djur, som ban ej ens tick tid att igenkanna, flydde sin 
kos genom det hoga graset. Om ban andock haft hun- 
den Top hos sig! Men Top hade forsvunnit pa, samma 
gang som bans husbonde och sannolikt afven omkommit 
med honom. 

Mot kl. 8 e. m. skymtades nya fogelsvarmar i nagra 
trad, bland hvilka var en enbuske, pa hvars aromatiska bar 
de hackade. Plbtsligt ljod en ordentlig trumpetsignal ge- 
nom skogen. Dessa besynnerliga och klingande fanfarer 
frambragtes af det slags honsfoglar, som man i Forenta 
staterna kallar tetras. Snart sag man af dem nagra par 
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med omvexlande ljusroda och bruna fjiidrar och brun 
stjert. Harbert igenkande hanarna pa tva, spetsiga tof- 
sar, bildade af de fran deras hals utstaende fjadrarna. 
Pencroff ansag det vara oundgangligt att bemagtiga sig 
en af dessa honsfoglar, hvilka aro sa stora som en h6na, 
och hvilkas kott taflar med en godd unghonas. Men att 
gora detta var svart, ty foglarna lato icke jagarna komma 
sig nara. Efter fiera fruktlosa forsok, hvarmed icke vans 
nagot annat iin att skramma tetras, sade matrosen till 
den unga gossen: 

— Da de inte lata sig dodas i flygten, far man val 
lof att forsoka taga dem pa metre! 

— Som karpar? — utbrast Harbert, mycket for- 
vanad ofver forslaget. 

— Som karpar, — sade matrosen allvarsamt. 
Pencroff hade i graset hittat ett balft dussin tetras- 

bon, hvart och ett med tva eller tre agg. Han aktade 
sig val for att rora vid dessa bon, till hvilka egarna otvif- 
velaktigt maste aterkomma. Det var omkring dem, ban 
amnade lagga ut sina gam — icke snaror, ntan verkliga 
refvar med krok. Han tog Harbert med sig pa nagot 
afstand fran boen, och der gjorde han i ordning sina be- 
synnerliga don med en omsorg, som skulle hafva anstatt 
en Isaac Waltons *) larjunge. Harbert foljde detta be- 
styr med latt begripligt intresse, men betvihade i hogsta 
grad, att ett lyckligt resultat skulle vinnas. Itefvarna 
gjordes af smala, vid hvarandra fastade och 15—20 fot 
langa lianer. Stora, mycket starka tornen, af hvilka 
spetsarna bojdes bakat, och som togos fran en dverg- 
akasie-buske, fiistades i andarna af lianerna. Sasom bete 
anvandes stora, roda maskar, hvilka kropo omkring pi 
marken. 

Sedan detta var gjordt, smog sig Pencroff forsigtigt 
genom graset for att utlagga andarna af sina med kro- 

om iiskot med 



*) Eyktbar engelsk forfattare af en afhandling 
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kar beviipnade metrefvar i narheten af tetras-boen : der- 
p;i atervande han, tog de andra iindama och gomde sig 
jcmte Harbert bakom ett stort trad. Der viintade mi 
bcgge talmodigt. Det bor dock sagas, att Harbert ej 
raknade mycket pa framgangen af Pencroffs uppfinning. 

En dryg halftimme forflot, och sasom matrosen for- 
utsett, atervande flera tetras-par till sina bon. De hop- 
pado omkring, pickandc med nabbet och ntan minsta aning 
om de tva jiigarna, hvilka dessutom noga aktade sig for 
att blifva sedda af foglarna. 

Harbert kjinde sig hogst nyfiken i detta ogonblick. 
J Ian boll andedragten, och Pencroff lag med uppsparrade 
ogon, vidoppen mun, lapparna framskjutna, sasom om han 
amnade smaka en bit tetras-kott, samt andades knappt. 

Foglarna promenerade under tiden mellan krokarna, 
ntan att egna dem nagon synnerlig uppmarksamhet. Pen- 
croff ryckte da sakta i refvarna, sa att betena rordes, sa- 
som om maskarna iinnu varit lefvande. 

Sakert erfor matrosen i detta ogonblick en sinnes- 
roielse lika stark som fiskarens, da donna ser sitt byte 
nalkas genom vattnet. 

Ryckningarna uppviickte snart honsfoglarnas upp- 
marksanihet, och nu anfollo de krokarna med nabbarna. 
Tre, ntan tvifvel mycket glupska, tetras slukade pa, samma 
gang betet och kroken. Nu ryckte Pencroff haftigt till 
i refvarna, och foglarnas flaxande med vingarna tillkiinna- 
gaf for honom, att de voro fangade. 

— Hurra! — utbrast han, stortande fram mot detta 
vildbrad, hvarofver han inom ett ogonblick gjorde sig till 
herre. 

Harbert klappade i handerna. Det var forsta gan- 
gen han sag foglar fangade pa, metref, men den hogst 
blygsamma matrosen forsakrade" honom, att det icke var 
forsta gangen han var ute pa, ett sadant fiske, och att 
han, for ofrigt, icke kunde tillmiita sig fortjensten af att 
hafva uppfunnit detsamma. 



SJUNDE KAP1TLET 



71 



— Och i alia handelser, — tillade han, — och i 
den stallning, hvari vi befinna oss, bora vi bereda oss 
pa att fa fornya det manga ganger! 

Tetras bopbundos vid fotterna, ocb glad ofver att 
icke behofva atervanda med tomma bander ocb seende, 
att dagen borjade lida mot sitt slut, ansag Pencroff det 
vara skill att atervanda. 

Hvilken kosa de borde taga, anvisades dem af flo- 
den, som de endast bebofde folja utfor, och framemot kl. 
6 befunno sig Harbert ocb Pencroff ater, temligen uttrSt- 
tade af sin utflygt, vid halan. 



SJUNDE KAPITLET. 

Nab ar iinmi cj aterkommen. — Natten arlar sig alt blifva avar. 
- Korrespondentens rcllektionor. - Qr&Usvarden. - Stormeu ar forfai- 
lig. - Man bogifver sig ut i natton. — Kauip mut rogn och blast, — 
Atta mil fran forsta liigerplatson. 

Ororlig och med korslagda armar, stod Gideon Spi- 
lett pa hafsstranden och betraktade hafvet, som vid ho- 
risonten sammansmalte med ett stort, svart moln, hvil- 
ket hastigt steg upp mot zenith. Blasten var redan stark 
och friskade till mot dagens slut. Hela himlen hade ett 
hotande utseende, och de forsta symptomen till ett ovader 
visade sig tydligt. 

Harbert intradde i halan, och Pencroff gick fram till 
korrespondenten. Denna senare, som var forsjunken 1 
djupa tankar, sag icke, att matrosen narmade sig honom. 

— Vi fa en svar natt, herr Spilett! — sade Pen- 
croff. 

— Stormfoglarna aro fortjusta i regn och blast! 
Vandande sig om, varseblef korrespondenten Pen- 
croff, och bans forsta ord voro : 
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"Hurra!" utbrast ban (aid. 70). 



— Pa hur langt afstand fran kusten anser ni, att 
gondolen traffades af den stortvag, som bortryckte var 
kamrat? 
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Matrosen v&ntade sig icke denna fraga. Han fun- 
derade ett ogonblick och svarade : 

— Tva kabelliingder pa sin hojd. 

— Men hvad ar da en kabellilngd? — fragade Gi- 
deon Spilett. 

— Hundratjugu famnar, eller sjuhundratjugu fot. 

— Salunda, — sade korrespondenten, — skulle Cy- 
rus Smith ha forsvunnit pa ett afstand fran stranden af 
hogst fjortonhundrafyrtio fot? 

— Sa, ungefar, — svarade Pencroff. 

— Och hans hund ocksa? 

— Han ocksa. 

— Hvad som forvanar mig, — sade korresponden- 
ten, — ar, att i fall nu var kamrat verkligen skulle ha 
omkommit, Top ocksa, funnit doden, och att hvarken hun- 
dens kropp eller hans husbondes ha blifvit uppkastade pa, 
stranden. 

— Det ax ingenting forvftnande, da hafvet var sa 
upprordt, — svarade matrosen. — Dessutom ar det moj- 
ligt att hafsstrommarna ha fort dem liingre bort. 

— Salunda ar det er asigt, att var kamrat omkom- 
mit i vagorna? — fragade korrespondenten iinnu en gang. 

— Det ar min asigt. 

— Min deremot, — sade Gideon Spilett, — ar, med 
all aktning for er erfarenhet, Pencroff, att i det dubbla 
faktum, att Cyrus och Top totalt forsvunnit, vare sig 
sasom lefvande eller doda, ligger nagot oforklarligt och 
osannolikt. 

— Jag onskar, jag kunde vara af samma tanke 
som ni, herr Spilett, — svarade Pencroff. — Min ofver- 
tygelse iir dock olyckligtvis stadgad. 

Efter att hafva sagt detta, atervande matrosen till 
halan. En god eldbrasa sprakade i spiseln. Harbert 
ditkastade ett fang bransle, och elden spred ett klart 
sken anda in i gangens mijrkaste delar. 

Det forsta, Pencroff tog sig for, var att tillaga mid- 
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dagen. Han ansag det lampligt att a matsedeln upp- 
taga nagon piece <le resistance, ty alia behofde aterstalla 
krafterna. De upptradda kurukuerna sparades till mor- 
gondagen, men man plockade tva tetras, och snart stek- 
tes dessa, spetsade pa en kapp, vid en flammande eld. 

Annu kl. 7 pa aftonen hade Nab icke aterkommit. 
Denna negerns forlangda franvaro kunde icke annat Jin 
oroa Pencroff. Han maste befara, antingen att nagot 
missode handt honom pa denna okanda kust, eller att 
den olycklige begatt nagon fortviflad handling. Harbert 
deremot drog belt olika slutsatser af negerns franvaro. 
Om Nab icke aterkom, sa var det, enligt bans asigt, der- 
for, att nagon ny omstandigbet formatt honom att full- 
folja sina efterforskningar. Allt, hvad som var nytt, 
kunde ej annat an blifva till gagn vid uppsokandet af 
Cyrus Smith. Hvarfor hade icke Nab atervandt, om icke 
nagon forhoppning qvarholl honom? Kanske hade ban 
funnit nagon fingervisning, nagot fotspar, nagon qvar- 
lefva fran strandningen, som fort honom pa ratta stra- 
ten? Kanske foljde ban i detta ogonblick ett sakert 
spar ? Kanske befann ban sig till och med hos sin hus- 
bonde? . . . 

Salunda resonnerade den unga gossen. Salunda ta- 
lade ban. Hans foljeslagare lato honom forklara sig. 
Korrespondenten ensam gjorde en gillande atbord. Hvad 
Pencroff betriiffar, formodade han, att Nab drifvit sina 
efterforskningar pa kusten langre, an han gjort dagen 
forut, och att han icke kunde vara tillbaka annu. 

Hogst upprord af obestamda aningar, tillkannagaf 
emellertid Harbert flera ganger sin afsigt att ga, ut och 
mota Nab, men Pencroff forklarade, att det tjenade till 
ingenting, att han i detta morker och i ett sadant ovader 
icke kunde upptiicka Nabs spar, och att det var biittre 
att vanta. Om Nab ej hade aterkommit den foljande 
dagen, skulle Pencroff icke tveka att tillsammans med 
Harbert ga ut for att uppscika negern. 
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Gideon Spilett delade matrosens mening, att man 
icke borde skiljas at, och Harbert maste afsta, fran sin 
plan, men tva stora tarar rullade utfor hans kinder. 

Korrespondenten kunde ej aflmlla sig fran att om- 
famna den fortraffliga gossen. 

Oviidret rasade nu som v&rst. En sydostlig blast 
strok fram ofver kusten med en valdsamhet utan like. 
Man horde hafvet, som nu sankte sig, rytande vraka 
mot de yttersta klipporna langs kusten. Det af orka- 
nen sonderpiskade regnet drefs bort sasom en flytande 
dimma. Man skulle kunnat saga, att dimtrasor slix- 
pades ofver stranden, der klapperstenarna framkallade 
ett buller sa starkt, som nar stenkiirror tommas. Den 
af blasten uppdrifna sanden blandade sig med regnsku- 
rarna och gjorde dessa outhilrdliga. I luften fans lika 
mycket mineraliskt dam som vattendam. Mellan flod- 
mynningen och hornet af klippviiggen bildade sig stora 
vattenhvirflar, och de luftlager, som undsluppo denna mal- 
strom, stortade sig, da de icke funno nagon annan ut- 
gang iin den smala dal, i hvars bakgrund fioden dok upp, 
med oemotstandlig valdsamhet ned i denna dal. Afven 
den fran eldstaden uppstigando roken, som jagades till- 
baka i den tranga skorstenen, slog tidt och ofta in, fylde 
gangarna och gjorde det omojligt att vistas i dem. 

Det var af denna orsak, som Pencroff, sedan tetras 
voro stekta, slackte af elden och blott lemnade nagot 
glod under askan. 

Klockan 8 hade Nab annu icke synts till, men man 
kunde nu antaga, att det var endast denna fruktansvarda 
storm, som hindrade honoin fran att aterkomma, och att 
ban mast taga sin tillflygt till nagon grotta, for att der 
afvakta ovadrets slut eller atminstone dagens inbrott. 
Hvad betraffar att ga, negern till motes, att soka reda 
pa, honom under en natt sadan som denna, var detta 
omojligt. 

Villebradet utgjorde den enda ratten vid qvallsvar- 
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den. Man at gerna det fortraffliga kottet. Harbert och 
Pencroff, hvilka af den langa utflygten fatt en fortriifflig 
matlust, ato glupskt. 

Derefter drog sig hvar och en tillbaka till det horn, 
der han redan natten forut hvilat, och snart insomnade 
Harbert bredvid matrosen, hvilken strackt ut sig nara 
spiseln. 

I samma man som natten framskred, tilltog stormen 
derute i forfarande grad. Det var en orkan, jemforlig 
med den, som bortryckt fangarna fran Richmond anda 
till detta land i Stilla bafvet. Talrika aro stormarna 
vid dessa dagjemningstider, rika pa olycksbandelser, for- 
farliga, isynnerhet pa denna ofantliga vattenyta, som 
ej siitter nagot hinder i vagen for deras raseri. Man 
inser saledes, att en kust, sa blottstald mot oster, d. v. s. 
omedelbart mottagande orkanens anlopp, och af vagorna 
piskad af alia krafter, hemsoktes med en valdsamhet, 
hvarom ingen skildring kan gifva en forestallning. 

Till all lycka lago de uppstaplade klippblock, som 
bildade halan, hvari vara skeppsbrutna bodde, stadigt pa, 
hvarandra. Det var ofantliga granitstycken, af hvilka 
dock nagra, som ej voro tillrackligt understodda, syntes 
balansera pa sitt underlag. Pencroff markte detta, ty da 
han lade sin ena hand pa, viiggarna, kiinde han dessa 
genomilas af bastiga skiilfningar. Slutligen ofvertygade 
han sig, och detta med skill, att man ingenting hade att 
frukta, och att den improviserade bostaden ej skulle in- 
storta. Han horde dock bullret, som uppstod, da de af 
stormilarna fran platan losryckta stenarna rullade ned pa, 
stranden. Nagra slungades till och med ned ofvanpa ha- 
lan, der de sprungo i stycken, niir de folio lodratt. Tva 
ganger steg matrosen upp och krop fram till mynningen 
af gangen for att kasta en blick utat. Men dessa oan- 
senliga stenras medforde ingen fara, ocb ban lade sig 
ater bredvid spiseln, der gloden sprakade under askan. 

Trots orkanens raseri och stormens asklika dan sof 
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Harbert djupt. Slutligen ofverviildigade somnen Pencroff, 
som under sitt sjomannalif vanjt sig vid alia dessa ele- 
mentens valdsamma utbrott. Gideon Spilett ensam hulls 
vaken af sin oro. Han forebradde sig sjelf derfor, att 
ban ej atfoljt Nab. Vi hafva sett, att allt hopp ej of- 
vergifvit honom. De aningar, som uppfylde Harbert, 
hade ocksa han kant. Hans tankar voro koncentrerade 
omkring Nab. Hvarfor hade Nab icke aterkommit? 
Korrespondenten vande sig at andra sidan pa sandlagret, 
knappt egnande en flygtig uppmarksamhet at elementens 
strid. Stundom slotos for en stund hans af anstrangnin- 
garna tyngda ogonlock, men nagon plotslig tanke oppnade 
dem ater nilstan genast. 

Natten framskred emellertid, och klockan var kanske 
2 pa, morgonen, da nagon haftigt ruskade Pencroff, som 
dittills sofvit tungt. 

— Hvad ar det? — utbrast han, da han vaknade 
och med den for sjoman egendomliga hastigheten atertog 
sin tankegang. 

Korrespondenten stod nedhukad ofver honom och 

sade: 

— Hor, Pencroff, hor! 

Matrosen lyssnade, men urskilde icke nagot annat 
ljud iin det af vaderilarna. 

— Det ar blasten, — sade han. 

_ Nej, — svarade Gideon Spilett, i det han anyo 
lyssnade, — jag tyckte mig hora . . . 

— Hvad? 

— Skallandet af en hund! 

— Af en hund ! — utbrast Pencroff, som stortat upp 
med ett sprang. 

— Ja . . . hundskall . . . 

— Det ar inte mojligt! — svarade matrosen. — 
Och dessutom — hur skulle midt under stormens dan . . . 

— Tyst, hor! — afbrot honom korrespondentan. 
Pencroff lyssnade annu uppmarksammare, och han 
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trodde sig verkligen under ett ogonblicks uppehall af 
stormen urskilja ett aflagset skallande. 

— Na viil! — sade korrespondenten, kramande ma- 
trosens hand. 

— Ja . . . ja . . . ! — svarade Pencroff. 

— Det sir Top ! Det ar Top ! — utbrast Harbert, 
som nyss vaknat, hvarpa alia tre stortade till utgangen. 

Det blef dem ytterst svart att komma ut. Blasten 
dref dem tillbaka. Slutligen lyckades de, men kunde icke 
sta uppratt pa annat satt Jin att luta sig mot klipporna. 
De sago pa hvarandra, de kunde icke tala. 

Det var alldeles morkt. Hafvet, himmelen, jorden 
sammansmalte till ett lika intensivt morker. Det fore- 
foil, som om ej en enda ljusatom fans i atmosferen. 

Under nagra ogonblick forblefvo korrespondenten 
och bans foljeslagare i denna stallning, liksom krossade 
af orkanen, genomdrankta af regnet, forblindade af san- 
den. Derpa, horde de annu en gang, under ett afbrott i 
stormen, samma hundskall, hvilket de nu tyckte vara tem- 
ligen aflagset. 

Det maste ovilkorligen vara Top, som skalde sa! 
Men var han ensam eller atfoljd af nagon? Det var 
mera sannolikt, att han var ensam, ty antaget att Nab 
var med, skulle denne, sa fort han kunnat, begifvit sig 
till halan. 

Da matrosen icke kunde gora sig hord af korrespon- 
denten, tryckte han dennes hand pa ett satt, som sade 
detsamma som: "Vanta har!", hvarefter han vande till- 
baka in i gangen. 

Ett ogonblick derefter kom han ut igen med en 
brand, hvarpa han boll ut den i morkret och lat bora 
nagra galla hvisslingar. 

Pa denna signal, hvilken man skulle kunnat tro vara 
ofverenskommen, svarade ett, nu narmare, skallande, och 
snart stortade en hund in i gangen. Pencroff, Harbert 
och Gideon Spilett skyndade in dit efter djuret. 
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Ett fang torr ved kastades pa gloden. Gangen upp- 
lystes nu af ett lifligt sken. 

— Det iir Top! — utropade Harbert. 

Det var verkligen Top, ett praktigt djur af anglo- 
normandisk ras med den snabbhet och det fina vaderkorn, 
som utmarka denna blandade ras, och som foretriidesvis 
karakteriserar vindthunden. 

Det var ingenior Cyrus Smiths hund. 

Men han var ensam! Hvarken bans husbonde eller 
Nab voro med! 

Hum kunde emellertid hans instinkt hafva fort ho- 
nom iinda till halan, som han icke kande till? Detta 
syntes oforklarligt, allra heist i en sa mork natt och i 
en sadan storm. Men annu oforklarligare syntes det, 
att Top var hvarken trott eller utmattad, ej ens ned- 
smord af gyttja eller sand. 

Harbert drog Top till sig och tryckte hans hufvud 
mellan sina hander. Hunden lilt honom hallas och strok 
halsen mot den unga gossens hander. 

— Ar hunden aterfunnen, skall husbonden ocksa 
aterfinnas! — sade korrespondenten. 

— Ma det vara Guds vilja ! — svarade Harbert. — 
Framat! Top skall vagleda oss! 

Pencroff gjorde ingen invandning. Han kande, att 
Tops ankomst kunde vederlagga hans gissningar. 

— Framat! — • sade han. 

Pencroff ofvertackte omsorgsfullt kolen i spiseln. 
Han lade nagra vedtran under askan, sa att man vid sin 
aterkomst skulle kunna gora upp eld. Sedan han derpa 
stortat i sig, hvad som fans qvar af qvallsvarden, skyn- 
dade han, atfaljd af korrespondenten och Harbert, ut ef- 
ter hunden, hvilken genom sakta skallande tycktes in- 
bjuda honom att komma med. 

Stormen rasade nu i hela sin valdsamhet och hade 
kanske uppnatt sin storsta intensitet. Manen — nu ny 
och foljaktligen i konjunktion med solen — kunde ej med 
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Pa denua signal svarade ett skallande (eid, 78), 

minsta strale genonitriinga molnen. Att taga kosan ratt 
frara var svart. Det basta blefve att forlita sig pa Tops 
instinkt. Det var ocksa detta man gjorde. Korrespon- 
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Denna kropp var ingenior Cyrus Smiths (sid. 84). 

denten och Harbert gingo efter hunden, och matrosen 
-afslot taget. Det skulle hafva varit omojligt att vexla 
ett enda ord. Regnet foil icke i alltfor stor miingd, 

Jules Vp.rne. Den hemlighp.tsfulla tin. " 
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ty det sonderpiskades af orkanen, men denna var for- 
fiirlig. 

En omstandighet gynnade till all lycka matrosen 
och bans tva kamrater. Blasten kom stormande fran 
sydost, och foljaktligen piskade den dem i ryggen. San- 
den, som den medforde, och som det skulle hafva varit 
omojligt att uthiirda, kom nu bakifran, och endast de 
icke vande sig om, behofde de under vandringen icke be- 
svaras deraf. Ofver hufvud taget gingo de ofta fortare, 
an de ville, och paskyndade sina steg for att icke blasa 
omkull, men ett obegransadt hopp fordubblade deras kraf- 
ter, och denna gang var det icke pa mafa de skyndade 
uppat kusten. De betviflade icke, att Nab aterfunnit sin 
husbonde, och att ban skickat den trogna hunden till dem. 
Men lefde ingenioren, eller kallade Nab sina kamrater, 
blott for att de skulle bevisa den olyckliga Smiths lik 
den sista tjensten? 

Efter att hafva hunnit om det afhuggna hornet af 
klippvaggen, hvarifran de forsigtigt ballit sig pa veder- 
borligt afstand, stannade Harbert, korrespondenten och 
Pencroff for att hemta andan. Klippvaggen skyddade dem 
nu mot blasten, och de pustade ut efter denna vandring, 
som snarare horde kallas en kapplOpning. 

I detta ogonblick kunde de bora och svara hvaran- 
dra, och da den unga gossen uttalade namnet Cyrus Smith, 
smaskalde Top, liksom om han velat saga, att hans hus- 
bonde var raddad. 

— Raddad, ar det inte sa, Top? — fragade Har- 
bert. — Raddad, Top? 

Och hunden skalde liksom for att svara. 

Vandringen fortsattes. Klockan var ungefar half 3 
pa morgonen. Hafvet borjade stiga, och piskadt af stor- 
men, hotade tidvattnet att blifva mycket starkt. De 
valdiga vagorna brotos med asklikt dan mot klipporna, 
och de anfollo dessa med sadan valdsamhet, att de efter 
all sannolikhet horde ga ofver holmen, hvaraf nu ej syn- 
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tes ett spar. Detta langa brostvarn skyddade saledes 
ej liingre kusten, som lag alldeles blottad for oceanens 

an fall. 

Nar matrosen och hans kamrater passerat hornet 
af klippmuren, piskade blasten dem anyo med ytterligt 
raseri. Framatlutade och mottagande stormbyarna bak- 
ifran, skyndade de vidare, foregangna af Top, som ej 
var tveksam om, i hvilken rigtning han skulle taga va- 
gen. De styrde kosan mot norr ; till hoger om sig hade 
de en andlos kam af vagor, som brotos mot stranden 
med ett bedofvande buller, och till venster ett i morker 
insvept landskap, hvars utseende det var omojligt att 
uppfatta. Men de kande nogsamt, att det maste vara 
relativt flackt, ty orkanen gick mi bfver dem utan att 
storma tillbaka pa dem, hvilket skedde, da den traffade 
granitmuren. 

Klockan 4 pa morgonen kunde man berakna, att 
man tillryggalagt en stracka af fern mil. Molnen hade 
nu hojt sig nagot och svepte ej langre utefter lflarken. 
Den nu icke sa fuktiga vinden hade ofvergatt till gan- 
ska friska, torra och temligen kalla luftstrommar. Otill- 
rackligt skyddade af sina klader, ledo Harbert, Pencroff 
och Gideon Spilett svart, men ej ett ord af klagan kom 
ofver deras lappar. De hade beslutit att folja Top, 
hvarthelst det forstandiga djuret ville fora dem. 

Mot klockan 5 begynte det dagas. Forst vid zenith, 
der dimmorna ej voro sa tata, syntes i molnkanten nagra 
graaktiga nyanser, och snart liit, under ett morkt band, 
ett klarare sken horisonten framtrada tydligt. Brannin- 
garna fiirgades lindrigt af ett blokrodt sken, och skum- 
met blef ater hvitt. Pa samma gang borjade till ven- 
ster de kuperade delarna af kusten framsta oredigt, men 
annu var det blott gratt pa svart. 

Klockan 6 pa morgonen var det full dager. Molnen 
seglade med ytterlig hastighet jemforelsevis hogt uppe i 
rymden. Matrosen och hans kamrater voro nu pa ett 
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afstand fr&ti bostaden af omkring sex mil. De vandrade 
ofvor en niycket flack sandstracka, at hafssidan begriin- 
sad af ett bryn af klippor, af hvilka blott spetsarna upp- 
stucko, ty nu var det full flod. Till venster liknade 
landskapet, hvilket liar karakteriserades af nagra, mod 
tistlar ofvervuxna sandreflar, en vild ochvidstrackt sand- 
oken. Stranden var liar foga utskuren och hade intet 
annat viirn mot oceanen an en temligen oregelbunden 
kedja af kullar. liar och der syntes ett eller tva trad, 
hvilkas grcnar af stormen bojdes mot vester. Ett stycke 
bakom, mot sydvest, afrundade sig den sista skogens 
bryn. 

Top visade nu otvetydiga tecken till oro. Han 
sprang framat ett stycke, aterkom till matrosen och 
tycktes bedja honom att ga fortare. Hunden hade nu 
lemnat den sandiga stranden, och ledd af sin beundrans- 
viirda instinkt, gaf han sig, utan minsta tvekan, in mel- 
lan sandreflarna. 

Man fiiljde honom. Landet tycktes liar vara all- 
deles ode. Ej en lefvande varelse upplifvade detsamma. 

Der syntes en mangd hogar, ja, till och med kullar 
af sand, belt nyckfullt kastade om hvarandra. Det var 
liksom ett litet Schweiz af sand, och det behofdes ingen- 
ting mindre an en underbar instinkt for att finna sig 
till riitta der. 

Fern minuter efter det korrespondenten och bans 
kamrater lemnat stranden, befunno de sig framfor ett 
slags grotta, grafd i bakre delen af en sandkulle. Der 
stannade Top och skalde hai'tigt. Spilett, Harbert och 
Pencroff skyndade in i denna grotta. 

Derinne hag Nab pa kna bredvid en pa en biidd af 
orter utstriickt kropp . . . 

Denna kropp var ingenior Cyrus Smiths. 
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Lefver han ? — Nabs beriittolse. — Fotsparen. — En oloslig fraga. 
— Cyrus Smiths iorsta ord. — Bekraftelse pa hvoms fotsparen voro. - 
Aterkomat till boataden. 



Pcncroff torskriickt. 



Nab rcirde sig icke ur stiillet. Pcncroff tillropade 
hononi blott tva ord: 
— Lefver han? 

Nab svarade icke. Gideon Spilett och Pencroff blek- 
nade. Harbert knappte ihop handerna och forblef oror- 
lig. Men det syntes tydligt, att den stackars negern, 
belt och hallet upptagen af sin snmrta, hvarken varse- 
blifvit sina kamrater eller hort matrosens ord. 

Korrespondenten knafoll bredvid den ororliga krop- 
pen och lade sitt hufvud mot ingeniorens brost, hvarifran 
han vek undan kladerna. En minut — ett sekel — for- 
gick, hvarunder han sokte uppfanga nagra slag af Cyrus 
Smiths hjerta. 

Nab hade bojt sig upp nagot och sag sig omkring 
utan att se. Fortviflan skulle icke kunnat mera forandra. 
en menniskas ansigte. Nab var oigenkiinlig, utmattad 
af anstrangningarna, forkrossad af smiirtan. Han trodde, 
att bans husbonde var dod. 

Sedan Gideon Spilett lyssnat lange och uppmark- 
samt, reste han sig upp. 

— Han lefver! — sade han. 

I sin ordning knafoll nu Pencroff bredvid Cyrus 
Smith. Afven hans ora uppfattade nagra slag och nagra 
andedrag, som smogo sig ofver ingeniorens lappar. 

Pa ett ord af korrespondenten stortade Harbert nt 
for att leta efter vatten. Hundra steg derifran patraf- 
fade han en klar back, som synbarligen svalt upp af den 
foregaende dagens regn, och som silade fram genom 
sanden. Men ingenting fans, hvari han kunde upphemta 
detta vatten, ej ens en mussla. Den unga gossen maste 
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noja sig med att doppa sin niisduk i backen, hvarpa han 
springande atervande till grottan. 

Lyckligtvis var den genomdrankta nasduken nog 
for Gideon Spilett, som blott ville fukta ingeniorens lap- 
par. Det friska vattnet frambragte en nastan ogon- 
blicklig verkan. En suck smog sig or Cyrus Smiths 
brost, och han forsokte till och med uttala nagra ord. 

— Vi skola radda honom! — sade korrespondenten. 

Nab borjade ater hoppas vid dessa ord. Han af- 
kladde sin husbonde for att undersoka, om nagot sar 
fans pa bans kropp. Hvarken pa hufvudet, balen eller 
lemmarna syntes nagra kontusioner, ej ens ett skafsar, 
hvilket var ofverraskande, da Cyrus Smiths kropp hade 
bort blifva kastad af branningarna bland klipporna; till 
och med hans bander voro oskadade, och det var svart 
att forklara, att ingenioren icke bar nagot spar af de 
anstrangningar, han mast gora for att komma ofver 
klippraden. 

Men denna omstiindighet skulle fk sin forklaring 
senare. Niir Cyrus Smith kunde tala, skulle han be- 
riilta, hvad som handt honom. For ogonblicket giilde 
det blott att aterkalla honom till lifvet, och sannolikt 
skulle man uppna detta mal genom att gnida honom. 
Det var ocksa detta, man gjorde medelst matrosens bins. 
Uppviirmd af denna hardhandta behandling, rorde inge- 
nioren armarna sakta, och hans andhemtning borjade for- 
sigga regelbundnare. Han bade hallit pa att do af ut- 
mattning, och utan korrespondentens och hans kamraters 
ankomst skulle det hafva varit ute med Cyrus Smith. 

— Du har da trott, att din husbonde var dod? — 
fragade matrosen Nab. 

— Ja, dod! — svarade Nab. — Och om Top inte 
fatt reda pa er, och om ni inte kommit hit, skulle jag 
hafva begrafvit min husbonde och sjelf dott bredvid 
honom! 

Man ser, hvarpa Cyrus Smiths lif hangt! 
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Nab berattade nu, hvad som handt honom. Sedan 
han i morgongryningen den foregaende dagen leninat 
halan, bade han vandrat uppat kusten i nord-nordosthg 
rigtning och uppnatt den del af stranden, der ban re- 

dan varit. » , ._ 

Der bade Nab, utan minsta hopp, sasoin han ei- 
kande, pa' stranden - bland klipporna, i sanden - letat 
efter minsta spar, som kunde vagleda honom. Isynner- 
het hade han undersold den del af stranden som tidvatt- 
net icke betackte, ty vid klippbrynet borde ebben och 
floden hafva utplanat hvarje spar Nab egde ej langre 
naoot hopp att aterflnna sin husbonde lefyande Det 
var saledes ett lik, som han gick att nppsiika, och som 
han ville jorda med egna bander. _ 

Nab hade letat lange. Hans anstrangningar tor- 
blefvo frnktlosa. Denna ode kust syntes aldr.g hafva 
blifvit besokt af en mensklig varelse. De musslor, som 
hafvet icke kunde na - och hvilka kunde raknas i mil- 
lionet, der tidvattnet icke nadde dem - voro ororda. 
Ej en enda mussla var bruten. Pa en stracka af tva- 
eller trehundra yards syntes intet spar, hvarken gam- 
malt eller farskt, af landstigning. 

Nab hade beslutit att ga nagra mil uppat kusten. 
Det kunde vara mojligt, att bafsstrommarna fort Cyrus 
Smiths kropp till nagon aflagsnare punkt. D& ett ^ 
flyter pa foga afstand fran en flack strand, ar det sall- 
synt, att icke vagorna forr eller senare vraka upp det. 
Nab visste detta, och han ville aterse sin husbonde en 

sista gang. , . 

1 Jag strcifvade utefter stranden ytterligare tva 
mil jag undersokte hela klippraden efter ebbens intrade, 
och iag misstrostade om att finna nagot, da jag i gar, 
framemot klockan 5 pa eftermiddagen, i sanden varseblet 

spar af fotsteg. 

— Spar af fotsteg? — utropade Pencrott. 

— Ja! — svarade Nab. 
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— Och dessa spar borjade vid sjelfva klipporna? — 
fragade korrespondenten. 

— Nej, — svarade Nab, - forst der hafvet inte 
kunde na upp, ty deremellan och klipporna nmste sparen 
ha utplanats. 

— Fortfar, Nab! — sade Gideon Spilett. 

— Da jag upptackte dessa inarken, blef jag nastan 
galen. De voro ganska tydliga och gingo i rigtning mot 
sandreflarna. En qvarts mil foljde jag dem springande, 
men aktande mig for att utpl&na dem. Fern minuter 
derefter, da natten borjade inbryta, horde jag hundskall. 
Det var Top, och Top forde mig till min husbonde. 

Nab afslutade sin beriittelse med skildringen af sin 
smarta, da han aterfann den liHosa kroppen. Han hade 
forsokt att i denna komma ofver en gnista lif. Nu da 
han aterfunnit Cyrus Smith dod, ville han gora honom 
lefvande! Alia bans anstrangningar hade varit frukt- 
losa! Det aterstod honom blott att bevisa den, som 
han iilskade sa hogt, den sista tjensten. 

Nab hade da tankt pa sina kamrater. Dessa ville 
utan tvifvel en sista gang aterse den olyckliga. Top var 
der. Kunde han icke forlita sig pa det trogna djurets 
instinkt? Nab upprepade flera ganger korrespondentens 
och bans foljeslagares namn, dem Top kande mycket v*I. 
Derefter pekade han at sodra delen af kusten, och hun- 
den rusade bort i den rigtning, han angifvit. 

Ltisaren kiinner, huru emellertid Top, viigledd af en 
instinkt, som man nastan kunde kalla ofvernaturlig, ty 
bail hade aldrig varit vid halan, uppnadde densamma. 

Nabs kamrater hade lyssnat till denna berattelse 
med storsta uppmarksamhet. Att Cyrus Smith vid de 
anstrangningar, han mast gora for att ofver klipprefven 
radda sig fran vagorna, kommit undan utan en enda 
skrama, var for dem oforklarligt. Och hvad de annu 
mindre kunde forklara, var, att ingenioren kunnat uppna 
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den mer an en mil fran kusten aflligsna, bland sand- 
kullarna undangoinda grottan. 

— Saledes ar det inte du, Nab, — sade korrespon- 
denten, — som burit din husbonde anda hit? 

— Nej, det ar inte jag! — svarade Nab. 

— Da ar det tydligt, att herr Smith gatt hit en- 
sam, — sade Pencroff. 

— Tydligt ar det verkligen, — anmarkte Gideon 
Spilett, — men troligt ar det inte! 

Det var blott fran ingeniorens lappar, man kunde 
fa en forklarihg ofver denna sak. Men denned maste 
man vanta, tills han fick tillbaka talformagan. Lyckligt- 
vis borjade lifvet redan atervanda hos honom. Gnidnin- 
garna hade aterstalt blodomloppet. Cyrus Smith rorde 
an en gang pa armarna, sedan pa hufvudet, och nagra 
obegripliga ord sluppo annu en gang ofver bans lappar. 

Lutad ofver sin husbonde, kallade Nab honom vid 
namn, men ingenioren tycktes ej hora honom, och bans 
ogon forblefvo alltjemt tillslutna. Lifvet uppenbaiade 
sig hos honom blott genom rorelsen. Sinnena hade annu 
icke nagon del deri. 

Det forargade Pencroff hogeligen, att han icke hade 
nagon eld eller kunde skaffa sadan, ty olyckligtvis hade 
han glomt att medtaga det svedda linnet, som han latt 
kunnat antanda genom att sla tva flintor mot hvarandra. 
Hvad betraffar ingeniorens fickor, voro de alldeles tomma, 
med undantag af ena vastfickan, som inneholl bans klocka. 
Cyrus Smith maste saledes foras till bosta'den, och det 
sa fort som mojligt. Det var alias asigt. 

Emellertid aterfick ingenioren medvetandet fortare, 
an man vagat hoppas, genom de omsorger, som slosades 
pa honom. Vattnet, hvarmed man fuktade bans lappar, 
bragte honom smaningom till lifvet. Pencroff foil dess- 
utom pa den ide'n att uppblanda vattnet med saften af 
det tetras-kott, som han medtagit. Harbert, som sprungit 
till stranden, aterkom derifran med tva stora tvaskaliga 
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musslor. Matrosen tillagade ett slags mixtur och inforde 
den mellan lapparna pa ingenioren, hvilken tycktes be- 
garligt insupa denna blandning. 

Nu oppnades hans ogon. Nab och korrespondenten 
stodo nedlutade ofver honoin. 

— Min husbonde! Min husbonde! — utropade Nab. 
Ingenioren horde honom. Han igenkande Nab och 

Spilett, derpa, sina tva andra kamrater, Harbert och ma- 
trosen, och hans ena hand tryckte sakta deras. 

Nagra ord halkade an en gang ofver hans lappar 
— ord, dem ban utan tvifvel redan uttalat, och som an- 
gafvo, hvilka tankar, till och med da, qvalde hans sjal. 
Denna gang forstodos dessa ord. 

— eller kontinent? — hviskade han. 

— Ah! — utbrast Pencroff, som icke kunde ater- 
halla detta utrop. — Vid alia djeflar, vi skola fundera 
pa saken, om bara vi fa lefva, herr Cyrus. eller kon- 
tinent? Det fa vi se langre fram! 

Ingenioren gjorde ett latt jakande tecken och tyck- 
tes insomna. 

Man respekterade denna somn, och korrespondenten 
vidtog genast matt och steg, att ingenioren skulle kunna 
bortbaras sa beqvamt som mojligt. Nab, Harbert och 
Pencroff lemnade grottan och styrde sina steg mot en 
hog sandrefvcl, som krontes af nagra forkrympta trad . 
Under vagen kunde matrosen ej afhalla sig fran att 
upprepa : 

— eller kontinent! Att tanka pa, sadant, nar 
man knappt kan andas! Hvilken karl! 

Da, Pencroff och hans tva, kamrater kommit upp pa, 
sandrefveln, plundrade de utan andra verktyg an sina 
armar pa dess storsta grenar ett temligen tynande trad, 
ett slags af blasten utmarglad tall. Af dessa grenar 
gjorde de en bar, pa hvilken, betackt med blad och orter, 
ingenioren kunde transporters. 

Detta var omkring fyrtio minuter^ arbete, och kloc- 
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kan var 10, da matrosen, Nab och Harbert aterkommo 
till Cyrus Smith, som Gideon Spilett icke lemnat. 

Ingenioren uppvaknade nu ur den soinn eller rattare 
dvala, i lwilken man hade funnit honom. Fargen hade 
atervandt till hans kinder, som hittills varit dodsbleka. 
Han reste sig upp litet, sag sig omkring och tycktes 
fraga, hvar ban befann sig. 

— Kan ni hijra mig, utan att det trottar er, Cy- 
rus? — fragade korrespondenten. 

— Ja, — svarade ingenioren. 

— Jag tror, — sade nu matrosen, — att herr Smith 
skall bora er annu battre, om ban titer litet af det har 
tetras-geleet — ty tetras ar det, herr Cyrus, — tillade 
ban och rackte honom litet af geleet, hvari ban denna 
gang inblandade nagra kottsmulor. 

Cyras Smith at litet af tetras, och hvad som blef 
ofrigt, delade sig emellan hans tre kamrater, hvilka pla- 
gades af hunger och funno frukosten teinligen mager. 

— Matvarorna, — sade matrosen, — vanta pa, oss 
i var bostad, ty det skall gora er godt, herr Cyrus, att 
hora, att vi dernere, mot soder, ha ett bus med kamrar, 
baddar ocb eldstad och i vistbuset nagra dussin foglar, 
som Harbert kallar kurukuer. Er bar star fardig, och 
sa snart ni kiinner er ha nog krafter dertill, skola vi 
bara er till ert hem. 

— Tack, min van! — svarade ingenioren. — Blott 
en timme till eller tva, och vi kunna ge oss i vag . . . 
Men tala nu, Spilett! 

Korrespondenten berattade, hvad som tilldragit sig. 
Han omtalade dessa lmndelser, bvarom Cyrus Smith icke 
kunde veta nagot, ballongens sista sjunkande, bum de 
kommit att befinna sig pa detta okanda land, som tyck- 
tes vara ode, antingen det nu var en o eller en konti- 
nent, upptackten af halan, spaningarna for att aterfinna 
ingenioren, Nabs hangifvenhet, for huru mycket man 
bade att tacka den trogna Tops forstandighet, o. s. v. 
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— Men, — fragade Cyrus Smith, — ha ni da inte 
dragit upp mig pa stranden ? 

— Nej, — svarade korrespondenten. 

— Och ni ha ej heller burit mig till denna grotta? 

— Nej. 

— Hur langt ligger da denna hala fran klipprefven? 

— Omkring en half mil, — svarade Pencroff; — och 
ilr ni forvanad, herr Gyrus, sa aro vi det inte mindre 
ofver att se er pa detta stalle. 

— I sanning, — infoll ingenioren, hvilken sa sma- 
ningom aterfick krafterna och fattade intresse for dessa 
detaljer, — det iir verkligen besynnerligt! 

— Men, — atertog matrosen, — kan ni inte saga 
oss, hvad som tilldrog sig, sedan ni blef bortryckt af 
stortvagen? 

Cyrus Smith letade i minnet. Hvad ban kunde 
erinra sig, var obetydligt. Stortvagen hade bortryckt 
lionom ur ballongnatet. Han sjonk sedan nagra famnar 
i djupet. Ateruppkommen till hafsytan, kande han i 
halfinorkret en varelse rora sig bredvid honom. Det 
var Top, som stortat sig efter till hans hjelp. Da han 
lyfte upp ogonen, sag han icke langre ballongen, hvil- 
ken, liittad genom hans och hundens tyngd, for bort sa- 
som en pil. Midt ibland dessa vredgade vagor sag han 
sig pa, ett af stand fran kusten af atminstone en half 
mil. Han forsokte kampa med vagorna genom kraftig 
simning. Top boll honom uppe i kladerna, men en strom, 
livaraf han fattades, dref honom mot norr, och efter en 
halftimmes anstrangningar sjonk ban, dragande Top med 
sig i djupet. Fran detta ogonblick till det, da, han be- 
fann sig i sina vanners armar, mindes ban ingenting. 



— Emellertid maste ni, — atertog Pencroff, 



ha 



blifvit uppkastad pa stranden och haft nog krafter att 
kunna ga, anda bit, ty Nab bar i sanden aterfunnit era 
fotspar. 

— Ja . . . sa, maste det vara .... — svarade inge- 
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nioren eftersinnande. — Och ni lia inte sett nagot spar 
af menskliga varelser pa denna kust? 

— Inte ett enda! — infoll korrespondenten. — Om 
dessutom en riiddare just i rattan tid skulle ha befunnit 
sig der, hvarfor skulle han ha ofvergifvit er, efter att 
ha ryckt er undan vagorna? 

— Ni liar ratt, min kara Spilett. Sag mig, Nab, — 
tillade ingenioren, i det han vande sig till sin tjenare, 
— det ar val inte du, som . . . du kan val inte for ett 
ogonblick varit mindre redig och da? . . . Nej, det ar 
orimligt. Fins det annu qvar nagra af dessa spar? — 
fragade Cyrus Smith. 

— Ja, herre, •— svarade Nab. — Vanta, vid in- 
gangen, just pa baksidan af denna sandrefvel, pa ett mot 
blasten och regnet skyddadt stalle. De andra ha utpla- 
nats af stormen. 

— Pencroff, — sade nu Cyrus Smith, — vill ni 
taga mina skodon och se efter, om de passa fullkomligt 
in i dessa spar? 

Matrosen forklarade sig villig att gora, hvad inge- 
nioren bad honom. Vagledda af Nab, gingo Harbert och 
han till det stalle, der sparen voro, under det att Cyrus 
Smith sade till korrespondenten: 

— Har ha forsiggatt oforklarliga saker! 

— Ja, i sanning oforklarliga! — svarade Gideon 

Spilett. 

— Men latom oss inte braka var hjerna denned 
for narvarande, min kara Spilett, vi skola tala vidare 
derom langre fram. 

Ett ogonblick derefter aterkommo matrosen, Nab 

och Harbert. 

Har var ej langre nagot tvifvel mojligt. Ingenio- 
rens skodon passade pa haret in i de annu qvarvarande 
sparen. Det var alltsa Cyrus Smith, som efterlemnat 
dem i sanden. 

— Da, — sade han, — ar det jag, som varit fore- 
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nnil for denna hallucination, denna sjalsfranvaro, som 
jag tillskref Nab! Jag har gatt som on somnambul, 
utan att veta af det, och det ar Top, som med sin in- 
stinkt fort mig hit, efter att ha ryckt mig ur vagornas 
vald . . . Kom hit, Top! Kom hit, rain hund! 

Det praktiga djuret stod med ett sprang skallande 
vid sin hushonde, och de smekningar, det lick, voro icke 
njagga. 

Man maste tillsta, att det ej gafs nagon annan for- 
klaring pa de handelser, som fijranledt Cyrus Smiths 
raddning, liksom att Top hade hela aran deraf. 

Da, Pencroff mot middagen fragade Gyrus Smith, 
om han talde vid att biiras, reste sig denne i stallet for 
hvarje svar med en anstriingning, vittnande om den mest 
cnergiska vilja. Han maste dock stodja sig pa matro- 
sen, ty eljest skulle han hafva fallit. 

— Bra, bra! — sade Pencroff. — Herr ingenio- 
rens bar ! 

Baren inbars. De tvarsofver densamma lagda gre- 
narna voro ofvertackta med mossa och hingt gras. Cy- 
rus Smith lades derpa, hvarefter man brot upp i rigt- 
ning mot kusten, Pencroff barande framtill och Nab 
efterat. 

Man hade atta mil att tillryggaliigga, men da man 
icke kunde ga fort och kanske behofde stanna litet emel- 
lanat, fick det antagas, att atminstone sex timmar at- 
ginge, innan bostaden ujipnaddes. 

Blasten var fortfarande haftig, men lyckligtvis reg- 
nade det icke liingre. Ehuru ingenioren lag, gaf han 
likval, stodd pa armbagen, noga akt pa kusten, isynner- 
het den del deraf, som stotte till hafvet. Han talade 
icke, utan blott sag, och siikerligen inpraglade han i sin 
sjiil denna trakt med dess terrangforhallanden, dess sko- 
gar, dess olika alster. Efter tva timmar ofvervaldigade 
honom emellertid mattigheten, ocb han inslumrade pa 
baren. 
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Klockan lialf 6 uppnadde den lilla truppen hornet 
af klippmuren och om en stund bostaden. 

Man stannade, och baren nedlades pa sanden. Cyrus 
Smith sof djupt och vaknade icke. 

Till sin ytterliga forvaning fann Pencroff nu, att 
gardagens forfarliga storm hade forandrat den omgif- 
vande traktens utseende. Temligen betydande ras hade 
egt rum. Stora klippstycken lago pa sanden, och ett 
tjockt lager af hafsvaxter — hafstang och alger — be- 
tackte hela stranden. Dot var tydligt, att hafvet, se- 
dan det vriikt ofver holmen, natt anda till fotcn af den 
ofantliga granitkurtinen. 

Framfor ingangen till bostaden hade den djupt soii- 
derskurna marken utstatt hiiftiga anlopp af vagorna. 

En aning genomfor Pencroffs sjiil. Han stortado in 
i gangen. 

Nastan ogonblickligen kom han ut igen och forblcf 
staende ororlig, betraktamle sina kamrater . . . 

Elden hade slocknat. Den genomblotta askan var 
blott en rora. Det briinda linnet, hvilket skullc tjenst- 
gora sasom fnoske, hade forsvunnit. Hafvet hade trangt 
anda langst in i gangarna och vriikt omkull, forstort allt 
inne i bostaden! 



NIONDE KAPITLET. 

Cyrus iir der. — Pencroffe fdrsdk. - De gnidna traatyokena, — 
B r kontinent? - Ingeniorena forslag. - P& hvilken pnnkl i Stilla 
hafvet? — Midt i skogen. — Pinien. — Jaf,'t p& en kapybara. — KuU, 
Bom badar K o| i f - 



Med nagra fa, ord underriittades Gideon Spilett, 
Harbert och Nab om stallningen. Denna olyckshiindelse, 
hvilken kunde hafva mycket allvarsannna foljder -- at- 
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minstone bedomdes den sa af Pencroff — , gjorde olika 
verkan pa den hederliga matrosens foljeslagare. 

I gladjen ofver att hafva aterfunnit sin husbonde 
horde Nab ingenting eller, snarare, ville ej ens bry sig 
om, hvad Pencroff sade. 

Harbert tycktes till en viss grad dela matrosens 
farhagor. 

Hvad betraffar korrespondenten, svarade ban belt 
enkelt pa. Pencroffs ord: 

— Det qvittar mig, pa min ara, alldeles detsamma, 
Pencroff! 

— Men jag sager an en gang, att vi inte liingre ha 
nagon eld! 

— Bah! 

— Och ej heller nagot att tanda den med igen! 

— Strunt! 

— Men, herr Spilett . . . 

— Ar inte Cyrus bar? — svarade korrespondenten. 
— Lefver han inte, var ingenior? Han skall utan tvif- 
vel hitta pa ett medel att skaffa oss eld! 

— Med hvad da? 

— Med ingenting. 

Hvad svarade Pencroff? Han svarade ingenting, ty 
i sjelfva verket delade han det fortroende, som hans kam- 
rater hyste for Cyrus Smith. Ingenioren var for dem en 
mikrokosm, en sammanfattning af allt vetande och af 
all menniskointelligens. Att tillsammans med Cyrus Smith 
befinna sig pa en obebodd o var likbetydande med att 
vistas i unionens mest industriella stad. Med honom vid 
sin sida kunde man icke lida brist pa nagot. Med ho- 
nom hos sig var det omojligt att misstrosta. Man hade 
kunnat saga at dessa oforskrackta man, att ett vulka- 
niskt utbrott skulle tillintetgora detta land, att det 
komme att sjunka i Stilla hafvets djup, och de skulle 
med orubbligt lugn hafva svarat: "Cyrus ar liar! Ga 
till Cyrus!" 
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Pencrofl forsokte gnida tv& torra trastycken mot kvarandra (aid. 99). 

Ingenioren hade under tiden fallit i en ny vanmagt, 
som framkallats af flyttningen, och man kunde saledes 
icke for ogonblicket taga sin tillflykt till hans uppfin- 

Jules Verne. Den Uemlighetsjulla on. 7 
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ningsrikhet. Qvallsvarden blef naturligtvis mycket ma- 
ger. Allt tetras-kcittet var uppatet, och det gafs ingen 
utviig att koka vildt, afven om man haft nagot sadant. 
Dessutom hade kurukuerna, hvilka skulle tjena till re- 
serv, forsvunnit. Man maste saledes hitta pa, nagot. 

Forst och framst inhars Cyrus Smith i den mellersta 
gangen. Der lyckades man at honom tillreda ett lager 
af nastan torra alger och hafstang. Den djupa somn, 
som bemagtigat sig honom, kunde ej annat an hastigt 
aterstalla hans krafter, och detta utan tvifvel battre, an 
en riklig maltid kunnat gora. 

Natten hade inbrutit, och pa samma gang blef tem- 
peraturen, som derigenom, att vinden gatt ofver pa, nord- 
ost, blifvit mildare, allvarsamt kylig. Och da, hafvet 
hade forstort de vaggar, som Pencroff anbragt pa nagra 
stallen i gangarna, instrommade blasten ater och gjorde 



halan nastan obeboelig. 



Ingenioren skulle saledes hafva 



befunnit sig i en temligen svar belagenhet, om icke 
hans kamrater aftagit sina vastar och trojor och dermed 
ofverholjt honom omsorgsfullt. 

Denna afton utgjordes qvallsvarden blott af de evin- 
nerliga stenborrarna, hvaraf Harbert och Nab gjorde en 
rik skord pa, stranden. Till dessa mollusker lade dock 
den unga gossen en miingd atliga alger, dem han in- 
samlat pa, nagra hoga klippblock, hvilkas vaggar hafvet 
endast vid hogt tidvatten kunde vata. Dessa alger, som 
tillhorde familjen Fucacece, voro nagra sargassoarter, som, 
da de aro torra, lemna ett geleartadt amne, temligen 
rikt pa narande bestandsdelar. Sedan korrespondenten 
och hans foljeslagare iitit en ansenlig mjlngd stenborrare, 
sogo de derfor pa, dessa sargassoarter, dem de funno 
smaka dragligt nog, och om hvilka det bor sagas, att 
de utgora ett ganska vasentligt niiringsmedel for info- 
dingarna pa, de asiatiska kusterna. 

— Betyder ingenting, — sade matrosen ; — det ar 
tid pa, att herr Cyrus kommer oss till hjelp. 
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Emellertid borjade kolden blifva ganska skarp, och 
till all olycka gafs det ingen utvag att bekampa den- 
samma. 

Hogst orolig, sokte nu matrosen pa alia mojliga siitt 
forskaffa sig eld. Afven harvid var Nab honom behjelp- 
lig. Han hade patraffat nagot torr mossa, och genom 
att sla tva, kiselstenar mot hvarandra framlockade han 
gnistor, men mossan, som ej var tillrackligt antandlig, 
fattade icke eld, och dessutom hade dessa gnistor, som 
harrorde blott fran upphettad kiselsten, icke samma kon- 
sistens som de, hvilka frambringas med ett vanligt eld- 
stal. Forsoket lyckades saledes icke. 

Ehuru Pencroff icke hade nagot fortroende till proce- 
duren, forsokte han dock att gnida tva, torra trastycken 
mot hvarandra, sasom vildarna bruka. Sakert skulle den 
rorelse, som Nab och han gafvo sig, om den, enligt de 
nya teorierna, forvandlats till varme, varit tillracklig att 
framdrifva en angbat. Kesultatet blef emellertid intet. 
Triistyckena upphettades, se der allt, och det dock langt 
mindre an forsokarna sjelfva. 

Efter en timmes arbete var Pencroff lungvat af svett 
och bortkastade fortretad trastyckena. 

— Den, som far mig att tro, att vildarna skaffa sig 
eld pa detta siitt, — sade han, — den vill jag just se! 
Forr skall jag fa mina armar att brinna genom att gnida 
dem mot hvarandra. 

Matrosen hade oratt i att forneka processen. Det 
ar ett faktum, att vildarna antanda tra genom hiiftig 
gnidning. Men allt slags tra lampar sig icke for denna 
process, och dessutom fordras dervid handlag, och detta 
egde Pencroff formodligen icke. 

Matrosens daliga lynne rackte icke lange. De tva 
af honom bortkastade trastyckena upptogos ater af Har- 
bert, som gned dem mot hvarandra det mesta han orkade. 
Den handfasta Pencroff kunde ej aterhalla ett gapskratt, 















I 






100 



PEN IIEMLIGHETSFTJLLA ON 



da han sag den unga gossen anstranga sig for att lyckas 
i ett forsok, hvarvid han kommit till korta. 

— Gnid du, min gosse, gnid! — sade han. 

— Jag gnider, — svarade Harbert skrattande, — 
men jag vill dermed ingenting annat an varma upp mig 
i min tur i stallet for att hacka tanderna af kold, och 
snart skall jag vara lika varm som du, Pencroff! 

Detta intraffade ocksa. Med tragnidningsprocessen 
ma det nu vara hum som heist, sa maste man for den 
natten uppgifva forsoket att skaffa sig eld. Gideon Spi- 
lett forsiikrade for tjugonde gangen, att Cyrus Smith icke 
skulle sta forlagen for sa litet. Och i afvaktan harpa. 
utstrackte han sig pa sanden i en af gangarna. Harbert, 
Nab och Pencroff gjorde pa samma satt, medan Top sof 
vid sin husbondes fotter. 

Nar ingenioren iter oppnade ogonen framemot kl. 8 
pa morgonen den foljande dagen, den 28 Mars, sag han 
sina kamrater, sittande bredvid honom, afvakta bans upp- 
vaknande, och liksom dagen forut voro bans forsta ord: 

— eller kontinent? 

Detta var, sasom man ser, en fix ide bos honom. 

— Derom veta vi ingenting, herr Smith ! — sva- 
rade Pencroff. 

— Ni veta annu ingenting? 

— Men vi skola fa, veta det, — infoll Pencroff, — 
da ni lotsat oss genom detta land. 

— Jag tror mig nu ha nog krafter att forsoka det, 
— svarade ingenioren, i det han steg upp utan alltfor 
stor anstrangning och stod uppratt. 

— Det var bra! — utbrast matrosen. 

— Jag boll pa att do af mattighet, — svarade Cy- 
rus Smith. — Mina vanner, litet foda, och jag skall vara 
bra igen! — Ni ha ju eld, eller hur? 

Pa denna fraga foljde intet svar genast. Men efter 
on stund sade Pencroff: 



NIONDE KAPITLET 



101 



— Ack, vi ha inte eld eller rattare, herr Cyrus, vi 
ha inte langre nagon. 

Och matrosen redogjorde nu for, hvad som hade till- 
dragit sig den foregaende dagen. Han muntrade upp 
ingenioren genom att beratta historien om deras enda 
tandsticka och hans misslyckade forsok att skaffa eld pa 
vildarnas satt. 



— Vi skola fundera, — sade ingenioren, 



— och 



om vi inte komma ofver nagot, som ar analogt med 
fnoske . . . 

— Na val? — fragade matrosen. 

— Sa skola vi gora tandstickor. 

— Kemiska? 

— Kemiska! 

— Det ar inte varre an sa! — utbrast korrespon- 
denten och slog matrosen pa axeln. 

Denne fann icke saken sa latt, men han gjorde ingen 
invandning. Alia gingo ut. Det var ater vackert vader. 
Solen hojde sig brannande ofver hafshorisonten och smyc- 
kade med guldpaljetter den ofantliga klippmurens prisma- 
tiska ojemnheter. 

Efter att hafva kastat en hastig blick omkring sig, 
satte sig ingenioren pa ett klippblock. Harbert bjod ho- 
nom nagra niifvar musslor och sargasso, sagande: 

— Det ar allt, hvad vi ha, herr Cyrus! 

— Tack, min gosse, — svarade Cyrus Smith, — 
det ar nog — for denna morgon atminstone! 

Och han at begarligt denna magra kost, som han 
fuktade med litet friskt vatten, hemtadt ur floden i en 
stor mussla. 

Hans kamrater betraktade honom under tystnad. 
Efter att hafva stillat sin hunger, sa godt sig gora lat, 
sade Cyrus Smith, laggande armarna i kors: 

— Ni veta alltsa inte annu, mina vanner, om odet 
kastat oss pa en kontinent eller pa en o? 

— Nej, herr Cyrus, — svarade den unj 
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— Vi skola fa veta det i morgon, — atertog in- 
genioren. — Till dess ha vi ingenting att gora. 

— Jo, — infoll Pencroff. 

— Hvad da? 

— Skaffa eld, — svarade matrosen, som, ocksa han, 
hade sin fixa ide. 

— Det skola vi, Pencroff, — genmalde Cyrus Smith. 
— Sag jag inte i vester, medan ni buro mig hit i gar, 
ett berg, som beherskar denna trakt? 

— Jo, — svarade Gideon Spilett, — ett berg, som 
bor vara temligen hogt. 

— Grodt! — atertog ingenioren, — i morgon skola 
vi bestiga dess spets, och vi skola da se, om detta land 
ar en o eller en kontinent. 

— Men elden da! — infoll aunu en gang den en- 
visa matrosen. 

— Det skall bli eld! — svarade Gideon Spilett. — 
En smula talamod bara, Pencroff! 

Matrosen teg, men betraktade Gideon Spilett med 
en uppsyn, som tycktes saga: "Blir det ni, som skall 
skaffa den, fa vi inte smaka stek i bradkastet!" 

Cyras Smith hade emellertid icke gifvit nagot svar. 
Han tycktes bekymra sig hogst obetydligt om eldfragan. 
Under nagra ogonblick var han forsjunken i sina tankar. 
Derefter atertagande ordet, sade han: 

— Mina vanner, var belagenhet ar kanhanda be- 
klagansvard, men i alia fall ar den mycket enkel. An- 
tingen befinna vi oss pa en kontinent, och da, skola vi, 
med storre eller mindre anstriingningar, uppna. nagon be- 
bodd punkt; eller ocksa aro vi pa en o. I detta senare 
fall maste ett af de tva ske: ar on bebodd, skola vi se 
till att komma harifran med hjelp af dess invanare; ar 
den ode, fa vi forsoka att reda oss pa, egen hand. 

— Sakert ar, att ingenting kan vara enklare, — 
infoll Gideon Spilett. 

— Men antingen det nu ar en kontinent eller en 6, 



NIONDE KAPITLET 



103 



— fragade Gideon Spilett, — hvart tror ni, Cyrus, att 
denna orkan kastat oss? 

— Saga det bestamdt kan jag inte, — svarade in- 
genioren, — men jag gissar, att det ar pa nagot land i 
Stilla hafvet. Da vi lemnade Richmond, blaste vmden 
fran nordost, och afven dess valdsamhet bevisar, att dess 
rigtning ej bort fbrandras. Om denna rigtning bar bi- 
behallit sig fran nordost till sydvest, ha vi ofverfarit sta- 
terna Nord-Carolina, Syd-Carolina, Georgia, Mexikanska 
viken, den smalaste delen af Mexiko och en del af Stilla 
hafvet. Den stracka, som tillryggalagts af ballongen, 
beraknar jag till icke mindre an 6- a 7,000 mil, och sa 
framt vinden icke varierat mer an ett halft streck, maste 
den ha fort oss till antingen Mendanas-arkipelagen eller 
Pomotubarna eller till och med, om den hade en storre 
hastighet, an jag formodar, anda till Nya Zeeland. Om 
detta sista antagande ar rigtigt, skall det alltid bli na- 
gon rad. Vare sig vi patraffa engelsmiin eller maorier, 
skola vi alltid finna menniskor, som vi kunna tala vid. 
Om deremot denna kust tillhor nagon ode o i en mindre 
arkipelag, sa kunna vi kanske upptacka det fran denna 
kagla, som beherskar trakten, och da besluta vi oss for 
att sla oss ned har, sasom om vi aldrig skola komma 

hiirifran ! 

— Aldrig! — utropade korrespondenten. — Aldrig, 

sager ni, min kara Cyrus? 

— Det ar battre att i borjan se sakerna i svart, — 
svarade ingenioren, — sa skall hvarje gynnsammare vand- 
ning i vara bden blifva oss en bfverraskning. 

— Bra sagdt! — infoll Pencroff. — Och vi bora 
ocksa hoppas, att denna b, om det ar en sadan, ej skall 
ligga alldeles ur viigen for fartygen. Det skulle verk- 
ligeil vara en otur i olyckan! 

— Fbrst sedan vi bestigit berget, — svarade inge- 
nioren, — skola vi veta, hvad vi ha att halla oss till. 

— Men, herr Cyrus, — fragade Harbert, — skall 
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ni i morgon vara nog stark att kunna utharda de an- 
strangningar, som .aro forbundna med denna bestigning? 

— Jag hoppas det, — svarade ingenioren, — men 
pa det vilkoret, att master Pencroff och du, mitt barn, 
visa, att ni aro skickliga och raska jagare. 

— Herr Cyrus, — svarade matrosen, — efter ni 
talar om villebrad, om jag vore lika viss pa att vid var 
aterkomst kunna steka det, som jag ar pa, att jag med- 
for det, sa . . . # 

— Skaffa du villebrad bara, Pencroff! — svarade 
Cyrus Smith. 

Det blef salunda ofverenskommet, att ingenioren 
och korrespondenten skulle stanna hemma for att under- 
soka kusten och den hogre platan. Under tiden borde 
Harbert, Nab och matrosen an en gang begifva sig till 
skogen for att insamla mera bransle och bemagtiga sig 
hvarje befjadradt eller beharadt villebrad, som de kunde 
komma ofver. 

De broto derfor upp framemot kl. 10 pa formid- 
dagen — Harbert tillitsfull, Nab glad och Pencroff mum- 
lande for sig sjelf: 

— Om jag vid var aterkomst finner eld i var bo- 
stad, sa ar det askan, som i egen person kommit och 
gjort upp den! 

Alia tre vandrade uppfor flodstranden, och da de 
kommit till bojningen, som floden bildade, stannade ma- 
trosen och sade till sina kamrater: 

— Hur skola vi borja — som jagare eller som ved-» 
huggare ? 

— Som jagare, — svarade Harbert. — Se, Top ar 
redan ute och snokar! 

— ■ Sa latom oss jaga da, — atertog matrosen, — 
och sedan atervanda vi hit och insamla vart bransle^ 
forrad. 

Sedan derpa Harbert, Nab och Pencroff fran stam- 
men af en ung fura forsett sig med tre kiippar, foljde 
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de efter Top, som dansade framfor dem i det hoga 
graset. 

I stallet for att halla sig utefter flodstranden be- 
gafvo sig jagarna denna gang rakt in i djupa skogen. 
De omgafvos bestandigt af samma slags trad, hvilka till 
storsta delen tillhorde barrtradens familj. Pa vissa stal- 
len, der dessa barrtrad icke stodo sa tatt, utan voro sam- 
lade i grupper, hade de uppnatt ansenliga dimensioner 
och syntes genom sin utveckling antyda, att denna trakt 
lag under en hogre breddgrad, an ingenioren formodade. 
Nagra bara flackar, hvarur uppstucko af tiden fratta 
stubbar, voro betackta med vissna grenar, och der fans 
saledes ett outtomligt bransleforrad. Sedan man kommit 
ofver dessa platser, blef smaskogen allt tatare och sma- 
ningom nastan ogenomtranglig. 

Att taga sig fram bland dessa tradmassor, hvarest 
icke fans nagon trampad stig, var en ganska kinkig sak. 
Derfor utmarkte ocksa matrosen vagen genom att har 
och der bryta ned grenar, hvilka det icke borde blifva 
svart att sedermera folja. Kanske hade han gjort oratt 
i att icke taga kosan uppefter floden, sasom Harbert och 
han gjort under deras forsta utfiygt, ty fastan de vandrat 
en timme, hade nagot villebrad annu icke visat sig. Me- 
dan Top sprang under de lagre grenarna, dref han ej 
upp annat an foglar, som man icke kunde komma nara. 
Till och med af kurukuerna syntes ej ens en skymt, och 
det tycktes, som om Pencroff skulle blifva tvungen att 
annu en gang uppsoka den sumpiga trakt i skogen, der 
han med sa stor framgang gjort sitt tetras-fiske. 

— Ha, Pencroff, — sade Nab i en smula sarkastisk 
ton, — ar det har allt det der villebradet, du lofvat min 
husbonde, sa behofs det inte stor eld for att steka det! 

— Talamod, Nab, — svarade matrosen, — inte ar 
det villebrad, som skall fattas oss vid hemkomsten! 

— Du har saledes intet fortroende till herr Smith? 
^ Jo! 
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— Men du tror inte, att han skall skaffa oss eld? 

— Da jag ser den brinna i eldstaden, tror jag det. 

— Den skall brinna der, ty min husbonde bar sagt 
det! 

— Vi fa val se! 

Solen bade emellertid annu icke uppnatt hogsta punk- 
ten af sitt lopp pa himlahvalfvet. Man fortfor derfor att 
soka, och detta sokande krontes dermed, att Harbert 
gjorde den nyttiga upptiickten af ett trad, hvars fron 
voro iitliga. Det var pinien, hvars fortraffliga, mandlar 
liknande fron aro mycket omtyckta i Amerikas och Eu- 
ropas tempererade trakter. Dessa fron voro fullkomligt 
mogna, och Harbert visade sina tva foljeslagare pa dem, 
och desse lato sig dem val smaka. 

— Na ja, — sade Pencroff, — alger i stallet for 
brod, raa musslor i stallet for kott och piniefron till ef- 
terratt, det ar en middag, passande at folk, som inte ha 
en tandsticka i fickan! 

— Man bor inte beklaga sig, — svarade Harbert. 

— Jag beklagar mig inte, min gosse, — genmalde 
Pencroff. — Jag upprepar bara an en gang, att har vid 
lag hushallas det val mycket med kottet! 

— Top har fatt korn pa nagot! ... — utropade 
Nab och sprang bort mot nagra buskar, mellan hvilka 
hunden hordes skalla. Med Tops skall blandade sig ett 
egendomligt grymtande. 

Harbert och matrosen skyndade efter Nab. Fans 
der nagot vildbrad, var ogonblicket ej det ratta att dis- 
putera om, Imr man skulle koka det, utan snarare huru 
man skulle bemagtiga sig detsamma. 

Knappt hade jagarna intrangt bland buskarna, forran 
de sago Top hafva kastat sig ofver ett djur, hvilket ban 
fastholl vid ena orat. Denna fyrfoting liknade ett svin, 
var omkring 3'/2 fot lang, till fiirgen brunaktig, men na- 
got ljusare under buken, med striif, men foga tjock pels, 
och hvars klor, for tillfiillet bardt tryckta mot marken, 
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syntes vara forenade genom simhud. Harbert trodde sig i 
detta djur igenkanna vattensvinet eller kapybaran, d. v. s. 
en bland de stSrsta arterna af gnagarnas ordning 

Vattensvinet sokte emellertid icke 
hundens tag. Det rullade fanigt sina i ett tjockt fett- 
lager insankta ogon. Kanske sag det nu menniskor for 
fursta gangen. 

Da nu Nab, sedan han siikert fattat ora sin kapp, 
framtradde for att gifva vattensvinet drapslaget, slet detta 
sig 15s fran Top, som fick blott en stump qvar af dess 
ora, och uppgaf ett starkt grymtande, stortade sig ofver 
Harbert, kastade omkull honom till h&lften och forsvann 
inne i skogen. 

— Ah, den uslingen! — utropade Pencroff. 

Alia tre stortade genast efter Top, men i det ogon- 
blick, da de voro n&ra att upphinna hunden, forsvann 
denne i vattnet i ett stort triisk, beskuggadt af stora, 
hundraariga furor. 

Nab, Harbert och Pencroff stannade ororliga. Top 
hade kastat sig i vattnet, men det pa bottnen af fcr&sket 
gomda vattensvinet syntes icke till. 

— Latom oss vanta, — sade den unga gossen, — ty 
det kommer snart upp till vattenytan igen for att andas. 

— Drunknar det inte? — fragade Nab. 

_ Nej, — svarade Harbert, — ty det bar simfotter 
och iir nastan en amfibie. Men lutom oss stiilla oss i 

forsat ! 

Top var qvar i vattnet. Pencroff och hans kamra- 
ter posterade sig pa hvar sin punkt af stranden for att 
afskara retr&tten for vattensvinet, hvilket hunden sokte, 
simmande omkring i trasket. 

Harbert bedrog sig icke. Efter nagra minuter kom 
djuret &ter upp till vattenytan. Genast kastade sig Top 
ofver bytet och hindrade det fran att ater dyka ned. 
Ett ogonblick dereftcr dodades det till stranden slapade 
vattensvinet af Nab med ett slag af kappen. 
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— Hurrah! — skrek Pencroff, som gerna anvande 
detta jubelrop. — Bara litet glod, och vi skola gnaga 
denna gnagare in pa bara benen! 

Pencroff slangde upp vattensvinet pa axeln, och da 
han af solens hojd ansag, att klockan borde vara omkring 
2, gaf han signal, att man skulle viinda om hem. 

Tops instinkt gjorde annu en tjenst at jagarna, 
hvilka, tack vare det forstandiga djuret, lyckades ater- 
finna den kosa, de forut tagit. En halftimrae derefter 
hade de uppnatt flodkrokningen. 

Sasom Pencroff gjort den forsta gangen, anordnade 
han nu hastigt en vedflotte, ehuru detta besvar, da man 
saknade eld, tycktes honom vara forspild moda. Flotten 
foljde med stromfaran, och man narmade sig bostaden. 

Da de icke hade mer an femtio steg dit, stannade 
matrosen, uppgaf anyo ett fruktansvardt "hurrah!" och 
utbrast, pekande pa klipphornet: 

— Harbert, Nab! Se der! 

En hvirflande rok uppsteg ofver klipporna! 
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En nppfinning af ingenioren. — Fragan, som sysselaatte Cyrus 
Smith. — Uppbrottet till berget. — Skogen. — Vulkaniak mark. — 
Tragopanerna. — Mufloncrna. — Den forsta platan. — Nattlagret. — 
Kaglans spets. 

Nagra ogonblick derefter sutto de tre jagarna till- 
sammans med ingenioren och korrespondenten frainfor en 
sprakande eldbrasa. Hallande vattensvinet i handen, be- 
traktade Pencroff Cyrus Smith och Gideon Spilett utan 
att saga ett enda ord. 

— Na, hvad sager du nu, min gosse! — utbrast 
korrespondenten, — Eld, rigtig eld, som ordentligt skall 
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steka detta priiktiga villebrad, hvarmed vi genast skola 
smorja kraset! 

— Men hvem har tandt upp den? ... — fragade 
Pencroff. 

— Solen! 

Gideon Spiletts svar hade sin fullkoniliga rigtighet. 
Det var solen, som uppgjort denna eld, hvilken vackte 
Pencroffs forvaning. Matrosen ville icke tro sina ogon, 
och han var sa forbluffad, att ban icke foil pa den tan- 
ken att fraga ingenioren om, hur harmed forholl sig. 

— Ni har da ett solglas, herr Smith? — sporde 

Harbert. 

— Nej, mitt barn, men jag har gjort mig ett. 

Och nu visade han den apparat, hvaraf han begagnat 
sig. Den bestod belt enkelt af de tva glasen, som ban 
tagit nr sin egen och korrespondentens klocka. Efter 
att hafva fylt dem med vatten och hop fast deras kanter 
med litet lera, hade han salunda skaft'at sig ett rigtigt 
solglas, som, koncentrerande solstralarna pa mycket torr 
mossa, antande densamma. 

Pencroff betraktade apparaten och sag sedan pa in- 
genioren utan att yttra ett ord. Hans blick sade desto 
mera. Var Cyrus Smith i bans ogon icke just en gud, 
sa syntes han honom dock siikert vara mer an en men- 
niska. Slutligen aterfick han talformagan och utropade: 

— Anteckna detta, herr Spilett, anteckna det pa ert 
papper ! 

— Det ar antecknadt, — svarade korrespondenten. 
Bitriidd af Nab, uppsatte matrosen derefter spettet, 

och sedan vattensvinets inelfvor blifvit vederborligen ut- 
tagna, stektes det sasom en vanlig digris framfor en klar 
och sprakande eld. 

Halan hade ater blifvit mera beboelig, icke blott 
derigenom att gangarna uppvarmdes af elden, utan afven 
emedan skiljevaggarna af sten och sand blifvit lagade. 

Sasom man ser, hade ingenioren och liana kamrat 
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anviindt sin dag val. Cyrus Smith hade atervunnit sina 
krafter nastan fullstandigt och profvat dem genom att 
bestiga den ofre platan. Fran denna punkt hade hans 
blick, van att berakna hojder och afstand, en lang stund 
varit fast vid kaglan, dit han ville begifva sig den fol- 
jande dagen. Berget, som lag ungefar en mil aflagset i 
nordvest, tycktes honom miita 1,000 meter ofver hafs- 
ytan. Foljaktligen kunde man fran dess spets ofver- 
blicka en yta med en radie af atminstone femtio mil. 
Det var saledes sannolikt, att Cyrus Smith latt skulle 
kunna I5sa denna "kontinent- eller o"-fraga, hvilken han, 
icke utan skal, satte framfor alia andra. 

Qvallsvarden var, efter omstiindigheterna, ratt bra. 
Vattensvinets kott forklarades fortriiffligt. Sargasson och 
piniefi-ona fullstandigade maltiden, under hvilken ingenio- 
ren talade foga. Han var upptagen af planerna for 
morgondagen. 

En eller tva ganger kom Pencroff fram med nagra 
forslag till, hvad man borde gora, men Cyrus Smith, som 
tydligen var en metodisk ande, nojde sig med att skaka 
pa, hufvudet. 

— I morgon, — sade han, — skola vi fa veta, hvad 
vi ha att halla oss till, och vi skola da handla i ofver- 
ensstammelse dermed. 

Efter qvallsvarden kastades ytterligare nagra fang 
bransle pa spiseln, och de skeppsbrutna, den trogna Top 
deri inbegripen, folio sedan i en djup somn. Intet miss- 
ode storde dem under denna lugna natt, och den foljande 
dagen — den 29 Mars — vaknade de med starkta kraf- 
ter, fardiga att foretaga denna utflygt, som borde be- 
stamma deras ode. 

Allt var i ordning till uppbrottet. Pa hvad som 
fans qvar af vattensvinet kunde Cyrus Smith och hans 
foljeslagare lefva i tjugufyra timmar till. Dessutom hop- 
pades de kunna proviantera under vagen. Emedan gla- 
sen ater blifvit satta i ingeniorens och korrespondentens 
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klockor, antiinde Pencroff litet af linnet, hvilket skulle 
tjena som fnoske. Hvad betraffar flinta, borde det icke 
vara brist pa sadan i denna trakt af plutoniskt ursprung. 

Klockan var half 8 pa morgonen, da, Cyrus Smith 
och hans foljeslagare, bevapnade med kappar, begafvo 
sig ut pa upptacktsfard. Pa tillstyrkan af Pencroff be- 
slots att taga samma kosa, som foljts genom skogen; 
det stod dem i allt fall fritt att atervanda i en annan. 
Detta var ocksa ginaste vagen att uppna berget. Man 
vek saledes om sodra hornet af granitmuren och foljde 
venstra stranden, hvilken lemnades pa den punkt, der 
floden bojde sig mot sydvest. Den redan trampade gang- 
stigen under de grona traden aterfans, och kl. 9 upp- 
nadde Cyrus Smith och hans foljeslagare skogens vestra 
bryn. 

Den hittills foga kuperade marken, i borjan sumpig, 
men sedermera torr och sandig, hojde sig nu lindrigt fran 
kusten upp mot det inre af on. Nagra mycket skygga 
djur framskymtade mellan de hogstammiga traden. Top 
stortade genast efter dem, men hans husbonde lockade 
honom straxt tillbaka, ty nu var ej ratta ogonblicket att 
forfolja dem. Langre fram finge man se. Ingenioren 
var icke den man, som lat sig dragas bort fran ett mal, 
som han en gang fattat i sigte. Man skulle till och med 
icke hafva bedragit sig, om man pastatt, att han aktgaf 
hvarken pa, landets konfiguration eller dess naturproduk- 
ter. Enda foremalet for hans tankar var detta berg, som 
han amnade bestiga, och han tog raka vagen dit. 

Klockan 10 gjordes en rast p§, nagra minuter. Da, 
vandrarna kommo ut ur skogen, framtradde traktens oro- 
grafiska system for deras blickar. Berget bestod af tva, 
kaglor. Den forsta, som var afhuggen vid en hojd af 
omkring 750 meter, uppbars af ett nyckfullt formadt un- 
derlag, hvilket tycktes forgrena sig liksom tarna af en 
ofantlig, pa marken hvilande fogelfot. Mellan dessa berg- 
utskott sagos lika manga smala dalder, uppfylda med 
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trad, hvaraf de sista grupperna nadde anda upp till den 
forsta kaglans afskarning. Pa nordostra sidan af berget 
syntes dock vegetationen vara mindre rik, och man varse- 
blef der temligen djupa rander, som ej kunde vara annat 
an lavastrommar. 

Pa den forsta kiiglan hvilade en andra, som var 
lindrigt rundad vid spetsen och lutade nagot. Man skulle 
kunnat likna den vid en stor, pa sned sittande rand 
hatt. Den tycktes besta af naken jord, som pa manga 
stiillen var genomskuren af rodaktig sten. 

Det var spetsen af denna andra kagla, som man 
borde bestiga, och karamen af bergarmarna borde vara 
den biista vagen att komma dit upp. 

— Vi befinna oss pa, vulkanisk mark, — hade Cyrus 
Smith sagt, och foljande honom i sparen, borjade bans 
kamrater vandringen uppat utefter ryggen af en as, 
som efter atskilliga krokningar, i foljd af hvilka det 
var lattare att komma upp der, forenade sig med den 
forsta platan. 

Talrika uppsvallningar befunno sig i denna mark, 
hvilken tydligen blifvit upprifven af de plutoniska kraf- 
terna. Hiir och der lago erratiska block, en mangd 
basalt-, pimsten- och obsidianstycken. I enstaka grupper 
hojde sig hiir dessa koniferer, hvilka nagra hundra fot 
liingre ned, pa bottnen af de smala dalderna, bildade 
tjocka, for solstralarna nastan ogenomtrangliga massor. 

Under forsta delen af denna vandring uppat de lagre 
sluttningarna visade Harbert sina foljeslagare pa spar, 
som tillkannagafvo, att stora djur, vilda eller icke vilda, 
nyss gatt fram der. 

— De der djuren skola kanske inte godvilligt afsta 
sitt omrade at oss? — sade Pencroff. 

— Godt, — svarade korrespondenten, som redan 
jagat tigrar i Indien och lejon i Afiika, — vi skola soka 
befria oss fran dem. Men latom oss till dess vai'a pa 
var vakt! 
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Man klattrade pa hvarandraa axlar (sid. 114). 

Emellertid vandrade man sa smaningom uppat. Va- 
gen, som forlangdes genom krokar och hinder, dem man 
ej kunde direkte komma ofver, var lang. Stundom svek 
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dem plotsligt afven marken, i det de befunno sig vid 
randen af djupa remnor, dem de maste ga omkring. Att 
salunda vanda om at ett hall, der det var mojligt att 
komma fram, medforde naturligtvis 'tidsforlust och an- 
strangningar. Nar vid middagstiden den lilla truppen 
gjorde halt for att intaga sin frukost i en stor furu- 
dunge, i narheten af hvilken en back framhoppade i 
kaskader, befann man sig annu halfviigs fran den forsta 
platan, hvilken sannolikt icke skulle kunna uppas fore 
nattens inbrott. 

Fran denna punkt framtradde hafshorisonten vid- 
stracktare, men sag man at hoger, var det omojligt att 
afgora, om at detta hall fans nagot land, ty utsigten 
stangdes af den spetsiga udden i sydost. At venster 
nadde blicken nagra mil mot norr; men mot nordvest 
hejdades den af kammen pa en besynnerligt formad 
bergas, hvilken bildade liksom ett landfaste at central- 
kaglan. Man kunde salunda ej fa ens en aning om den 
fraga, som Cyrus Smith ville losa. 

Klockan 1 borjade man ater stiga uppat. Man 
maste nu andra kosan mot sydvest och anyo begifva sig 
in i en temligen tat smaskog. Under traden fiaxade der 
flera par honsfoglar af fasanfamiljen. Det var trago- 
paner, prydda med ett kottigt bihang, som hangde pa 
deras strupe, och tva smala, cylindriska horn, hvilka 
sutto bakom ogonen. Af dessa foglar, hvilka voro af 
samma storlek som en tupp, var honan ofverallt brun, 
under det att hannen lyste med roda fjadrar, hvarofver 
har och der voro strodda sma, hvita flackar. Med en 
val och kraftigt kastad sten dodade Gideon Spilett en 
af dessa tragopaner, hvilken Pencroff, som fatt en stry- 
kande matlust af den friska luften, betraktade med tem- 
ligen lystna blickar. 

Efter att hafva kommit ut ur denna smaskog, klatt- 
rade man pa hvarandras axlar uppfor en mycket brant, 
hundra fot hog sluttning och uppnadde en Ofre afsats, 
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der det var temligen ondt om trad och marken antog 
ett vulkaniskt utseende. Nu maste man vanda om mot 
oster och dervid gora atskilliga krokar, hvarigenom det 
blef Hittare att komma uppfor sluttningarna, hvilka voro 
mycket branta, och man maste noga se sig for, hvar 
man satte foten. Nab och Harbert gingo i spetsen, 
Pencroff sist samt mellan dem Cyrus Smith och korre- 
spondenten. De djur, som uppehollo sig pa dessa hojder 
— och spar efter dem fattades icke — , maste ovilkor- 
ligen tillhora slagten med saker fot och smidig ryggrad, 
sasom stengetter och rabockar. Man sag nagra af dem, 
men Pencroff gaf dem icke detta namn, da han plots- 
ligt utropade: 

— Far! 

Alia stannade. Man befann sig pa femtio stegs af- 
stand fran ett halft dussin hogviixta djur med starka, 
bakat bojda och mot spetsen tillplattade horn, med ull- 
rik pels, dold under langa, silkeslena har af Ijusrod farg. 

Det var icke vanliga far, utan medlemmar af ett 
slagte, som forekommer allmant i de tempererade jord- 
baltenas bergstrakter. Harbert kallade dem mufloner. 

— Kan man fa stek eller kotletter af dem? — fra- 
gade matrosen. 

— Ja, — svarade Harbert. 

— Godt, da ar det far! — menade Pencroff. 

De mellan basaltspillrorna ororligt staende djuren 
betraktade med forvanade blickar vandrarna, sasom om 
det var forsta gangen de sago menniskor; men sedan 
deras fruktan plotsligt blifvit uppvackt, forsvunno de i 
langa sprang ofver klippstyckena. 

— Adjo! — ropade Pencroff efter dem i sa komisk 
ton, att Cyrus Smith, Gideon Spilett, Harbert och Nab 
ej kunde afhalla sig fran att skratta. 

Vandringen uppat fortsattes. Litet emellanat kundc 
man pa nagra sluttningar marka nyckfullt refflade lava- 
strommar. Ibland skars vandrarnas viig af sma sol- 
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fatarer, hvilkas kanter man maste folja. Pa nagra stiil- 
len hade svaflet afsatts i form at' kristalliniska samman- 
gyttringar, midt ibland dessa iimnen, sora i allmiinhet 
atfolja lavafloden, sasom slaggkorn med oregelbundna 
kanter och hardt torkad, hvitaktig aska, bestaende af 
en oandlig massa sma faltspatkristaller. 

Da man nalkades den forsta platan, som bildades 
af den lagre kaglans afstympning, blefvo svarigheterna 
att komma upp ganska stora. Mot kl. 4 hade man pas- 
serat det sista triidbaltet. Det aterstod blott har och 
der nagra grinande och tynande furor, hvilka maste vara 
seglifvade for att kunna pa. denna hojd motsta de haftiga 
stormarna fran oppna hafvet. Till all lycka for inge- 
nioren och bans foljeslagare var vadret vackert och at- 
mosferen lugn, ty pa en hojd af 1,000 meter skulle en 
stark blast hbgeligen besvarat deras kliittring. En full- 
komlig vindstilla herskade omkring dem. De sago icke 
langre solen, ty den ofre kiiglan liknande en valdig 
skarm bortskymde halfva horisonten i vester, och dess 
ofantliga skugga, hvilken forliingdes anda till kusten, 
tillvaxte, i samma man dagens stralande stjerna siinkte 
sig i sitt lopp. Nagra dimmor borjade visa sig i oster 
och smyckades under paverkan af solstralarna med spekt- 
rets alia farger. 

Nu skilde endast 150 meter vara vandrare fran 
platan, som de ville uppna, for att der uppsla ett lager for 
natten, men dessa 150 meter vaste till mer an 600 ge- 
nom de zig-zag-linier, hvari viigen maste tagas. Marken, 
sa, att saga, stal sig undan deras fotter. Ofta halkade 
man pa sluttningarnas lavastrommar, nar de af luften 
utnijtta reporna ej erbjodo tillriickligt siikert fotfaste. 
Slutligen borjade aftonen inbryta, och det var nastan 
natt, da, Cyrus Smith och hans kamrater, mycket trotta 
af den sju timmar langa vandringen uppat, uppnadde den 
forsta kaglans plata. 

Nu borjade man tiinka pa att anordna lagret och 
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taga igen krafterria, forst genom en qvallsvard och se- 
dan genom somn. Den nu uppnadda platan reste sig of- 
ver en bas af klippor, bland hvilka man latt fann en 
tillflyktsort. Pa bransle var der intet ofverflod. Emel- 
lertid kunde man forskaffa sig eld medelst de mossor 
och torra buskar, som betiickte somliga delar af platan. 
Under det Pencroff gjorde i ordning eldstaden pa stenar, 
dem ban utlade for detta andamal, sysselsatte sig Nab 
och Harbert med att hopsamla bransle. De atervande 
inom kort med hvar sin borda buskar. Eldstalet slogs, 
det branda linnet upptog gnistorna fran flintan, och un- 
der det Nab blaste pa, uppflammade inom nagra ogon- 
blick, i skydd af klipporna, en sprakande eld. 

Afsigten med denna eld var blott att bekampa den 
nagot kalla natt-temperaturen, och den anvandes icke for 
att koka tragopanen, hvilket Nab uppskot till morgon- 
dagen. Qvallsvarden bestod af qvarlefvorna af vatten- 
svinet och nagra dussin piniefron. Klockan var annu 
icke half sju, da allt var undangjordt. 

Cyrus Smith foil da pa den iden att i skymningen 
utforska det stora, cirkelrunda underlag, som uppbar 
bergets ofre kagla. Innan han tog sig nagon hvila, ville 
han vSta, om denna kiigla kunde kringgas vid dess bas, 
i handelse att dess sidor voro alltfor branta och man sa- 
lunda icke kunde uppfor dem komma upp till dess spets. 
Denna fraga sysselsatte bestandigt hans tankar, ty det 
var mojligt, att platan befunnes otillganglig fran den 
sida, at hvilken hatten lutade, d. v. s. mot norr. Men 
om, a ena sidan, bergspetsen icke kunde uppnas och, a 
den andra, det icke liit sig gora att ga omkring kaglans 
bas, skulle det blifva omojligt att undersoka vestra delen 
af landet, och andamalet med bergets bestigning skulle 
vara till en del forfeladt. 

Utan att bry sig om sin trotthet, borjade alltsa in- 
genioren, ofverlemnande at Pencroff och Nab att orga- 
nisera nattlagret, folja det cirkelrunda brynet omkring 
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platan, tagande kosan mot norr. Harbert gjorde honoill 
sallskap. 

Natten var vacker och lugn, morkret annu foga 
djupt. Cyrus Smith och den unga gossen gingo bred- 
vid hvarandra utan att saga nagot. Pa somliga stallen 
kommo de fram utan att mota nigra hinder; pa andra 
deremot, der stenros higo i viigen for dem, fans blott en 
sinal stig, pa, hvilken tva personer icke kunde ga i bredd. 
Efter att hafva vandrat i tjugu minuter, maste Cyrus 
Smith och Harbert stanna. Fran denna punkt lago de 
tva kiiglornas sluttningar i rat linie. Att ga uppfor 
dessa sluttningar med nara sjuttio graders vinkel var 
ogorligt. 

Men om ingenioren och den unga gossen maste af- 
sta fran att folja en cirkelrund rigtning, sa erbjods dem 
nu sasom erstittning mojligheten att atertaga bestigningen 
af kiiglan rakt upp. 

Framfor dem syntes en djup urhalkning i berg- 
massan. Det var den sondriga oppningen af den ofre 
kratern, genom hvilken vid den tid, da, vulkanen annu 
befann sig i verksamhet, utkastades flytande eruptiva 
amnen. Den hardnade lavan och det skorpnade slagget 
bildade ett slags naturlig trappa med breda steg, som 
borde underlatta uppstigningen till bergets spets. 

Ett ogonkast var for Cyrus Smith tillrackligt att 
uppfatta-detta, och utan tvekan fordjupade han sig, at- 
foljd af den unga gossen, i den ofantliga remnan midt i 
en tilltagande skymning. 

Annu aterstod dem att vandra uppfor en hojd af 
300 meter. Skulle de kunna komma uppfor kraterns inre 
sluttningar? Man huge viil se! Ingenioren ville fort- 
satta uppstigningen, Snda tills hinder motte honom. Lyck- 
ligtvis erbjodo dessa mycketlangstiiickta och mycket skrof- 
liga sluttningar ett slags bred spiraltrappa i vulkanens 
inre och gynnade salunda vandringen uppat. 
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Hvad betraffar sjelfva vulkanen, kunde det icke be- 
tviflas, att den var fullkomligt utslocknad. Ingen rok 
framtr&ngde ur dess sidor. Ingen laga skymtades i dess 
djup. Intet mullrande, intet buller, ingen darrning upp- 
steg ur denna brunn, som kanske strackte sig anda ned 
i jordens innandomen. Sjelfva atmosferen inne i denna 
krater var icke mat-tad med nagon svafvelanga. Det 
var mer an en vulkans somn, det var dess fullkomliga 
utslocknande. 

Cyrus Smiths forsok borde lyckas. Under sin van- 
dring uppat pa de hire vaggarna sago ingenioren och 
Harbert sa, smaningom kratern vidga sig ofver deras 
hufvuden. Diametern af den cirkelrunda del af himmelen, 
hvilken innefattades af kaglans kanter, okades markbart. 
Man kunde saga, att med hvarje steg, som Cyrus Smith 
och Harbert togo, intradde nya stjernor inom deras syn- 
falt. Der tindrade de praktfulla konstellationerna pa 
denna sydliga himmel. I zenith stralade med klart sken 
den praktiga Antares i Skorpionen och ej langt derifran 
denna P i Centauren, som man tror vara den jordklotet 
narmaste stjernan. Derefter syntes, i samma man som 
kratern vidgade sig, Fomalhaut i Sodra fisken, Sodra 
triangeln och slutligen, nastan vid den antarktiska po- 
len, det gnistrande Sydkorset, som bar motsvarar norra 
bemisferens Polstjerna. 

Klockan var nSra 8, da Cyrus Smith och Harbert 
satte foten pa bergets ofre kam, pa kaglans spets.^ 

Morkret var nu fullstandigt och tillat icke blicken 
att stracka sig ofver en radie af tva mil. Omslot hafvet 
detta okanda land, eller sammanhangde det i vester med 
nagon Stilla hafvets kontinent? Man kunde iinnu icke 
afgora detta. Mot vester okade ett molnband, som tyd- 
ligt aftecknade sig vid horisonten, morkret, och ogat 
kunde icke urskilja, om himmelen och vatten samman- 
smalte i en och samma cirkelrunda linie. 

Men pa en punkt af denna horisont syntes plots- 
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I samma man eom kratcrn ridgadc eig (aid. 119). 

ligt ett svagt sken, som siinkte sig langsamt, i samma 
mSn molnet uppsteg mot zenith. 

Det var nymanens horn, som redan var nara att 
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forsvinna. Men dess ljus var tillrackligt att lata tydligt 
framtrada horisonten, hvilken nu skildes fran molnet, 
och ingenioren kunde ett ogonblick se manens bild dar- 
rande afspeglas i en vattenyta. 

Cyrus Smith fattade den unga gossens hand. 

— En o! — sade ban med allvarsam rost i det 
ogonblick, da manen slocknade i vagorna. 



ELFTE KAPITLET. 

Vid apetaen af kiiglan. — Kraterna inre. — Hafvct rundt om- 
kring. — Intet land i sigte. — Kuatcn i fogelperapektiv. — Hydrograft , 
ocli orografi. — Ar on bebodd? — Bugterna, vikarna, uddarna, floderna 
m. m. dopas. — Lincoln-on. 

En halftimme derefter voro Cyrus Smith och Har- 
bert aterkomna till lagerplatsen. Ingenioren sade ej na- 
got vidare at sina kamrater, an att det land, hvarpa 
slumpen kastat dem, var en o, och att de skulle ofver- 
liigga den foljande dagen. Derpa biiddade hvar och en 
at sig sa godt ban kunde for natten, och "oborna" njoto 
en djup somn i detta basalthal, som befann sig pa en 
hojd af 750 meter ofver hafsytan. 

Den foljande dagen, den 30 Mars, ville ingenioren 
efter en frukost, som utgjordes endast af den stekta trago- 
panen, ater bestiga vulkanens spets for att noggrant 
observera denna 6, pa hvilken ban och hans kamrater 
fiingslats, kanske for hela lifvet, och forvissa sig, om 
den var langt afliigsen fran land, och om den icke lag 
i vagen for de fartyg, som besoka Stilla oceanens ogrup- 
per. Denna gang gjorde kamraterna honom sallskap pa 
hans nya upptacktsfiird. Afven de ville taga en ofver- 
blick af denna o, af hvilken de skulle begara att fa alia 
sina behof tillfredsstalda. 

Klockan kunde vara omkring 7 pa morgonen, da 
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Cyrus Smith, Earbert, Pencroff, Gideon Spilett och Nab 
lemnade lager platsen. Ingen af dem syntes vara orolig 
ofver den belagenhet, hvari de rakat. Utan tvifvel litade 
de pa sig sjelfva, men det bor anmarkas, att grunden 
.for denna til lit icke var densamma hos Cyrus Smith som 
hos bans kamrater. Ingenioren var lugn, eniedan ban 
visste sig kunna aftvinga denna vilda natur allt, hvad 
som skulle vara nodvandigt for bans och bans kamraters 
uppehalle, och dessa fruktade for ingenting, just derfor 
att Cyrus Smith var hos dem. Pancroff isynnerhet skulle 
icke fran det ogonblick, han sag elden ater upptiind, 
hafva misstrostat en sekund, om han ocksa befunnit sig 
pa en naken klippa, endast ban haft ingenioren hos sig 
pa denna klippa. 

— Bab, — sade ban, — vi ha sluppit ut ur Rich- 
mond utan myndigheternas tillstand. Det vore val f-n, 
om vi inte en eller annan dag skola lyckas komma fran 
ett stalle, der ingen qvarhaller oss! 

Cyrus Smith tog samma vag, som han foljt dagen 
forut. Man kringgick kaglan pa platan, som bildade 
dess underlag, anda tills den ofantliga remnans mynning 
uppnaddes. Vadret var fortraffligt. Solen steg allt hogre 
pa en molnfri himmel ocb ofvergot med sina stralar hela 
bergets ostra sida. 

Man besteg kratern. Den var sadan, som inge- 
nioren uppfattat den i balfmorkret, d. v. s. en stor tratt, 
som, vidgande sig, uppnadde en hojd af 300 meter ofver 
platan. Djupt nere i remnan slingrade sig pa bergets 
sidor stelnade lavafloden, och man kunde se, huru de 
tagit kosan till de liigre dalar, som genomskuro ons norra 
del. Det inre af kratern, hvars lutning ej ofversteg 35 
— 40 grader, lade inga hvarken svarigbeter eller hinder i 
vagen for vandringen uppat. Der syntes mycket gamla 
spar af lava, som formodligen framtrangt ur kaglans 
spets, innan denna sidoremna oppnat en ny vag for den- 
samma. 
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Hvad betraffar den del af kaglan, som forenade dess 
underjordiska del och kratern, var det for ogat ombjligt 
att uppfatta dess djup, ty der radde ett ogenomtrangligt 
rnorker. Men att vulkanen var fullkomligt utslocknad, 
derom kunde icke nagot tvifvel uppsta. 

Fore kl. 8 hade Cyrus Smith och hans kamrater 
samlats pa kiiglans spets, pa en konisk uppsvallning, som 
befann sig pa dess norra kant. 

— Hafvet! Ofverallt hafvet! — utropade de, lik- 
som om deras lappar icke kunnat tillbakahalla dessa ord, 
hvilka gjorde dem till oboar. 

Omkring dem syntes ocksa ingenting annat an haf- 
vet, den ofantliga, runda vattenrymden! Kanske hade 
Cyrus Smitli hoppats, att han genom att bestiga kiiglans 
spets skulle kunna urskilja nagon kust, nagon narbelagen 
0, som det i den foregaende aftonens morker varit ho- 
nom omojligt att varseblifva. Men ingenting kunde upp- 
tackas anda borta vid horisonten, d. v. s. med en syn- 
vidd af mer iin femtio mil. Intet land i sigte! Intet 
segel! Hela denna rymd var ode, och on befann sig midt 
mom en cirkel, som tycktes vara obegransad. 

Tysta, ororliga, lato ingenioren och hans kamrater 
blicken under nagra minuter ofverfara oceanen at alia 
hall. Deras cigon ransakade denna vattenrymd anda till 
dess yttersta granser. Men Pencroff, hvars synformaga 
var sa underbar, sag ingenting, och hade land hojt sig 
ijfver horisonten, skulle matrosen, iifven om det visat 
sig blott sasom ett oatkomligt tocken, otvifvelaktigt hafva 
urskilt det, ty under hans bagformiga ogonbryn hade na- 
turen i sanning satt tva rigtiga teleskop. 

Fran oceanen flyttade sig deras blickar till on, som 
de beherskade hel och hallen, och den forsta fraga var 
den, som Gideon Spilett gjorde i foljande ordalag: 
— Hur stor kan denna o vara? 

I sjelfva verket syntes dess omfang icke betydligt 
midt i denna ofantliga ocean. 
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Cyrus Smith tankte efter under nigra ogonblick; 
han observerade uppmarksamt 6ns omkrets, och berak- 
nade hojden, hvarpa de befunno sig, sade han: 

— Mina vanner, jag tror inte, att jag misstager 
mig, om jag at 6ns kust ger en utstrackning af mer an 
hundra mil. 

— Och dess ytinnehall ar fbijaktligen? . . . 

— Det ar svart att angifva detsamma, ty dertill 
ar denna 6s kust alltfor nyckfullt utskuren. 

Om icke Cyrus Smith bedrog sig i sin berakning, 
var on i det narmaste lika stor som Malta eller Zante 
i Medelhafvet; men pa samma gang var den mycket 
oregelbundnare och mera rik pa uddar, bugter och 
vikar. Dess i sanning besynnerliga form ofverraskade 
ogat, och nar Gideon Spilett pa uppmaning af ingenioren 
gjort en konturteckning af on, fann man, att den liknade 
ett fantastiskt djur, ett slags jettelik vingfoting, som 
insomnat pa Stilla hafvets yta. 

Se der en trogen bild af konfigurationen hos denna 
6, hvars utseende det ar af vigt att lara kanna, och 
hvarofver korrespondenten genast uppgjorde en sa nog- 
grann karta, som det behofdes. 

Ostra delen af kusten — d. v. s. den, pa hvilken 
de skeppsbrutna uppkastats — var utskuren pa en lang 
stnicka, och deri intriingde en bred bugt, som i sydost 
begransades af en spetsig udde, hvilken genom en annan 
bortskymts for Pencroff under bans forsta upptacktsresa. 
I nordost begransades bugten af tva andra uddar, mellan 
hvilka grafde sig in en smal vik, som liknade en fruk- 
tansvard hajs halfoppna gap. 

Fran nordost till nordvest afrundades kusten till 
likhet med det tillplattade kraniet pa ett rofdjur, for 
att ater hoja sig och blifva sa att saga kutryggig, hvari- 
genom denna del af on, i hvars midt det vulkaniska 
berget lag, fick ett ganska besynnerligt utseende. 

lkt gick kusten temligen regelbundet 
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i norr och soder, till tva tredjedelar af sin langd utskuren 
af en foga djup bugt, vid hvars sodra anda den slutade 
i form af en ofantlig alligators stjert. 

Denna stjert bildade en verklig halfo, som, raknadt 
fran 6ns ofvannamnda sydostra udde, strackte sig mer 
an trettio mil ut i hafvet, och den afrundade sig till en 
for hafvets vindar oppen redd. 

Der dess bredd var minst — d. v. s. mellan de 
skeppsbrutnas bostad och den midt emot pa vestra kusten 
befintliga bugten — matte on blott tio mil; men dess 
storsta langd, fran hajgapet i nordost till stjertandan i 
sydvest, utgjorde icke under trettio mil. 

Hvad betraffar det inre af on, var dess utseende i 
allmanhet foljande : hela sodra delen var mycket skogig 
fran berget anda till stranden, men den norra torr och 
sandig. Cyrus Smith och bans kamrater blefvo temligen 
bfverraskade af att mellan vulkanen och ostra kusten se 
en i en ram af grona trad infattad sjo, hvars tillvaro 
de icke anat. Sedd fran denna hojd, tycktes sjon hafva 
samma niva som hafvet, men sedan ingenioren tankt 
narmare efter, forklarade ban for sina foljeslagare, att 
denna lilla vattensamling maste befinna sig pa en hojd 
ofver hafvet af 100 meter, ty platan, hvari den inrym- 
des, var blott en fortsattning af kustplatan. 

— Det ar saledes en sotvattensjo ? — fragade Pen- 
croff. 

— Naturligtvis, — svarade ingenioren, — ty den 
maste lefva af det vatten, som kommer ned fran berget. 

— Der ser jag en liten flod, som utfaller i sjon, 
— sade Harbert och pekade pa ett smalt vattendrag, 
hvars kallor maste framvalla bland bergarmarna i vester. 

— Ja, verkligen, — svarade Cyrus Smith, ■ — och 
alldenstund denna flod matar sjon, finnes formodligen at 
hafssidan ett aflopp, hvarigenom den ofverflodiga vatten- 
mangden tager viigen. Vi fa val se vid var aterkomst. 

Detta lilla, temligen bugtiga vattendrag, sjon och 
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den redan omnamnda floden, se der ons hydrografiska sy- 
stem, atminstone sadant det nu visade sig for de skepps- 
brutnas ogon. Mojligt var emellertid, att under dessa 
tradmassor, som gjorde tva tredjedelar af on till en ofant- 
lig skog, andra vattendrag togo kosan mot hafvet. Man 
maste till och med formoda detta, sa fruktbar och sa 
rik visade sig denna trakt pa praktfulla alster ur de 
tempererade jordbaltenas flora. Hvad betrliffar norra 
delen af on, syntes der intet spar af rinnande vatten. 
Kanske funnos i den sumpiga nordostra delen stillasta- 
ende vatten, men se der allt; ofver hufvud taget funnos 
der blott dyner, sand — ett sardeles i ogonen fallande 
armod, som bildade en skarande motsats till jordmanens 
fruktbarhet i storsta delen af on. 

Vulkanen intog icke ons midtersta del. Den reste 
sig tvartom i nordvestra delen af densamma och tycktes 
utgbra gransen mellan de tva zonerna. I sydvest, soder 
och sydost voro de forsta afsatserna pa bergarmarna dolda 
under massor af gronska. I norr deremot kunde man 
med blicken folja bergarmarna, som smaningom samman- 
smalte med sandsliitterna. Det var ocksa at denna sida, 
som vid tiden for vulkanens eruptioner lavaflodena banat 
sig vag, och en bred lavabadd nadde iinda ned till den 
smala viken i nordost. 

Cyrus Smith och hans kamrater drojde en timme 
uppe pa bergsspetsen. On utbredde sig under deras ogon 
sasom en reliefplan med sina siirskilda farger, gront for 
skogarna, gult for sanden, blatt for vattnet. De kunde 
ofverskada densamma i dess helhet, och marken, som 
doldes under den ofantliga bladmassan, bottnen i de 
skuggiga dalarna, det innersta af de smala dalderna vid 
vulkanens fot voro det enda, som undgick deras spanande 
blickar. 

Aterstod att besvara en vigtig fraga, som maste hafva 
ett synnerligt inflytande pa de skeppsbrutnas framtid. 

Var denna '6 bebodd? 
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Det var korrespondenten, som forst framstalde denna 
fraga, pa hvilken man redan nu tycktes kunna gifva ett 
nekande svar efter den noggranna undersokning, som 
foretagits i de sarskilda delarna af on. 

Ingenatades varseblef man nagot verk af mennisko- 
hand. Ej nagon samling af lnis, ej en enataka hydda, 
ej ett fiskliige pa kusten. Ingen i luften uppatigande 
rok forradde narvaron af menniskor. Sant ar, att ett 
afstand af omkring trettio mil akilde de skeppabrutna 
fran de yttersta punkterna, t. ex. fran denna stjert, som 
i sydvest skot nt i hafvet? och det skulle hafva varit 
svart, till ocb med for Pencroffs ogon, att der urskilja 
en boning. Ej heller kunde man upplyfta det tacke af 
gronska, som dolde tre fjerdedelar af on, for att ae efter, 
om derunder gomdes en by. I allmanhet bruka dock 
invanarna pa dessa smala, ur Stilla hafvets vagor upp- 
akjutande oar helat bebo kusten; men denna tycktea liar 
vara alldeles ode. 

Tills en fullstandigare undersokning vidtagits, kunde 
man alltsa, antaga, att on var obebodd. 

Men besoktes den, atminatone tillfiilligtvis, af in- 
fudingarna pa de narbelagna Qarna? Det var svart att 
beavara denna fraga. Intet land syntes pa, ett afstand 
af omkring femtio mil rundtomkring. Men femtio mil 
kunna latt tillryggalaggas, antingen med malajska praos 
eller stora polyneaiaka piroger. AUt berodde saledes pa, 
ons lage, lmruvida den lag enstaka i Stilla hafvet eller 
niira nagon af ogrupperna i denna ocean. Skulle Cyrus 
Smith sedermera utan instrument kunna bestamma 6ns 
longitud och latitud? Det blefve svai't. Det var sa- 
ledes ej ur vagen att vidtaga vissa forsigtighetsmatt mot 
en mojlig landstigning af de niirmast boende infodingarna. 

Ons undersokning var nu afalutad, dess konfigura- 
tion aftecknad, dess hojd angifven, dess utstrackning be- 
riiknad, dess hydrografiska och orografiska system tagna 
i skarskadande. Skogarnas och sliitternas lage hade 
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korrespondenten i nagra grunddrag utmarkt pa sitt skrif- 
plan. Nu aterstod intet mer an att ga ned utfor berget 
och so efter, hvad on kunde erbjuda med hansyn till 
mineralier, viixter och djur. 

Men innan Cyrus Smith och hans kamrater begafvo 
sig ned utfor berget, sade han till dem med sin lugna 
och allvarliga stamma: 

— Se bar, mina vanner, den tranga flack af jorden, 
dit den Allsmagtigas hand bar kastat oss. Det ar har, 
vi skola lefva, kanske en lang tid. Mahanda skola vi 
ocksa oformodadt blifva hjelpta harifran, om slumpen for 
nagot fartyg har forbi; jag sager: slumpen, ty denna o 
ar belt oansenlig; den erbjuder ej ens en hamn, hvilken 
kan tjena sasom hvilopunkt at fartygen, och det ar att 
befara, att den ligger afsides fran den allmant foljda strak- 
viigen, d. v. s. alltfor mycket i soder for de skepp, som 
besoka Stilla hafvets ogrupper, alltfor langt i norr for 
dem, som styra kurs mot Australien efter att hafva dubb- 
lerat Kap Horn. Jag vill inte dolja nagot for er med af- 
seende pa var belagenhet. 

— Och ni har ratt, kara Cyrus, — svarade lifligt 
korrespondenten. — Ni har att gora med man. De hysa 
fortroende till er, och ni kan rakna pa dem. Ar det inte 
sa, mina vanner? 

— Jag skall lyda er i allt, herr Smith! — sade 
Harbert, fattande ingeniorens hand. 

— Min husbonde, alltid och ofverallt! — utropade 
Nab. 

— Hvad mig angar, — sade matrosen, — sa vill 
jag mista mitt namn, om jag prutar mot hvad ni alagger 
mig; och vill ni bara, herr Smith, sa, skola vi af denna 
o gora ett litet Amerika! Har skola vi bygga stader, 
bar skola vi anlagga jernvagar, har skola vi uppsatta 
telegrafer, och da den en vacker dag ar val omskapad, 
vill anordnad, val civiliserad, sa erbjuda vi den at unio- 
nens styrelse! Blott en sak begar jag. 
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— Och det ar? — fragade korrespondenten. 

— Att ni inte langre betraktar oss sasom skepps- 
brutna, utan sasom nybyggare, hvilka kommit hit for att 
kolonisera. 

Cyrus Smith kunde icke annat an le, och matrosens 
forslag antogs. Derefter tackade ingenioren sina kam- 
rater och tillade, att han riiknade pa deras energi och 
pa himmelens bistand. 

— Na val, sa bege vi oss i vag hemat! — utropade 
Pencroff. 

— Ett ogonblick, mina vanner! — infoll ingenioren. 
— Jag tycker, att vi horde ge ett namn at denna 6, lik- 
som at uddarna, bergen och vattendragen, som vi se har- 
ifran. 

— Mycket bra! — sade korrespondenten. — Det 
skulle for framtiden forenkla de instruktioner, som vi 
komma att gifva eller folja. 

— Det ar redan, — atertog matrosen, — nagot 
att kunna saga, hvart man gar och hvarifran man kom- 
mer. Man tycks da atminstone ha sitt hem nagonstades. 

— Spiseln t. ex., — infoll Harbert. 

— Rigtigt! — svarade Pencroff. — Det var genast 
vigare och alldeles, som om jag hittat pa det. Herr Smith, 
skola vi ge var forsta lagerplats detta namn? 

— Ja, Pencroff, efter namnet faller er pa lappen. 

— Godt! Hvad betraffar de andra, blir det en latt 
sak, — atertog matrosen, som nu var i tagen. — Latom 
oss ge dem namn, sasom Robinson gjorde, han, hvars 
historia Harbert mer an en gang last for mig: "Forsy- 
nens vik", "Kaskelotudden", "Bedragna hoppets udde!" 

— Eller, annu battre, — sade Harbert, — herr 
Smiths, herr Spiletts, Nabs namn! 

— Mitt namn! — utropade Nab, visande sina blan- 
dande hvita tander. 

— Hvarfor inte? —infoll Pencroff. — Port Nab, det 
skulle ju lata mycket bra! Och Kap Gideon sedan . . . 

Jules Verne. Den liemlighetsjulla vn. 9 
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— Jag skulle tycka mera om naran, lanade fran 
vart land, — invande korrespondenten, — och sora kunde 
erinra oss om Amerika. 

— Ja, hvad betriiffar de fornamsta vikarna och sjo- 
arna, — sado nu Cyrus Smith, — sa gar jag gerna in 
derpa. Ma vi kalla den stora viken i oster t. ex. Unions- 
bugten, den breda bugten i soder Washington-bugten, berget, 
hvarpa vi nu sta, Franklins berg, sjon, som utbreder sig 
under vara ogon, Grant-sjon, det blir ju ypperligt, mina 
vanner! Dessa namn skola paminna oss om vart land 
och dem af vara stora medborgare, som hedrat det ; men 
hvad angar floderna, uddarna, som vi se uppifran detta 
berg, sa latom oss at dem hellre valja namn, som erinra 
om det egendomliga i hvars och ens utseende. De skola 
da fasta sig battre i vart minne och blifva pa samma 
gang praktiska. Denna 6" har en alltfor egendomlig form, 
att vi skulle komma i forlagenhet for att hitta pa, ett 
passande namn at den. Hvad betriiffar de vattendrag, 
som vi inte kanna, de sarskilda delarna af skogen, som 
vi langre fram skola utforska, aarna, som vi sedermera 
skola upptacka, sa kunna vi dopa dem allt efter som de 
visa sig for oss. Hvad saga ni derom, mina vanner? 

Ingeniorens forslag blef enhalligt antaget af hans 
kamrater. On lag under deras ogon sasom en utbredd 
karta, och det aterstod blott att gifva namn at alia dessa 
uddar och bugter liksom dess hogliindta delar. Gideon 
Spilett skulle efter hand skrifva upp dessa namn och ons 
geografiska nomenklatur salunda blifva bestamdt antagen. 

Nu genast benamnde man, sasom ingenioren fore- 
slagit, de tva bugterna Unions-bugten och Washington- 
bugten och berget Franklins berg. 

— Nu, — sade korrespondenten, — foreslar jag, 
att vi at den halfo, som i sydvest utskjuter fran on, ge 
namnet Serpentine och kalla den bojda stjert, som slutar 
densamma, Reptiludden (lieptilc-cnd), ty den liknar verk- 
ligen en reptilstjert. 
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— Antaget! — infoll ingenioren. 

— Och andra iindan af on, denna vik, som liar en 
sa slaende likhet med ett oppet gap, kalla vi Hajviken 
(Shark-gulf). 

— Bra pahittadt! — utbrast Pencroff, — och vi 
skola fullstandiga bilden genom att kalla gapets tva. de- 
lar Mandibel-udden (Mandible-cape). 

— Men det lins tva uddar, — anmjirkte korrespon- 
denten. 

■ — Na val, — svarade Pencroff, — da skola vi fa 
Norra Mandibel-udden och Sodra Mandibel-udden. 

— Antecknadt! — infoll Gideon Spilett. 

— Aterstar nu blott att ge namn at ons sydostra 
spets, — sade Pencroff. 

— Det vill saga udden soder om Unions-bugten? 
— svarade Harbert. 

— Klo-udden (Claw-cape) ! — utbrast genast Nab, 
hvilken, han ocksa, ville vara fadder at en bit af sin o. 

Nab hade verkligen funnit en fortrafflig benamning, 
ty denna udde sag alldeles ut som en kraftig klo hos det 
fantastiska djur, som denna sa besynnerligt formade o 
liknade. 

Pencroff var fortjust ofver den vandning, sakerna 
togo, och nybyggarnas nagot ofverretade inbillning bade 
snart gifvit : 

at floden, som forsag dem med drickbart vatten, 
och vid hvars mynning de landstigit, namnet Barmhertig- 
hetens flod (Mercy) — en skyldig tacksamhetsgard mot 
Forsynen ; 

at holmen, pa hvilken de skeppsbrutna forst satt 
foten, namnet Raddningens holme ( Safety- island) ; 

at platan, som kronte granitmuren, ofvanfor Spiseln, 
och hvarifran blicken kimde omfatta hela den stora bugtcn, 
namnet Stora Utsigts-platan ; och slutligen 

at den stora, ogenomtriingliga skog, som betiickte 
halfon Serpentine, namnet Den fjerran vesterns skog. 
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De synliga och kanda delarna af on hade salunda 
fatt sina namn, och sedermera skulle man fullstandiga 
namnlistan, allt efter som nya upptackter gjordes. 

Betraffande ons lage i forhallande till viiderstrecken, 
hade ingenioren approximativt bestamt detsamma genom 
solens hojd och stiillning, hvarvid det visade sig att 
Unions-bugten och hela Stora Utsigts-platan lago i oster. 
Men dagen derpa amnade Cyrus Smith genom att obser- 
vera tiderna for solens upp- och nedgang och sedan be- 
stamma solens lage vid den pa grund af dessa observa- 
tioner bestamda middagen, noggrant fa veta, hvar norr 
var. I foljd af sin stallning i sodra hemisferen, star 
solen, just da den befinner sig pa, hojden af sin bana, 
rakt i norr och icke i soder, sasom den under sin sken- 
bara rorelse tyckes gora for de menniskor, som lefva pa 
norra halfklotet. * 

Allt var salunda slutadt, och det aterstod for ny- 
byggarna intet annat tin att nedstiga utfor Franklins 
berg och atervanda till Spiseln, da Pencroff i detsamma 
utbrast : 

— ■ Ivors, sadana erkenot vi tiro ! 

— Hvarfor da? — fragade Gideon Spilett, som hade 
tillslutit sin annotationsbok och reste sig upp for att ga. 

— Och var o da? Vi ha ju glomt att dopa den! 
Harbert amnade just foresla, att man skulle upp- 

kalla den efter ingenioren, och alia bans kamrater hade 
utan tvifvel gillat bans forslag, men Cyrus Smith fore- 
kom honom och sade: * 

— Mina vanner, latom oss ge den en stor med- 
borgares namn, bans, som nu kiimpar for att varna den 
amerikanska republikens enhet! Latom oss kalla den 
Lincoln-6n ! 

Ett trefaldigt hurra besvarade ingeniorens forslag. 

Pa, aftonen sprakade nybyggarna, innan de somnade, 
om sitt afliigsna fiidernesland ; de talade om det forfar- 
liga krig, som blodbestankte det; de kunde ej tro annat, 
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an att Sodern snart blef besegrad, och att Nordens sak, 
rattvisans sak, skulle triumfera, tack vare Grant, tack 
vare Lincoln. 

Men detta tilldrog sig den 30 Mars 1865, och de 
hade ingen aning om, att sexton dagar derefter skulle 
ett skandligt brott begas i Washington och Abraham 
Lincoln pa, langfredagen falla for en fanatikers kula. 



TOLFTE KAPITLET. 

Uren stallas. — Pencroff nojd. — Miastiinkt roll. — Roda ana Iopp. 
— Lincoln-ona floi'a. — Deaa fauna. — Bcrgsfasanerna. — Kangnruerna 
forfoljaa. — Agutin. — Grant-sjon. — Atcrkomat till Spigeln. 

Nybyggama pa Lincoln-on kastade en sista blick 
omkring sig, hvarefter de gingo rundt kratern pa dess 
smala rand, och en halftimme senare befunno de sig ater 
i sitt nattlager pa den forsta platan. 

Pencroff ansag det nu vara frukostdags, med anled- 
ning hvaraf fraga vacktes om att stalla Cyrus Smiths 
och korrespondentens klockor. 

Man vet, att hafsvattnet visat forsyn for Gideon 
Spiletts klocka, emedan korrespondenten genast hade 
blifvit kastad sa, langt upp pa stranden, att vagorna icke 
kunde na honom. Den var ett ypperligt ur, en iikta 
fickkronometer, som Gideon Spilett aldrig glomt att om- 
sorgsfullt draga upp hvarje dag. 

Hvad betraffar Cyrus Smiths ur, hade det naturligt- 
vis stannat under den tid, som han tillbragt bland sand- 
reflarna. 

Ingenioren drog derfor upp det, och da han af so- 
lens hojd drog den approximativa slutsatsen, att klockan 
maste vara omkring 9, stable han sitt ur pa denna timme. 

Gideon Spilett amnade folja bans exempel, men inge- 
nioren hejdade honom nu, i det han fattade hans hand 
och sade: 
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— Nej, vanta, min kara Spilett! Er klocka visar 
ju iinnu Richmonds-tid, eller hur? 

— Ja, Cyrus. 

— Foljaktligen ar er klocka staid efter denna stads 
meridian, hvilken i det niirmaste ar densamma som Wa- 
schingtons. 

— Alldeles! 

— Na val, stall den dainte! Noj er med att draga 
upp den mycket ordentligt, men ror inte vid visarna. Det 
kan bli oss till nytta. 

— Pa hvad vis da? — tankte matrosen. 

Man at, och det sa grundligt, att hela aterstoden 
af vildt och piniefron strok med. Men Pencroff var inga- 
lunda orolig derofver. Man skulle forse sig med nya 
fornul under vagen. Top, hvars portion blifvit mycket 
afknappad, skulle nog uppspara nagot nytt vildbrad bland 
buskarna. Dessutom tankte matrosen helt enkelt bedja 
ingenioren gora krut at dem samt ett eller tva jagtgevar, 
och ban trodde, att detta ej skulle motas af nagon sva- 
rigbet. 

Da man lemnade platan, foreslog Cyrus Smith sina 
kamrater, att de skulle folja en annan vag hem till Spi- 
seln. Han onskade nemligen taga i narmare skai-ska- 
dande denna Grants sjo inom dess prilgtiga tradram. Man 
foljde derfor kammen af en bland de bergarmar, mellan 
bvilka, efter all sannolikbet, upprann den a, som narde 
sjon. I sina samtal begagnade nu nybyggarna endast de 
nya benamningarna, bvarigenom i hog grad underlattades 
deras tankeutbyte. Harbert och Pencroff — den ena ung, 
den andra en smula barnslig — voro fortjusta, och under 
vandringen sade matrosen : 

— Kors, Harbert, hvad det bar gar bra! Alldeles 
omojligt att ga vilse, min gosse, ty antingen vi folja va- 
gen fran Grant- sjon eller vi ga till Barmhertighetens flod 
genom Den fjerran vesterns skog, skola vi ovilkorligen 
uppna Stora Utsigts-platan och foljaktligen Unions-bugten. 
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Nybyggarna hade kommit ofverens om, att de, utan 
att dock behofva ga tillsammans i tat trupp, ej skulle 
aflagsna sig for langt fran hvarandra. Helt sakert be- 
bodde nagra farliga djur de tata skogarna pa on, och 
forsigtigheten bjod att vara pa sin vakt. For det mesta 
gingo Pencroff, Harbert och Nab forut, med Top i spet- 
sen, och det forstandiga djuret genomsnokade de /minsta 
gomslen. Korrespondenten och ingenioren vandrade till- 
sammans for sig, Gideon Spilett fardig att anteckna all- 
ting, Cyrus Smith tyst nastan hela tiden och endast da 
afvikande fran vagen, nar han ville taga upp an ett, an 
ett annat foremal, ett mineral eller en vaxt, som han 
stoppade i fickan utan att .saga nagot derom. 

— Hvad f-n ar det han gar der och plockar? — 
mumlade Pencroff. — Jag ma titta bur mycket som 
heist, sa ser jag ingenting, som det lonar modan att 
bocka sig for. 

Framemot kl. 10 vandrade den lilla truppen utfor 
de sista sluttningarna pa Franklins berg. Annu syntes 
ofverallt blott buskar och enstaka trad 
en gulaktig, 



med kalk ofverdragen 



Man gick ofver 
och omkrins; en mil 



lang slatt, hvilken utbredde sig framfor skogsbrynet. 
Denna slatt, som pa, somliga stallen var mycket sonder- 
skuren, var ofversallad med stora block af denna basalt, 
som, enligt hvad Bischoff iakttagit, behofver trehundra- 
femtio millioner ar for att stelna. Der syntes emellertid 
intet spar af lava, ty denna hade foretradesvis utgjutit 
sig ofver sluttningarna i norr. 

Cyrus Smith trodde sig saledes utan hinder kunna 
uppna an, hvilken enligt bans asigt borde rinna under 
traden, i skogsbrynet vid slatten; i detsamma sag han 
Harbert plotsligt komma tillbaka, under det att Nab och 
matrosen gomde sig bakom klipporna. 

— Hvad ar det, min gosse? — fragade Gideon 
Spilett. 

— En rok, — svarade Harbert. — Vi ha sett en 
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En role, sv.irade Harbert (aid. 135). 

rok uppstiga mellan klipporna pa lmndra stegs afstand 
fran oss. 

— Menniskor pa detta stalle! — utropade kor-res- 
pondenten. 
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— Latom oss undvika att visa oss, innan vi veta, 
med hvem vi ha att gbra, — svarade Cyrus Smith. — 
Fins det infodingar pa denna o, sa snarare skyr an vill 
jag dem nagot. Hvar ar Top? 

— Framfor oss. 

— Och han skaller inte? 

— Nej. 

— Det var besynnerligt. Latom oss emellertid for- 
soka att locka honom tillbaka. 

Inom nagra ogonblick hade ingenioren, Gideon Spi- 
lett och Harbert forenat sig med sina kamrater och lik- 
som de gomt sig bakom basaltblocken. 

Derifran sago de mycket tydligt, huru en rok upp- 
steg hvirflande i luften, en rok, hvars gulaktiga farg var 
hogst karakteristisk. 

Top, som bans husbonde kallade tillbaka med en 
svag hvissling, lydde, och gorande ett tecken at sina folje- 
slagare, att de skulle sta stilla, smog sig Cyrus Smith 
fram mellan klippblocken. 

Ororliga afvaktade nybyggarna med en viss oro 
resultatet af denna rekognoscering, da plotsligt Cyrus 
Smith ropade dem till sig. De skyndado genast fram 
till honom, dervid de strax mottes af en oangenam lukt, 
som uppfylde atmosferen. 

Ingenioren behofde blott kanna denna lukt, om 
hvars orsak man ej kunde misstaga sig, for att ana, 
hvarifran denna rok kom, som i borjan hade mast oroa 
honom, och detta icke utan skal. 

— Det ar naturen ensam, — sade han, — som be- 
star denna eld, eller riittare, denna rok. Det iir blott 
en svafvelkalla, som ger oss tillfalle att lata vara strup- 
hufvuden genomga en ordentlig kur. 

— Godt! — utbrast Pencroff. — Skada blott, att 
jag inte har ondt i halsen ! 

Nybyggarna styrde nu sina steg mot det stalle, 
hvarifran rQken hojde sig. Der sago de en kalla, hvars 
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vatten, som inneholl svafvelvate, flot ymnigt mellan klip- 
porna och gaf fran sig en stark lukt. 

Cyrus Smith farm detta vatten oljaktigt for kanseln, 
da han stack ner handen deri. Han tog sedan litet pa 
tungan och fann dess smak vara nagot sotaktig. Hvad 
angar dess temperatur, ansag han den vara -j- 37° Cels. 
Da Harbert fragade honom, hvarpa han grundade denna 
berakning, svarade han: 

— Ilelt enkelt derpa, mitt barn, att, da jag stack 
ned min hand i detta vatten, kandes det hvarken varmt 
eller kallt. Dess temperatur ar alltsa densamma som 
menniskokroppens, hvilken ar omkring -f- 37° Cels. 

Da svafvelkiillan icke kunde blifva nybyggarna till 
nagon verklig nytta, styrde de kosan mot det tata skogs- 
brynet, dit de hade blott nagra hundra steg. 

Sasona man formodat, franiflot backen, strid och 
klar, mellan hoga strander af rod jord, hvars farg for- 
radde narvaron af jernoxid. Med anledning haraf gaf 
man genast at detta vattendrag namnet Roda an. 

Det var blott en bred, djup och klar, af bergvatt- 
net bildad back, hvilken — har flytande fredligt ofver 
sanden, der nedbrusande ofver klippblock eller nedstor- 
tande i kaskader — tog kosan mot sjon med en ltingd af 
VJ2 mil och med en bredd, vexlande mellan 10 — 15 meter. 
Dess vatten var sott, hvaraf man kunde formoda, att sa 
afven var fallet med sjons — en lycklig omstiindighet, 
for den handelse att man pa dess strander skulle finna 
en liimpligare bostad an Spiseln. 

Hvad betraffar de trad, som pa en stracka af nagra 
hundratals fot nedat mynningen beskuggade ans stran- 
der, horde de nastan alia till de slagten, som ofverfloda 
i Australiens eller Tasmaniens tempererade jordbalte, 
och icke till de barrtrad, som uppfylde den nagra mil 
fran Stora Utsigts-platan belagna, redan undersbkta delen 
af On. Vid denna tid pa aret, i borjan af April manad, 
som i denna hemisfer motsvarar Oktober, d. v. s. i bOr- 
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jan af hosten, hade de annu icke fait sina lof. Det var 
egentligen kasuartrad och Eucalyptus, af hvilka nagra 
den foljande varen borde lemna ett sockerhaltigt manna, 
fullkomligt likt Orientens. Lundar af australiska cedrar 
syntes afven pa slatterna, hvilka voro bekladda med 
detta hoga gras, som man pa Nya Holland kallar tussac; 
men kokospalmen, hvarpa Stilla hafvets ogrupper ofver- 
floda, tycktes saknas pa denna o, hvars latitud utan tvif- 
vel var for lag for detta trad. 

— Hvilken otur! — utbrast Harbert. — Ett sa, 
nyttigt trad, och som har sa vackra notter! 

Hvad angar foglarna, flogo de i stor mangd mellan 
eucalypternas och kasuartradens temligen smala grenar, 
hvilka icke besviirade deras flygt. Svarta, hvita eller 
gra kakaduor, stora och sma papegojor, hvilkas fjadrar 
skiftade i alia regnbagens farger, i gront och rodt skim- 
rande sma foglar, alia dessa tyckte man sig se genom 
ett prisma, der de flaxade omkring under ett bedofvande 
kackel. 

Plotsigt uppstamdes i ett busksnar en besynnerlig 
konsert af skarande stammor. Efter hvartannat horde 
nybyggarna fogelsang, fyrfota djurs laten och ett slags 
ljud, som de skulle kimnat tro bana sig vag ofver en 
infodings lappar. Glommande den vanligaste forsigtig- 
hets grundsatser, hade Nab och Harbert stortat fram mot 
detta snar. Till all lycka fans der hvarken nagot fruk- 
tansvard djur eller nagon farlig infoding, utan helt enkelt 
ett halft dussin af dessa gackande och sjungande foglar, 
som kallas bergsfasaner. Nagra skickligt mattade kapp- 
slag gjorde slut pa den stojande konserten, och man hade 
nu ett fortraffligt villebrad till qvallsvarden. 

Harbert signalerade afven praktiga dufvor med brons- 
fargade vingar, somliga prydda med en statlig kam, andra 
prunkande i gront liksom deras slagtingar i Port Macqua- 
rie; men det var omojligt att komma at dem, lika litet 
som de korpar och skator, hvilka i skaror flydde sin kos. 
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Ett skott med fint hagel skulle hafva fait en hekatomb 
af dessa foglar, men jagarna hade annu icke tillgang pa 
andra vapen an stenar och kappar, och dessa primitiva 
anfallsmedel voro naturligtvis alldeles otillrackliga. Denna 
deras vapens otillracklighet visade sig annu tydligare, da 
en skara fyrfotingar i sprang pa trettio fot, rigtiga fly- 
gande daggdjur, flydde bort ofver busksnaren med sadan 
vighet ocb i sa hoga skutt, att man skulle kunnat tro 
dem liksom ekorrar kasta sig fran det ena triidet till det 
andra. 

— Kanguruer! — utropade Harbert. 

— Kan man iita dem? — ■ fragade Pencroff. 

— Ja, stufvade, — svarade korrespondenten, — 
kunna de miita sig med det basta villebrad. 

Gideon Spilett hade knappt hunnit framsaga dessa, 
Pencroff sporrande ord, forran matrosen, atfoljd af Nab 
ocb Harbert, kastade sig i kanguruernas spar. Forgaf- 
ves ropade Cyrus Smith dem tillbaka. Det borde ocksa 
vara fruktlos moda att forfolja detta elastiska vildbrad, 
hvilket studsade sasom en boll. Efter fern minuters kapp- 
lopning voro de tva jagarna nara att mista andan, och 
kanguruflocken forsvann i smaskogen. Afven Top hade 
haft lika liten framgang. 

— Herr Smith, — sade Pencroff, da ingenioren och 
korrespondenten hade forenat sig med honom, — ni in- 
ser viil nu, att ni oundgangligen maste skaffa oss skjut- 
geviir. Ar detta mojligt? 

— Kanske, — svarade ingenioren, — men vi skola 
genast borja med att gora bagar och pilar, och jag be- 
tviflar inte, att ni skola bli lika skickliga i att handtera 
dem som australiska jiigare. 

— Pilar, bagar, — sade Pencroff med en foraktfull 
min. — Det kan passa for barn. 

— Var lagom stursk, min van Pencroff, — svarade 
korrespondenten. — Bagar och pilar ha under arhundra- 
den varit tillrackliga att dranka verlden i blod. Krutet 
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forskrifver sig endast fran i gar, och kriget ar olyckligt- 
vis lika gammalt som menniskosliigtet! 

— Det ar, pa min ara, sant, herr Spilett, — infoll 
matrosen, — och jag pratar jemnt alltfor fort. Ber om 
ursakt ! 

Under tiden holl Harbert, dertill drifven af karleken 
till sin alsklingsvetenskap, naturalhistorien, ett foredrag 
ofver kanguruerna. 

— For ofrigt, — sade han, — ha vi nu haft att 
gora med den art, som ar svarats att fanga. Det var 
jettar med langharig, gra pels; men om jag inte bedra- 
ger mig, fins det svarta och roda kanguruer, klipp-kiingu- 
ruer, kanguru-rattor, som det ar lattare att bemagtiga 
sig. Man raknar ett dussin arter af dem. 

— Harbert, — infoll nu matrosen fornumstigt, — 
for mig fins det blott en enda kanguruart, stekspetts- 
kiingurun, och det ar just den, som olyckligtvis fattas 
oss i detta ogonblick. 

Man kunde icke afhalla sig fran att skratta at ma- 
ster Pencroffs nya klassifikation. Den kacka matrosen 
kunde icke dolja sin forargelse ofver, att han ej hade 
nagot annat att bjuda pa till middag an fasaner, men 
lyckan skulle val en annan gang visa sig honom bevag- 
nare. 

Top, som kande, att hans intressen stodo pa spel, 
begaf sig ut och snokade ofverallt med en instinkt, som 
fordubblats af en ursinnig aptit. Man kunde nastan taga 
for gifvet, att, om han kom ofver nagot villebrad, skulle 
han deraf lemna sa godt som ingenting ofrigt at jagarna, 
och att han nu jagade for egen rakning ; men Nab slappte 
honom icke ur sigte, och han gjorde ratt deri. 

Framemot klockan 3 forsvann hunden bland buskarna, 
och laga grymtningar tillkannagafvo snart, att han fatt 
fatt i nagot djur. 

Nab skyndade till stallet, och nu tick han mycket 
rigtigt se Top begarligt halla pa att sluka en fyrfoting, 
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som det tio minuter senare skulle liafva varit omojligt 
att igenkanna i Tops mage. Men till all lycka hade 
hunden kommit ofver en hel kull; han hade slagit tre 
flugor i en small, och tva andra gnagare — de ifraga- 
varande djuren tillhorde denna ordning — lago strypta 
pa marken. 

Nab atervande jublande, hallande i hvardera handen 
en af dessa gnagare, som voro nagot storre an en hare. 
Deras pels var gul med gronaktiga flackar, och deras 
svans befann sig blott i rudimentart tillstand. 

Amerikanska medborgare kunde icke tveka att at 
dessa gnagare gifva deras ratta namn. Det var "maras", 
ett slags aguti och nagot storre an deras slagtingar i de 
tropiska regionerna, vei'kliga amerikanska kaniner, med 
langa oron och kiikarna pa hvarje sida bevapnade med 
fern oxeltander, hvarigenom just de skilja sig fran agutin. 

— Hurrah! — utbrast Pencroff. — Har ha vi ste- 
ken. Nu kunna vi atervanda hem! 

Den for ett ogonblick afbrutna marschen atertogs 
nu. Roda an rullade alltjemt sitt klara vatten under det 
hvalf, som bildades af kasuar-, banksias- och jettelika 
gummitrad. Praktfulla liliacer reste sig till en hojd af 
sex meter. Andra, for den unga naturforskaren obekanta 
buskarter, hangde ut ofver an, hvars sakta brus man 
horde mellan dess gronskande strander. 

Emellertid vidgade sig an markbart, och Cyrus Smith 
var bojd for att tro, att man snart skulle uppna dess 
mynning. Vid deras uttrade ur en tat dunge vackra trad, 
visade den sig ocksa plotsligt for dem. 

Nybyggarna hade uppnatt vestra stranden af Grant- 
sjon. Det lonade verkligen modan att narmare betrakta 
landskapet. Denna vattenyta, hvars omkrets var om- 
kring sju mil, och hvars ytinnehall utgjorde 200 hektar, 
lag inbaddad i en ram af olikartade trad. I oster syntes 
genom en gronskande rida, pittoreskt uppdragen pa nagra 
stallen, en glittrande hafshorisont. Den mot norr lindrigt 
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konkavt bojda stranden bildade en skarp kontrast mot 
sjons nedre spetsiga del. Talrika vattenfoglar uppehbllo 
sig pa stranderna af denna lilla Ontario, hvari dess ameri- 
kanska namnes "tusen oar" representerades af en pa 
nagra hundratals fots afstand fran sodra stranden ofver 
vattenytan uppskjutande klippa. Der lefde tillsammans 
flere par kungsfiskare; sittande uppmarksamma och oror- 
liga pa nagon sten, lurade de pa de forbisimmande fisk- 
arna, stortade sig ibland i vattnet, uppgifvande ett gallt 
skri, och da de ater visade sig, hollo de sitt rof i nab- 
ben. Dessutom kramade sig pa stranderna och pa klip- 
pan grasander, pelikaner, sumphonor, rodnabbar, phi- 
ledoner med tanglik tunga och en eller tva af dessa stat- 
liga lyrsvansar, i hvilkas bojda stjert de yttersta fjadrarna 
likna de behagfullt svangda uppstandarna af en lyra. Vatt- 
net i sjon var sott, klart och nagot svart, och af har och 
der synliga bubblor samt af koncentriska cirklar, som 
skuro hvarandra pa vattenytan, kunde man gissa till, att 
der var ganska godt om fisk. 

— Minsann ar den inte vacker, den har sjon! — 
utbrast Gideon Spilett. — Man skulle kunna trifvas bra 
pa dess strander! 

— Det skola vi ocksa! — svarade Cyrus Smith. 
Da nybyggarna ville aterviinda till Spiseln utan att 

gora nagra krokvagar, styrde de sina steg mot den vin- 
kel, som bildades i soder genom foreningen af sjons stran- 
der. Ej utan svarighet banade de sig vag genom dessa 
snar och buskar, hvilkas grenar aldrig forr blifvit undan- 
bojda af en menniskas hand, och salunda narmade de sig 
kusten i rigtning mot Stora Utsigts-platan. De tillrygga- 
lade tva mil i denna kosa, och sedan de passerat de sista 
traden, visade sig for deras blickar platan, bekladd med 
tjockt gras, och der bakom det oandliga hafvet. 

For att aterkomma till Spiseln behofde de endast 
vandra ofver platan en mil i sned rigtning och nedstiga 
vid den bugt, som bildades af forsta krbkningen af Barm- 
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Nab och Pencroff flngo kokabostyrcn pa sin lott (sid. 145). 

hertighetens flod. Men ingenioren ville forvissa sig om, 
huru och hvai'igenoin sjons ofverflodiga vatten uttomdes, 
hvarfor undersokningen fortsattes under tniden l 1 /a mil 
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langre mot norr. Sannolikt fans nagonstades ett aflopp, 
och utan tvifvel borde detta antraffas i granitmuren. Nar 
allt kom omkring, var denna sjo intet annat an en ofant- 
lig behallare, soni an smaningom fylde, och dess ofver- 
flodiga vatten maste taga kosan till hafvet genom nagot 
fall. Om sa var forhallandet, trodde ingenioren, att man 



mojligen kunde 



begagna 



sig af detta fall och lana dess 



kraft, som nu forspildes utan nytta for nagon. Man foljde 
alltsa stranden af Grant-sjon och besteg sedan platan, 
men efter att hafva tillryggalagt an en mil i denna rigt- 
ning, hade Cyrus Smith annu icke lyckats upptacka af- 
loppet, hvilket emellertid maste finnas. 

Klockan var nu half fern. Forberedelserna till mid- 
dagen fordrade, att nybyggarna begafvo sig hem. Den lilla 
truppen vande darfor om, och foljande den venstra stran- 
den af Barmhertighetens flod, ankommo Cyrus Smith och 
hans kamrater till Spiseln. 

Der gjorde man nu upp eld, och Nab och Pencroff, 
hvilka naturligtvis fingo koksbestyren pa sin lott, den 
ena i sin egenskap af neger, den andra derfor att han 
var sjoman, stekte utan uppskof agutierna, af hvilka man 
tog rundligt for sig. 

Efter slutad maltid upptog Cyrus Smith, just da hvar 
och en amnade ga till hvila, ur sin ficka nagra bitar mine- 
ralier af olika slag, men han sade endast: 

— Mina vanner, detta ar jernmalm, detta svafvel- 
kis, detta lera, detta kalk, detta kol. Se der, hvad na- 
turen skanker oss, och se der hennes del i det allmanna 
arbetet. I morgon begynna vi var! 



Jules Verne. Den hemliyhetsjulla 'on. 
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Hvad man finner pa Top. — Tillverkniug af bagar och pilar. — 
Ett tcgclbruk. — Briiniragnen. — Olika Blags kokskail. — Den forala 
grvtan. — Halurten. — Sydkoraet. — Vigtig aatronomisk observation. 

— Na, hvar skola vi borja, Cyrus? — Fragade Pen- 
croff ingenioren ora morgonen den foljande dagen. 

— Fran borjan, — svarade Cyrus Smith. 

Och det var verkligen "fran borjan", som dessa ny- 
byggare voro tvungna att begynna. De egde ej alls de 
for verktygs astadkommande oundgangliga redskap. Dess- 
utom fattades dem tid, emedan de maste omedelbart till— 
fredsstalla sin tillvaros behof, och om de, dragande for- 
del af den vunna erfarenheten, icke behbfde uppfinna na- 
got, sa maste de dock forfardiga allt. Deras jern, deras 
stal forefans annu blott sasom mineral, deras krukmakeri- 
gods blott sasom lera, deras linne och klader sasom textila 
tinmen. 

Det bor likval sagas, att dessa nybyggare voro man 
i ordets vackraste och fullaste bemarkelse. Ingenior Smith 
kunde icke till sin hjelp hafva fatt mera intelligenta, han- 
gifna och nitiska kamrater. Han hade fragat dem. Han 
visste, hvad de dugde till. 

Da Gideon Spilett, en mycket skicklig korrespon- 
dent, hade litrt allt for att kunna yttra sig om allt, borde 
ban med sitt hufvud och sin hand kunna kraftigt befordra 
ons kolonisering. Han skulle icke rygga tillbaka for na- 
gon uppgift, och da han var passionerad jagare, skulle 
ban gora ett yrke af hvad som hittills for honom varit 
blott ett noje. 

Harbert, den raska gossen, skulle genom sina bety- 
dande insigter i naturvetenskapen verksamt beframja det 
allmanna basta. 

Nab var den forkroppsligade uppoffringen. Fyndig, 
intelligent, outtrottlig, stark och begafvad med en jern- 
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helsa, var han nagot hemmastadd i smedsyrket och skulle 
utan tvifvel blifva kolonien till mycken nytta. 

Hvad betraffar matrosen Pencroff, hade han seglat 
pa alia haf, varit timmerman vid skeppsvarfven i Brook- 
lyn, skraddarebitrade pa orlogsfartyg, tradgardsmastare 
och jordbrukare under permissionstiderna o. s. v.; sasom 
sjoman var han lamplig for allt, kunde gora allt. 

Det skulle sannerligen hafva varit svart att hop- 
samla fem man, som voro mera passande att kampa mot 
odet, mera forvissade om att triumfera ofver detsamma. 

— Fran borjan — hade Cyrus Smith sagt. Och 
denna borjan, hvarom ingenioren talade, det var astad- 
kommandet af en apparat, hvilken kunde anvandas till 
raamnenas omgestaltning. Man vet, hvilken rol varmen 
spelar i dessa omvandlingar. Branslet — ved eller sten- 
kol — kunde genast anvandas. Det behofdes salunda 
blott att bygga en ugn for att nyttja detsamma. 

— Hvartill skola vi begagna denna ugn? 

— Till att branna de lerkarl, vi behofva, — svarade 
Cyrus Smith. 

— Och hvaraf skola vi gora ugnen? 

— Af tegel. 

— Och tegel? 

— Af lera. Framat, mina vanner! For att und- 
vika transporter skola vi uppsla var verkstad pa sjelfva 
produktionsorten. Nab far skaffa oss lifsmedel, och det 
skall inte fattas oss eld att koka fodoamnena. 

— Nej, — svarade korrespondenten, — men om lifs- 
medlen komma att tryta oss i brist pa jagtredskap! 

— Ack, om vi anda hade bara en knif! — utbrast 
matrosen. 

— An se'n? — fragade Cyrus Smith. 

— An se'n! Da skulle det inte sta lange pa, forr- 
an J a g gjort en bage och pilar, och vildbradet skulle ofver- 
floda i koket! 
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— Ja, en knif, en hvass skifva ... — sade ingenio- 
ren liksom om ban talat for sig sjelf. 

I detsamma fastes hans blickar pa Top, som sprang 
fram och tillbaka pa stranden. 

Plotsligt lifvades Cyrus Smiths blick. 

— Kom hit, Top! — ropade han. 

Hunden kom springande pa sin husbondes kallelse. 
Denne fattade hans hufvud mellan sina bander, och sedan 
han aftagit djurets halsband, brot han sonder det i tva 
delar och sade: 

— Se hiir tva knifvar, Pencroff! 

Matrosen svarade med tva hurrarop. Tops halsband 
var gjordt af en tunn skifva hardadt stal. Det behofdes 
saledes ej mer an att hvassa denna stalskifva mot ett 
stycke sandsten och derefter gora eggen annu skarpare 
pa finare sandsten. Detta slags sten antraffades i ofver- 
tlod pa kusten, och tva timmar senare utgjordes nybyg- 
gets verktygsforrad af tva skarpa stalblad, som det hade 
varit latt att forse med ett starkt skaft. 

Erofringen af detta forsta verktyg — en i sanning 
oskattbar erofring, och som kom lagligt — helsades som 
en triumf. 

Man brot upp. Det var Cyrus Smiths afsigt att 
atervanda till vestra stranden af sjon, der han den fore- 
gaende dagen varseblifvit den lera, hvaraf han tagit 
med sig prof. Man styrde alltsa kosan utefter stranden 
af Barmhertighetens flod, ofvervandrade Stora Utsigts- 
platan, och efter att hafva tillryggalagt pa sin hojd fem 
mil, anlande man till en oppen plats i skogen tvahundra 
steg fran Grant-sjon. 

Under vagen hade Harbert upptiickt ett trad, af 
hvars grenar Sydamerikas indianer gora sina bagar. Det 
var "crejimba", tillhorande palmernas familj, och som 
icke bar atliga frukter. Langa och raka grenar af brotos 
och afqvistades, hvarefter de skuros sa, att de blefvo 
tjockare pa midten och smalnade af mot andarna, och nu 
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aterstod blott att finna en vaxt, hvaraf bagstrangen 
kunde fas. Man patraffade ocksa, en sadan i nagra exem- 
plar af en art, tillhorande familjen Malvaceae, Hibiscus 
heteroplujllns, som liar anmarkningsvardt sega fibrer, dem 
man skulle kunna jemfora med djursenor. Pencroff fick 
alltsa ganska kraftiga bagar, till hvilka fattades ingen- 
ting annat an pilarna. Dessa var det latt att gora af 
raka, styfva och slata grenar, men spetsen pa dem — 
nagot amne, som kunde ersatta jernet — var det ej sa 
latt att astadkomma. Pencroff menade dock, att, sedan 
ban gjort sin del af arbetet, skulle slumpen gora det 
ofriga. 

Nybyggarna hade nu ankommit till den trakt, som 
de undersokt den foregaende dagen. Marken utgjordes 
af det slags lera, hvaraf man begagnar sig for tillverk- 
ning af tak- och murtegel, och som foljaktligen var sar- 
deles passande till det forsok, man nu ernade fora till 
ett lyckligt slut. Saken var ej forenad med nagon sva- 
righet. Det behofdes ej mer an att genom tillsats af 
sand gora denna lera magrare, forma teglen och branna 
dem ofver en eld. 

Vanligtvis pressas murteglen i formar, men ingenio- 
ren nojde sig med att gora dem for hand. Hela den da- 
gen och den foljande anvandes till detta arbete. Sedan 
leran blifvit uppblandad med vatten samt nybyggarna 
altat den med sina fotter och hander, delades den i lika 
stora tegel. En van arbetare kan pa, tolf timmar, utan 
maskin, sla iinda till 10,000 murtegel; men pa sina tva 
arbetsdagar medhunno de fern tegelslagarna pa Lincoln- 
on icke mer an 3,000, hvilka utlades i rader pa marken, 
der de fingo ligga sa, lange, att de hunno torka fullkom- 
ligt och kunde brannas, d. v. s. efter tre eller fyra dagar. 

Den 2 April foretog sig Cyrus att bestamma ons 
lage. 

Qvallen forut hade ingenioren, tagande vederborlig 
hansyn till stralbrytningen, noggrant antecknat, hur myc- 
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ket klockan var, da solen forsvann vid horisonten. Denna 
morgon antecknade han lika noggrant tiden, da den ater 
visade sig. Mellan denna ned- och uppgang hade forflu- 
tit elfva tinimar och trettiosex minuter. Alltsa skulle so- 
len denna dag passera meridianen precis sex timmar och 
tolf minuter efter sin uppgang, och den punkt pa himme- 
len, der den komme att befinna sig i detta ogonblick, 
skulle vara norr*. 

Vid sagda tid fixerade Cyrus Smith denna punkt, 
och genom att satta tva triid, det ena framfor det andra, 
i rat linie med solen erhbll han en oforanderlig meridian 
for sina vidare operationer. 

De tva dagar, som foregingo tegelbranningen, an- 
vitnde man till att forse sig med bransle. Grenar af- 
brotos i grannskapet, och alia vindfallena under triiden 
uppsamlades. Detta hindrade ej, att man samtidigt har- 
med jagade smatt i trakten, och detta sa mycket mer, 
som Pencroff nu forfogade ofver nagra dussin ganska 
skarpspetsade pilar. Det var Top, som anskaffat spet- 
sarna genom att komma hem med ett piggsvin, hvilket, 
fastan medelmattigt sasom villebrad, dock egde ett obe- 
stridligt viirde genom sina taggar. Dessa fastes stadigt 
i andan af pilarna, och den gifna rigtningen bibeholls 
derigenom, att man i deras andra anda inkilade kaka- 
duafjadrar. Det drojde icke lange, forran korresponden- 
ten och Harbert blefvo ganska skickliga bagskyttar. 
Bade beharadt och befjadradt villebrad fans alltsa i ofver - 
flod i Spiseln — vattensvin, dufvor, agutier, tjadrar o. s. v. 
StoBBta delen dessa djur skots i den del af skogen, som 
lag pa venstra stranden af Barmhertighetens fiod, och at 
hvilken man gaf namnet Jakamar-skogen, till minne af 
den fogelart, som Pencroff och Harbert forfoljt under 
sin forsta utfiygt. 



' Vid denna tid af aret och pa denna latittid viaade Big solen 
verkligen kl. 5 t. 48 m. pa morgonen och gick ned kl. 6 t. 12 m. e. m. 
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Detta villebrad ats farskt, men skinkorna af vatten- 
svinet konserverades genom rokning ofver en eld af sur 
ved, sedan man aromatiserat dem medelst valluktande 
blad. Emellertid var dock denna sardeles stiirkande foda 
bestandigt stek pa stek, och vara nybyggare skulle sa- 
kei-t kant sig lyckliga, om de hort en simpel gryta puttra 
pa eldstaden, men man maste vanta tills grytan blef till- 
verkad och foljaktligen ugnen bygd. 

Under dessa utflygter, hvilka foretogos endast inom 
en ganska inskrankt omkrets fran tegelslageriet, kunde 
jagarna iakttaga farska spar efter storvaxta djur med 
starka klor, men det var dem omojligt afgora, hvilka 
arter de tillhorde. Cyrus Smith anbefalde dem derfor 
den ytterligaste forsigtighet, ty man kunde formoda, att 
skogen inneslot farliga vilddjur. 

Och han gjorde ratt deri! En dag sago verkligen 
Gideon Spilett och Harbert ett djur, som liknade en ja. 
guar. Lyckligtvis anfoll det dem icke, ty i sadant fall 
skulle de kanske icke kommit undan utan allvarsamma 
sar. Gideon Spilett lofvade sig sjelf, att, sa snart han 
fatt ett ordentligt vapen d. v. s. ett af dessa gevar, 
hvilka Pencroff payrkat — , skulle han fora ett hardnac- 
kadt krig mot vilddjuren och rensa on fran dem. 

Under dessa fa dagar gjordes i Spiseln inga anord- 
ningar for storre beqvamlighet, ty ingenioren iimnade 
upptiicka eller, om sa behofdes, bygga en liimpligare bo- 
stad. Man nojde sig med att pa sanden i gangarna ut- 
breda mossa och torra blad, och pa dessa temligen pri- 
mitiva biiddar njoto de uttrottade nybyggarna en ostord 
hvila. 

Afven beraknades, hum manga dagar nybyggarna 
tillbragt pa Lincoln-on fran deras landstigning der, och 
sedermera holls regelbunden rakning derofver. Den 5 
April, som var en onsdag, hade tolf dagar forgatt, sedan 
stormen kastat de skeppsbrutna pa denna kust. 

I daggryningen den 6 April samlades ingenioren och 
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hans kamrater pa den oppna plats, hvarest tegelbrannin- 
gen skulle forsigga. Naturligtvis maste denna operation 
ega rum i fria luften i stora block, sammansatta af ra- 
tegel, sa att dessa sjelfva bildade masugnarna. Branslet, 
som bestod af risknippor, uppstaplades pa, marken, och 
omkring detsamma lades flera hvarf torra rategel, som 
snart bildade en stor kub, i hvars sidor draghal anbrag- 
tes. Detta arbete rackte liela dagen, och forst pa afto- 
nen antandes risknipporna. 

Denna natt lade sig ingen, och man vakade omsorgs- 
fullt ofver, att elden blef jemnt underhallen. 

Branningen varade fyrtiatta timmar och lyckades 
fullkomligt. Sedan maste man lata den upphettade massan 
svalna, och under tiden ditburo Nab och Pencroff, vag- 
ledda af Cyrus Smith, pa ett galler af hopflatade tradgre- 
nar flera bordor kalksten, som fans i ofverflod norr om 
sjon. Sonderdelad af varmen, lemnade denna bergart en 
oslackt kalk, som var mycket fet, svalde ansenligt vid 
sliickningen och var sa ren, som om den frambragts ge- 
nom briinning af krita eller marmor. Uppblandad med 
sand, som forminskar massans sammandragning, nar den 
stelnar, lemnar denna kalk ett ypperligt murbruk. 

Dessa olika arbeten hade till resultat, att ingenio- 
ren den 9 April forfogade ofver en ansenlig qvantitet 
alldeles fardig kalk och nagra tusental murtegel. 

Man borjade alltsa, utan att forlora ett ogonblick, 
bygga en ugn till branning af det for de husliga behof- 
ven oundgiingliga krukmakerigodset. Man lyckades utan 
alltfor stor svarighet. Fern dagar derefter eldades ugnen 
med stenkol fran det lager, som ingenioren funnit lig- 
gande i oppen dag vid mynningen af Koda an, och de 
forsta rokhvirflarna uppstego ur en nagra och tjugu fot 
hog skorsten. Den oppna platsen var forvandlad till en 
fabrik, och Pencroff niistan trodde ; att ur denna ugn 
skulle framga, alia den moderna industriens produkter. 

Tills vidare brande nybyggarna vanligt krukmakeri- 
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Man tillverkade krnkmakerigoda (aid. 152). 

gods, sadant som anvandes vid kokning af fodoamnen. 
Fornamsta materialet dertill var sjelfva leran i jorden, 
hvartill Cyrus Smith lade litet kalk och qvarts. Denna 
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massa var alltsa verklig piplera, hvaraf man gjorde 
grytor, koppar, hvilka formades pa dertill lampliga ste- 
nar, tallrikar, vattenkrukor och fat o. s. v. Dessa fore- 
mals form var klumpig och bristfallig, men sedan de 
blifvit branda vid hog varmegrad, var kOket i Spiseln 
forsedt med ett ansenligt antal lika ypperliga karl, som 
om vid deras tillverkning anvandts den vackraste kaolin. 

Det bor har omnamnas, att Pencroff, nyfiken att fa 
veta, om derma salunda behandlade lera verkligen ratt- 
fardigade benamningen "piplera", deraf gjorde nagra tem- 
ligen klumpiga pipor. Han fann dem ypperliga, men ty- 
varr fattades honom tobak — ack, det var en stor for- 
sakelse for Pencroff! 

— Men tobaken skall komma liksom allt det andra ! 
— utropade ban i ett utbrott af sin absoluta fortrostan 
pa Cyrus Smith. 

Dessa arbeten pagingo till den 15 April, och man 
inser, att derma tid anvandes samvetsgrant. Sa lange 
nybyggarna voro krukmakare, gjorde de intet annat an 
lergods. Da Cyrus Smith ansage det lampligt att for- 
vandla dem till smeder, skulle de ocksa blifva smeder. 
Men alldenstund den foljande dagen var en sondag, och 
till pa kopet paskdagen, kommo de ofverens om att helig- 
halla densamma genom att hvila med arbetet. Dessa 
amerikanare voro gudfruktiga menniskor, som samvets- 
grant iakttogo bibelns foreskrifter, och den belagenhet, 
hvari de befurmo sig, kunda ej annat an starka deras 
kanslor af tillforsigt till all tings skapare. 

Man atervande alltsa defmitivt till Spiseln den 15 
April pa aftonen. Aterstoden af krukmakerigodset med- 
togs, och elden fick slockna i ugnen. Under hemvan- 
dringen intriiffade en lycklig handelse, den nemligen, att 
ingenioren upptackte ett amne, som kunde ersatta fnoske. 
Man vet, att denna svampaktiga och sammetslena sub- 
stans fas af en viss svamp af slagtet Polyporus. Veder- 
borligt beredd, ar den ytterst antandlig, isynnerhet om 
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den forut blifvit rnattad med krut eller kokt i en sal- 
peterlosning eller i en losning af klorsyradt kali. Hit- 
tills hade man dock icke funnit nagon af dessa polyporer, 
ej ens nagon af dessa murklor, som kunna ersatta dem. 
Varseblifvande en vaxt, tillhorande Artemisia-sY&gtet, till 
hvars fornamsta arter raknas malorten, abrodden m. fl., 
ryckte ingenioren upp nagra stand och rackte dem at 
matrosen, siigande: 

— Se har, Pencroff, nagot, hvarofver ni skall bli 
glad! 

Pencroff betraktade uppmarksamt den med langa 
silkeslena bar betackta vaxten, hvars blad voro ofver- 
dragna med ett ullaktigt dun. 

— Kors, hvad ar detta, hr Smith? — fragade Pen- 
croff. _ Goda Gud! Ar det tobak? 

— Nej, — svarade Cyrus Smith, — det ar malort, 
eller Artemisia, sasom de larda saga, men for oss skall 
det bli fnoske. 

Vederborligen torkad, utgjorde ocksa denna vaxt ett 
siirdeles eldfangdt amne, allra heist da ingeniOren seder- 
mera hade drankt den i en losning af salpeter, hvaraf pa 
on funnos flera lager. 

Pa aftonen samlades nybyggarna i den mellersta 
kammaren, der de intogo en ganska god qvallsvard. Nab 
hade kokat en gryta agutikott, en vattensvinskinka, 
hvartill man lade de kokta rotknOlarna af Caladium 
macrorhizum, en ort, som under tropikerna skulle hafva 
uppnatt dimensionerna af ett trad. Dessa rotknolar sma- 
kade fortraffligt, voro sardeles niirande och liknade nastan 
det amne, som i England saljes under namn af Portland- 
sago, och till en viss grad kunde de anvandas sasom 
brod, hvilket annu fattades nybyggarna pa Lincoln-6n. 

Sedan Cyrus Smith och hans kamrater slutat qvalls- 
varden, gingo de, innan de lade sig att sofva, ned till 
stranden for att hemta frisk luft. Klockan var da 8 pa 
aftonen. Natten tycktes blifva praktfull. Manen, som 
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varit full fern dagar forut, hade annu icke gatt upp, men 
horisonten forsilfrades redan af dess milda och matta 
nyanser, som man skulle kunna kalla mangryningen. I 
sodra zenith stralade de cirkumpolara konstellationerna, 
och mest bland alia detta Sydkors, som ingenioren nagra 
dagar forut helsat fran spetsen af Franklins berg. 

Cyrus Smith observerade en stund denna praktfulla 
konstellation, som vid sin spets och sin bas har tva 
stjernor af forsta, pa venstra armen en af andra och pa, 
hogra en af tredje storleken. 

Sedan ingenioren funderat en stund, fragade han den 
unga gossen: 

— Harbert, ha vi inte i dag den 15 April? 

— Jo, herr Smith, — svarade denne. 

— Na viil, om jag inte bedrar mig, ar morgondagen 
en af de fyra dagar pa aret, da den verkliga tiden sam- 
manfaller med medeltiden, d. v. s., mitt barn, att solen 
i morgon, pa nagra minuter nar, skall passera meridianen, 
just da vara klockor visa pa tolf. Ar det da vackert 
viider, tror jag mig kunna erhalla 6ns longitud med en 
skilnad af blott nagra grader. 

— Utan instrument, utan sextant? — fragade Gi- 
deon Spilett. 

— Ja, — svarade ingenioren. — Och alldenstund 
natten ar klar, skall jag redan denna afton forsoka er- 
halla var latitud genom att berakna Sydkorsets, d. v. s. 
sodra polstjernans, hojd ofver horisonten. I insen val, 
mina vanner, att vi for att kunna pa allvar vidtaga for- 
beredelser till var bosiittning ej fa noja oss blott med 
vissheten om, att detta land ar en 6 — vi maste afven, sa 
vidt mojligt iir, liira kiinna, hur langt var o ar belagen 
antingen fran amerikanska kontinenten eller fran den 
australiska, eller fran Stilla hafvets fornamsta ogrupper. 

— Om vi, — sade korrespondenten, — verkligen 
skulle ha blott hundra mil till en bebodd kust, vore det 
fordelaktigare att i stsillet for ett bus bygga en bat. 
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— Just derfor, — ■ atertog Cyrus Smith, — skall jag 
i afton forsoka erhalla Lincoln-ons latitud, och i morgon 
skall jag vid middagstiden, om det ar mojligt, berakna 
dess longitud. 

Om ingenioren haft en sextant, ett instrument, hvar- 
med man genom reflexion mycket noggrant kan mata 
tvenne foremals vinkelafstand, skulle saken icke varit for- 
enad med nagon svarighet. Denna afton skulle han me- 
delst polhojden och den foljande dagen medelst solens 
gang genom meridianen erhalla ons koordinater. Men da 
nu ett sadant instrument fattades honom, maste han er- 
satta det med nagot annat. 

Cyrus Smith atervande derfor till Spiseln. Vid 
skenet fran eldstaden skar han tva slata traribbor, hvil- 
kas ofre andar han sammanfogade sa, att han fick ett 
slags cirkel, hvars ben kunde aflagsnas fran eller nar- 
mas hvarandra. De bada andarna sammanfastes medelst 
ett starkt akasia-torne, som han tog fran branslet i 
spiseln. 

Da instrumentet var fardigt, gick ingenioren ater 
ut pa stranden, men alldenstund han maste taga polhoj- 
den ofver en tydligt aftecknad horisont, d. v. s. en hafs- 
horisont, och Klo-udden bortskymde horisonten i soder, 
maste han uppsoka en lampligare observationspunkt. Den 
basta skulle tydligen hafva varit den del af kusten, som 
lag rakt mot soder, men for att komma dit maste han 
ofverga, Barmhertighetens nod, som nu var djup, och detta 
var forenadt med svarighet. 

Cyrus Smith beslot foljaktligen att anstalla sin ob- 
servation pa Stora Utsigts-platan, hvars hojd ofver hafs- 
ytan han amnade berakna den foljande dagen pa ett 
enkelt satt med tillhjelp af den elementara geometrien. 

Nybyggarna begafvo sig alltsa, upp pa, platan, ta- 
gande vagen upp efter venstra stranden af Barmhertig- 
hetens nod, och placerade sig ytterst pa den del af pla- 
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tan, som lag i nordvest och sydost, d. v. s. den rad af 
nyckfullt formade klippor, som har begransade floden. 

Denna del af platan dominerade med nagra och fem- 
tio fot hojderna pa hogra flodstranden, hvilka sankte sig 
anda ned till Klo-uddens spets och till 6ns sodra kust. 
Intet hinder hejdade alltsa blicken, hvilken omfattade 
horisonten i en halfcirkel fran Klo-udden anda till Reptil- 
udden. I soder belyst af de forsta manstralarna, stack 
denna horisont lifligt af mot himlen och kunde genom- 
forskas ganska tydligt. 

I detta ogonblick framtradde Sydkoi-set for observa- 
torn i omviind stallning, hvarvid stjernan a utgjorde dess 
has, hvilken befinner sig narmare sodra polen. 

Denna konstellation har ej fatt sin plats sa nara den 
sodra polen, som fallet ar med Polstjernan i forhallande 
till den norra. Stjernan a befinner sig pa ett afstand 
fran nilmnda pol af omkring tjugusju grader, men Cyrus 
Smith visste detta och borde saledes i sin kalkyl fasta 
afseende vid denna distans. Derfor observerade han den 
afven i det ogonblick, den passerade meridianen under 
polen, hvilket forenklade bans operation. 

Cyrus Smith rigtade alltsa det ena benet af sin tra- 
cirkel pa hafshorisonten och den andra pa «, liksom han 
skulle hafva gjort med kikarna i en repetitor-cirkel, 
och afstandet mellan de tva cirkelbenen gaf honom den 
vinkeldistans, som skilde « fran horisonten. For att be- 
vara den erhallna vinkeln ororlig, faste han med tornen 
de tva cirkelbenen vid en pa tvaren anbragt traribba, 
sa att de ej kunde rubbas ur sitt lage. 

Sedan detta var gjordt, aterstod blott att berakna 
den erhallna vinkeln genom att reducera observationen 
till hafvets niva i det att en korrektion gjordes for hori- 
sontens dalning, nagot som dock icke kunde ske, forran 
man matt platans hojd. Vardet af denna vinkel skulle 
saledes gifva «:s hojd och foljaktligen polens ofver hori- 
sonten, d. v. s. ons latitud, emedan latituden for en punkt 
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pa jordklotet alltid ar lika med polens hojd ofver denna 
punkts horisont. 

Dessa berakningar uppskotos till morgondagen, och 
nar klockan var 10, voro alia forsankta i djup somn. 
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Granitmuren mates. — Tillampning af teoremet om likvinkliga 
triaDglar. — Ons latitud. — Utflygt mot norr. — En oatronbank. — ; 
Forslag for framtiden. — Solen passerar meridianen. — Lincoln-ons ko- 
ordinater. 

Den foljande dagen — den 16 April, paskdagen — 
lemnade nybyggarna Spiseln i daggryningen for att tvatta 
sitt linne och sina klader. Ingenioren amnade tillverka 
tval, sa snart han forskaffat sig de for denna tvalfabrika- 
tion erforderliga fornamsta materialierna, soda eller pott- 
aska, fett eller olja. Den lika vigtiga fragan om upp- 
hjelpandet af deras garderob skulle afven behandlas pa, 
laglig tid och ort. I alia handelser borde deras klader 
racka annu i sex manader, ty de voro starka och kunde 
motsta med kroppsarbete forenade anstrangningar. Men 
allt komme att bero pa ons lage i forhallande till de be- 
bodda landen. Det var detta, som skulle afgoras samma 
dag, om vaderleken medgaf det. Den ofver en molnfri 
horisont uppgaende solen forebadade dock en vacker dag, 
en af dessa herrliga hostdagar, som man skulle kunna 
kalla den varma arstidens sista afskedshelsningar. 

Det galde saledes att fullstandiga den foregaende 
dagens observationer genom att bestamma Stora Utsigts- 
platans hojd ofver hafsytan. 

— Behofver ni inte ett instrument, liknande det, 
som ni begagnade i gar? — fragade Harbert ingenioren. 

— Nej, min gosse, — svarade denne, — vi skola 
forfara pa ett annat, men lika noggrant satt. 
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Harbert, sorn tyckte om att fa undervisning i allt, 
foljde ingenioren, hvilken fran granitmuren begaf sig necl 
iLnda till den sandiga stranden. Under tiden sysselsatte 
sig Pencroff, Nab och korrespondenten med olika goromal. 

Cyrus Smith hade forsett sig med en rak, tolf fot 
king stor, hvilken han hade miitt sa noggrant som mojligt 
genom att jemfora dess langd med sin egen, som han 
visste pa haret. Harbert bar ett lodsnore, hvilket Cyrus 
Smith anfortrott honom, d. v. s. en i andan af en bbjlig 
fiber fast vanlig sten. 

Da Cyrus Smith befann sig pa ett afstand fran haf- 
vet af tjugu och fran granitmuren af omkring femhundra 
fot, neddref han storen tva fot i sanden, och sedan han 
kilat den stadigt, lyckades han medelst lodet rigta den 
vinkelratt mot horisonten. 

Sedan detta var gjordt, lade han sig ned pa marken 
tillriickligt langt bort, for att synlinien fran bans oga 
skulle traffa pa samma gang storens spets och kanten af 
granitmuren. Derefter markerade han noggi'ant denna 
punkt med en trapinne. 

Derpa vande han sig till Harbert och sade: 

— Kanner du de forsta elementen af geometrien? 

— Ja, nagot, herr Smith! — svarade Harbert, som 
ej ville lofva mer, an han kunde halla. 

— Da mins du val, hvad som karakteriserar tva 
likvinkliga trianglar? 

— Ja, — svarade Harbert — Deras motsvariga si- 
dor aro proportionella. 

— Na val, min gosse, jag liar nyss konstruerat tva 
likvinkliga trianglar, bada tva ratvinkliga. Den ena, den 
mindre, har till sidor den lodrata storen och linien, som 
tankes dragen mellan trapinnen bar och storens has, samt 
till hypotenusa min synlinie. I den andra utgoras de tva 
motsvariga sidorna af den lodrata granitmuren, hvars hojd 
vi skola mata, och en linie mellan trapinnen och granit- 
vaggens bas, och afven i denna triangel bildar min syn- 
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linie hypotenusan — hvilken maste vara en forlangning 
af den forra triangelns. 

— Ah, jag har forstatt er, herr Smith! — utbrast 
Harbert. — Liksom afstandet fran trapinnen till storens 
bas ar proportioned med afstandet fran trapinnen till 
granitmurens bas, sa ar afven stangens hojd proportionell 
med murens hojd. 

— Alldeles, Harbert, — svarade ingenioren, — och 
nar vi uppmatt de tva forstnamnda afstanden, behofva vi 
blott, alldenstund vi kanna storens hojd, uppstalla en ana- 
logi, som skall ge oss murens hojd och bespara oss be- 
svaret att mata den direkt. 

De tva horisontalafstanden bestamdes, iifvenledes 
med tillhjelp af storen, hvars hojd ofvan sanden var 3 
meter. 

Det forra afstandet — det mellan trapinnen och 
punkten, der storen neddrifvits i sanden — var i l \z meter. 

Det andra afstandet — det mellan trapinnen och 
granitmurens bas — var 150 meter. 

Sedan dessa matningar blifvit gjorda, atervande 
Cyrus Smith och den unga gossen till Spiseln. 

Der framtog ingenioren en slat sten, som ban fun- 
nit under sina foregaende utflygter, ett slags skiffer, 
hvara det var latt att teckna siffror med en spetsig 
snacka. Pa den uppsatte han foljande analogi: 

4,5 : 150 == 3 : x 
150 X 3 = 450 

450 



4,5 



= 100. 



Haraf syntes alltsa, att granitmuren hade en hojd 
af etthundra meter. 

Cyrus Smith tog nu instrumentet, som han gjort 
dagen forut, och hvars tva ben gafvo honom stjernan 
«:s vinkeldistans fran horisonten. Han matte mycket 
noggrant denna vinkeloppning pa en cirkel, som han 
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delade i 360 Hka delar. Denna vinkel var 10 grader. 
Om man hartill lagger de 27 grader, som skilja a fran 
den antarktiska polen, och reducerar * den pa platan 
gjorda observationen till hafvets niva, sa beraknas vinkel- 
afstandet mellan polen och horisonten till 37 grader. 
Haraf slot alltsa Cyrus Smith, att Lincoln-on var bel&gen 
pa 37 grader sydlig latitud, eller, om man, med hansyn 
till ofullkomligheten hos bans operationer, antog en miss- 
rakning pa fern grader, att den maste ligga mellan tret- 
tiofemte och fyrtionde paralelen. 

Aterstod nu att finna longituden for att komplettera 
ons koordinater. Det var detta, ingenioren ville forsoka 
samma dag pa middagen, d. v. s. i det ogonblick, da 
solen skulle passera meridianen. 

Det ofverenskoms, att denna sondag skulle anvandas 
till en vandring eller snarare till en undersokning af 
denna mellan sjons norra iinda och Haj-viken belagna 
del af on, samt att man, om viiderleken filiate det, 
skulle utstrlicka denna undersokning till Norra och Sodra 
Mandibel-udden. Man skulle frukostera pa sanddynerna 
och ej atervanda hem forriin pa aftonen. 

Klockan half 9 pa morgonen tog den lilla truppen 
kosan utefter sundet. Pa andra stranden, pa Kaddningens 
holme, promenerade gravitetiskt talrika foglar. Det var 
ett slags pingviner, latt igenkanliga pa sitt obehagliga 
late, hvilket erinrar om asnans skriande. Pencroff be- 
domde dem blott fran atbarhetens synpunkt, och det var 
med en viss tillfredsstallelse ban fornam, att deras kott, 
ehuru svartaktigt, mycket val kunde fortaras. 

Man kunde afven se stora amfibier krala pa sanden, 
belt sakert salar, hvilka syntes hafva valt holmen till 
tillflyktsort. Man kunde omojligt anse dessa djurs kott 
sasom ett fodoamne, ty dess oljaktighet gor det afsky- 

* Denna reduktion iir i sjelfVa verket alls icke utford vid ofvan- 
staende beriikning och skulle gifva ett fran 37 grader nagot afyikande 
tal. Hela kalkylen af granitmuren var foljaktligen ofverflodig. 

Utg. anm. 
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vardt. Emellertid observerade Cyrus Smith salarna upp- 
marksamt, och utan att for sina kamrater tillkannagifva 
sin afsigt, sade ban, att de med det snaraste skulle komma 
att gora ett besok pa bolmen. 

Stranden, hvarpa, nybyggarna gingo, var bestrodd 
med orakneliga musslor, af hvilka nagra skulle hafva ut- 
gjort en malakologs fortjusning. Men hvad som borde 
blifva dem till annu storre nytta, var en stor, i foljd af 
ebben synlig ostronbank, som Nab upptackte mellan klip- 
porna pa ungefar fyra mils afstand fran Spiseln. 

— Nab har inte forspilt sin dag! — utbrast Pen- 
croff, nar han varseblef banken, som stracte sig utat hafvet. 

— Det ar verkligen en lycklig upptackt, — sade 
korrespondenten, — och om, sasom man pastar, hvarje 
ostron arligen lagger 50 — 60,000 agg, skola vi ha ett 
outtomligt forrad i denna bank. 

— Jag tror dock inte, att ostron aro en synnerligt 
narande foda, — sade Harbert. 

— Nej, — svarade Cyrus Smith. — Ostronet inne- 
haller blott mycket litet qvafve, och skulle en menniska 
lefva uteslutande deraf, sa behofde hon inte mindre an 
femton till sexton dussin om dagen. 

— Godt ! — infoll Pencroff. Vi kunna satta i oss 
dussin pa dussin, innan den har banken tar slut. Om vi 
skulle smaka pa. nagra till frukosten? 

Utan att afvakta nagot svar pa, sitt forslag, som 
han pa forhand mycket val visste skulle blifva godkandt, 
losgjorde matrosen, bitradd af Nab, en ansenlig qvantitet 
af dessa mollusker. Man lade dem i ett slags nat af 
Hibiscus-fibrer, hvilket Nab gjort, och som redan inneholl 
det fornamsta af frukosten, hvarefter man fortsatte van- 
dringen utefter kusten mellan hafvet och sanddynerna. 

Litet emellanat radfragade Cyrus Smith sin klocka 
for att passa pa, tiden for solobservationen, hvilken borde 
ske precis kl. 12. 

Hela denna del af on var hogst ofruktbar anda till 
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den udde, som begransade Unions-bugten pa norra sidan, 
och som erhallit namnet Sodra Mandibel-udden. Der sag 
man endast sand och musslor, blandade med lavagrus. 
Nagra hafsfoglar hade valt denna odsliga kust till sitt 
tillhall, sasom fiskmasar, albatrosser och ander, hvilka 
senare med fullt skal uppviickte Pencroffs lystnad. Han 
fiirsokte att doda nagra af dem med sina pilar, men miss- 
lyckades, ty det var blott ytterst sallan de slogo ned pa 
marken, hvarfor han hade bort skjuta dem i flygten. 

Haraf tog sig matrosen anledning att an en gang 
saga till ingenioren : 

— Ni ser nu, herr Cyrus, att, anda tills vi fa en eller 
tva bossor, lemnar var materiel atskilligt ofrigt attonska! 

— Mycket rigtigt, Pencroff, — svarade korrespon- 
denten, — men det beror blott pa er! Skaffa ni oss 
jern till piporna, stal till lasen, salpeter, kol och svafvel 
till krutet, qvicksilfver och salpetersyra till knallhattarna 
och slutligen bly till kulorna, och Cyrus Smith skall gora 
oss gevar af prima qvalitet. 

— Ack, — svarade ingenioren, — alia dessa am- 
nen finna vi utan tvifvel pa denna o, men ett skjutge- 
var iir en omtalig mekanism, och till dess astadkommande 
behofvas mycket val arbetade verktyg. Men vi fa se 
langre fram! 

— Hvarfor, — utropade Pencroff, — skulle vi kasta 
ofver bord alia vapnen, vi hade i gondolen, vara saker, 
ja, till och med vara pennknifvar! 

— Om vi inte kastat ut dem, Pencroff, skulle bal- 
longen kastat oss sjelfva i hafvet! — sade Harbert. 

— Det ligger verkligen sanning i hvad du sager, 
min gosse ! — svarade Pencroff. 

Derefter togo bans tankar en annan rigtning, och 
han sade: 

— Jag forestaller mig Jonathan Forsters och hans 
kamraters hapnad, da, de morgonen efter var flygt funno 
torget tomt och ballongen bortflugen! 
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— Hvad jag sist af allt bekymrar mig om, ar, att 
fa veta hvad de tankte da! — sade korrespondenten. 

— Det var anda jag, som fick den der iden! — 
infoll Pencroff med belaten uppsyn. 

— En skon ide, Pencroff, — svarade Gideon Spilett 
skrattande, — och som bragt oss dit, der vi nu tiro. 

— Jag tycker mer om att vara har an i sydstats- 
mannens hander, — utbrast matrosen, — allra heist se- 
dan herr Smith haft den godheten att ater forena sig 
med oss! 

— Och det gor verkligen jag med! — svarade kor- 
respondenten. — Dessutom — hvad fattas oss? Intet. 

— Sa vida inte — allt ! — genmalde Pencroff, ut- 
bristande i skratt, och ryckte pa de breda axlarna. — 
Men endera dagen skola vi finna nagon utviig att komma 
harifran ! 

— Och det kanske forr an ni tro, mina vanner, — 
sade nu ingenioren, — om Lincoln-on ej ar alltfor langt 
aflagsen fran en bebodd ogrupp eller en kontinent, och 
detta skola vi fa veta inom en timme. Jag har inte na- 
gon karta ofver Stilla hafvet, men jag mins mycket val, 
hur dess sodra del ser ut. Latituden, som jag tog i gar, 
forlagger Lincoln-on mellan Nya Zealand i vester och 
Chilis kust i oster. Men afstandet mellan dem iir allra 
minst sex tusen mil. Aterstar alltsa att bestamma, pa, 
hvilken pnnkt af detta vidstrackta haf on befinner sig, 
och derom skall longituden straxt upplysa oss, sasom jag 
hoppas, temligen noggrant. 

— Ligger inte, — fragade Harbert, — Pomotu- 
ogruppen i det narmaste under samma latitud som var o? 

— Jo, — svarade ingenioren, — men afstandet 
mellan densamma och oss utgor mer an tolfhundra mil. 

— An ditat da? — sade Nab, hvilken foljde sam- 
talet med ytterligt intresse, och pekade med handen mot 
sbder. 

— Ditat — ingenting! — svarade Pencroff. 
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— Ja verkligen, ingenting! — tillade ingenioren. 

— Na val, Cyrus, - - fragade korrespondenten, — 
om Lincoln-bn befinner sig pa ett afstand fran Nya Zea- 
land eller Chili af blott tva- eller trehundra mil . . . ? 

— Ja, — svarade ingenioren, — da skola vi i stal- 
let for att bygga ett bus skaffa oss en bat, och master 
Pencroff skall ataga sig att manovrera den . . . 

— Ja bevars, herr Smith, - - utropade matrosen, 
— jag ar genast fardig att agera kapten — sa snart ni 
lyckats bygga en bat, tillrackligt stark att halla sjon! 

— Vi skola gora det, om det blir nodvandigt, — 
svarade Cyrus Smith. 

Men under det dessa man, som icke misstrostade 
om nagot, forde detta samtal, nalkades den timme, da 
observationen borde ega rum. Huru skulle Cyrus Smith 
kouatatera solens passage genom meridianen utan nagot 
instrument? Det var en sak, som Harbert icke kunde 
fatta. 

Observatorerna befunno sig nu pa ett afstand fran 
Spiseln af sex mil, icke langt fran den del af sandref- 
larna, der ingenioren blifvit aterfunnen efter sin gat- 
fulla riiddning. Man gjorde halt pa detta stiille och ru- 
stade i ordning frukosten, ty klockan var nu half 12. 
Harbert gick att i an straxt bredvid hemta sott vatten 
i ett krus, hvarmed ban forsett sig. 

Harunder vidtog < 'yrus Smith de for den astronomi- 
ska observationen nodiga forberedelserna. Han utvalde 
pa den sandiga stranden ett stalle, som, i sig sjelf jemnt, 
hafvet vid sitt undansjunkande gjort fullkomligt slatt. 
Detta lager af mycket fin sand lag der sasom en spegel, 
och det ena sandkornet stack ej upp ofver det andra. 
Det betydde dessutom fijga, om detta lager var horison- 
talt eller ej, och lika litet gjorde det, om den sex fot 
hoga kapp, som nedstacks deri, stod lodratt. Tvartom 
bojde ingenioren den mot soder, d. v. s. i det solen mot- 
satta vaderstrecket, ty vi fa icke glomma, att nybyg- 
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garna pa Lincoln-on just derigenom, att den lag i sodra 
hemisferen, sago dagens stralande stjerna beskrifva sin 
dagliga bage ofver norra och icke ofver sodra kori- 
sonten. 

Harbert fattade nu, huru ingenioren amnade ga till 
vaga for att konstatera solens kulmination, d. v. s. dess 
passage genom ons meridian eller, med andra ord, stal- 
lets middag. Detta skulle ske genom den fran kappen 
pa sanden fallande skuggan, ett medel, som, i brist pa 
instrument, skulle lata honom temligen nara uppna det 
resultat, han ville erhalla. 

Just nar denna skugga blef kortast, borde klockan 
vara pa slaget 12, ocb det skulle blifva tillrackligt att 
lolja slutpunkten af denna skugga for att finna det ogon- 
blick, da den, efter att liafva min skats smaningom, skulle 
ater borja forlangas. I det Cyrus Smith lutade sin kapp 
at det solen motsatta vaderstrecket, gjorde han skuggan 
langre, och foljaktligen skulle dess modifikationer blifva 
lattare att konstatera. Ju langre visaren pa ett ur 
ar, desto lattare kan man folja rorelsen af dess spets. 
Skuggan fran kappen var ingenting annat an en ur- 
visare. 

Da Cyrus Smith ansag, att tiden var inne, lade han 
sig ned pa kna, och med sma trapinnar, dem han ned- 
stack i sanden, borjade han utmarka kappskuggans grad- 
vis fortgaende afkortning. Lutade (3fver honom, foljde 
kamraterna hans forehafvande med stbrsta intresse. 

Med sitt kronometerur i handen stod korresponden- 
ten fardig att saga, hur mycket hans klocka var, da 
skuggan blef kortast. Man raknade dessutom denna dag 
den 16 April, en dag, da den verkliga tiden och medel- 
tiden sammanfalla, hvarfor den af Gideon Spilett angifna 
tiden skulle vara densamma som den i Washington, hvil- 
ket komme att forenkla kalkylen. 

Solen framskred emellertid langsamt: skuggan fran 
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Solcn framskred cmellertid langsamt (*id. 167). 



kiippen minskades sinaningom, och da Cyrus Smith tyckte 
sig marka, att den ater borjade forlangas, sade ban: 
— Hvad ar klockan? 
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— En minut ofver fem, — svarade genast Gideon 
Spilett. 

Nu aterstod blott att uttrycka operationen i siffror. 
Ingenting var lattare. Skilnaden mellan Washingtons 
meridian och Lincoln-ons utgjorde, sasom man finner, i 
rnndt tal fem timmar, d. v. s. att klockan var 12 pa, 
Lincoln-on, da, uren i Washington visade 5 e. m. Men 
under sin skenbara rorelse omkring jorden tillryggalag- 
ger solen en grad pa fyra minuter, eller femton grader 
i timmen. Multipliceras nu femton grader med fem, sa, 
fas sjuttiofem grader. 

Emedan alltsa, Washington ligger pa 77° 3' 11", eller 
i rundt tal sjuttiosju grader, raknadt fran Greemvich- 
meridianen — hvilken amerikanarna liksom engelsmannen 
taga till utgangspunkt for longitudbestamningen — , blef 
deraf en foljd, att Lincoln-on lag sjuttiosju grader plus 
sjuttiofem grader vester om Greenwich-meridianen, d. v. s. 
under hundrafemtioandra graden vestl. long. 

Cyrus Smith meddelade sina kamrater detta resul- 
tat, och sedan han afven hiirvidlag liksom vid latitudens 
bestammande tagit hansyn till mojlig missrakning, trodde 
han sig kunna pasta, att Lincoln-on lag mellan trettio- 
femte och trettiosjunde parallelen samt mellan hundra- 
femtionde och hundrafemtiofemte meridianen vester om 
Greenwich. 

Den i foljd af misstag vid observationen mojligen 
uppkomna skilnaden utgjorde, sasom man ser, fem gra- 
der i bada rigtningarna, hvilket, efter sextio eng. mil pa 
hvarje grad, kunde utgora en missrakning af trehundra 
mil i latitud eller longitud. 

Men denna missrakning horde icke utofva nagot in- 
flytande pa, det beslut, man maste fatta. Det var all- 
deles tydligt, att Lincoln-on befann sig pa- sa, stort af- 
stand fran hvarje land eller ogrupp, att man ej kunde 
vaga tillryggalagga detsamma i en vanlig bracklig kanot. 

Enligt de anstalda berakningarna var det fran Lin- 
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coin-on till Taiti och Pomotu-ogruppen atminstone 1,200 
mil, till Nya Zealand mer an 1,800 mil och till ameri- 
kanska kusten mer an 4,500 mil! 

Och da Cyrus Smith letade i minuet, kunde han omoj- 
ligen erinra sig, att i denna del af Stilla hafvet fans en 
med det liige, som bestiimts for Lincoln-on. 
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Ofvorvintiiny.il beataiu<lt besluten. — Don metallurgiaka fragan. 
— Besi'ik pi Kaddningena holme. — Saljagt. — Ett piggsvin tillfaiiga- 
tagea. — En Bengangare. — Den a. k. eatalanesfea metoden, — Tillverk- 
ning af jern. — Burn man tar atal. 

Den fbljande dagen, den 17 April, hann matrosen 
knappt vakna, forran han vande sig till Gideon Spilett. 

— Na, fragade han, hvad skola vi gora 
i dag? 

— Hvad Cyrus Smith anser liiist, — svarade kor- 
respondenten. 

Efter att hittills hafva varit tegelslagare och kruk- 
makare, skulle ingeniorens kamrater nu blifva metall- 
urger. 

Efter frukosten den foregaende dagen hade under- 
sokningen af on utstrackts iinda till spetsen af Sodra 
Mandibel-udden, dit det var nara sju mil fran Spiseln. 
Der slutade den langa raden af sandreflar, och marken 
antog ett vulkaniskt utseende. Der sag man icke hoga 
bergvaggar, sadana som Stora Utsigts-platan, utan en 
bizarrt och nyckfullt formad strand, som begriinsade den 
smala viken mellan de tva Mandibel-uddarna, hvilka be- 
stodo af de ur vulkanen uppkastade mineralierna. Se- 
dan nybyggarna drojt bar en stund, vande de om hem 
och befunno sig vid nattens inbrott ater i Spiseln, men 
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de lade sig icke att sofva, forran de definitivt afgjort 
fragan, om man skulle tanka pa att lemna Liucoln-6n 
eller ej. 

Det var ett ansenligt afstand, dessa 1,200 mil, som 
skilde on fran Pomotu-ogruppen. Man kunde icke till- 
ryggalagga denna stracka i en kanot, allra heist vid den 
svara arstidens annalkande, det hade Pencroff hogtidligen 
forklarat. Och att bygga en simpel kanot var ett svart 
arbete, ty man maste borja med att skaffa sig hammare, 
hackor, skarfyxor, sagar, borrar, hyflar o. s. v., hvartill 
atgick nagon tid. Det blef alltsa beslutadt, att man 
skulle ofvervintra pa Lincoln-6n och uppsoka en lamp- 
ligare bostad an Spiseln for att tillbringa vintermana- 
derna. 

Framfor allt galde det att tillgodogora sig de jem- 
malmlager, som ingenioren upptackt i nordvestra delen 
af on, och att forvandla denna malm saval till jern 
som stal. 

I allnmnhet antraffas metallerna icke i jorden i rent 
tillstand. For det mesta finner man dem forenade med 
syre eller svafvel. Af de tva prof, som Cyrus Smith ta- 
git hem med sig, var det ena magnetisk jernmalm och 
det andra svafvelkis eller svafvelbundet jern. Det var 
alltsa den forsta, jernoxiden, som man maste reducera 
medelst kol, d. v. s. befria den fran syret, for att fa, 
metallen i rent tillstand. Denna reduktion forsiggar ge- 
nom glodgning med kol. For att erhalla metalliskt jern 
ur den forsta foreningen mellan jern och syrgas (jern- 
oxidulen) borttager man medelst kol syret; detta sker 
under mycket hog temperatur i s. k. masugnar. Harvid 
bildas visserligen jern, men samtidigt som det befrias 
fran syret upptager det kol, sa att en forening mellan 
jern och kol med anda till 4 a 6 procent af det senare 
uppstar; detta iir gjutjern. 

Men hvad behofde Cyrus Smith? — Smidesjern och 
icke gjutjern, hvarfbr han maste efterstrafva den hasti- 
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gaste reduktionsmetoden. Dessutom var den af honom 
insamlade malmen i sig sjelf i synnerlig grad ren och rik. 
Det var sadan malm, som antraffas i sammanhopade mas- 
sor af grasvart farg, gifver svart pulver, kristalliserar i 
form af regelbundna oktaedrar, utgor den naturliga mag- 
neten, och hvaraf i Europa fas dessa jernsorter af basta 
qvalitet, hvarpa Sverige och Norge hafva sa ofverfio- 
dande tillgang. Ej langt fran detta lager befunno sig 
de af nybyggarna redan bearbetade stenkolslagren. Den 
omstandigheten, att materialet for malmens behandling 
fans pa sa nara hall, underliittade naturligtvis processen 
i hog grad. 

— Vi skola saledes, herr Smith, — sade Pencroff 
till ingenioren, — borja bearbeta jernmalmen? 

— Ja, min van, — svarade ingenioren, — och for 
detta andamal skola vi till en borjan — jag tror, ni ej 
ha nagot deremot — jaga salar pa holmen. 

— Jaga salar! — utbrast matrosen och vande sig 
till Gideon Spilett. — Det behofs da salar for att gora 
jern ? 

— Ja, efter Cyrus Smith sager det! — svarade 
korrespondenten. 

Men ingenioren hade redan gatt ut ur Spiseln, och 
Pencroff rustade sig i ordning till saljagten utan att hafva 
fatt nagon annan forklaring. 

Snart voro Cyrus Smith, Harbert, Gideon Spilett, 
Nab och matrosen samlade vid en punkt pa den sandiga 
stranden, der vid intraffande ebb ett vad fans i sundet; 
jiigarna kunde nu vandra ofver har, utan att vattnet nadde 
liingre upp pa dem an till knana. 

Det var alltsa for forsta gangen Cyrus Smith satte 
sin fot pa holmen, och bans kamrater for andra, ty dit 
hade de ju blifvit kastade af ballongen. 

Da nybyggarna stego upp pa motsatta stranden, fa- 
ste nagra hundratal pingviner sina klara ogon pa dem. 
Da, jagarna voro bevapnade med kappar, skulle de latt 
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kunnat doda dessa foglar, men de afstodo fran detta ono- 
diga blodbad, ty de maste akta sig for att skramma de 
pa nagra kabellangders afstand fran dem pa sanden lig- 
gande salarna. De gingo derfor forsigtigt framat mot 
holmens norra spets ofver en mark, som var genomsku- 
ren af sma raviner, i hvilka lago en mangd bon, tillho- 
riga vattenfoglar. Utanfor udden syntes stora, simmande, 
svarta punkter, dem man skulle kunnat taga for rorliga 
klippspetsar. 

Det var dessa djur, som det galde att fanga. Man 
maste lata salarna komma upp i land, ty med sitt sliita 
och hoptryckta har samt spolformiga skapnad aro de yp- 
perliga simmare och saledes svara att fanga i vattnet, 
medan deremot, da de befinna sig pa landbacken, deras 
korta och med simhud forsedda fotter medgifva dem blott 
en foga hastig, krypande forflyttning. 

Pencroff kande dessa djurs vanor, och han radde 
derfor, att man skulle vanta, tills de strackt ut sig pa 
sanden i solskenet, hvilket inom kort skulle forsanka dem 
i djup somn. Da borde man afskara dem atertaget till 
hafvet och med kapparna sla dem ofver nosen. 

Jagarna gomde sig alltsa bakom klipporna pa stran- 
den och vantade under tystnad. 

En timme forgick, innan salarna kropo upp pa san- 
den for att fordrifva tiden. Man raknade ett halft dus- 
sin. Pencroff och Harbert skilde sig nu fran sallskapet 
for att kringga norra udden af holmen och salunda kunna 
afskara djuren atertaget. Samtidigt harmed smogo sig 
Cyrus Smith, Gideon Spilett och Nab utefter klipporna 
fram mot den blifvande krigsteatern. 

Plotsligt uppdok matrosens hoga gestalt. Pencroff 
gaf till ett rop. Ingenioren och hans tva kamrater ka- 
stade sig nu, sa fort de kunde, mellan hafvet och sa- 
larna. Tva af djuren, som blifvit hardt slagna, qvarlago 
doda pa sanden, men de ofriga lyckades uppna stranden 
och simma ut i hafvet. 
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— Har aro nu salarna, ni ville ha, herr Smith! — 
sade matrosen, gaende fram till honom. 

— Godt! — svarade ingenioren. — Af dem skola 
vi gora blasbiilgarna i smedjan ! 

— Blasbalgarna i smedjan! — utbrast Pencroff. — 
Se, det kan man kalla salar, som ha tur! 

Det var verkligen en for malmens smaltning erfor- 
derlig blasmaskin, som ingenioren tankte gora af dessa 
djurs skinn. Salarna voro af medelstorlek, ty deras langd 
ofversteg icke sex fot, och sedda framifran liknade de 
hundar. 

Da, det var onodigt att belasta sig med en sa stor 
tyngd som dessa tva djurs, besloto Nab och Pencroff att 
fla bytet pa stiillet, medan Cyrus Smith och korrespon- 
denten fullbordade holmens undersokning. 

Matrosen och negern loste lyckligt sin uppgift, och 
tre timmar derefter hade Cyrus Smith till sitt forfogande 
tva salskinn, hvilka han amnade anvanda sadana de voro 
och utan att garfva dem. 

Nybyggarna maste emellertid vanta, tills hafvet sjun- 
kit undan, och sedan de ofvervadat sundet, befunno de sig 
ater i Spiseln. 

Det var ej ett ringa arbete att utspanna siilskinnen 
pa. traramarna, som skulle utgora blasbalgens stomme, 
och att sy ihop dem medelst fibrer, sa att det i dem 
ej fanns alltfor manga hal, hvarigenom den magasinerade 
luften kunde stromma ut. Denna del af arbetet ma- 
ste goras om flera ganger. Cyrus Smith hade ej andra 
verktyg an de tva stalskifvorna, han fatt af Tops hals- 
band; men han var likval sa fyndig och hans kamrater 
bistodo honom med sa mycken intelligens, att den lilla 
koloniens verktygsforrad tre dagar derefter okats med 
.en blasbalg, som var bestamd att drifva in luft midt 
ibland malmen, nar denna skulle behandlas medelst varme 
— ett oundgangligt vilkor for, att processen skulle 
lyckas. 
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Den 20 April pa morgonen borjade "den metallur- 
giska perioden", sasom korrespondenten kallade den i 
sina anteckningar. Cyrus Smith hade, sasom vi veta, 
beslutit, att arbetet skulle forsigga vid sjelfva stenkols- 
och minerallagret. Men enligt bans iakttagelser lago dessa 
lager vid foten af de fran Franklin-berget i nordost ut- 
skjutande bergarmarna, d. v. s. pa ett afstand fran deras 
bostad af sex mil. Man kunde saledes icke tanka pH att 
atervanda till Spiseln hvarje afton, hvarfor ingenioren 
foi - eslog, att den lilla kolonien skulle tillbringa nattema 
i ett skjul af tradgrenar, sa att det vigtiga arbetet kunde 
bedrifvas bade dag och natt. Sedan detta forslag gil- 
lats, brot man upp tidigt pa morgonen. Pa, en bar buro 
Nab och Pencroff blasbalgen samt ett ansenligt forrad af 
vegetabiliska och animaliska fodoamnen, som man amnade 
foroka under vandringen. 

Vagen togs genom Jakamar-skogen, hvilken man 
genomvandrade i sned rigtning, fran sydost mot nord- 
vest, der den var tatast. Nu maste man rodja en vag, 
som sedermera borde blifva den rakaste kommunikations- 
leden mellan Stora Utsigts-platan och Franklin-berget. 
Traden, hvilka tillhorde redan patraffade arter, voro stat- 
liga. Harbert upptackte dock tvS, nya, af hvilka Pen- 
croff kallade det ena — drakblodstradet — " morska pur- 
jolokar", ty trots sin hogvaxthet tillhorde det familjen 
Liliacea;, liksom rodloken, grasloken, schalottenloken och 
sparrisen. Dessa drakblodstrad hafva traaktiga rotter, 
hvilka aro fortrliffliga att ata, sedan de kokats, och lemna 
en sardeles valsmakande [ dryck, sedan de underkastats 
jasning nagon tid. Man insamlade ett forrad af dessa 
rotter. 

Denna skogsvandring var lang. Den rackte hela 
dagen, men ocksa fick man tillfalle att n&got narmare 
lara kanna (3ns bade fauna och flora. Top, som sarskildt 
tagit faunan om hander, snokade mellan traden och bu- 
skarna och dref upp det ena villebradet efter det andra. 
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Harbert och Gideon Spilett dodade med pilskott tva kan- 
guruer och dessutom ett djur, som i hog grad liknade en 
igelkott och en myrslok — den forra, emedan det rullade 
ihop sig sasom ett klot och spande ut taggarna, den se- 
nare, emedan det hade grafklor, lang och spenslig nos, 
som slutade med en fogelnabb, och en lang, utstrackbar 
tunga, besatt med sma taggar, hvaraf det begagnade sig 
for att qvarhalla insekterna. 

— Men nar han kommer i grytan, — invande na- 
turligtvis Pencroff, — hvad liknar han da? 

— Ett ypperligt stycke oxkott, — svarade Harbert. 

— Da begara vi ingenting vidare af honom, — sva- 
rade matrosen. 

Under vagen varseblef man nagra vildsvin, hvilka 
dock icke gjorde min af att anfalla den lilla truppen, och 
det syntes, som om man icke behofde frukta for ett mote 
med farliga vilddjur, da korrespondenten plotsligt i ett 
tatt busksnar pa, nagra stegs af stand mellan de lagsta 
grenarna pa ett trad sag ett djur, som han tog for en 
bjorn och han helt lugnt borjade rita af. Till all lycka 
for korrespondenten tillhorde djuret i fraga icke denna 
fruktansvarda familj inom hiilgangarna. Det var bott 
en sengangare, lika hog som en stor hund, med styft 
har af smutsig farg, tassarna bevapnade med starka 
klor, hvilka tillato den att klattra i traden och lifnara 
sig af deras blad. Sedan Gideon Spilett ofvertygat sig 
om sitt misstag, strok han ofver ordet "bji^rn" under sin 
teckning och skref i stallet "sengangare", hvarpa van- 
dringen fortsattes. 

Klockan 5 e. m. gaf Cyrus Smith signal till rast. 
Man befann sig utanfor skogen, vid bbrjan af de valdiga 
bergarmar, som stottade Franklin-berget mot oster. Pa 
nagra hundra stegs afstand not Roda an, och foljaktligen 
hade man icke langt efter drickbart vatten. 

Det forsta, man grep sig an med, var att gora i 
ordning lagei-platsen. Pa mindre an en timme hade man 
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Operationen var svar (aid. 179). 

af grenar, hopfasta med lianer, i skogsbrynet uppfordt 
en hydda, som, sedan flatverket tatats med lera, erbjod 
tillrackligt skydd. De geologiska undersokningarna upp- 
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skotos till den foljande dagen. Qvallsvarden tillagades, 
en priigtig eld flammade framfor hyddan, stekspettet van- 
des, och kl. 8 lago alia nybyggarna — undantagandes 
en, som vakade for att vidmagthalla elden, i handelse 
att nagot farligt djur strofvade omkring i narheten — 
forsankta i en djup somn. 

Foljande dagen, den 21 April, begafsig Cyrus Smith, 
atfoljd af Harbert, pa vag till det stalle, der han redan 
tagit ett malmprof. Han patraffade lagret i jordytan, 
nastan vid ans kiillor och vid foten af en bland bergets 
forgreningar i nordost. Denna pa jern sardeles rika malm 
passade fullkomligt for den reduktionsmetod, som inge- 
nioren amnade anvanda, d. v. s. den catalaneska metoden, 
ehuru nagot forenklad, sasom den forekommer pa Korsika. 

Den egentliga catalaneska metoden erfordrar upp- 
forandet af en liten masugn, i hvilken malmen och kolet, 
lagda skiftesvis i lager ofver hvarandra, forvandlas och 
reduceras. Men Cyrus Smith ville inbespara detta be- 
svar och af malmen och kolet belt enkelt bilda en ku- 
bisk massa, midt in i hvilken han amnade leda luften 
fr&n sin blasbalg. Helt sakert var det detta forfaringssatt 
som anvandes af Tubal-Kain och de forsta bergsmannen 
pa jorden. Men hvad som lyckades Adams sonson, hvad 
som annu gaf goda resultat i trakter ofverflodande pa 
malm och bransle, kunde ej annat an sla ut val under 
sadana forhallanden, hvari nybyggarna pa Lincoln-on be- 
funno sig. 

Liksom malmen hemtades stenkolen utan besvar och 
pa nara hall i jordytan. I forvag krossade man malmen 
i sma stycken och bortplockade med fingrarna de fram- 
mande amnena, som befunno sig a dess yta. Derefter 
lades kolen och malmen skiftesvis i en hog — sasom 
muraren lagervis uppfor en mur. Pa detta satt borde 
kolet, paverkadt af den ur blasbalgen utdrifna luften, 
forvandlas till koloxid, som borttager syrgas fran malmen 
och forvandlar den i metall. 
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Ingenioren forfor pa foljande satt. I ena andan pa 
den af salskinnen gjorda blasbalgen insattes ett ror af 
eldfast lera, hvilket man gjbrt forut pa samma gang som 
lergodset, och detta ror rigtades mot malmhogen. Satt 
i rorelse gecom en mekanism, hvars sarskilda delar be- 
stodo af en ram, rep gjorda af vaxtfibrer och en tyngcl, 
inpressade denna blasbalg i malm- och kolmassan en 
luftqvantitet, hvilken, pa samma gang den hojde dess 
temperatur, afven befordrade den kemiska process, hvar- 
igenom jernet horde frambringas. 

Operationen var svar. Det behofdes nybyggarnas 
hela talamod och uppfinningsformaga, for att den skulle 
ga val; men slutligen lyckades den, och det definitiva 
resultatet var en svamplik jernmassa, som maste hamras 
och vallas, d. v. s. smidas, sa att derifran skulle afskil- 
jas den flytande slaggen. Det var tydligt, att den forsta 
hammaren fattades dessa improviserade smeder; men pa 
det hela taget befunno de sig i samma stallning som den 
forsta bergsmannen, och de gjorde, hvad denne mast gora. 

Den forsta jernklumpen forsags med skaft och an- 
vandes sasom hammare *till den andras smidning pa ett 
granitstad, och slutligen lyckades man erhalla ett groft, 
men anvandbart metallstycke. 

Efter manga anstrangningar och modor hade man 
omsider den 25 April smidda flera jemstanger, hvilka 
forvandlades till verktyg, storre och mindre tanger, hac- 
kor o. s. v., hvilket allt Pencroff och Nab forklarade vara 
alldeles fortraffligt. 

Men det var icke i sitt tillstand af smidesjern, som 
denna metall kunde gora nybyggarna stora tjenster ; detta 
gjorde den bast forvandlad till stal. Men stalet ar en 
forening af jern och kol, som erhalles dels af gjutjern 
genom att derifran afskilja dess ofverfl(3d af kol, dels af 
smidesjern genom att denned forena det kol, som fattas 
detsamma. Hvad som fas vid den forra proceduren, ge- 
nom gjutjernets befriande fran kol, ar farskadt eller pudd- 
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ladt stal ; hvad som erhalles genom den senare, medelst 
tillsats af kol till jernet, iir cementstal, vanligen gjutstal 
kalladt. 

Det var alltsa detta senare, som Cyrus Smith fore- 
triidesvis horde soka tillverka, alldenstund han egde smi- 
desjern. Detta lyckades honom genom att upphetta me- 
tallen med pulvriseradt kol i en degel af eldfast lera. 

Sedan lat han med hammaren hearheta detta stal, 
hvilket ar smidhart hade sasom upphettadt och kallt. 
Under Cyrus Smiths skickliga ledning gjorde Nab och 
Pencroff deraf eggjern, hvilka, upphettade till rodglodg- 
ning och hastigt neddoppade i kallt vatten, blefvo for- 
triiffligt hardade. 

Afven gjordes andra verktyg, hvilka naturligtvis 
voro groft formade, sasom hyfveljern, yxor, hackknifvar, 
hackor, stalblad, som kunde forvandlas till sagblad, hugg- 
jern, skyfflar, hammare, spik o. s. v. 

Omsider aterviinde smederna den 5 Maj, sedan den 
forsta metallurgiska perioden gatt till anda, till Spiseln, 
och snart skulle nya arbeten berattiga dem att antaga 
en ny titel. 



SEXTONDE KAPITLET. 



Boatadafragau behandlad &Dyo. — Pencroffa fantasier. — Under- 
sokning norr om Grant-sjon. — Platans norra rand. — Stor orm. — 
Kodra andan af sjon. — Top orolig. — Top ute och sirnmar. — Strid 
under vattnet. — Dugongen. 

Man hade den 6 Maj, hvilken dag motsvarar den 6 
November i norra hemisferen. Himlen var molnhojd 
sedan nagra dagar tillbaka, och man maste nu taga sina 
matt och steg med hansyn till en ofvervintring. Tem- 
peraturen hade annu icke sankt sig markbart, och om 
man pa Lincoln- on haft att tillga en termometer, skulle 



SEXTONDE KAPITLET 



181 






den annu i medeltal visat tio till tolf grader ofver noll- 
punkten. Detta medeltal kunde icke vacka ofverrask- 
ning, ty da Lincoln-on med all sannolikhet lag mellan 
trettiofemte och fyrtionde parallelen i sodra hemisferen 
horde den vara underkastad samma klimatiska forhal- 
landen som Sicilien eller Grekland i norra. Men liksoni 
i Grekland eller pa, Sicilien intraffar stark kold, hvilken 
framkallar sno och is, pa samma satt skulle otvifvel- 
aktigt ocksa, Lincoln-on vid den tid, da vintern der var 
strangast, erfara vissa sjunkningar i temperaturen, mot 
hvilka man horde skydda sig pa, forhand. 

Om ocksa kolden ej hotade annu, var likviil regn- 
tiden nara forestaende, och pa, denna for all hafvets oblid- 
het utsatta, midt i Stilla oceanen belagna o horde stor- 
marna blifva talrika och sannolikt forfarliga. 

Fragan om en beqvamare bostad an Spiseln maste 
alJtsa, begrundas allvarligt och losas utan uppskof. 

Pencroff hyste naturligtvis en viss forkarlek for den 
af honom upptiickta tillflygtsorten, men ban insag mer 
an val, att man maste uppsoka en annan bostad. Spi- 
seln hade redan forut, under omstandigheter, som man 
torde erinra sig, hlifvit hemsokt af hafvet, och man kunde 
icke ater utsatta sig for en dylik handelse. 

— Dessutom, — tillade Cyrus Smith, hvilken denna 
dag samtalade med sina kamrater om dessa saker, — 
maste vi taga vara forsigtighetsmatt. 

— Hvarfor? — fragade korrespondenten. — On ar 
inte bebodd. 

— Jag formodar det, — svarade ingenioren, — ehuru 
vi inte undersokt den i dess helhet, men jag befarar, att, 
om ocksa inte menniskor Annas pa, denna o, kunna far- 
liga djur patraffas har i ofverflod. Vi bora derfor satta 
oss i skydd mot mojliga anfall af dem och laga sa, att 
icke en i sender af oss ar tvungen att vaka hvarje natt 
for att halla elden vid lif. Och vidare, mina vanner, 
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maste vi fCrutse allt. Var o Jigger i en del af Stilla 
hafvet, som ofta hemsokes af de malajiska piraterna. 

— Hvad, — sade Harbert, — pa sadant afstand 
fran allt land? 

— Ja, mitt barn, — svarade ingenioren. — Dessa 
pirater aro pa saimna gang djerfva sjofarare och fruk- 
tansvilrda illgerningsmiin, och foljaktligen bora vi taga 
vara matt och steg mot dem. 

— Na val, — sade Pencroff, — sa skola vi befasta 
oss mot bade de tva- och fyrfotade vildarna. Men skulle 
det inte, herr Smith, vara skill att utforska on i alia 
dess delar, innan vi skrida till verket? 

— Det vore allt bast, — infoll Gideon Spilett, — 
hvcm vet, om vi inte pa motsatta kusten kunna finna en 
af dessa balor, som vi hittills sokt forgafves pa denna 
sida af on. 

— Det ar sant, — svarade ingenioren, — men ni 
glomma, mina viinner, att vi maste ski oss ned i narhe- 
ten af rinnande vatten, och att vi fran spetsen af Frank- 
lins berg ej kunnat i vester upptiicka hvarken en back 
eller en flod. Har deremot befinna vi oss mellan Barm- 
hertighetens flod och Grants sjo, en stor fordel, som vi 
ickc bora lemna obegagnad. Och dessutom ar denna 
mot cister vettande kust ej sasom den andra utsatt for 
passadvindarna, som blasa fran nordvest i denna he- 
misfer. 

— Latom oss da, herr Smith, - - infoll matrosen, 
— bygga ett bus pa stranden af Grant-sjon. Nu fattas 
oss hvarken tegel eller verktyg. Sedan vi varit tegel- 
slagare, krukmakare, gjutare och smeder, skola vi val 
for f — n kunna bli murare ocksa! 

— Ja, min van, men innan vi fatta ett afgorande 
beslut, bora vi se oss om. En bostad, som naturen 
skankte oss fullt fardig, skulle bespara oss mycket ar- 
bete, och otvifvelaktigt komme den att erbjuda oss en 
annu siikrare tillrlyktsort iin Spiseln, ty der vore vi 
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skyddade lika viil mot de inre som mot de yttre fien- 
derna. 

— Alldeles, Cyrus, — svarade korrespondenten, — 
men vi ha redan undersokt liela granitmassan pa denna 
del af kusten, och deri fins inte ett hal, ej ens enremna! 

— Nej, inte en enda! — tillade Pencroff. — Ack, 
om vi iinda kunde skaffa oss en bostad i denna granit- 
mur vid en viss hojd, sa att ingen nadde oss, det skulle 
vara priiktigt! Jag tycker mig se det harifran, den at 
hafvet vettande fasaden, fern eller sex kamrar . . . 

— Med fonster, sa att dagern kommer in i dem! 
— infoll Harbert skrattande. 

— Och en trappa att ga pa dit! — tillade Nab. 

— Ni skratta, — sade matrosen, — och hvarfor da? 
Hvad ligger det for omojligt i mitt forslag? Ha vi inte 
hackor ? Kan inte herr Cyrus Smith gora knit att spranga 
med? Ar det inte sant, herr Cyrus Smith, ni gor ju krut 
at oss samma dag, vi behofva det? 

Cyrus Smith hade lyssnat till den entusiastiska Pen- 
croff, medan denne utvecklade sina nagot fantastiska for- 
slag. Att anfalla denna granitmassa, afven med sprang- 
skott, var ett Herkules-arbete, och det var verkligen 
ledsamt, att naturen icke gjort undan den varsta delen af 
arbetet. Men ingenioren svarade matrosen blott med ett 
forslag, att man skulle noga undersoka bergviiggen fran 
flodmynningen anda till hornet, hvarmed den slutade i 
norr. 

Man gick derfor ut, och undersokningen anstaldes 
med ytterlig noggrannhet pa en stracka af ungefar tva 
mil, men ingenstades syntes nagon halighet i den slata 
och tviirbranta bergvaggen. De ofver densamma kring- 
flaxande klippdufvornas bon voro i sjelfva verket blott 
hal i sjelfva kammen och den oregelbundna kanten. 

Detta var en ledsam omstandighet, och hvad betriif- 
far att anfalla denna granitmassa antingen med hacka 
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Top visade tocken till oro (aid. 189). 

eller krut for att deri astadkomma en tillrackligt stor 
halighet, borde man icke tanka derpa. Slumpen hade 
gjort, att PencrofF pa denna del af kusten upptackt den 
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Top slungadoa upp i luften (aid. 191). 

enda for tillfallet beboeliga tillflygtsorten, d. v. s. Spi- 
seln, som det nu var fraga om att ofvergifva. 

Sedan nybyggarna slutat sin undersokning, befunno 
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de sig vid norra hornet af granitmuren, der den ofver- 
gick i de lindriga sluttningar, som upphorde pa den san- 
diga stranden. Fran detta stalle anda till dess yttersta 
grans i vester utgjorde den blott ett slags sluttning, en 
massa af sten, jord och sand, som sammanhollos af or- 
ter, buskar och gras, med en lutning af endast fyrtiofem 
grader, men har och der stack graniten annu upp i da- 
gen. Ofver hvarandra syntes traddungar pa dess sidor, 
som bekladdes af temligen tjockt gras. Men langre gick 
icke vaxtligheten, och en lang sandslatt, som borjade 
vid foten af sluttningen, strackte sig anda ned till hafs- 
stranden. 

Icke utan skal formodade Cyrus Smith, att det borde 
vara at detta hall, sjon afbordade sitt ofverfiodiga vat- 
ten i form af ett vattenfall. Den ofverfiodiga vatten- 
massa, som tillfordes sjon genom Roda an, maste hafva 
ett aflopp nagonstades. Men denna punkt hade ingenio- 
ren annu icke funnit pa den del af stranden, som han 
redan undersokt, d. v. s. fran backens mynning i vester 
anda till Stora Utsigts-platan. 

Cyrus Smith foreslog derfor sina kamrater, att de 
skulle bestiga sluttningen, vid hvilken de nu befunno sig, 
och atervanda till Spiseln ofver Utsigts-platan, sedan de 
undersokt sjons norra och ostra strand. 

Forslaget antogs, och inom nagra minuter hade Har- 
bert och Nab uppnatt ofre platan. Cyrus Smith, Gideon 
Spilett och Pencroff foljde efter nagot langsammare. 

Pa tvahundra stegs afstand framglittrade mot dem 
mellan lofven den solbelysta vattenspegeln. Landskapet 
var fortjusande pa detta stalle. De i gult skiftande tra- 
den erbjodo genom sin gruppering ogat ett underbart, 
skont skadespel. Nagra gamla valdiga stammar, som 
aren kullstortat, stucko genom sin svartaktiga bark starkt 
af mot griismattan. Der kacklade en hel verld af lar- 
mande kakaduor, verkliga spektra med rorelseformaga, 
som hoppade fran gren till gren. Man skulle kunnat 
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saga, att Ijuset blott sonderdeladt i spektralfargerna fram- 
trangde genom detta kaotiska vimmel. 

I stallet for att omedelbart begifva sig till sjons 
norra strand togo nybyggarna en omvag kring platans 
bryn, sa att de uppnadde mynningen af an pa dess ven- 
stra strand. Det var en krok pa hogst en och en half 
mil. Vandringen var latt, ty de langt fran hvarandra 
staende traden lemnade dem fri passage. Man markte 
latt, att den fruktbara zonen uppborde bar, ty vaxtlig- 
heten visade sig mindre kraftig an pa hela den delen af 
on, som lag mellan an ocb Barmhertigbetens flod. 

Cyrus Smitb ocb hans kamrater vandrade ofver denna 
for dem nya mark med en viss forsigtighet. Deras enda 
vapen voro bagar, pilar och kappar, hvilka i iindan voro 
forsedda med en jernspets. Emellertid kunde nybyggarna 
icke upptilcka nagot vilddjur, hvarfor de formodade, att 
dessa foretradesvis uppehollo sig i de tjocka skogarna i 
s6der; men de blefvo icke dess mindre oangenamt ofver- 
raskade, da de sago Top sta framfor en stor orm, som 
holl fjorton till femton fot i langd. Nab dodade reptilen 
med ett kappslag. Cyrus Smith undersokte den och for- 
klarade, att den icke var giftig, ty den tillborde en art, 
som iites af infodingarna pa Nya Zealand. Mojligt var 
dock, att andra arter funnos, hvilkas bett var dodligt, 
sasom dessa huggormar med klufven stjert, hvilka resa 
sig under vandi'arens fot, eller dessa bevingade ormar, 
som kasta sig framat med ytterlig hastighet. Sedan det 
forsta ogonblickets ofverraskning lagt sig hos Top, an- 
stiilde ban jagt pa iinnu nagra ormar med en envishet, 
som gjorde hans husbonde orolig for honom, hvarfor ban 
ocksa'oupphorligt lockade hunden tillbaka. 

Snart hade man uppnatt Roda ans mynning. Ny- 
byggarna igenkande pa motsatta stranden den punkt, der 
de redan varit, da de gingo ned fran Franklins berg. Cy- 
rus Smith ofvertygade sig nu om, att ans vattenmassa 
var ganska ansenlig; det var alltsa nodvandigt, att na- 
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turen nagonstades gifvit den ett aflopp, och detta galde 
det nu att upptiicka, ty otvifvelaktigt fans der ett vat- 
tenfall, hvaraf man skulle kunna begagna sig sasom me- 
kanisk drifkraft. 

Vandrande hvar och en som han ville, men utan att 
skiljas at alltfor mycket, styrde nybyggarna kosan ut- 
efter sjostranden, hvilken var sardeles brant. Sjon tyck- 
tes vara ytterst fiskrik, och Pencroff beslot derfor att 
gora sig nagra fiskdon, med hvilka han skulle inberga 
en rik skord. 

Till en borjan maste man ga om det skarpa hornet 
i nordvest. Man skulle kunnat formoda, att vatten- 
afbordningen forsiggick pa detta stalle, ty sjons anda 
niistan snnddade vid platans bryn. Men der funno ny- 
byggarna ingenting, hvarfijr de fortsatte att undersoka 
stranden, hvilken efter en lindrig bojning gick parallelt 
med kusten. 

Pa denna sida var stranden mindre skogig, men na- 
gra liar och der strodda tradgrupper forhijjde landska- 
pets pittoreska priigel. Grant-sjon sags nu i hela sin 
utstriLckning, och icke en vindflagt krusade dess yta. Den 
i buskarna snokande Top uppskramde skaror af olika slags 
foglar, som Gideon Spilett och Harbert helsade med sina 
pilar. En af dessa foglar traffades skickligt af den unga 
gossen och nedfoll midt ibland vattenvaxterna. Top ka- 
stade sig ofver den och kom tillbaka med en vacker sim- 
fogel af skiffergra fiirg, med kort nabb, sardeles utveck- 
ladt pannben, framtarna forsedda med en bred, flikig hud 
och vingarna kantade med en hvit rand. Det var en 
sothona, af en stor rapphonas vJixt och tillhorande denna 
grupp af vadare med langa tar, som bildar ofvergangen 



mellan vad- och 



simfoglarnas 



ordningar. Pa det hela 



taget ett sorgligt villebrad och med en smak, som lem 
nade atskilligt att onska! Men helt sakert skulle Top 
visa sig mindre kinkig an sina husbonder, och det blef 
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ofverenskoniHiet, att han skulle fa sothonan till qvalls- 
vard. 

Nybyggarna foljde nu ostra stranden af sjon, och 
det borde icke droja lange, forran de uppnadde den re- 
dan undersokta delen af stranden. Ingenioren var sar- 
deles fbrvanad, ty han kunde ingenstades upptacka nagot 
spar till aflopp for sjons ofverflodiga vatten. Korrespon- 
denten och nmtrosen talade med honom harom, och han 
dolde icke sin forvaning for dem. 

I detta ogonblick visade Top, som hittills varit myc- 
ket lugn, tecken till oro. Den forstandiga hunden sprang 
fram och tillbaka pa, stranden, stannade sedan plotsligt 
och sag ned i vattnet, med en tass upplyft, sasom om 
han statt och Jurat pa nagot osynligt vildbrad ; derefter 
skalde han ursinnigt, vadrade och tystnade tvart. 

Hvarken Cyrus Smith eller hans kamrater hade i 
forstone fast nagon uppmarksamhet vid Tops beteende; 
men snart skalde hunden sa haftigt, att ingenioren icke 
kunde lemna det opaaktadt. 

— Hvad ar det, Top? — fragade han. 

Hunden gjorde fiera sprang mot sin husbonde och 
visade en verklig oro, hvarpa, han ater rusade ned till 
stranden. Plotsligt stortade han sig i vattnet. 

— Ici, Top! — ropade nu Cyrus Smith, som icke 
ville, att hans hund skulle vaga sig ut i detta misstankta 
vatten. 

— Hvad kan det vara? — fragade Pencroff och be- 
traktade forskande vattenytan. 

— Top liar visst vadrat upp nagon amfibie, — sva- 
rade Harbert. 

— Helt sakert en alligator, — sade korrespon- 
denten. 

— Det tror jag inte, — infoll Cyrus Smith. — 
Alligatorerna traffas endast i trakterna narmare eqvatorn. 

Top hade emellertid vandt om pa sin husbondes kal- 
lelse och krupit upp pa stranden, men han kunde icke 
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halla sig stilla; han hoppade i det hoga griiset, och ledd 
af sin instinkt, tycktes han folja nagot osynligt vasen, 
som dykt ned i sjon och boll sig utefter dess strand. 
Vattnet var dock lugnt, och ej den minsta krusning syn- 
tes pa dess yta. Fiera ganger stannade nybyggarna och 
fiiste sina spejande blickar pa vattnet. Intet syntes. Har 
var nagot hemlighetsfullt a, farde. 

Ingenioren blef i hogsta grad nyfiken. 

— Latom oss fullfolja var undersokning till slutet! 

— sade han. 

En halftimme derefter hade de alia uppnatt sjons 
sydostra horn och befunno sig ater pa, sjelfva Stora Ut- 
sigts-platan. Pa denna punkt borde undersokningen af 
sjostranden anses sasom afslutad; men det oaktadt hade 
ingenioren icke kunnat upptacka, hvarest eller hur sjon 
afbbrdade sitt ofverflodiga vatten. 

— Detta aflopp fins i alia fall, -- upprepade Cyrus 
Smith, — och da det ej kan upptackas vid stranderna, 
maste det finnas inne i granitmuren pa kusten. 

— Men faster ni da, min kiira Cyrus, nagon vigt 
vid att fa veta detta? — fragade Gideon Spilett. 

— Ja, en ganska stor, — svarade ingenioren, ty 
om vattnet tager vagen genom granitmuren, kan mojli- 
gen der finnas nagon halighet, som det skulle vara latt 
att gora beboelig, sedan vattnet blifvit afledt. 

— Men ar det inte mojligt, herr Smith, att vatt- 
net gar bort genom sjelfva sjobottnen, — sade Harbert, 

— och att det fores till hafvet genom en underjordisk 
gang? 

— Verkligen mycket mojligt, — svarade ingenioren, 

— och om sa ar, bli vi tvungna att bygga vart hus sjelfva, 
eftersom naturen ej gjort undan at oss de forsta ar- 
betena. 

Nybyggarna beredde sig alltsa, att ofver platan ater- 
vanda till spiseln, ty klockan var nu 5 pa eftermiddagen, 
men i detsamma visade Top ater tecken till oro. Han 
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skalde ursinnigt, och innan bans husbonde hann halla ho- 
nom tillbaka, stortade ban for andra gangen i vattnet. 

Alia sprungo nu ned till stranden. Hunden befann 
sig redan pa ett afstand derifran af mer an tjugu fot, 
och Cyrus Smitb lockade honom ifrigt tillbaka, da i det- 
samma ett ofantligt hufvud dok upp ur vattnet, hvilket 
icke tycktes vara djupt pa detta stalle. 

Harbert fann genast, att detta koniska hufvud nied 
dess stora ogon, och som pryddes med mustascher af langt 
silkeslent har, tillhorde ett slags amfibie. 

— En sjo-ko! — utropade ban. 

Det var dock icke en sjo-ko, utan en individ af det 
slagte, som hor till hvalarnas ordning och kallas dugong. 

Det ofantliga djuret hade kastat sig ofver hunden, 
hvilken forgafves sokte undkomma det genom att simma 
tillbaka mot stranden. Tops husbonde kunde ingenting 
gora for att radda honom, och innan Cyrus Smith ens 
fallit pa samma tanke som Gideon Spilett och Harbert, 
nemligen att spanna sin bage, forsvann Top, gripen af 
dugongen, under vattenytan. Med sitt spjut i handen 
ville Nab storta efter hunden for att bispringa honom, 
besluten att anfalla det fruktansvarda djuret till och med 
i dess eget element. 

— Nej, Nab! — utbrast ingenioren, hallande till- 
baka sin oforskrackta tjenare. 

Emellertid pagick nere i vattnet en strid, en ofor- 
klarlig strid, ty under sadana forhallanden som dessa 
kunde Top synbarligen icke forsvara sig; en strid, som 
maste vara forfarlig, att doma af den upprorda vatten- 
ytan; en strid, som ej kunde sluta med annat an hun- 
dens dod ! Men plotsligt sag man Top ater visa sig midt 
i en ring af skum. Slungad upp i luften af nagon okand 
kraft, kastades han tio fot ofver sjons yta, foil ned midt 
i det djupt upprorda vattnet och stod snart — raddad 
sasom genom ett underverk — ater pa stranden utan 
allvarsammare blessyrer. 
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Cyrus Smith och bans kamrater sago utan att forsta 
nagot. En icke mindre oforklarlig omstandighet — man 
skulle kunnat saga, att striden annu fortsattes nere i 
vattnet! Utan tvifvel hade dugongen, anfallen af nagot 
stort djur, slappt hunden och slogs nu for egen rakning. 

Men denna strid varade icke lange. Vattnet farga- 
des rodt af blod, och uppdykande ur en skarlakansrod 
ring, som utvidgade sig alltmer, strandade en stund der- 
efter dugongens kropp pa en liten sandbank i sodra hor- 
net af sjon. 

Nybyggarna sprungo at detta hall. Dugongen var 
dod. Den var ett ofantligt djur, femton till sexton fot 
lang och borde vaga 1,500 — 2,000 skalpund. I dess hals 
gapade ett sar, som tycktes hafva blifvit gjordt med en 
hvass skifva. 

Hvilken var den amfibie, som med detta fbrfarliga 
hugg kunnat doda den fruktansvarda dugongen? Ingen 
kunde besvara denna fraga, och temligen oroliga ofver 
denna handelse, atervande Cyrus Smith och bans kamra- 
ter till Spiseln. 
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Annu en utflygt till Grant-sjon. — Den viigledande strommen. — 
Cyrus Sinitha forslag. — Dugongens fett. — Anviindning af Bvafvelkis- 
lagren. — Svafveljern. — Huru man gor glycerin. — Tvalen. — Salpe- 
tern. — ■ Svafvelsyra. — Salpetersyra. — Det nya fallet. 

Ofverlemnande at Nab att laga frukosten, bestego 
Cyrus Smith och Gideon Spilett den foljande dagen, den 
7 Maj, Stora Utsigts-platan, samtidigt hvarmed Harbert 
och Pencroff vandrade uppefter flodstranden for att in- 
samla mera bransle. 

Inom kort befunno sig ingenioren och korresponden- 
ten vid den lilla sandbank i sodra andan af sjon, hvarpa 
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dugongen strandat. Redan hade fogelsvarmar slagit ned 
pa denna kottmassa, och man foretog sig nu att forjaga 
dem med stenkastning, ty Cyrus Smith ville forskaffa 
sig dugongens fett och anvanda detsamma till koloniens 
behof. Hvad betraffar djurets kott, kunde det utgora en 
ypperlig foda, ty flerestades pa halfon Malacka gommes 
det enkom for de infodda furstarnas rakning. Men detta 
var Nabs sak. 

Cyrus Smith hade emellertid i detta ogonblick an- 
dra tankar i sitt hufvud. Hvad som handt Top den fore- 
gaende dagen, hade icke gatt ur hans sinne och syssel- 
satte oupphorligt hans tankar. Han ville genomtranga 
hemligheten med striden nere i vattnet och veta, hvil- 
ken slagting till mastodonterna eller andra hafsvidunder 
tillfogat dugongen det besynnerliga saret. 

Alltsa, stod han der pa sjostranden och sag ned i 
vattnet med forskande blickar, men intet syntes i det 
lugna djupet, som gnistrade, belyst af den uppgaende so- 
lens stralar. 

Omkring den lilla sandbank, hvarpa dugongens kropp 
lag, var vattnet foga djupt; men harifran sankte sig sjo- 
bottnen smaningom, och man kunde formoda, att djupet 
borde vara ansenligt midt i sjon, hvilken kunde betrak- 
tas sasom en ofantlig bal, fyld med Roda ans vatten. 

— Na, val, Cyrus, — fragade korrespondenten, — 
det tyckes mig, att denna sjo ej foreter nagot misstankt? 

— Nej, min kara Spilett, — svarade ingenioren, — 
och jag vet inte, huru jag skall kunna forklara, hvad som 
hande i gar. 

— Jag tillstar, — atertog Gideon Spilett, — att 
det dugongen tillfogade saret ar, minst sagdt, besynner- 
ligt, och jag kan inte heller forklara, bur Top kunde ka- 
stas upp sa kraftigt ur vattnet. Man skulle verkligen 
kunna tro, att han blifvit uppslungad af en stark arm, 
och att just samma arm, bevapnad med en dolk, sedan 
gifvit dugongen doden! 
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— Ja, — svarade ingenioren, som nu blifvit tank- 
full. — Har foreligger nagot, som jag inte kan fatta. 
Men forstar ni iinnu, min kara Spilett, hum jag sjelf blif- 
vit raddad, huru jag blifvit undamyckt vagorna och kom- 
mit ofver sandreflarna? Nej det gor ni inte? Afven jag 
misstanker, att harunder ligger on hemlighet, som vi belt 
siikert skola upptacka en dag. Latom oss derfor soka 
komma pa, det klara med dessa besynnerliga tilldragelser, 
lnen inte saga ett ord derom i vara kamraters narvaro. 
Latom oss bevara vara iakttagelser for oss sjelfva och 
fullfolja var uppgift. 

Man vet, att ingenioren iinnu ej kunnat upptacka, 
hvar sjon afbordade sitt ofverflodiga vatten, och att ban 
icke hade sett nagot spar, som antydde, att den ofver- 
svammade sina braddar; ett aflopp maste saledes finnas 
nagonstades. Cyrus Smith blef derfor hogst ofverraskad, 
da han urskilde en temligen tydlig strom. Han utkastade 
nagra trabitar och sag da, att de togo kosan mot sodra 
hornet af sjon. Han foljde denna strom, gaende pa, stran- 
dcn, och ankom salunda till sodra andan af sjon. 

Der neddrogs vattnet, liksom om det belt plotsligt 
stupat ned i nagra remnor i botten. Cyrus Smith lade 
sitt ora infill vattenytan och lyssnade, och da horde han 
mycket tydligt bruset fran ett underjordiskt vattenfall. 

— Har ar det, — sade han, resande sig upp, — 
som vattnet har sitt aflopp; bar tager det utan tvifvel 
vagen till hafvet genom en i granitmassan befintlig gang 
med halor, af hvilka vi skola draga fordel. Godt, jag 
skall taga reda derpa! 

Ingenioren afskar en lang tradgren och berofvade 
den dess lof, och da han stack ned den i vinkeln mellan 
stranderna, upptackte han, att i bottnen fans ett stort 
hal endast en fot under vattenytan. Detta hal var myn- 
ningen till det hittills forgiifves sokta afloppet, och sa 
stark var strommen, att grenen rycktes ur ingeniorens 
hand och forsvann. 
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— Har ges intet tvifvel langre ! — sade Cyrus Smith. 
— liar ar afloppets mynning, och derma mynning skall 
jag blotta. 

— Pa hvad satt? — fragade Gideon Spilett. 

— Genom att sanka sjons niva tre fot. 

— Och hur skall detta tillga? 

— Genom att ge sjon ett annat aflopp, som ar storre 
an detta. 

— Hvar da, Gyrus? 

— Pa den del af stranden, som befinner sig nar- 
mast kusten. 

— Men det ar en granitstrand ! — infoll korrespon- 
denten. 

— Nti, sa vill jag spriinga den, donna granit, — 
svarade Cyrus Smith, — och da vattnet rinner undan, 
skall halet blottas . . . 

— Och ett fall bildas pa, stranden, — tillade kor- 
respondenten. 

— Ett vattenfall, som vi skola draga nytta af, — 
svarade Cyrus. — Kom, kom! 

Ingenioren drog med sig sin kamrat, hvars tillfor- 
sigt till Cyrus Smith var sa stor, att ban ej betviflade, 
att forsoket skulle lyckas. Och dock, huru gora en Opp- 
ning i denna granitstrand — huru, utan krut och med 
ofullkomliga redskap, fa i sar dessa klippor? Var ej 
den uppgift, ingenioren envisades att losa, ofver bans 
krafter? 

Nar Cyrus Smith och ingenioren ater intradde i Spi- 
seln, funno de Harbert och Pencroff sysselsatta med att 
aflassa vedflotten. 

— Vedhuggarna ha snart slutat, herr Smith, — 
sade matrosen skrattande, — och nar ni belibfver ma- 
rare . . . 

— Murare — nej, sadana behofver jag inte, men 
val kemister! — svarade ingenioren. 
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— Ja, — tillade korrespondenten, — vi amna spranga 
on i luften . . . 

— Spranga cm i luften! — utbrast Pencroff. 

— Ja, — till en del atminstone ! — svarade Gideon 
Spilett. 

— Horen mig, mina vanner! — sade ingenioren. 
Och nu delgaf ban sina kamrater resultatet af sina 

iakttagelser. Enligt bans asigt maste en storre eller 
mindre halighet finnas i granitmassan, som uppbar Stora 
Utsigts-platan, och han ville nu intranga dit. For detta 
andamal maste ban blotta oppningen, hvari vattnet ned- 
stortade, och foljaktligen sanka sjon genom att gifva den 
ett rymligare aflopp. Hiiraf nodvandigheten for ingenio- 
ren att skaffa sig ett explosivt iimne, hvilket kunde 
astadkomma en dugtig aderlatning pa nagon annan punkt 
af stranden. Det var just, hvad Cyrus Smith amnade 
forsoka medelst de mineral, som naturen sta.lt till bans 
forfogande. 

Det ar obehofligt att saga, med hvilken entusiasm 
alia, och isynnerhet Pencroff, omfattade detta forslag. 
Att anviinda stora medel, att splittra denna stenmassa, 
att skapa ett vattenfall, det var nagot, som slog an pa 
matrosen. Och emedan ingenioren behofde kemister, 
skulle Pencroff blifva lika skicklig kemist som murare 
eller skomakare. Han skulle blifva allt, hvad man ville, 
"till och med dansmastare " , om det blefve nodvandigt, 
sade Nab. 

Nab och Pencroff fingo derpa i uppdrag att fran- 
skilja dugongens fett och konservera dess kott, hvilket 
var bestamdt till niiringsamne. De begafvo sig genast 
astad, utan att ens begara nagon vidare forklaring. De- 
ras fortroende till ingenioren var oinskrankt. 

Nagra ogonblick derefter togo Cyrus Smith, Har- 
bert och Gideon Spilett kosan uppfor hodstranden mot 
stenkolslagren, hvarest fans ofverfiodande tillgang pa 
dessa svafvelkislager, som antraffas i de yngsta of ver- 
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gangsformationerna, och hvaraf Cyrus Smith tagit prof 
hem med sig. 

Hela dagen anviindes till att forsla en betydande 
qvantitet af denna kis till Spiseln, och om aftonen hade 
man flera tons deraf. 

Den foljande dagen, den 8 Maj, skred ingenioren till 
verket. Da dessa skiffriga, svafvelkishaltiga lager huf- 
vudsakligen bestodo af kol, lerskiffer och svafveljern — 



detta senare i ofvervagande mangd 



galde det att af- 



skilja svafveljernet och sa fort som mojligt forvandla 
det till nagot svafvelsyradt salt, och sedan detta var er- 
hallet, skulle man derur utdraga svafvelsyran. 

Detta var malet, dit man ville komma. Svafvelsy- 
ran ar ett af de mest anvanda kemikalier, och ett folks 
betydenhet i industrielt hanseende kan miitas efter for- 
brukningen af detta amne. Denna syra skulle sedermera 
blifva nybyggarna till storsta nytta vid ljustillverkning, 
vid garfning af hudar o. s. v., men for narvarande on- 
skade ingenioren anvanda den till ett annat andamal. 

Bakom Spiseln utvalde Cyrus Smith ett still le, och 
der jemnades marken omsorgsfullt. Har uppstaplade han 
en hog grenar och sonderhuggen ved, och der ofvanpa 
lades stycken af kisen, hvilka stoddes mot hvarandra ; 
sedan betacktes allt med ett tunnt lager af samma berg- 
art, som forut blifvit krossad i bitar, sa stora som en not. 

Sedan detta var gjordt, sattes eld pa veden, hvar- 
ifran varmen meddelade sig at den kolhaltiga skiffern, 
hvilken antiindes, emedan den inneholl kol och svafvel. 
Derefter bildades af nya lager sonderstott kis en valdig 
hog, hvilken ofvertacktes med jord och grils, sedan man 
likval forut lemnat nagra draghal, liksom om det varit 
fraga om att kola>i mila. 

Derpa lilt man forvandlingen forsigga, och det be- 
hofdes icke mindre an tio till tolf dagar for att svafvel- 
jernet och lerskiffern skulle forvandlas till jernsulfat och 
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aluminiumsulfat, amnen, som aro losliga, hvilket de andra, 
kiseln och askan, icke aro. 

Under det denna kemiska process egde rum, lat Cy- 
rus Smith sina kamrater utratta andra goromal, hvarvid 
lades i dagen annu storre ifver, ja, nastan raseri. 

Nab och Pencroff hade afskilt dugongens fett, hvil- 
ket de uppsamlade i stora lerkrus. Nu var det ingenio- 
rens afsigt att fran detta fett afsondra en af dess be- 
standsdelar, namligen glycerinen, genom att saponifiera 
fettet. Och for att mi detta mal var det tillrackligt 
att behandla fettet med soda och kalk eller kalk ensam. 
Sedan d»t ena eller andra af dessa amnen sOnderdelat 
fettet, skulle det deraf bilda en tval och samtidigt af- 
skilja glycerinen. Det var just denna glycerin, som in- 
genioren ville erhalla. Kalken fattades honom icke, sa- 
som man vet ; men genom behandlingen med kalk kunde 
ban endast fa kalktval, som ai- oloslig och foljaktligen 
oduglig, under det att deremot behandlingen med soda 
skulle lemna loslig tval, hvilken kunde anvandas vid 
tvattningen af deras kliider. Sasom en praktisk karl 
borde Cyrus Smith derfor hellre soka skaffa sig soda. Var 
detta svart? Nej, ty pa stranden funnos i ofverflod 
sodaorter, Mesembryanthemum och en mangd tangarter. 
Man insamlade derfor en stor mangd af dessa vaxter, 
lat dem forst torka och briinde dem sedan i gropar i 
fria luften. Forbrilnningen af dessa vaxter fortsattes i 
fiera dagar, och resultatet blef en kompakt graaktig 
massa, hvilken sedan langt tillbaka iir kiind under nam- 
net "naturlig soda". 

Derefter behandlade ingenioren fettet med soda, 
hvarigenom a ena sidan erholls en loslig tval och a andra 
det neutrala iimnet, glycerinen. 

Men detta var icke allt. Vidare behofde Cyrus 
Smith ett annat iimne, salpetersyradt kali, allmannare 
kiindt under namnet salpeter. 

Cyrus Smith skulle hafva kunnat fa detta amne ge- 
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nom att sonderdela pottaska, hvilket latt utdrages ur 
aska af landtvaxter, med salpetersyra. Men salpeter- 
syran fattades honom, och det var just denna syra, ban 
nu till sist ville forskaffa sig. Till all lycka gaf naturen 
honom denna gang salpeter, utan att han behofde an- 
strjinga sig vidare an att taga upp den. Harbert upp- 
tackte ett lager deraf i norra delen af on vid foten af 
Franklins berg, och han behofde blott rena detta salt. 

Dessa olikartade arbeten rackte i atta dagar. De 
voro saledes afslutade, innan kisens forvandling till svaf- 
velsyrade Salter forsiggatt. Under de foljande dagarna 
fingo nybyggarna tid att branna eldfast krukmakerigods 
af plastisk lera och att bygga en sarskildt inrattad te- 
gelugn, hvilken skulle anvandas vid jernvitriolens de- 
stillering, da denna erhallits. Allt detta fullbordades 
framemot den 18 Maj, nastan samtidigt med att den ke- 
miska reaktionen slutade. Val ledda af ingenioren, hade 
Gideon Spilett, Harbert, Nab och Pencroff blifvit de 
skickligaste arbetare i verlden. Dessutom ar af alia 
laromastare noden den, till hvilken man lyssnar mest, 
och som undervisar bast. 

Da kishogen var fullstandigt fortard af elden, ned- 
lades i ett med vatten fyldt karl resultatet af processen, 
hvilket bestod af svafvelsyrade salter af jernoxidul och 
lerjord, silikater och ett residuum af kol och aska. Man 
rorde om denna blandning, lilt den stanna, halde sakta 
af den och fick da en klar vatska, innehallande jern- 
vitriol och aluminiumsulfat i upplost form, medan de 
andra amnena lago qvar fasta, alldenstund de voro olos- 
liga. Sedan slutligen en del af vattnet afrunnit, afsatte 
sig pulverformig jernoxid och kristaller af svafvelsyrad 
jernoxidul, och moderluten, d. v. s. den aterstaende vat- 
skan, som inneholl svafvelsyrad lerjord, bortslogs. Kri- 
stallerna och det jemte dem afsatta gula pulvret torkades 
i luften (rostades). 

Cyrus Smith hade alltsa till sitt forfogande en tern- 
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Hgen stor qvantitet «if dessa kristaller, hvarur han skulle 
utdraga svafvelsyran. 

I clen industriella praktiken erfordras det stora kost- 
nader att tillverka svafvelsyra. Dertill behofvas ansen- 
liga fabriker, sarskilda verktyg, platina-karl, blykam- 
rar, hvarpa syran ej kan inverka, och hvari forvand- 
lingen forsiggar. Ingenioren hade icke allt detta till 
sitt forfogande, men han visste, att man, isynnerhet i 
Bohmen, gor svafvelsyra med enklare medel, hvilka till 
och med hafva den fordelen att astadkomma den i en 
hogre grad af koncentrering. Pa detta satt tillverkas 
den sa kallade Nordhansiska svafvelsyran. 

For att erhalla svafvelsyran behofde Cyrus Smith vid- 
taga blott en enda operation — kalcinera de erhallna 
kristallerna i ett slutet karl, sa att svafvelsyran destil- 
lerades i angor, hvilka sedan skulle frambringa syran ge- 
nom kondensering. 

For detta andamal anviindes utom karlen af eldfast 
lera, i hvilka kristallerna nedlades, tignen, hvars varme 
borde destillera svafvelsyran. Forsoket lyckades full- 
komligt, och den 20 Maj var ingenioren, tolf timmar ef- 
ter det man gripit sig an med foretaget, i besittning af 
detta amne, som han sedermera skulle anviinda pa sa 
manga olika satt. 

Men hvarfor ville han da hafva detta amne? Helt 
enkelt for att frambringa salpetersyra, och detta var latt, 
emedan salpetern, under inverkan af svafvelsyran, genom 
destillering gaf honom just denna syra. 

Men hvartill skulle han nu slutligen anviinda denna 
salpetersyra? Derom svafvade hans kamrater annu i 
okunnighet, ty han hade icke sagt dem allt. 

Emellertid var ingenioren nara sitt mal, och en sista 
operation forskaffade honom det amne, som erfordrat sa 
manga laborationer. 

Efter att hafva erhallit salpetersyran, blandade han 
den med glycerin, som forut blifvit koncentrerad genom 
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Cyrus Smith skyndade att fijrcna sig med sina kamrater (aid. 204). 

afdunstning ofver^ vattenbad, och utan att ens anviinda 
koldblandning, erlioll ban flera liter af en oljelik, gul- 
aktig vatska. 
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Denna sista operation hade Cyrus Smith anstalt en- 
sam och afsides, pa langt hall fran Spiseln, ty dermed 
var forbunden faran af en explosion. Da han aterkom 
till sina vanner, hallande i handen en flaska med denna 
viitska, sade han blott: 

— Se har nitroglycerin! 

Det var verkligen detta forfiirliga iimne, hvars ex- 
plosiva kraft ar tio ganger sa stor som det vanliga kru- 
tets, och som har fororsakat sa manga olyckshandelser. 
Sedan man pahittat att forvandla nitroglycerinen till dy- 
namit — d. v. s. att uppblanda den med ett fast amne, 
kiselgur *), tillrackligt porost att qvarhalla den, har den 
farliga vatskan kunnat anvandas med storre sakerhet. 
Men dynamiten var ej annu kand vid den tid, da vara 
nybyggare befunno sig pa Lincoln-on. 

— Ar det den der vatskan, som skall spranga vara 
klippor i luften ? — fragade Pencroff med temligen miss- 
trogen uppsyn. 

— Ja, min viin, — svarade ingenioren, — och ni- 
troglycerinen skall framkalla desto storre verkan, som 
denna granit ar ytterst hard och skall gora storre mot- 
stand vid sprangningen. 

— Och nar skola vi fa se detta, herr Smith? 

— I morgon, sa snart vi gjort ett spranghal, — 
svarade ingenioren. 

Den foljande dagen — den 21 Maj — begafvo sig 
bergsprangarna redan i daggryningen till en udde, som 
fans pa Grant-sjons ostra strand och pa endast fem hun- 
dra stegs afstand fran kusten. Pa detta stalle var pla- 
tan liigre an sjons niva, -och dennas vatten tillbakaholls 
blott af granitvaggen. Det var alltsa tydligt, att, om 
man sprangde denna granitvagg, skulle vattnet utstromma 
genom oppningen och bilda en back, hvilken, tagande 
kosan ofver den har sluttande platan; komme att ned- 



*) Skal af mycket ami infuaionadjur. 
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storta pa den sandiga stranden. Foljden haraf blefve en 
sankning af sjOns yta, och att mynningen till afloppet 
skulle bringas i dagen — hvilkot var det yttersta malet. 

Det var alltsa granitvaggen, som det giilde att bryta. 
Bevapnad med en hacka, som han handterade skickligt 
ocb kraftigt, anfcill Pencroff, under ledning af ingenioren, 
gianiten ett litet stycke fran sjostranden. Halet, som 
man skulle astadkomma, borde ga, ned i berget i sned 
rigtning at hafsstranden till. Pa detta satt skulle den 
explosiva kraften, da den sondersprangde graniten, till- 
lata sjons vatten att utstromma ymnigt ocb foljaktligen 
siinka sig tillrackligt. 

Arbetet blef langvarigt, ty alldenstund ingenioren 
ville frambringa en fruktansvard verkan, amnade han 
vid sprangningen anvanda icke mindre an tio liter nitro- 
glycerin. Men Pencroff och Nab afloste hvarandra och 
arbetade sa raskt, att spranghalet var fardigt framemot 
kl. 



4 e. m. 

Aterstod nu 
explosiva amnet. 



fragan, huru man skulle antanda det 
Vanligtvis antandes nitroglycerinen 
med egendomliga knallhattar, som, da de springa sonder, 
framkalla explosion. Det behofves alltsa ett slag for 
att astadkomma explosionen, och om detta amne helt 
enkelt antandes, skulle det forbrinna utan explosion. 

Cyrus Smith skulle siikert kunnat gora en knallhatt. 
I brist pa vanlig sats kunde han latt forskaffa sig ett 
amne motsvarande bomullskrut, emedan han hade salpe- 
tersyra till sitt forfogande. Inpressadt i en hylsa och 
infordt i nitroglycerinen, skulle detta amne hafva explo- 
dcrat med tillhjelp af en lunta. 

Men Cyrus Smith visste, att nitroglycerinen bar den 
egenskapen att afbrinna med en explosion vid slag. Han 
beslot alltsa att draga fordel af denna omstandighet; han 
kunde ju alltid anvanda ett annat medel, om detta icke 
lyckades. 

Ett slag med en hammare pa, nagra nitroglycerin- 
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droppar, liggande pa en hard kropp, var tillrackligt att 
frambringa explosion. Men detta hammarslag kan ej gif- 
vas af en person, ntan att han sjelf blifver offer derfor. 
Cyrus Smith foil da pa den iden att i en ofver sprang- 
halet anbragt stiillning af tre storar upphanga ett flera 
skalpund tungt jernstycke, fastbundet vid storarna me- 
delst ett rep af vaxtfibrer. Ett annat langt, pa forhand 
svafladt rep fastbands rued sin ena iinda vid namnda rep, 
under det den iil'riga delen lopte utefter marken pa en 
stracka af flera bit fran spranghalet. Sedan detta rep 
blifvit antandt, skulle det brinna, iinda tills elden nadde 
det andra repet. Da detta fattat eld, skulle det brista 
och jernstyckot nedfalia pa nitroglycerinen. 

Apparaten uppsattes alltsa, och sedan ingenioren 
latit sina kauirater aflagsna sig, fylde han spranghalet, 
sa at l nitroglycerinen nadde iinda upp till dess kanter, 
hvarefter han Btankte nagra droppar pa klippan under 
dot redan upphangda jcrnstycket. 

Sedan detta \i\v gjordt, antande Cyrus Smith det 
svaflade repet, hvarpa han skyndade att fSrena sig med 
sina kamrater vid Spiseln. 

Fiberrepel borde ej vara uppbrunnet forriin efter 
tjugufera minuter, och efter forloppet af denna lid hor- 
des ocksa en knall, livarom man icke kan gora sig en 
fiuostiillning. Hela on tycktes skalfva i sina grundva- 
lar. En skur af stenar uppkastades i luften, liksom om 
den utspytts ur en vulkan. Skakningen i foljd af luf- 
tens undantrangande var sa stark, att Spiselns klippblock 
vacklade och nybyggarna kullkastadcs pa marken, ehuru 
afstandet mellan deras bostad och sprangningsstallet var 
mer an tva mil. 

De reste sig, gingo ater upp pa platan och skyn- 
dade mot det stalle, der sjostranden borde hafva blifvit 
sonderspriingd genom explosionen. 

Ett trefaldigt hurra frambrot ur deras brost. Gra- 
nitvaggen var klufveii pa en bred stracka. En strid 
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vattenmassa nedstortade der, tog skummande kosan ofver 
platan och stupade fran en hojd af hundra meter ned pa 
den sandiea hafsstranden. 
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Pencroff tviflar ej liingre pi nagot. — Gran t-aj one gamla aflopp. 

— En underjordiak nedatigning. — Top foravunnen. — Den Btora halan. 

— Brunnen. — En hemlighet, — Man taget till haokan. — AterltomBten, 

Gyrus Smiths forsok hade lyckats; men enligt sin 
vana stod han der ororlig, utan att synas tillfredstiild, 
med sammanpressade lappar, stirrande blick. Harbert 
var hanryckt; Nab hoppade af gladje; Pencroff vaggade 
sitt stora hufvud fram och tillbaka och frammumlade 
dessa ord: 

— Ja, ja, han reder sig bra, var ingenior! 
Nitroglycerinen hade ocksa verkat kraftigt. Den 

aderlatning, sjon fatt, var sa stark, att vattenmassan, 
som nu utstrommade genom det nya afloppet, var atmin- 
stone tre ganger sa stor som den, hvilken ruiinit ut ge- 
nom det gamla. Haraf maste alltsa blifva en fbijd, att 
sjons niva, nagon tid efter sprangningen skullc hafva siinkt 
sig atminstone tva fot. 

Nybyggarna atervande nu till spiseln for att der 
hemta hackor, jernskodda spjut, fiberrep, ett eldstal och 
fnoske; derpa begafvo de sig tillbaka till platan. Top 
atfoljde dem. 

Under vagen kunde matrosen ej afhalla sig fran att 
saga till ingenioren: 

— Men vet ni viil, herr Smith, att med den ypper- 
liga viitska, ni gjort, skulle man kunna spranga hela var 
o i luften? 

— Utan tvifvel bade on, alia fern verldsdelarna och 
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till ocli med hela jorden, — svarade Cyrus Smith. — 
Det ar blott en qvantitetsfraga. 

— Skulle ni inte kunna ladda eldvapnen med denna 
nitroglycerin? — fragade matrosen. 

— Nej, l'encroff, ty den ar ett alltfor starkt sprang- 
iimne. Men det skulle inte vara svart att gora bomulls- 
krut eller till och med vanligt krut, emedan vi ha sal- 
petersyra, salpeter, svafvel och kol. Olyckligtvis ar det 
geviir, som fattas oss. 

— Ah, lierr Smith, — svarade matrosen, — med 
en smula god vilja . . . 

l'encroff hade bestiimdt utstrukit ordet "omojligt" 
ur Lincoln-ons lexikon. 

Sedan nybyggarna ankommit till Stora Utsigts- 
platan, begafvo de sig genast till det horn af Grant- 
BJ5n, hvarest befann sig det gamla afloppet, hvars myn- 
ning nu horde befinna sig ofver sjons niva. Da vattnet 
ej langre nedstortade i detta aflopp, horde man kunna 
nedstiga deri, och det skulle otvifvelaktigt vara liitt att 
undersoka det inre af detsamma. 

Inom nagra ogonblick hade nybyggarna uppnatt 
namnda horn af sjon, och vid forsta ogonblicket sago 
de, att deras forsok lyckats. 

I granitviiggen syntes nu ofvan vattenytan den sa 
ifrigt sokta mynningen till afloppet. En smal upphoj- 
ning af bottnen, som stack upp ofver vattnet efter dess 
silnkning, gjorde det mojligt att ga fram till halets opp- 
ning. Denna var omkring tjugu fot bred, men blott tva 
fot hog. Dot var alltsa ej liitt for nybyggarna att krypa 
in der, men Nab och Pencroff togo hvar sin hacka, och 
pa kortare tid an en timme hade de gifvit halet till— 
riicklig hojd. 

Ingenioren gick nu fram till mynningen och fann 
da, att vaggarna i alloppets ofre del ej hade starkare 
lutning tin '30 — W> grader. Man kunde alltsa begifva 
sig ned der, och forutsatt att lutningen ej tilltog, skulle 
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det blifva latt att stiga utfor ilnda till hafvets niva. Om 
saledes, hvilket var hogst troligt, en stor hala fans inne 
i granitmassan, skulle man kanske kunna draga fordel 
af densamma. 

— Na viil, herr Smith, livad ar det, som hindrar 
oss? — fragade matrosen, otalig att fa vaga sig in i 
den smala gangen. — Som ni ser, liar Top gifvit sig af 
i forvag! 

— Valan da! — svarade ingenioren. — Men vi 
maste se klart der. — Ga och skar af nagra kadiga 
grenar, Nab! 

Nab och Harbert sprungo upp pa sjostranden, hvil- 
ken beskuggades af furor och andra barrtrad, och snart 
aterkommo de med grenar, som de hopsatte till facklor. 
Dessa facklor antandes med gnistor fran eldstalet, och 
med Cyrus Smith i spetsen fordjupade sig nybyggarna i 
den morka gangen, som for icke lange sedan varit fyld 
af sjons (jfverfiodiga vatten. 

Tvartemot hvad man skulle kunnat formoda, blef 
denna gangs diameter allt storre, sa att nybyggarna nii- 
stan genast kunde ga uppratt under sin nedstigning. 
De af vattnet sedan oandligt langt tillbaka notta granit- 
vaggarna voro glatta, och man maste akta sig for att 
icke halka omkull. Nybyggarna hade iifven forenat sig 
sinsemellan medelst ett rep, pa samma satt som van- 
drama i bergstrakter bruka gora. Lyckligtvis bildade 
nagra utsprang verkliga trappsteg, hvarigenom nedsti- 
gandet blef mindre farligt. Vid bergvaggarna annu bar 
och der hangande vattendroppar lyste i skenet fran fack- 
lorna i regnbagens alia fjirger, och man skulle kunnat 
tro, att vaggarna voro bekladda med orakneliga stalak- 
titer. Ingenioren undersbkte denna svarta granit, men 
kunde icke deri upptiicka ett enda malmlager. Massan 
var kompakt. Denna gang hade alltsa tillkomniit sain- 
tidigt med sjelfva on. Det var icke vattnet, som graft 
den smaningom; Pluto, och icke Neptunus, hade borrat 
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Laugsanit Btogo iiybyggarna uedat (aid. 209). 

den med egen hand, och pa vaggarna kunde man ur- 
skilja spar af ett eruptivt arbete, hvilka vattnet ej kun- 
nat utplana fullkomligt. 
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Egendomligt formade granitpelare (aid. 214). 

Blott mycket langsamt stogo nybyggarna nedat. 
Det var icke utan en viss oro, som de salunda vagade 
sig ned i detta djup, hvilket synbarligen for forsta gan- 



Jules Verne. Den hemlighHsfulla on. 
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gen besoktes af menniskor. De talade icke, men de 
tiinkte, och mer an en af dem maste gripas af den tan- 
ken, att nagon blackfi.sk eller annan gigantisk cefalopod 
kunde bebo de haligheter inne i berget, som stodo i 
samband med bafvet. Det var derfor nodvandigt att 
blott med en viss forsigtighet vaga sig framat. 

For ofrigt gick Top i spetsen for den lilla truppen. 
Man kunde forlita sig pa hundens skarpsinnighet, ty det 
forstandiga djuret skulle icke underlata att gora allarm, 
om nagon anledning gafs dertill. 

Efter att bafva gtitt ett hundratal steg nedat, fol- 
jande en temligen slingrig vag, stannade Cyrus Smith, 
som gick framst, och bans kamrater upphunno honom. 
Berget, der de gjorde halt, var urgropt, sa att der bil- 
dats en hala af ganska betydande dimensioner. Vatten- 
droppar nedfollo fran dess hvalf, men de framsipprade 
icke genom graniten. De voro helt enkelt de sista sparen 
efter den vattenflod, som sa lange brusat i denna hala, 
der luften var ren, ehuru lindrigt fuktig, och hvarest icke 
formarktes nagra mefitiska dunster. 

— Na val, min kiira Cyrus? — sade nu Gideon 
Spilett. — Har ha vi visserligen en val dold tillflykts- 
ort, men pa. det hela taget ar den obeboelig. 

— Hvarfor da? — fragade matrosen. 

— Emedan den ar alltfor liten och alltfor mork. 

— Kunna vi inte gora den storre, gropa ur den, 
anbringa oppningar for ljus och luft? — invande Pen- 
croff, som ej langre ansag nagot omojligt. 

— Latom oss fullfolja var rekognoscering, — sade 
Cyrus Smith. — Kanske har naturen langre ned bespa- 
rat oss detta arbete. 

— Vi ha ej hunnit mer tin en tredjedel af djupet, 
— ■ anmarkte Harbert. 

— Ungefiir sa, — svarade Cyrus Smith, — ty vi 
ha nedstigit 30 meter fran mynningen, och det ar ej 
omojligt, att 30 meter langre ned . . . 
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— Men hvar ar Top? — fragade Nab, afbrytande 
sin husbonde. 

Man letade i halan. Hunden var icke der. 

— Formodligen har han gatt vidare, — sade Pen- 
croff. 

— Latom oss da uppbinna bonom! — svarade Cyrus 
Smith. 

Nedstigningen fortsattes. Ingenioren aktgaf upp- 
marksamt pa de krokningar, som gangen gjorde, och 
ehuru de voro manga, bildade han sig en temligen klar 
forestalling om deras hufvudsakliga rigtning, hvilken 
gick mot hafvet. 

Da nybyggarna hunnit ytterligare 15 meter i lod- 
rat linie, fangslades deras uppmarksamhet af afiagsna 
Ijud, som kommo fran djupet. De stannade och lyssnade. 
Dessa ljud, som fordes genom gangen liksom genom ett 
akustiskt ror, nadde tydligt deras oron. 

— Det ar Top, som skaller! — utropade Harbert. 

— Ja, — svarade Pencroff, — och var raska bund 
skaller till och med ursinnigt! 

— Vi ha vara jernskodda spjut, — sade Cyrus 
Smith. — Latom oss vara pa var vakt, och nu framat! 

— Det har blir allt intressantare, — bviskade Gi- 
deon Spilett i orat pa matrosen, som gjorde ett jakando 
tecken. 

Cyrus Smith och hans kamrater skyndade att komma 
hunden till hjelp. Tops skall blef allt tydligare. Dess 
ojemnhet forradde ett for honom frammande raseri. Be- 
fann han sig i strid med nagot djur, i hvars tillflyktsort 
han gjort intrang? Man kan saga, att nybyggarna, utan 
att tanka pa den fara, hvarfor de utsatte sig, nu kiinde 
sig gripna af en oemotstandlig nyfikenhet. De gingo ej 
liingre nedat i gangen, de lato sig sa att siiga glida pa 
dess botten, och nagra minuter derefter hade de uppnatt 
Top 20 meter langre ned. 

Der utmynnade gangen i en vidstriickt och praktfull 
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hala, hvari Top, springande fram och tillbaka, skalde ur- 
sinnigt. SvJingande sina facklor, upplyste Pencroff och 
Nab de skrofliga granitvaggarna, under det Cyrus Smith, 
Gideon Spilett och Harbert, med hojda spjut, hollo sig 
beredda pa allt. 

Den ofantliga halan var torn. Nybyggarna genom- 
strofvade den i alia rigtningar. Der fans ingenting, ej 
ett djur, cj en lefvande varelse ! Och dock fortfor Top 
att skalla. Hvarken smekningar eller hotelser kunde 
bringa honom till tystnad. 

— Hiir maste nagonstades finnas en oppning, hvar- 
igenom sjons vatten rann ned i hafvet, — sade ingenioren. 

— Ja, — infoll Pencroff, — latom oss akta oss for 
att ialla ned i nagot hal. 

— Ditat, Top, ditat! — ropade Cyrus Smith. 
Sporrad af sin husbondes ord, sprang hunden langst 

in i halan, och der skalde ban med fordubbladt ursinne. 

Man foljde efter Top, och vid skenet fran facklorna 
syntes mynningen af en verklig brunn, som gapade i gra- 
niten. Sakert hade det forut i balan nedstrommande vatt- 
net forsvunnit denna viig, men nu funno nybyggarna icke 
en sluttande gang, der man kunde taga sig fram, utan en 
lodrat brunn, i hvilken det skulle hafva varit omojligt 
att vaga sig ned. 

Facklorna hollos ofver oppningen. Man sag ingen- 
ting. Cyrus Smith losgjorde nu en gren ur sin fackla 
och slappte ned den i afgrunden. Den brinnande kadan, 
hvars lyskraft okades annu mera genom grenens fall, 
upplyste brunnens inre, men ingenting syntes. Derefter 
slocknade lagan med en svag frasning, som utvisade, att 
den kommit i beroring med vatten, d. v. s. hafsytan. 

Beraknande den tid, grenen beboft till sitt fall, upp- 
skattade ingenioren brunnens djup till omkring 30 meter. 

Marken i halan befann sig alltsa 30 meter ofver 
hafsytan. 

— Har ha vi var bostad, — sade Cyrus Smith. 
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— Men den ar upptagen af nagot lefvande vasen, 
— svarade Gideon Spilett, hvars nyfikenhet ej blifvit 
tillfredsstald. 

— Na val, den der invanaren, han ma nu vara am- 
fibie eller nagot annat, bar flytt genom brunnen har och 
afstatt platsen at oss, — svarade ingenioren. 

— Skadar inte, — infoll matrosen. — Hvad jag 
gerna skulle velat vara Top for en qvart sedan, ty sa- 
kert var det inte utan orsak, som han skalde! 

Cyrus Smith betraktade sin hund, och den af in- 
geniorens kamrater, som narmat sig honom, skulle hafva 
hort honom frammumla dessa ord: 

— Ja, jag tror nog, att Top vet mer an vi om 
manga saker! 

Emellertid voro nu nybyggarnas onskningar forverk- 
ligade till en stor del. Hjelpt af deras chefs forunder- 
liga skarpsinnighet, hade slumpen ledt dem lyckligt. Do 
hade nu till sitt forfogande en vidstrackt hala, hvars stor- 
lek de ej kunde berakna vid det otillrackliga skenet fran 
facklorna, men sakert skulle det blifva liitt att medelst 
skiljevaggar af tegel indela den i rum och anordna den, 
om icke sasom ett hus, sa atminstone till en rymlig van- 
ning. Vattnet var nu borta och kunde icke vidare ater- 
komma dit. Platsen var fri. 

Aterstodo nu tva, svarigheter — den ena, att upp- 
lysa denna hala inne i granitmassan ; den andra, att gora 
det lattare att komma in i densamma. Hvad betraffar 
upplysningen, fick man ej tanka pa att slappa in dagern 
uppifran, ty taket var ofantligt tjockt ; men kanske skulle 
man kunna genomborra den framre, eller den utat hafvet 
vettande, vaggen. Cyrus Smith, som under nedstigningen 
temligen noggrant beraknat sluttningen och foljaktligen 
afloppets langd, hade skal att tro, att den framre berg- 
vaggen maste vara foga tjock. Skaffade man sig belys- 
ningen pa detta satt, skulle tilltrade till halan vinnas pa 
samma gang, ty det var lika latt att sla upp en port 
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och uppsatta en stege der utanfor som att hugga upp 
fonster. 

Cyrus Smith meddelade kamraterna sitt forslag. 

— Till verket da, herr Smith! — svarade Pencroff. 
— Jag har min hacka och skall nog veta att skaffa oss 
dager genom denna mur. Hvar skall jag sla till? 

— Har, — svarade ingenioren och visade den hand- 
fasta matrosen pa en temligen ansenlig fordjupning i 
vaggen, hvars tjocklek borde vara ansenligt minskad 
genom densamma. 

Pencroff anfoll graniten, och under en halftimme lat 
lian vid facklornas sken skarfvorna derifran flyga omkring 
sig, dervid bans hacka framlockade gnistor ur bergvaggen. 
Nab afloste honom, och efter Nab tog Gideon Spilett vid. 

Detta arbete hade fortgatt redan i tva timmar, och 
man kunde derfor befara, att bergvaggen pa detta stalle 
var tjockarc an hackans liingd, da vid ett sista af Gi- 
deon Spilett gjordt hugg hackan slog lull i graniten och 
forsvann. 

— Hurra, hurra! — utropade Pencroff. 
Bergvaggen var pa detta stalle ej mer an en meter 

tjock. 

Cyrus Smith lade ogat till oppningen, hvilken befann 
sig 25 meter ofver marken. Framfor honom utbredde sig 
stranden, holmen och, bortom denna, det oandliga hafvet. 

Genom det temligen vida halet instrommade Ijus- 
vagorna och frambragte en magisk verkan, da de ofver- 
svammade den praktfulla halan. Om dennas venstra del 
ej boll mer an 10 meter i hojd och bredd samt 30 meter 
i langd, foretedde deremot dess hogra ofantliga dimen- 
sioner, och hvalfvet reste sig till en hojd af mer an 25 
meter. 

Vid asynen af denna rikedom pa linier, dessa egen- 
domligt formade granitpelare, hvilka uppburo liksom skep- 
pet i en katedral, de underliga utsprangen, at hvilka 
skymningen gaf de mest fantastiskt nyckfulla konturer, 



ADERTONDE KAPITLET 



215 






tyckte man sig i detta hvalf se en pittoresk blandning 
af allt, hvad den byzantinska, romanska och gotiska arki- 
tekturen frambragt under menniskans hand. Och dock 
var detta endast ett verk af naturen! Hon ensam hade 
skapat detta trolska Alhambra i denna granitmassa! 

Nybyggarna stodo forstummade af beundran. Der 
do trodde sig finna blott en trang hala, patraffade de ett 
slags underbart palats, och Nab blottade sitt hufvud, sa- 
som om han blifvit forflyttad in i ett tempel. 

Ett utrop af beundran gick ofver alias lappar. Hurra- 
rop aterljodo, och deras ekon bortdogo langst inne i de 
skumma granitskeppen. 

— Ack, mina vanner, — utropade Cyrus Smith, — 
nar vi rikligen upplyst denna hala, nar vi forlagt vara 
rum, vara magasiner och vara skafferier i dess vestra 
del, skall annu atersta, oss denna praktfulla hala, som vi 
skola gora till var studerkammare och vart museum! 

— Och vi skola kalla den . . .? — fragade Harbert. 

— Granite-House! — svarade Cyrus Smith, ett namn, 
som bans kamrater helsade med nya hurrarop. 

I detta ogonblick voro facklorna nastan alldeles ut- 
brunna, och da man for att atervanda maste klattra upp 
genom gangen, kommo nybyggarna ofverens om att till 
morgondagen uppskjuta arbetena for den nya bostadens 
anordning. 

Innan de afiagsnade sig, lutade sig Cyrus Smith annu 
en gang ofver den morka brunnen, som gick lodratt ned 
anda till hafsytan. Han lyssnade uppmarksamt. Intet 
ljud fornams, ej ens af vattnet, som dock emellanat borde 
sattas i rorelse af vagsvallet. En kadig trabit antandes 
och nedsliipptes annu en gang. Brunnens vaggar upp- 
lystes for ett ogonblick, men lika litet nu som forra 
gangen kunde nagot misstankt upptackas. Om nagot 
hafsvidunder oformodadt blifvit ofverraskadt af vattnets 
atertag, hade det nu uppsokt oceanen genom gangen 
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under hafsstranden, der Grant-sjons ofverflodiga vatten 
utstrommat, innan ett nytt aflopp gafs detsamma. 

Ororlig, lyssnande och med blicken forsankt i af- 
grunden, yttrade emellertid ingenioren icke ett enda ord. 

Matrosen gick nu fram till honom och sade, lag- 
gande handen pa hans arm: 

— Herr Smith! 

— Hvad vill ni, min van? — svarade ingenioren, 
liksom han aterkommit fran drommarnas land. 

— Facklorna slockna snart. 

— Tillbaka da! — befalde Cyrus Smith. 

Den lilla truppen lemnade halan och borjade stiga 
upp genom den morka gangen. Top gick sist'och lat 
iinnu hora besynnerliga morrningar. Uppstigningen var 
temligen modosam. Nybyggarna stannade nagra ogon- 
blick i den of re grottan, hvilken bildade liksom ett slags 
afsats midt i denna langa granittrappa. Derefter gingo 
de vidare. 

Snart inandades de en friskare luft. Vattendrop- 
parna, som nybyggarna vid sin nedstigning sett gnistra 
pa vaggarna, hade nu dunstat bort. Det sotiga fackel- 
skenet forbleknade. Den fackla, Nab bar, slocknade nu, 
och for att icke lopa fara att fa vandra i kolmorker, 
maste de paskynda sina steg. 

Det var ocksa, hvad man gjorde, och nagot fore 
kl. 4 kropo Cyrus Smith och hans kamrater ut genom 
mynningen till Grant-sjons gamla aflopp, i samma ogon- 
blick som matrosens fackla i sin ordning slocknade. 
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Cyrus Smiths plan. — Granite-Houses faBad. — Ropstegen. — 
Pencroffs drommar. — Aromatiska 6'rter. — En naturlig kaningard. — 
Vattnets afledning for den nya bostadens behof. — Utsigtcn fran fon- 
stren i Granite-House. 

Den foljande dagen, den 22 Maj, pabor jades arbe- 
tena med den nya bostadens sarskilda inredning. Ny- 
byggarna langtade verkligen att fa utbyta det otillrack- 
liga skydd, som Spiseln gaf dem, mot denna rymliga och 
helsosamma tillflyktsort midt inne i berget, och der de 
voro skyddade mot hafvets och himmelens vatten. Den 
gamla bostaden skulle emellertid icke ofvergifvas alldeles, 
och det var ingeniorens afsigt att af densamma gora en 
verkstad for det grofva arbetet. 

Det forsta, Cyrus Smith gjorde, var att noga for- 
vissa sig om, pa hvilken punkt af on Granite-Houses fasad 
befann sig. Han begaf sig derfor ned pa stranden och 
till foten af den ofantliga granitmuren, och da hackan, 
som farit ur korrespondentens hand, hade mast falla i 
lodrat rigtning, var det for att upptacka, hvarest halet 
blifvit hugget i granitvaggen, tillrackligt att soka reda 
pa hackan. 

Denna var latt aterfunnen, och lodratt ofver den 
punkt, der den fastnat i sanden, 5ppnade sig i berget ett 
hal omkring 25 meter ofver marken. Nagra klippdufvor 
flogo redan ut och in genom detta tranga hal. Det tyck- 
tes verkligen, som om det varit for deras rakning, man 
upptackt Granite-House. 

Det var ingeniorens afsigt att dela halans hogra 
halft i flera rum, i hvilka man skulle inkomma fran ett 
slags korridor, och att inslappa dagern genom fern fon- 
ster och en port, hvilka skulle uthuggas i fasaden. Mot 
anbringandet af de fem fonstren hade Pencroff ingenting 
att invanda, men hvartill porten skulle tjena, kunde ban 
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icke fatta, da ju Grant-sjons gamla aflopp erbjod en na- 
turlig trappa, utfSr livilken man latt skulle kunna komma 
ned i Granite-House. 

— Min van, — svarade honom Cyrus Smith, — om 
det iir latt for oss att genom afloppet komma ned i var 
bostad, sa blir detta ocksa lika latt for andra. Jag am- 
nar tviirtom stoppa igen mynningen till detta aflopp, till- 
tiippa den hermetiskt samt till ocli med, om sa. behofves, 
fullkomligt dolja den genom att medelst en fordamning 
framkalla en hojning af vattnet i Grant-sjon. 

— Men hur skola vi da komma in ? — fragade ma- 
trosen. 

— Genom en stego utanfor, — svarade Cyrus Smith, 
- en repstege, som, en gang uppdragen, skall gora det 

omojligt att komma upp i var bostad. 

— Men hvarfor sa stora forsigtighetsmatt? — sade 
I'encroff. — Hittills ha djuren har icke synts oss synner- 
ligt f'ruktansviirda. Och hvad betraffar, att var o skulle 
vara bebodd af vildar, sa iir den det inte. 

— Ar ni rigtigt saker derpa, Pencroff? — fragade 
iugenioren, i det han betraktade matrosen. 

— Vi kunna naturligtvis inte vara fullt sakra derpa, 
forriin vi undersokt on fullstiindigt, — svarade Pencroff. 

— Ja, — sade Cyrus Smith, — ty annu kanna vi 
blott en liten del deraf. Men om vi ocksa inte ha nagra 
Sender bar pa on, kunna de komma utifran, ty denna del 
af Stilla hafvet ar ett ilia beryktadt farvatten. Latom 
oss derfor vidtaga vara forsigtighetsmatt for alia han- 
delser. 

Cyrus Smith talade forstandigt, och utan att vidare 
komma fram med nagon invandning, gjorde sig Pencroff 
i ordning att verkstiilla bans befallningar. 

Hvad som af fasaden pa Granite-House utgjorde den 
egentliga vaningen, skulle erlmlla dager genom fem fon- 
ster och en port; en stor oppning och mindre gluggar 
skulle lata ljuset i ymnigt matt instromma i halans under- 
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bara skepp, hvilket skulle tjenstgora sasom vaningens 
stora salong. Denna fasad lag 25 meter hogt ofver mar- 
ken och vette at oster, hvarfor den uppgaende solen hel- 
sade den med sina forsta stralar. Den utgjorde den del 
af granitmuren, som innefattades mellan det framskjutande 
horn, som bildade vinkel mot mynningen af Barmhertig- 
lietens Hod och en h'nie, dragen lodratt ofver de hopvriikta 
klippblock, som utgjorde Spiseln. Den var alltsa blott 
pa sidan, utsatt for de svara vindarna, d. v. s. de fran 
nordost, ty den skyddades mot dem af det utskjutande 
hornet. Dessutom och i afvaktan pa, att fonsterinfatt- 
ningarna skulle blifva fardiga, hade ingenioren for afsigt 
att tillsluta oppningarna med tjocka innanluckor, hvilka 
skulle utostanga bade blasten och regnet, och dem ban 
kunde dolja, i fall sa behofdes. 

Det forsta, man hade att gora, var alltsa att astad- 
komma dessa oppningar. Att med hackan hugga hal i 
den harda granitviiggen skulle hafva gatt alltfor lang- 
samt, och vi veta, att Cyrus Smith var en de kraftiga 
medlens man. Annu hade han qvar en ansenlig qvanti- 
tet nitroglycerin, och han gjorde nu ett nyttigt bruk af 
densamma. Verkan af det explosiva iimnet lokaliserades 
vederborligen, och medelst detsamma spriingdes hal i 
graniten pa stiillen anvisade af ingenioren. Sedan gaf 
man med hackan spetsbagsform at de fern fonstren, 
gluggarna och porten. Man tillhogg dorr- och fonster- 
fodren, hvilkas form gjoYdes temligen nyckfull, och nagra 
dagar efter arbetenas borjan var Granite-House rikligt 
upplyst af ljuset fran oster, hvilket triingde iinda in i 
dess hemligaste vrar. 

Enligt den af Cyrus Smith uppgjorda planen skulle 
bostaden besta af fern, utat hafvet vettande rum: till 
hoger en korridor med en port, utanfor hvilken rep- 
stegen skulle fastas, vidare en 10 meter bred koks- 
kammare, en matsal pa 12 meter, en sangkammare af 
samma storlek och slutligen "vankammaren", hvilken 
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PencrofF forbehallit sig, och som lag narmast stora sa- 
longen. 

Dessa rum, eller snarare denna foljd af rum, som 
utgjorde den egentliga vaningen i Granite-House, borde 
icke upptaga hela halan. En lang korridor skulle finnas 
mellan dem och ett stort magasin, hvari husgeradet, lifs- 
medlen och ofriga forrad skulle hafva rundligt utrymme. 
Hvad man insamlade af ons alster, saval florans som 
faunans, kunde der bevaras fortraffligt och skyddas full- 
komligt mot fuktighet. Utrymme fattades icke der, och 
hvarje slag af foremal kunde der fa sin bestamda plats. 
Dessutom egde nybyggarna afven till sitt forfogande den 
lilla, ofvanfor den stora halan belagna grottan, hvilken 
skulle blifva ett slags vind i den nya bostaden. 

Sedan denna plan var faststald, aterstod blott att 
siitta den i verket. Bergssprangarna blefvo nu ater te- 
gelslagare, hvarpa tegeln buros till och upplades vid 
foten af Granite-House. 

Hittills hade Cyrus Smith och hans kamrater icke 
haft nagon annan ingang till halan an Grant-sjons gamla 
afiopp. Denna omstandighet tvingade dem till en borjan 
att bestiga Stora Utsigts-platan, dit de begafvo sig upp 
pa en omvjig utefter flodstranden, att ga tva hundra steg 
nedat genom det gamla afioppet och att sedan vandra 
uppfor lika manga steg, nar de ville atervanda till platan. 
Detta fororsakade tidsforlust och stora anstrangningar. 
Cyrus Smith beslot derfor att utan drojsmal borja till- 
verkningen af en stark repstege, som, sedan den val 
blifvit uppdragen, skulle gora deras bostad i Granite- 
House alldeles otillganglig fran den sidan. 

Denna stege gjordes med ytterlig omsorg och be- 
stod af sa starkt hopsnodda vaxtfibrer, att den fick en 
grof kabels soliditet. Hvad betraffar stegpinnarna, ut- 
gjordes dessa af en art rod ceder med liitta och sega 
grenar. Detta arbete verkstaldes af master Pencroff. 

Afven andra rep gjordes af vaxtfibrer, och ett slags 
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groft vindspel uppsattes i porten. Pa dotta satt kunde 
teglen latt upphissas. Uppforslingen af materialierna var 
salunda mycket underlattad, och den egentliga hire an- 
ordningen paborjades genast. Murbruk fattades icke, och 
nagra tusSntal tegel lago der fardiga att anvatidas. Tim- 
merarbetet for skiljevaggarna, hvilket for ofrigt blef sar- 
deles rudimentart, utfordes utan svarighet, och pa mycket 
kort tid var bostaden indelad i rum och magasin enligt 
den ofverenskomna planen. 

Dessa olika arbeten utfordes raskt under ledning af 
ingenioren, hvilken sjelf skotte hammaren och murslefven. 
Intet yrke var frammande for Cyrus Smith, hvilken sa- 
lunda gaf sina intelligenta och ifriga kamrater ett godt 
foredome. Man arbetade med tillforsigt, ja, afven med 
gliidje, an sasom timmerman, an sasom repslagare, an 
sasom murare, hvarunder Pencroff bestandigt kom fram 
med nagot, som narrade de andra att skratta, och sa- 
lunda meddelade sitt goda lynne at hela denna lilla verld. 
Hans tro pa, ingenioren var oinskrankt; ingenting skulle 
kunnat rubba den. Han trodde honom i stand att fore- 
taga allt och lyckas i allt. Att anskaffa klader och 
skodon — en mycket kinkig sak — att astadkomma lys- 
medel under vinterqvallarna, att fa, de fruktbara delarna 
af on att gifva god afkastning, att forvandla dessa vilda 
fait till odlade, allt syntes honom latt med hjelp af 
Cyrus Smith, och allt skulle ske i sin tid. Han dromde 
om kanaliserade floder, som underlattade transporten af 
Lincoln-ons rikedomar, om stenbrott och grufdrift, om 
maskiner, passande for alia industriella behof, om jern- 
vagar — ja, om jernvagar, hvaraf sakert ett nat en dag 
skulle betacka deras o. 

Ingenioren lat Pencroff hallas. Han afprutade in- 
genting pa detta praktiga bjertas ofverdrifter. Han visste, 
i huru hog grad fortroendet meddelar sig at andra, han 
log till och med, da, han horde matrosen, och sade in- 
genting om de bekymmer, som framtiden understundom 
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ingafvo lionom. Han hade allt skal att befara, att de 
aldrig skulle blifva hjelpta i denna del af Stilla hafvet, sa 
langt ifran fartygens vanliga vag. Nybyggarna maste alltsa 
riikna pa sig sjelfva, ty afstandet mellan Lincoln-on och 
hvarje annat land var sa stort, att det skulle vara en be- 
tanklig och farlig sak att vaga sig ut i en bat, sora na- 
turligtvis maste blifva af medelmattig styrka. 

Men de voro, sasom matrosen sade, hundra arms- 
langder styfvare an forna dagars Robinsoner, for hvilka 
allt, hvad de maste gora, kunde kallas underverk. 

Men de hade kunskaper, och den, som lart sig na- 
got, lyckas der, hvarest andra skulle blott vegetera och 
oundvikligen ga under. 

Harbert utmiirkte sig under dessa arbeten. Han var 
intelligent och driftig, ban fattade en sak latt och ut- 
forde den val, och diirfor faste sig Cyrus Smith allt mer 
och mer vid gossen. Harbert kande for ingenioren en 
en liflig och vordnadsfull viiiiskap. Pencroff sag val, 
huru stark den sympati var, som forenade dessa tva va- 
relser, men ban var icke afundsjuk derofver. 

Nab var Nab. Sasom alltid var han det forkropps- 
ligade modet, nitet, hangifvenheten, sjelfforsakelsen. Han 
hyste samma tillforsigt till sin husbonde som Pencroff, 
men han visade det pa ett mindre bullrande satt. Nar 
matrosen rakade i fortjusning, sag det alltid ut pa Nab, 
som om han ville svara: "Men ingenting ar ju naturli- 
gare." Pencroff och han voro mycket goda viinner och 
hade icke drojt med att dua hvarandra. 

Hvad betraffar Gideon Spilett, tog han sin del i det 
gemensamma arbetet och var icke den mest handfallna, en 
sak, som bestandigt forvanade matrosen. En publicist, 
som icke blott forstod allt, utan afven kunde utfora allt! 

Repstegen uppsattes fullfardig den 28 Maj. Man 
raknade deri icke mindre an hundra stegpinnar pa, den 
lodrata hojd af 25 meter, som den egde. Lyckligtvis hade 
Cyrus Smith kunnat dela den i tva delar genom att draga 



NITTOXOB KAPITLET 



223 



fordel af ett utsprang, som befann sig pa fyrtio fots hojd 
Ofver marken, Detta utsprang, som jemnades omsorgs- 
fullt med en hacka, blef ett slags trappafsats, livari man 
faste den undre stegen, hvilken medelst en lina kunde 
dragas upp till Granite-Houses port. Hvad betriiffar den 
ofre stegen, fastgjorde man lika sakert dess nedre anda 
vid utspranget som dess ofre vid sjelfva porten. Harige- 
nom blef uppstigningen betydligt underliittad. Dessutom 
amnade Cyrus Smith sedermera anskaffa en hiss, som 
skulle bespara Granite-Houses invanare all anstrangning 
och tidsforlust. 

Nybyggarna vande sig snart vid att begagna denna 
stege. De voro viga och starka, och Pencroff, hvilken i 
sin egenskap af sjoman var van att kliittra i vanterna, 
kunde undervisa dem. Men ban maste ocksa llira Top 
konsten. Den stackars hunden med sina fyra tassar var 
ej skapad for denna ofning, men Pencroff var en sa nitisk 
larare, att Top slutligen klattrade ratt bra uppfor stegen, 
lika oforskrackt som hans slagtingar i cirkusarna. Om 
matrosen var stolt ofver sin larjunge, kan jag icke saga, 
men mer an en gang gick likval Pencroff uppfor stegen 
med Top pa ryggen, hvarofver det trogna djuret aldrig 
beklagade sig. 

Det bor bar anmarkas, att, ehuru dessa arbeten be- 
drefvos ifrigt i anseende till regntidens annalkande, hade 
man likval icke lemnat lifsmedelsfragan a sido. Hvarje 
dag anvande korrespondenten och Harbert, hvilka blifvit 
koloniens proviantmastare, nagra timmar till jagt. Annu 
hollo de sig endast till Jakamar-skogen pa, venstra flod- 
stranden, ty i brist pa en bro eller bat kunde man annu 
icke komma ofver Barmhertighetens flod. Alia dessa 
ofantliga skogsstrackor, at hvilka man gifvit nanmet Den 
fjerran vesterns skog, voro annu icke undersokta. Man 
ville droja harmed till de forsta vackra dagarna af nasta 
var. Men Jakamar-skogen var tillrackligt rik pa, vild- 
brad ; kanguruer och vildsvin funnos der i ofverflod, och 
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Eepategen uppsattes fullfiirdig den 28 Maj (aid. 222). 

jagarnas jernskodda spjut, bagar och pilar gjorde under- 
verk der. An mer — i narheten af sydvestra hornet af 
Grant-sjon upptackte Harbert en naturlig kaningard, en 
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nagot sank ling, bevaxt med piltrad och valluktande or- 
ter, sasom fiera timjan-arter af Iabiaternas familj, hvar- 
pa, kaninerna visa sig vara sa begifna. 

Da, korrespondenten anmarkte, att det skulle vara 
forunderligt, om det icke fans kaniner bar, da bordet 
var dukadt for dessa djur, anstalde de tva jagarna en 
noggrann undersokning af kaningarden, bvarest for ofrigt 
antraffades i ofverfiod nyttiga vaxter, och der en natur- 
forskare skulle haft tillfalle att studera manga arter ur 
vaxtriket. Harbert insamlade en stor mangd basilika, 
rosmarin, citronmeliss, betonika o. s. v., som hade at- 
skilliga liikande egenskaper, somliga nyttiga vid brost- 
sjukdomar, stoppande, feberfordrifvande, andra verksarnma 
mot kramp och reumatism. Och nar sedermera Pencroff 
fragade den unga gossen, hvartill denna ortskord skulle 
anvandas, svarade denne: 

— Till att bota oss, nar vi bli sjuka. 

— Hvarfor skulle vi bli sjuka, nar det inte fins 
nagra lakare pa on? — sporde Pencroff mycket allvar- 
samt. 

Den unga gossen hade ingenting att svara harpa, 
men han fortsatte emellertid sin skord, hvilken mottogs 
sardeles val i Granite-House. Dessutom kunde han till 
dessa lakedomsorter lagga en ansenlig miingd Monarda 
didijma, en vaxt, kand i Nordamerika under namnet 
Oswego-te, och hvaraf fas en fortrafflig dryck. 

Slutligen ankommo de bada jagarna efter mycket 
letande till den egentliga kaningarden. Marken var der 
full af hal sasom en fiskspade. 

■ — Kaninhal! — utropade Harbert. 

— Ja, — svarade korrespondenten, — det syns nog. 

— Men aro de bebodda? 
■ — Ja, det ar fragan. 

Denna fraga behbfde icke lange vanta pa sin losning. 
Nastan i samma ogonblick flydde hundratals sma djur, 
liknande kaniner, i alia rigtningar och med sadan hastig- 
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het, att sjelfva Top icke kunde tafia med dem i snabb- 
het. Jagare och hund matte springa sa fort de orkade, 
sa, undkommo dessa gnagare dem latt. Korrespondenten 
var dock fast besluten att ej lemna platsen, forran han 
fangat atminstone ett halft dussin af dessa fyrfotingar. 
Han ville for det narvarande forse koket. Man skulle fa 
god tid att tamja dem, man ville fanga sedermera. Med 
nagra snaror utspanda ofver haloppningarna skulle for- 
soket icke kunna misslyckas. Men i detta ogonblick 
bade man inga snaror, ej heller nagot material, hvaraf 
man kunde gora sadana. Man maste alltsa finna sig i 
att undersoka hvarje hal med kappen, att med talamod 
gora, hvad man icke kunde uppna pa, annat satt. 

Slutligen fangadas fyra gnagare efter en timmes 
letande. De voro ett slags kaniner, temligen lika sina 
europeiska slagtingar och aro allmant kanda under nam- 
net " amerikanska kaniner". 

Jagtbytet fordes derpa till Granite-House och figu- 
rerade pa bordet vid qvallsvarden. Invanarna i denna 
kaningard voro icke att forakta, ty de smakade fbrtraff-: 
ligt. Nu hade man ett vardefullt visthus, som tycktes 
bora blifva outtomligt. 

Den 31 Maj voro skiljevaggarna i Granite-House far- 
diga. Det aterstod nu blott att mbblera rummen, hvar- 
med man skulle sysselsatta sig under de langa vinter- 
dagarna. En spisel uppsattes i den forsta kammaren, 
hvilken skulle begagnas till kok. Skorstenen fororsakade 
de improviserade kakelugnsmakarna nagot besvar. Cyrus 
Smith tyckte det vara enklare att gora den af tegelstens- 
lera ; da man icke kunde tanka pa, att lata den utmynna 
i ofre platan, hogg man ett hal i graniten ofver fonstret 
i ofvannamnda kok, och det var genom detta hal, som 
skorstenspipan utmynnade i sned rigtning sasom pa en 
jernbleckskamin. Kanske, och till och med helt sakert, 
skulle det roka in i foljd af de haftiga ostliga vindar, 
som piskade granitvaggen, men dessa vindar voro sail- 



NITTONDE KAPITLET 



227 






synta, och dessutom brydde sig master Nab, kocken, ej 
sa synnerligt derom. 

Nar dessa inre anordningar voro fullbordade, syssel- 
satte sig ingenioren raed atfc tilltappa mynningen af 
Grant-sjons gamla aflopp, hvarigenom det blef omojligt 
att komnia ned i halan pa, denna vag. Stora stenblock 
nedvaltades till oppningen och sammanfogades stadigt 
med murbruk. Cyrus Smith realiserade icke annu den 
plan, som han uppgjort, att ater satta denna mynning 
under vatten genom att medelst en fordamning ater- 
stalla sjons gamla niva. Han nojde sig med att dolja 
den tillstangda mynningen medelst orter och buskar, 
hvilka planterades i tomrummen mellan klippblocken, 
och hvilka nasta var borde blifva frodiga. 

Ingenioren drog likval fordel af det gamla afloppet 
pa, sadant satt, att han fran sjon ledde en rannil sott 
vatten till den nya bostaden. En liten aderlatning, som 
gjordes under sjons nuvarande niva, frambragte detta 
resultat, och denna afledning fran en ren och aldrig ut- 
sinande kalla gaf 100 — 150 liter om dagen. Man borde 
alltsa, icke lida brist pa. vatten i Granite-House. 

Slutligen var man fardig med allt, och det i rattan 
tid, ty den svara arstiden stundade. Tills ingenioren 
hann gora fonsterglas, fick man tillsluta fasadens fonster 
med tjocka luckor. 

Gideon Spilett hade med mycken smak pa, utspran- 
gen fran berget planterat olika slags orter, samt langa 
hangevaxter, hvarigenom fonsteroppningarna omramades 
af en pittoresk gronska af fortjusande effekt. 

Invanarna i den solida, helsosamma och sakra bo- 
staden kunde saledes ej vara annat an hogst belatna med 
sitt verk. Genom fonstren kunde de lata blicken sviifva 
ut ofver den andlosa vattenrymden, som i norr begran- 
sades af de tva, Mandibel-uddarna och i soder af Klo- 
udden. Hela Unions-bugten utbredde sig praktfullt fram- 
for dem. Ja, dessa raska nybyggare hade orsak att vara 
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behUna, och Pencroff knusslade icke pa, loftal ofver, hvad 
ban lmmoristiskt kallade "sin vaning feni trappor upp 
ofver entresolen" . 
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Begntiden. — Klidesfr&gan. — Riiljagt. — Ljustillveikning. — 
Inre arbetcn i Granite-House. — De tva broarna. — Atei-kornst fran ett 
besok vid oatronbanken. — Hvad Harbcrt finner i sin ficka. 

Vintertiden borjade verkligen med Juni manad, hvil- 
ken motsvarar norra hemisferens December. Den gjorde 
sitt intriide med biillregn ocli stormbyar, hvilka efter- 
foljde bvarandra utan uppehall. Invanarna i Granite- 
House kunde skatta sig lyckliga att ega en bostad, der 
ovadren icke kunde na dem. Det skydd, Spiseln skulle 
kunnat gifva dem mot en ofvervintrings hemsokelser, 
var verkligen otillrackligt ; och det var fara vardt, att 
det af hafsvindarna uppdrifna hogvattnet annu en gang 
skulle gora inbrott der. Forutseende denna mojlighet, 
vidtog Cyrus Smith nagra forsigtighetsmatt for att sa 
mycket som mojligt skydda den der uppsatta smedjan och 
ugnarna. 

Under hela Juni manad anvandes tiden till atskilliga 
arbeten, som dock icke utesloto hvarken jagten eller 
fisket, och salunda fans i skafferien ofverflodande tillgang 
pa lifsmedel. Sa, ofta ett tillfalle erbjod sig, foretog sig 
Pencroff, att anlagga fallor, vid hvilka han faste de 
storsta forhoppningar. Han hade gjort snaror af vaxt- 
fibrer, och ej en enda dag forgick, da, icke kaningarden 
lemnade sin kontingent af gnagare. Nab anvande nastan 
all sin tid pa att salta och roka kott, hvarigenom han 
forsakrade sig om ypperliga konserver. 

Bekladnadsfragan behandlades nu pa fullt allvar. 
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Nybyggarna hade inga andra klader an dem, som de 
buro, da ballongen kastade dem pa holmen. Dessa kla- 
der voro varma och starka, de hade skott dem liksom 
sitt linne sardeles omsorgsfullt och hollo dem ytterst 
snygga, men deras garderob skulle snart tarfva en ny, 
hel uppsiittning. Om dessutom vintern blefve Strang, 
komme nybyggarna att lida mycket af kolden. 

I detta hanseende sveks Cyrus Smith af sin upp- 
finningsrikhet. Han hade mast afhjelpa de oundgangli- 
gaste behofven, anskaffa bostaden och trygga sina kam- 
raters lifsuppehalle, men kolden kunde ofverraska dem, 
innan man kommit pa det klara med bekladnadsfragan. 
Man maste alltsa, finna sig i att genomlefva den forsta 
vintern utan att beklaga sig alltfor mycket. Da den 
vackra arstiden intradt, skulle man anstalla en ifrig jagt 
efter de muffloner, som man vid utflygten till Franklins 
berg hade sett, och sedan ullskorden val var gjord, 
skulle ingenioren nog kunna tillverka varma och starka 
tyger ... Pa hvad satt? Det blefve bans sak. 

— Na, sa, fa, vi val berga oss till dess och sitta 
framfor brasan i Granite-House! — sade Pencroff. — 
Biinsle ha vi i ofverflOd, och det finnes intet skal att 
spara derpa. 

— Dessutom, — infoll Gideon Spilett, — ligger Lin- 
coln-on inte under en sardeles hog breddgrad, och det 
kan antagas, att vintrarna bar inte aro svara. Har ni 
inte sagt, Cyrus, att denna trettiofemte parallel mot- 
svarar den, under hvilken Spanien ligger i andra hemi- 
sferen ? 

— Jo visst, — svarade ingenioren, — men i Spanien 
ar det mycket kallt somliga vintrar. Sno och is saknas 
icke der, och Lincoln-on kan raka lika ilia ut. Vi be- 
finna oss pa, en o, och jag hoppas derfor, att temperatu- 
ren skall vara mera tempererad liar! 

— Och hvarfor, herr Smith? — fragade Harberfc. 

— Emedan hafvet, mitt barn, kan betraktas sasom 
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en ofantlig reservoar, hvari sommarvarmen magasineras. 
Da vintern kommer, atergifver hafvet denna varme, i 
foljd hvaraf de land, som stota till oceanen, erhalla en 
medeltemperatur, som ar mindre hog ora sommaren, men 
mindre lag om vintern. 

— Vi fa val se, — sade Pencroff. — Jag onskar 
blott att inte vidare behofva bekymra mig om kolden, 
an huruvida det blir kallt eller inte. Men hvad som ar 
sakert, ar, att dagarna redan blifvit korta och qvallarna 
langa. Kanske vore det derfor skal, att vi sysselsatte 
oss med belysningsfragan? 

— Ingenting ar lattare, — svarade Cyrus Smith. 

— Att behandla? — invande matrosen. 

— Att losa. 

— Och nar skola vi borja? 

— I morgon, genom att anstalla jagt pa salarna. 

— For att tillverka talgljus? 

— Fy da, Pencroff — nej, stearinljus ! 

Sadan var verkligen ingeniorens plan, en plan, som 
kunde realiseras, emedan han hade kalk och svafvelsyra 
hvarjemte salarna pa holmen skulle forse honom med 
det for stearinljusens astadkommande erforderliga fettet. 

Man riiknade den 4 Juni. Det var pingstdagen, och 
man beslot enhalligt, att denna hogtidsdag skulle firas. 
Alia arbeten lemnades asido, och boner hbjdes mot him- 
len. Men dessa boner voro nu tacksagelser. Nybyg- 
garna pa Lincoln-on voro ej langre de pa holmen kastade 
elandiga skeppsbrutna. De bado icke langre. De tackade. 

Dagen derpa, den 5 Juni, begaf man sig af till hol- 
men vid temligen ostadig vaderlek. An en gang maste 
man begagna sig af ebben for att ofvervada sundet, och 
med anledning haraf ofverenskom man att, sa godt sig 
gora lat, bygga en kanot, som skulle underlatta kommu- 
nikationen och afven gora det mojligt att fardas uppfor 
Barmhertighetens flod vid den tillarnade omfattande un- 
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dersokningen af sydvestra delen af on, hvilken utflygt 
hade blifvit uppskjuten till de forsta vackra dagarna. 

Salarna voro talrika, och med sina jernskodda spjut 
dodade jagarna latt ett halft dussin af dem. Nab och Pen- 
croff fladde bytet och medtogo till Granite-House blott 
fettet och skinnen, af hvilka senare man amnade gora 
starka skodon. 

Resultatet af denna jagt var omkring 150 kilogram 
fett, som uteslutande skulle anvandas for ljustillverkningen, 
Forfaringssattet harvid var ytterst enkelt, och fastan 
ej fabrikatet var af yppersta beskaffenhet, sa, var det at- 
minstone anvandbart. Cyrus Smith skulle blott behoft 
anvanda svafvelsyra, och genom att upphetta denna syra 
med det neutrala fettet — i detta fall salfettet — skulle 
han isolerat glycerinen; sedan skulle det hafva varit latt 
for honom att fran den nya foreningen skilja oleinen, 
margarinen och stearinen genom att anvanda kokande 
vatten. Men for att forenkla operationen foredrog han 
att saponifiera fettet medelst kalk. Han erholl salunda 
kalktval, som det var latt att sonderdela med svafvel- 
syran, hvilken utfalde kalken sasom gips och frigjorde de 
feta syrorna. 

Af dessa tre syror — oljesyra, margarinsyra och 
stearinsyra — aflagsnades den forsta, sasom varande fly- 
tande, genom tillrackligt stark pressning. Hvad betraffar 
de tva andra, bildade de just det amne, som skulle tjena 
till ljusens stopning. 

Processen varade icke langre an tjugufyra timmar. 
Efter flera forsok lyckades man gora vekarna af vaxt- 
fibrer, och sedan de blifvit doppade i den smalta sub- 
stansen, hade man verkliga, for hand formade stearinljus, 
for hvilka blott fattades blekningen och poleringen. Vis- 
serligen erbjodo de icke denna fordel, som de med 
borsyra impregnerade vekarna hafva, nemligen att boja 
sig utat yttre delen af lagan och der forslagga sig, allt 
efter som de forbrinna, samt att forta/as helt och hallet ; 
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men sedan Cyrus Smith gjort en vacker ljussax, ronte 
dessa ljus om aftnarna stort erkannande i Granite-House. 

Under hela denna manad hade man full sysselsatt- 
ning med den nya bostadens inredning. Snickarna hade 
nu bradtom. Man fullkomnade verktygen, hvilka voro 
mycket rudimentara, och man kompletterade dem afven. 

Bland annat gjorde man sig saxar, och nybyggarna 
kunde slutligen klippa sitt liar och, om icke raka sig, 
atminstone putsa skiigget. Harbert hade icke nagot sa- 
dant, Nab blott obetydligt, men deras kamrater voro sa 
skaggiga, att saxarna voro sardeles behofliga. 

Tillverkningen af en handsag, af det slag man kal- 
lar sticksag, var forenad med oandliga modor, men slut- 
ligen erholls ett verktyg, som, skott kraftigt, kunde an- 
vandas till trasagning. Man gjorde nu bord, stolar, skap, 
hvarmed moblerades de fornamsta rummen, och sangar, 
i hvilka sangkladerna utgjordes af madrasser af Zostera. 
Koket med sina hyllor, hvarpa lago kokskarlen af brand 
lera, och sin tegelugn tog sig sardeles bra ut, och Nab 
forrattade sina sysslor der med en vardighet, som om 
ban befunnit sig i en kemists laboratorium. 

Men snickarna maste snart efterfoljas af timmer- 
mannen. Grant-sjons nya aflopp nodvandiggjorde nemli- 
gen byggandet af tva broar, den ena pa Stora Utsigts- 
platan, den andra pa sjelfva hafsstranden, ty nu skuros 
bade platan och hafsstranden pa tvaren af ett vattendrag, 
som maste passeras, da, man ville komma till norra delen 
af on. For att undvika detta skulle nybyggarna blifvit 
nodsakade att gora en ansenlig krokvag och begifva sig 
mot vester anda bortom Roda ans kallor. Det enklaste 
var alltsa, att pa, platan och hafsstranden uppsla, tva, broar 
till en liingd af 6 eller 7 meter, for. hvilka ej annat tim- 
mer an nagra i fyrkant huggna trad behofdes. Det var 
en affar pa nagra dagar. Da broarna voro fardiga, begag- 
nade sig Nab och Pencroff af dem for att besoka den 
utanfor sandreflarna upptackta ostronbanken. De hade 
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dragit med sig en grof karra, som nu ersatte den gamla, 
alltfor obeqvama tradgrensbaren, och de togo hem med 
sig nagra tusen ostron, hvilkas acklimatisering forsiggick 
hastigt bland klipporna i mynningen till Barmhertighetens 
flod. Dessa ostron voro ypperliga, och man at nastan 
dagligen af dem. 

Ehuru nybyggarna icke undersbkt mer an en gan- 
ska liten del af Lincoln-on, tillfredsstalde denna del, sa- 
som man ser, redan alia deras behof; och det var san- 
nolikt, att sedan hvarje vra i hela den skogbevaxta trakt, 
som strackte sig fran Barmhertighetens flod till lleptil- 
udden, blifvit genomstrofvad, nya skatter skulle komma 
i dagen. 

Blott en enda forsakelse maste Lincoln-ons invanare 
annu underkasta sig. Qvafvehaltig foda fattades dem 
icke, liksom icke heller de alster ur vaxtriket, tillsam- 
mans med hvilka den bor njutas. Sedan de traaktiga 
rotterna af drakblodstradet blifvit underkastade jasning, 
erhollo nybyggarna en syrlig dryck, ett slags ol, som 
var vida att foredraga framfor rena vattnet. De hade 
till och med forskaffat sig socker, utan hvarken socker- 
ror eller hvitbetor, genom att uppsamla den vatska, som 
utsipprar ur Acer saccharinum, ett slags lonn, som fro- 
das i de tempererade jordbaltena, och som forekom pa 
on i stor mangd. De fingo ett ganska valsmakande te 
af de monarder, som de plockade i kaningarden, och 
slutligen hade de ofverflod pa salt — men brod fatta- 
des dem. 

Mahanda skulle nybyggarna lilngre fram kunna er- 
satta detta fodoamne med nagot motsvarigt niiriiigsme- 
del, t. ex. sagomjol eller brodfruktsmjol, om i skogarna 
i soder funnes de vilrdefulla trad, af hvilka dessa mjol- 
slag fas, men hittills hade man icke patiliffat dem. 

Emellertid skulle Forsynen i detta fall omedelbart 
komma nybyggarna till hjelp — , ehuru i oiindligt liten 
skala, det ar sant — , och aldrig skulle Cyrus Smith med 
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all sin intelligens, all sin uppfinningsrikhet, kunnat fram- 
bringa, hvad Harbert genom den storsta slump en dag 
fann innanfor fodret i sin vast, som ban hull pa att laga. 
Denna dag, under hvilken regnet foil i strommar, voro 
nybyggarna forsamlade i Granite-Houses stora sal, och 
plotsligt utropade den unga gossen : 

— Se bara, herr Smith, ett sadeskorn! 

Och nu visade han for sina kamrater ett sadeskorn, 
ett enda sadeskorn, hvilket genom ett hal i fickan kom- 
mit in mellan vasttyget och fodret. 

Narvaron af detta sadeskorn hade sin forklaring 
deri, att Harbert, da han var i Richmond, brukade mata 
nagra dufvor, som han fatt till skanks af Pencroff. 

— Ett sadeskorn, — svarade ingenioren lifligt. 

— Ja, herr Smith, men ett enda, blott ett enda! 

— Na, min gosse, — utropade Pencroff smaleende, 
— nu ha vi val kommit rigtigt langt ! Hvad skola vi 
kunna gora med ett enda sadeskorn? 

— Vi skola gora brod deraf, — svai'ade Cyrus 
Smith. 

— Brod, kakor, tartor, — infoll matrosen. — Na 
ja, det brod, detta sadeskorn ger oss, skall inte qvafva 
oss sa snart! 

Harbert, som faste blott ringa vigt vid sin upptackt, 
gjorde i detta ogonblick min af att kasta bort sadeskor- 
net, men Cyrus Smith tog och undersokte det, hvarvid 
ban fann, att det var i godt skick. Betraktande matro- 
sen uppmarksaint, fragade han honom lugnt: 

— Yet du, Pencroff, hur manga ax ett sadeskorn 
kan frambringa? 

— Ett, formodar jag! — svarade matrosen, ofver- 
raskad af ingeniorens fraga. 

— Tio, Pencroif. Och vet du, hur manga korn det 
fins i ett ax? 

— Nej, dot vet jag, min sjiil, inte! 

— I medeltal attio, — sade Cyrus Smith. — Om 
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vi nedmylla detta sadeskorn, skola vi alltsa i forsta skor- 
den fa atta hundra korn, hvilka vid andra skorden skola 
afkasta 640,000, i den tredje 512 millioner, i den fjerde 
mer an 400 milliarder korn. Der har du proportionen. 
Cyrus Smiths kamrater lyssnade pa honom utan att 
svara. Dessa siffror slogo dem med hapnad ; men de 
voro emellertid exakta. 

— Ja, mina vanner, — atertog ingenioren, — sa- 
dan ar den fruktsamma jordens alstringsformaga. Hvad 
ar emellertid denna forbkning af sadeskornet, hvars ax 
icke ger mer an 800 korn, i jemforelse med dessa vallmo- 
stand, som frambringa 32,000 fron, eller dessa tobaks- 
stand, som bara 300,000? Savida det icke funnes talrika 
forstbrelseorsaker, som satte en grans for dessa vaxters 
fruktsamhet, skulle de ofversvamma hela jorden. 

Men ingenioren hade icke annu afslutat sitt lilla 
forhor. 

— Vet du, Pencroff, — atertog han, — hum manga 
liter det blir af 400 milliarder sadeskorn? 

— Nej, — svarade matrosen; — men hvad jag vet, 
det ar, att jag ar ett not? 

— Jo, Pencroff, det blir 40 millioner, efter 10,000 
pa litem. 

— Fyrtio millioner! — utropade Pencroff. 

— Fyrtio millioner. 

— Pa fyra ar? 

■ — Pa fyra ar, — svarade Cyrus Smith, — och till 
och med pa tva ar, om, sasom jag hoppas, vi under denna 
latitud kunna fa, tva skordar om aret. 

Enligt sin vana, trodde sig Pencroff icke behofva 
svara harpa med nagot annat an ett dundrande "hurrah!" 

— Du har alltsa, Harbert, — tillade ingenioren, — 
gjort en ytterst vigtig upptackt at oss. Allt, mina van- 
ner, allt kan gagna oss i den belagenhet, hvari vi be- 
finna oss. Glommon det inte, jag ber er derom! 

— Nej, herr Smith, nej, vi skola inte glomma det, 
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— svarade Pencroff, — och finner jag nagonsin ett af 
dessa tobaksfron, som foroka sig med 360,000, sa skall 
jag inte kasta bort det, det forsakrar jag er. Men ve- 
ten I, hvad som nu aterstar oss att gora? 

— Det aterstar oss att plantera detta sadeskorn, 

— svarade Harbert. 

— Ja, — infoll Gideon Spilett, — och det med alia 
de hedersbetygelser, vi aro skyldiga detsamma, ty det 
gommer i sig vara framtida skordar. 

— Sa vida det slar rot! — utbrast matrosen. 

— Det skall si a rot, — svarade Cyrus Smith. 
Man riiknade den 20 Juni. Det var alltsa en lamp- 

lig tid att sa detta enda och dyrbara sadeskorn. Till 
en borjan foreslogs, att man skulle satta det i en kruka; 
men efter narmare begrundande beslot man att mera op- 
penbjertigt forlita sig pa naturen och anfortro det at 
jorden. Det var ocksa, hvad som gjordes redan samma 
dag, och det iir ofverhodigt att tillagga, att man vidtog 
alia forsigtighetsmatt, for att resultatet skulle blifva 
lyckligt. 

Alldenstund det klarnat nagot, gingo nybyggarna 
upp pa platan ofvanfor Granite-House. Der utvalde de 
ett stiille, som var val skyddadt mot blasten, och hvarpa 
middagssolen maste strala med all sin hetta. Jorden be- 
friades omsorgsfullt fran allt ogriis och undersoktes i af- 
sigt att derur aflagsna mojligen deri befintliga insekter 
eller maskar; sedan utlades ett lager god jord, hvars 
alstringskraft iikats genom nagot deri blandad kalk. Har- 
onikring uppsattes ett stangsel, hvarefter sadeskornet 
nedmyllades i den fuktiga jorden. 

Var det icke, sasom om dessa nybyggare nu lade 
den forsta stenen till en byggnad? Pencroff erinrade sig 
nu den dag, da ban drog eld pa sin enda tandsticka, 
och luiru ban vitl detta tillfiille icke sparade nagra om- 
sorger. Men denna gang var saken allvarsamrnare, ty 
pa det ena eller andra siittet skulle de skeimsbrutna 
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alltid lyckats forskaffa sig eld ; men ingen mensklig magt 
kunde ersatta dem detta siideskoni, om olyckan gjorde, 
att defc ej grodde! 






TJUGUFORSTA KAPITLET. 

Nagra grader under nollpunkten. — Undersokning af 6ns sydostra 
surapiga del. — Top stoter pa sslagtingar. — Utsigt ofver hafvet. — 
Samtal om Stilla hafvets franitid. — Infusoriernaa ouppUOrliga arbete. 
— Hvad det skall blifva af var jord. — Jaglen. — Brandgas-trasken. 

Fran detta ogonblick forflot icke en enda dag, utan 
att Pencroff gick att se om, livad hankallade sin "aker". 
Och ve de insekter, som vagade sig dit ! De hade ingen 
barmhertighet att vanta. 

Mot slutet af Juni manad borjade viiderleken, efter 
ett iindlost regnande, forebada ihaliande kold, och den 
29 skulle en Celsii termometer sakert visat blott 6° 
under nollpunkten. 

Den foljande dagen, den 30 Juni, som motsvarar 
den 31 December i norra hemisferen, var en fredag. Nab 
anmarkte, att aret slutade med en dalig dag, men Pen- 
croff svarade honom, att det nya naturligtvis borjade med 
en god — hvilket var battre. 

Det begynte emellertid med mycket stark kold. Is- 
stycken hopade sig i mynningen till Barmhertighetens 
flod, och det drojde icke lange, forriin Grant-sjons hela 
yta borjade betackas af en isskorpa. 

Upprepade ganger maste man forstarka branslefor- 
radet. Pencroff hade icke afvaktat flodens isbeliiggning 
for att forsla det hopsamlade branslet till dess bestam- 
melseort. Strommen var en outtrottlig drifkraft, och 
den anvandes att frakta veden anda till det ogonblick, 
da kolden lade densamma i bojor. Till det briinsle, som 
skogen lemnade i sadant ofverflod, lade man afven flera 
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karrlass stenkol, som maste hemtas fran Franklin-bergets 
forgreningar. Pa den starka varmen fran stenkolen satte 
man hogt varde, da temperaturen den 4 Juli sjflnk till 
— 13° Cels. Annu en spisel hade blifvit uppsatt i mat- 
salen, hvarest man arbetade gemensamt. 

Under denna koldperiod kunde Cyrus Smith ej an- 
nat an lyckonska sig ofver, att han ledt en liten rannil 
af Grant-sjons vatten ned till Granite-House. Det un- 
der istaket fangslade vattnet nedleddes genom sjons gamla 
aflopp till en cistern, som sprangts i ett horn af det langst 
in belagna magasinet, och hvarifran det ofverflodiga vatt- 
net genom brunnen bortrann till hafvet. 

Alldenstund viiderleken var ytterst torr vid denna 
tidpunkt, besloto nybyggarna att, kladda sa val som moj- 
ligt, ansla en dag till att undersoka den del af on, som 
i sydost lag mellan Barmhertighetens nod och Klo-udden. 
Den utgjordes af vidstrackt, sumpig mark, hvarest en 
god jagt kunde erbjuda sig, ty vattenfoglarna borde for- 
oka sig der. 

Man maste berakna vligen dit till atta eller nio mil, 
och lika mycket tillbaka, och foljaktligen borde man blifva 
borta hela dagen. Da det derjemte var fraga om att 
undersoka en okand trakt af on, maste hela kolonien del- 
taga i utflygten. Forsedda med spjut, snaror, bagar och 
pilar samt tillrackliga forrad, lemnade alltsa Cyrus Smith, 
Gideon Spilett, Harbert, Nab och Pencroff Granite-House 
den 5 Juli redan i daggryningen, kl. 6 pa morgonen, 
under det Top i fortjusningen gjorde hoga hopp fram- 
for dem. 

Man tog den kortaste vagen, nemligen ofver de is- 
stycken, som nu belamrade Barmhertighetens flod. 

— Men, — anmarkte med skal korrespondenten, — 
detta kan icke ersatta en ordentlig bro ! 

Byggandet af en sadan antecknades derfor ocksa i 
serien af kommande arbeten. 

Det var forsta gangen nybyggarna satte foten pa 
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hogra stranden af Barmhertighetens flod och vagade sig 
in bland de hoga och praktiga barrtraden, som nu voro 
betiickta med sno. 

Men knappt hade de gatt en half mil, forran ur ett 
t&tt snar framrusade en hel familj fyrfotingar, som ned- 
slagit sina bopalar der, och hvilkas flygt fororsakats af 
Tops skallande. 

— Ah, man skulle kunna taga dem for rafvar! — 
utbrast . Harbert, nar han sag hela skaran rusa bort i 
vild flygt. 

Det var verkligen rafvar, men mycket storvaxta 
rafvar, som lato hora ett slags skallande, hvarofver till 
och med Top tycktes blifva hogeligen forvanad, ty han 
upphorde for en stund med att forfolja de snabba djuren 
och gaf dem salunda tid att undkomma. 

Hunden hade skal att blifva forvanad, ty han var 
icke hemmastadd i naturhistorien. Men genom sitt skall 
hade dessa rafvar, till fargen rodgra och med svart svans, 
som slutade med en hvit tofs, rojt sin harkomst. Har- 
bert gaf dem ocksa utan tvekan deras ratta latinska 
namn — Canis culpeus. Dessa djur forekomma talrikt 
i Chili, pa Malvinerna och ofverallt i Amerika mellan 
trettionde och fyrtionde parallelen. Harbert beklagade 
lifligt, att Top icke kunnat bemagtiga sig ett af dessa 
rofdjur. 

— Kan man ata dem? — fragade Pencroff, som 
blott fran en viss synpunkt intresserade sig for repre- 
sentanterna af 6ns fauna. 

— Nej, — svarade Harbert, — men zoologerna ha 
annu inte kunnat afgora, om pupillen hos dessa rafvar 
ar daglig eller nattlig, och om man icke bor inordna 
dem i hundslagtet i egentlig mening. 

Cyrus Smith kunde icke tillbakahalla ett leende, da 
han horde den unga gossens anmarkning, som forradde, 
att han gick pa djupet med sakerna. Hvad betraffar 
Pencroff, bekymrade han sig foga om dessa rafvar fran 
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Man tog den kortaste viigen (aid. 238). 

det ogonblick, da han horde, att de icke kunna raknas 
till de atliga djuren. Alldenstund emellertid en ladu- 
gard skulle inrattas vid Granite-House, anmarkte ban, 
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att det skulle vara nyttigt att taga vissa forsigtighets- 
matt mot mojliga besok af dessa fyrfotade plundrare — 
en sak, hvaremot ingen gjorde nagon invandning. 

Efter att hafva gatt omkring Vrak-udden, kommo 
nybyggarna till en lang kust, som badades af oppnahaf- 
vet. Klockan var nu 8 pa morgonen. Hinilen var myc- 
ket klar, sasom det intraffar vid langvarig stark kold, 
men upphettade af vandringen, kande icke Cyrus Smitli 
och hans kamrater synnerligt af den bitande kolden. 
Dessutom blaste det icke, en omstandighet, som gor 
starka temperaturfall oandligt lattare att utharda. Stra- 
lande, men utan nagon varmande kraft, uppsteg solen 
nu ur oceanen, och dess ofantliga skifva svafvade ofver 
horisonten. Hafvet lag lugnt sasom en spegel och blatt 
sasom vattnet i en Medelhafs-vik, da himlen ar klar. 
Bojd till formen af en jatagan, aftecknade sig Klo-udden 
tydligt pa fyra mils afstand i sydost. Till venster be- 
gransades trasket af en liten udde, hvilken glanste sa- 
som eld i solskenet. Sakert ar, att de af de ostligavin- 
darna piskade skeppen ej kunna finna nagon fristad i 
denna del af Unions-bugten, som ingenting, ej ens en 
sandbank, skyddade mot oppna hafvets raseri. Af det 
lugna vattnet, hvars yta icke grumlades af nagot upp- 
skjutande grund, af dess farg, som ofverallt var den- 
samma och icke flackades af nagon i gult dragande skift- 
niiig, och slutligen af franvaron af hvarje ref fann man, 
att denna kust var tvarbrant, och att oceanen der dolde 
djupa afgrunder. I vester syntes, pa ett afstand af fyra 
mil, de forsta tradraderna i Den fjerran vesterns skog. 
Man skulle kunnat tro sig vara pa den odsliga stranden 
af nagon isbetackt 6 i de antarktiska regtonerna. Har 
gjorde nybyggarna halt for att ata frukost. En eld upp- 
tandes af ris och torr hafstang, och Nab framsatte fru- 
kosten, som bestod af kallt kott, hvartill kommo nagra 
koppar Oswego-te. 

Under maltiden sag man sig omkring. Denna del 



Jules Verne. Den hemlighetsfulla on. 



16 









242 



DEN HEMLIGHETSFULLA ON 





af Lineoln-on var i sanning ofruktbar och stack skarpt 
at" mot hela den vestliga, hvilken omstandighet foran- 
ledde korrespondenten att gora den anmarkningen, att, 
om slumpen genast kastat de skeppsbrutna pa denna kust, 
skulle de hafva fatt en hogst sorglig uppfattning af sin 
blifvande vistelseort. 

— Jag tror knappast, att det skulle varit oss moj- 
ligt att komma i land har, — svarade ingenioren, — ty 
hafvet ar djupt, och har finnes inte en enda klippa, dit 
vi skulle kunnat taga var tillflygt. Framfor Granite- 
House fans det atminstone bankar, en holme, hvarigenom 
erbjodos oss flera utsigter till raddning. Har — intet 
annat an afgrunden! 

— Det ar ganska besynnerligt, — anmarkte Gideon 
Spilett, — att denna jemforelsevis lilla o foreter en sa 
omvexlande terrang. Denna skiljaktighet i utseende till— 
hor egentligen blott lander med en viss utstrackning. 
Man skulle verkligen kunna saga, att den sa rika och 
fruktbara vestra delen af Lincoln-on badades af Mexi- 
kanska vikens varma vatten, och att dess norra och syd- 
ostra kust gransade till ett arktiskt haf. 

— Ni har ratt, min kara Spilett, — svarade Cyrus 
Smith, — det ar en iakttagelse, som ocksa jag gjort. 
Jag finner denna o besynnerlig bade till sin form och sin 
natur. Man skulle kunna saga, att den ar ett samman- 
drag af alia de vexlande utsigter, en kontinent erbjuder, 
och jag skulle icke blifva forvanad, om den en gang va- 
rit en kontinent. 

— Hvad, en kontinent midt i Stilla hafvet? — ut- 
ropade Pencroff. 

— Hvarfor inte ? — svarade Cyrus Smith. — Hvar- 
for skulle inte Austral-landet, Nya Zealand tillsammans 
med Stilla hafvets ogrupper fordom ha bildat en sjette 
verldsdel, lika vigtig som Europa eller Asien, som Afrika 
eller Nord- och Sydamerika? Jag kan ej se nagot skal 
emot det antagandet, att alia de ur denna ofantliga ocean 
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uppskjutande 8arna aro blott spetsarna af en uppslukad 
kontinent, som i de forhistoriska tiderna beherskade vat- 
tenrymden. 

— Sasom forhallandet en gang var med Atlantis, 
— infoll Harbert. 

— Ja, mitt barn, om det nagonsin funnits. 

— Ocb Lincoln-on skulle ha varit en del af den 
der kontinenten? — fragade Pencroff. 

— Det ar mojligt, — svarade Cyrus Smith, — och 
harigenom skulle pa ett temligen tillfredsstallande satt 
forklaras den mangfald af alster, man ser pa dess yta. 

— Och det ansenliga antal djur, som annu bebo 
den, — tillade Harbert. 

— Ja, mitt barn, — svarade ingenioren, — och du 
ger mig harmed ett nytt bevis till stod for min hypotes. 
Efter hvad vi ha sett, ar det sakert, att djuren pa on iiro 
talrika, och annu besynnerligare ar det, att arterna har 
aro ytterst varierande. Det fins en orsak harfor, och 
enligt min tanke kan den sokas deri, att Lincoln-on for- 
dom utgjort en del af nagon vidstrackt kontinent, som 
smaningom sjunkit ned i Stilla hafvet. 

— Da skulle en vacker dag, — infoll Pencroff, hvil- 
ken icke tycktes vara fullkomligt ofvertygad, — hvad 
som aterstar af denna gamla kontinent, i sin ordning 
kunna forsvinna, och det skulle icke finnas nagot land 
mellan Amerika och Asien? 

— Jo, — svarade Cyrus Smith, — der skola upp- 
sta nya kontinenter, pa hvilkas uppforande milliarders 
milliarder smadjur arbeta i detta ogonblick. 

— Hvilka aro da de der sma murarena? — fra- 
gade Pencroff. 

— Korallinfusorierna, — svarade Cyrus Smith. — 
Det ar de, som medelst oaflatligt arbete astadkommit 
atollrefven och talrika andra oar i Stilla hafvet. Det 
behofves 140 millioner af dessa infusorier, for att de 
skola vaga ett gram, och dock frambringa dessa sma- 
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djur kalken med de hafssalter, som de absorbera, med 
de fasta bestandsdelar i vattnet, som de upptaga i sig, 
och denna kalk bildar ofantliga underhafsbyggnader, hvil- 
kas varaktighet och fasthet mata sig med granitens. En 
gang, i de forsta skapelseperioderna, frambragte naturen, 
tagande elden till hjelp, landerna genom upplyftning, men 
men nu liar hon alagt mikroskopiska djur att ersatta el- 
den, hvars dynamiska kraft i jordens hire synbarligen 
minskats — en sak, som bevisas af det stora antalet 
verkligen utslocknade vulkaner pa jordytan. Och det 
ar min fasta tro, att sedan sekler foljt pa sekler och 
infusorier pa infusorier, detta Stilla haf en dag skall 
kunna forvandlas till en vidstrackt kontinent, som nya 
generationer i sin tur skola bebo och civilisera. 

— Det kommer allt att droja lange! — sade Pen- 
croff. 

— Naturen bar sin egen tid, — svarade ingenioren. 

— Men hvad skola vi med nya kontinenter? — fra- 
gade Harbert. — Det tycks mig, som om de beboeliga 
delarna af jorden iiro tillrackliga for menskligheten. Na- 
turen gor ju ingenting obehofiigt. 

— Nej, det gor hon inte, — svarade ingenioren, — 
men se har, hum man skulle kunna forklara behoftighe- 
ten i en framtid af nya kontinenter, och det just i den 
af koralloama upptagna zonen. Mig atminstone synes 
denna forklaring antaglig. 

— Vi bora pa er, herr Smith, — sade Harbert. 

— Se liar min asigt! De larda antaga allmant, 
att vart klot skall forgas en dag, eller r&ttare att det 
skall blifva omojligt for bade djur och vaster att lefva 
der i foljd af den intensiva afsvalning, det skall underga. 
Men hvad de icke aro ense om, det ar orsaken till denna 
afsvalning. Somliga anse, att den skall framkallas af 
den varmeminskning, hvarfor solen skall blifva utsatt 
efter millioner ar; andra, att den skall blifva en foljd 
af det gradvis fortgaende utslocknandet af den i var jords 
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inre befintliga elden, som pa densamma utofvar ett storre 
inflytande, an man i allmanhet tror. For min del hyllar 
jag denna hypotes, stodjande mig pa, det faktum, att ma- 
nen verkligen ar en stelnad stjerna, som icke langre ar 
beboelig, ehuru solen alltjemt fortfar att ofvergjuta dess 
yta med samma viirmemangd som forut. Om alltsa ma- 
nen stelnat, ligger orsaken hartill deri, att den inre eld, 
hvilken den liksom alia rymdens stjernor har att tacka 
for sitt ursprung ; slocknat fullkomligt. Hvilken nu an 
orsaken ma vara, skall vart klot afsvalna en dag, men 
denna afsvalning skall forsigga blott smaningom. Hvad 
intraffar da? Jo, att de tempererade jordbaltena i en 
mer eller mindre aflagsen framtid icke skola vara mera 
beboeliga, an hvad fallet nu ar med polarregionerna. 
Menniskorna liksom djuren skola da taga sin tillflygt till 
breddgrader, der solen verkar starkare. En ofantlig om- 
flyttning skall da forsigga. Europa, mellersta Asien och 
Nordamerika skola sa smaningom blifva ofvergifna, lik- 
som Australien eller de sydliga delarna af Sydamerika. 
Vegetationen skall folja menniskoutvandringen i sparen. 
Floran skall draga sig tillbaka mot eqvatorn samtidigt 
med faunan. De mellersta delarna af Sydamerika och 
Afrika skola blifva de foretradesvis bebodda delarna af 
jorden. Lapparna och samojederna skola aterfinna polar- 
hafvets klimatiska forhallanden pa Medelhafvets kuster. 
Hvem sager oss, att icke vid denna tidpunkt de eqvato- 
riala regionerna skola vara alltfor sma, att lemna utrymme 
at menskligheten och foda densamma? Hvarfor skulle da 
icke den forutseende naturen for att bereda en tillflygts- 
ort at alia de emigrerande vaxterna och djuren fran den 
dag i dag ar under eqvatorn lagga grundvalarna till en 
ny kontinent och hafva uppdragit at infusorierna att upp- 
bygga den? Jag har ofta begrundat denna sak, mina 
vanner, och jag tror fullt och fast, att vart klots ut- 
seende en dag skall vara fullstandigt forandradt, att, i 
fOljd af att nya kontinenter stiga upp ur djupet, hafven 
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skola betacka de gamla, och att i kommande sekler en 
ny Columbus skall segla ut och upptacka oarna Chimbo- 
razzo, Himalaja eller Mont-Blanc, qvarlefvorna af ett 
uppslukadt Amerika, Asien och Europa. Sedermera skola 
i sin ordning dessa nya kontinenter blifva obeboeliga; 
deras varme skall forsvinna liksom varmen i en men- 
niskokropp, hvarur sjalen flygtat, och lifvet skall do ut 
fran jorden, om icke for alltid, sa atminstone for ogon- 
blicket. Kanske skall da vart klot hvila sig, i doden 
hemta nya krafter for att ateruppvakna en dag i full- 
komligare skick! Men allt detta, mina vanner, ar Ska- 
parens hemlighet, och af infusoriernas arbete liar jag 
kanske latit leda mig for langt i mitt forsok att utforska 
framtidens hemligheter. 

— Min kara Cyrus, — sade nu Gideon Spilett, — 
dessa teorier aro for mig profetior, och de skola ga i full- 
bordan en dag. 

— Det ar Guds hemlighet, — svarade ingenioren. 

— Allt clet der ar godt och val, — sade nu Pen- 
croff, som hela tiden varit idel ora ; — men sag mig, 
herr Smith, har Lincoln-tin blifvit byggd af edra infu- 
sorier? 

— Nej, — svarade Cyrus Smith, — den ar af rent 
vulkaniskt ursprung. 

— ■ Da skall den forsvinna en dag? 

— Helt sakert. 

— Jag vill hoppas, att vi da inte skola vara har 
langre. 

— Nej, derfor kan ni vara lugn, Pencroff; vi skola 
inte finnas har da, emedan vi inte ha lust att do har, 
och emedan vi kanske till sluts skola komma harifran. 

— Latom oss emellertid, — svarade Gideon Spilett, 
— inratta oss har som for all evighet! Man bor aldrig 
gora nagot till halften. 

Harmed upphorde samtalet. Frukosten var slutad. 
Undersokningen af on fortsattes nu, och nybyggarna be- 
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funno sig snart pa den punkt, hvarest traskregionen 
borjade. 

Detta trask, som striickte sig iinda ut till ons syd- 
ostra spets, tycktes hafva en areal af tjugu qvadratmil. 
Vattensilke, tang, starr, saf samt nagra enstaka tufvor 
af orter, liknande groft schagg, betackte dess yta. En 
och annan isbelagd puss gnistrade bar och der i solske- 
net. Hvarken regn eller nagon genom plotsligt vatten- 
tillflode uppsvald flod bade kunnat bilda dessa pussar. 
Man maste belt naturligt draga den slutsatsen, att tra- 
sket nardes genom insilande vatten, och sa var verkli- 
gen forhallandet. Man kunde till och med befara, att 
atmosferen derofver under stark varme skulle mattas med 
dessa miasnier, som alstra traskfebrar. 

Ofver vattenvaxterna i det stillastaende vattnet sviif- 
vade en hel fogelverld. En i en jagtkoja gomd jagare 
skulle der icke hafva skjutit bom en enda gang. Vild- 
ander och beckasiner lefde der i flockar, och dessa foga 
radda foglar var det ingen svarighet att narma sig. 

Ett skott med bagel skulle sakert hafva triiffat na- 
gra dussin af dessa foglar, sa tatt tillsammans lago de. 
Nu maste man emellertid noja sig med att skjuta dem 
med pilar. Resultatet blef mindre, men den tyst fram- 
ilande pilen hade den fordelen att ej skramma villebra- 
det, som knallen af ett eldvapen skulle hafva skingrat 
at alia hall af trasket. Jagarna nbjde sig alltsa, for denna 
gang med ett dussin hvita ander med ett kanelfargadt 
balte, gront hufvud, svarta vingar, hvit och rod tillplat- 
tad nabb, i hvilka Harbert igenkande brandgiiss. Top 
bidrog verksamt till att fanga nagra af dessa foglar, ef- 
ter hvilka denna sumpiga del af on uppkallades. Ny- 
byggarna bade alltsa der ofvernodande tillgang pa vat- 
tenfogel. Da tiden kom, hade man blott att soka till- 
godogora sig detta villebrad pa, sa, beqvamt satt som moj- 
ligt, och det var antagligt, att flera arter af dessa fog- 
lar kunde, om icke tamjas, sa atminstone acklimatiseras 
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i Grant-sjons omgifningar, hvarigenom nybyggarna skulle 
hafva dem narmare till hands. 

Inemot kl. 5 antradde Cyrus Smith och hans kam- 
rater hemvagen utefter Brandgas-trasket och ofvergingo 
Barmhertighetens flod pa den af kolden slagna isbron. 

Kl. 8 pa aftonen befunno de sig ater i Granite- 
House. 




TJUGUANDRA KAPITLET. 

Fallgroparna. — Riifvarna. — Myekavincn. — Vinden gar ofver 
pa nordvest. — BnSstora. — Korgmakarna. — Den starkaste vinterkol- 
den. — Lonnsockrets kristalliaation. — Den hcmlighctsfulla brunnen. — 
Fiireslagcn upptiicktsfiircl. — Blvhaglet, 

Denna intensiva kold varade aada till den 15 Au- 
gusti, utan att dock ofverskrida det hittills iakttagna 
maximum. Vid lugnt vader var denna kold ej sa, svar 
att fordraga, men nar det blaste nordan, sleto de otill- 
riickligt kladda nybyggarna ondt. Pencroff klagade af 
denna anledning ofver, att Lincoln-on ej gaf fristad at 
nagra bjornfamiljer hellre an at dessa rafvar och salar, 
hvilkas skinn lemnade atskilligt ofrigt att onska. 

— Bjornarna, — sade ban, — tiro i allmanhet val 
kladda, och jag skulle icke begara nagot battre an att 
fa, for vintern lana deras tulubb. 

— Men kanske, — svarade Nab skrattande, — 
skulle dessa bjSrnar ej ga in pa att ge dig sin tulubb, 
Pencroff. 

— Sa skulle man tvinga dem dertill, Nab, man 
skulle tvinga dem, — svarade Pencroff i mycket be- 
stixmd ton. 

Men dessa fruktansvarda rofdjur funnos icke pa, on 
eller hade, hittills atminstone, icke visat sig. 
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Icke desto mindre foretogo sig Harbert, Pencroff 
och korrespondenten att grafva fallgropar pa Stora Ut- 
sigts-platan och i skogsbrynet. I matrosens tycke skulle 
hvilket som heist djur vara en valkommen fangst, och 
hvarje gnagare eller rofdjur, som forst gick i de nya 
snarorna, skulle blifva val mottagen i Granite-House. 

Dessa fallgropar voro for ofrigt ytterst enkla: i 
marken grafda hal, hvarofver var lagdt ett tak af gre- 
nar och orter och pa bottnen nagot bete, hvars lukt 
skulle ditlocka djuren, se der allt! For ofrigt bor an- 
markas, att dessa gropar icke blifvit grafda pa mafa, 
utan pa vissa stallen, der spar i storre mangd angafvo, 
att fyrfota djur ofta infunno sig. Dessa fallgropar un- 
dersoktes hvarje dag, och tre ganger under de forsta 
dagarna fann man der nagra af dessa riifvar, som redan 
blifvit sedda pa hogra stranden af Barmhertighetens nod. 

— Fordomdt, det finnes alltsa blott rafvar pa denna 
ci! — utropade Pencroff, da han for tredje gangen drog 
upp ett af dessa djur ur gropen, der det setat helt for- 
laget. — Dessa krak duga till ingenting! 

— Jo, till en sak duga de anda! — sade Gideon 
Spilett. 

— Till hvad da? 

— Till bete for att locka hit andra! 
Korrespondenten hade ratt, och nu nedlades de doda 

rafvarna i groparna sasom lockbete. 

Matrosen hade afven uppsatt giller af vaxtfibrer, 
och dessa gafvo rikare skord an fallgroparna. Det var 
sallsynt, att en dag forgick, utan att nagon af kanin- 
gardens invanare lat fanga sig. Det var dock bestan- 
digt endast kaniner, men Nab visste att variera sina sa- 
ser, och hans kamrater tankte icke pa att beklaga sig. 

En eller tva ganger i andra veckan af Augusti gafvo 
emellertid fallgroparna jagarna ett par andra och nytti- 
gare djur an de omnamnda rafvarna. Det var nagra af 
dessa vildsvin, som redan blifvit observerade vid Grant- 
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sjijns norra anda. Pencroff behofde icke fraga, om dessa 
djur voro atliga. Det syntes tydligt af deras likhet med 
det vanliga svinet. 

— Men jag far pa forhand saga dig, Pencroff, att 
det inte ar svin, — sade Harbert at matrosen. 

— Lat mig anda tro, att de aro det, min gosse! 
- sade matrosen, i det ban lutade sig ned ofver fall- 

gropen ocb, fattande ett af djuren i svansen, upplyfte det 
ur dess fangelse. 

— Ocb hvarfor da? 

— Emedan det roar mig. 

— Du tycker da mycket om svin, Pencroff? 

— Ja, mycket, — svarade matrosen, — isynner- 
het for fotternas skull, och om de bade atta sadana i 
stallet for fyra, skulle jag tycka om dem dubbelt sa 
mycket! 

Hvad betraffar de ifragavarande djuren, tillborde de 
klofdjurens ordning och den art af mysksvinen eller peka- 
rierna, som kallas tajassu, hvilken igenkannes pa sin 
morka fiirg, och derpa att den saknar de langa ogontan- 
der, hvarmed dess sliigtingars gap ar bevapnadt. Dessa 
tajassuer lefva vanligen i flockar, och man kunde antaga, 
att de forekommo talrikt i de skogbevaxta delarna af 
on. I alia fall voro de atliga fran hufvudet till fotterna, 
och Pencroff begiirde icke mera af dem. 

Inemot den 15 Augusti intraffade ett plotslig om- 
slag i vaderleken, i foljd af att vinden gick ofver till 
nordvest. Temperaturen steg nagra grader, och de i 
luften bopade vattenangorna forvandlades snart i sno. 
Hela iiii ofverdrogs med ett hvitt tacke och visade sig 
nu for sina inbyggare i en ny skepnad. Sno foil ymnigt 
under flera dagar, och dess tjocklek uppnadde snart tva fot. 

Blasten blef nu ytterst biiftig, och fran Granite- 
House horde man hafvet rytande vraka sig mot klipp- 
refven. Vid nagra af granitmurens horn uppstodo haf- 
tiga luftbvirflar, snon yrde der upp i hOga pelare, hvilka 
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liknade skydragen ute pa hafvet, som fartygen angripa 
med kanonskott. Da emellertid orkanen kom fran nord- 
ost, anfoll den on bakifran, och Granite-Houses lage 
skyddade detsamma mot ett direkt anlopp. I detta 
ovader, lika forfarligt, som om det uppstatt i polartrak- 
terna, kunde hvarken Cyrus Smith eller hans kamrater, 
sa gerna de an ville, vaga sig ut, hvarfor de maste stanna 
inomhus i fem dagar, fran den 20 till den 2, r , Augusti. 
Man horde stormen ryta i Jakamar-skogen, hvilken maste 
blifva ilia atgangen. Manga trad upprycktes sakert med 
rotterna, men Pencroff trostade sig derofver med den 
tanken, att han nu icke skulle behofva hugga ned dem. 
— Blasten har gifvit sig till vedhuggare - - sa ma 
den da hallas! — upprepade han. 

Och dessutom fans det intet medel att hejda stormen 
i dess framfart. 

Huru mycken tack voro icke alltsa, Granite-Houses 
invanare skyldiga himlen, for att den gifvit dem denna 
fasta, orubbliga tilMyktsort! Cyrus Smith tillkom vis- 
serligen hans behoriga del af denna tacksamhet, men det 
var dock naturen, som format denna rymliga hala, och 
ban hade blott upptackt densamma. Der voro alia i 
sakerhet och kunde icke nas af stormens anlopp. Om 
de byggt ett bus af tegel och tra pa Stora Utsigts-platan, 
skulle det siikerligen icke kunnat niotsta, denna orkans 
raseri. Hvad betraffar Spiseln, maste man, att doma af 
vagornas larm, som tydligt hordes anda upp till Granite- 
House, tro, att den nu var fullkomligt obeboelig, ty det 
Raddningens holme ofverspolande hafvet horde piska ny- 
byggarnas garni a bostad ursinnigt. Men har, i Granite- 
House, midt i denna bergmassa, hvarmed hvarken regn 
eller blast kunde fa magt, hade man ingenting att befara. 
Under dessa fa insparrningsdagar voro nybyggarna 
icke overksamma. Traplankor var det icke brist pa i 
magasinet, och sa smaningom kompletterade man boha- 
get med bord och stolar, mot hvilkas stadighet ingenting 
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kunde anmlirkas, ty man sparade icke pa materialet 
Dessa mobler voro visserligen klumpiga, men Nab och 
1 encroff kande sig likval stolta ofver dem, och de skulle 
icke hafva velat utbyta sitt verk mot hvad i denna vag 
fas fran verldens fornamsta snickerietablissement. 

Derpa blefvo snickarna korgmakare, och de redde 
sig icke sa ilia med detta nya yrke. Vid Grant-sjons 
norra anda hade man upptackt en stor mangd rodvide- 
buskar. Fore regntiden hade Pencroff och Harbert gjort 
en skord af dessa buskar, och sedan grenarna af dem 
bhfvit vederborhgen beredda, kunde man deraf gora ett 
nyttigt bruk. De forsta forsoken voro oformliga, men 
tack vare arbetarnas fintlighet och intelligens, i d'et de 
radfragade hvarandra och drogo sig till minnes de mon- 
ster de sett, hvartill kom den omsesidiga taflan, okades 
snart koloniens forrad med korgar af olika storlek. 

Under sista veckan af denna Augusti manad in- 
traffade annu en gang ett omslag i vaderleken. Tempera- 
turen sjonk nagot, och stormen saktade af. Nu skyndade 
nybyggarna ut. Pa hafsstranden hade snon med all sa- 
kerhet en tjocklek af tva fot, men man kunde ga pa 
dess frusna yta utan alltfor stor anstrangning. Cyrus 
Smith och hans kamrater gingo upp pa Stora Utsigts- 
platan. 

Hvilken forandring! Denna skog, som de lemnat 
grcinskande, isynnerhet dess niirmast belagna del, der 
barrtraden voro forherskande, var nu forsvunnen under 
det enformiga hvita doket. Allt var hvitt, fran Frank- 
lins berg anda till hafsstranden, skogarna, faltet, sjon, 
Rarmhertighetens flod. Denna rami under ett istak,' 
hvilket, hvarje gang tidvattnet intradde, gick upp och 
krossades med starkt dan. En mangd foglar — ander 
beckasiner och grisslor — flogo <3fver Grant-sjons stel- 
nade yta. Man kunde riikna dem i tusental. Klipp- 
blocken, mellan hvilka nedstortade vattenfallet vid hor- 
net af platan, voro fulla af istappar. Om vidden af 
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den forodelse, orkanen anstalt i skogen, kunde man 
annu icke doma; man maste droja denned, tills det ofant- 
liga snotacket forsvunnit. 

Gideon Spilett, Pencroff och Harbert lato icke detta 
tillfalle att undersoka fallgroparna ga sig ur handerna, 
men det var blott med svarighet, de kunde fa reda pa 
dem under snon. De maste dessutom akta sig for att 
nedstorta i den ena eller andra af dessa gropar; ty det 
skulle ju varit pa samma gang farligt och forodmjukande 
att sjelf falla i den grop, man graft at andra! De und- 
gingo dock detta obehag och aterfunno groparna i samma 
skick, som de lemnat dem. Intet djur fans i dem, och 
dock syntes rundt omkring talrika spar, hvaribland tyd- 
liga marken efter klor. Harbert drog icke i betankande 
att pasta, att nagot rofdjur af kattslagtet gatt fram der, 
och derigenom starktes ingenioren i sin asigt, att farliga 
vilda djur funnos pa Lincoln-on. Otvifvelaktigt bebodde 
dessa djur de tjockaste delarna af Den fjerran vesterns 
skog, men hade nu, drifna af hungern, vagat sig fram 
anda till Stora Utsigts-platan. Kanske vadrade de in- 
vanarna i Granite-House? 

— Hvad for slags kattdjur ar det da? — fragade 
Pencroff. 

— Tigrar, — svarade Harbert. 

— Jag trodde, att dessa djur funnos blott i de 
varma landerna. 

— I nya verlden, — svarade den unga gossen, — 
patraffar man dem Mn Mexiko ilnda till pampas i Buenos 
Ayres. Men alldenstund Lincoln-on ligger under nastan 
samma latitud som La Plata-staterna, ar det ingenting 
underligt, om det skulle frnnas tigrar har. 

— Godt, vi skola vara pa var vakt, — svarade 
Pencroff. 

Slutligen borjade emellertid snon smalta under in- 
fiytande af den stigande temperaturen. Regn begynte 
falla, och tack vare dess upptinande kraft forsvann sno- 
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fcacket sa smaningom. Trots den ogynsamma vaderleken 
forstarkte nybyggarna sitt forrad af piniefron, drakblod- 
triidrotter, sockerlonnsaft, kaniner, agutier ock kanguruer. 
Detta kunde de icke gora utan att foretaga utflygter i 
skogen, hvarunder de funno, att en temligen stor mangd 
trad blifvit nedslagna af den sista stormen. Matrosen 
ocb Nab begafvo sig med karran anda til] stenkolslagret 
fur att hemforsla nagra tunnor af detta bransle. Der- 
under sago de, att krukmakarugnen blifvit mycket skadad 
af stormen, som af densamma nedvrakt atminstone tva 
dryga meter. 

Pa samma gang som mera kol anskaffades, fornya- 
des afven vedforradet i Granite-House, och alldenstund 
stromfaran i Barnihertighetens flod nu var isfri, begag- 
nade man sig deraf for att nedforsla flera flottar ved, ty 
det kunde biinda, att man annu en gang tick igen den 
starka kolden. 

Nybyggarna hade afven gjort ett besok i Spiseln, 
och de kunde ej annat an lj r ckonska sig till, att de ej 
qvarstannat Jin i den gamla bostaden. Hafvet hade der 
lemnat tydliga spar efter sina harjningar. Uppdrifvet af 
stormen och ofverspolande L'addningens holme, hade det 
farit vildt fram i gangarna, hvilka voro till halften igen- 
sandade, och tjocka lager hafsalger betackte klippblocken. 
Medan Nab, llarbert och Pencroff jagade eller forstarkte 
luiinsleforradet, sysselsatte sig Cyrus Smith och Gideon 
Spilett med att aterstalla Spiseln i dess forra skick, hvar- 
under de aterfunno smedjan och ugnarna nastan ororda, 
alldenstund de skyddats af den omkring dem hopdrifna 
sanden. 

Det var icke utan sin nytta, att bransleforradet 
blifvit fornyadt. Nybyggarna hade tinnu icke sluppit 
undan den striinga kolden. Man vet, att i den norra 
hemisferen utmarker sig Februari manad genom starka 
temperaturfall. Ett likadant forhallande borde afven ega 
rum i sodra hemisferen, och slutet af Augusti, som mot- 
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svarar Nordamerikas Februari, undgick icke denna klima- 
teriska lag. 

Inemot den 25 gick vinden, efter ett nytt omslag 
med sno och regn, ofver pa sydost, och plotsligt blef 
kolden ytterst skarp. Efter ingeniorens berakning skulle 
qvicksilfverpelaren i en Celsii termometer icke visat mindrc 
an 22" under nollpunkten, och denna intensiva kold, 
som en skarp nordanvind gjorde annu mera pinande, hbll 
i sig under flera dagar. Nybyggarna maste anyo stanga 
in sig i Granite-House, och da det blef nodvandigt att 
hermetiskt tillstoppa alia oppningar i fasaden och lemna 
blott nagra hal for luftvexling, var ljusatgangen ansen- 
lig. For att spara pa dem, nojde man sig ofta med ske- 
net fran elden i spislarna, der det icke hushiillades med 
branslet. Flera ganger begafvo sig nagra af nybyg- 
garna ned pa, stranden bland isstyckena, som hopades der 
vid hvarje tidvatten, men snart klattrade de ater upp 
till Granite-House, der de blott med mycken anstrangning 
och smarta kunde halla sig fast vid stegpinnarna, hvilka 
i foljd af den intensiva kolden angrepo deras fingrar. 

Dessutom maste invanarna i Granite-House hafva 
nagot att gora under den ledighet, som ingenioren gaf 
dem. Cyrus Smith foreslog da ett arbete, som kunde ut- 
foras inomhus. 

Lasaren vet, att nybyggarna icke hade nagot annat 
socker an den vatska, som de erhollo ur sockerlonnen 
genom att gora djupa skaror i detta trad. De behofde 
derfor blott uppsamla denna vatska i karl, och de an- 
vande den i flytande tillstand till atskilliga hushallsbehof, 
detta desto hellre som denna vatska, da den far sta nagon 
tid, rojer benagenhet att hvitna och antager en sirapslik 
konsistens. 

Men Cyrus Smith ville icke noja sig harmed, och en 
dag sade han at sina kamrater, att de skulle blifva raffi- 
nadorer. 
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— Raffinadorer! — utbrast Pencroff. — Det av ett 
yrke, som ar en smula hett, tror jag? 

— Mycket hett! — svarade ingenioren. 

— Da passar det bra nu, — infoll matrosen. 

Ma ordet " raffinering " ej hos lasaren framkalla 
tanken pa raffinaderierna med deras invecklade maskineri 
och arbetsmetod. Nej, for att kristallisera denna vatska 
var det nog att rena den genom en ytterst latt opera- 
tion. Satt ofver elden i stora lerkarl, fick vatskan helt 
enkelt afdunsta, och snart uppsteg skum till dess yta. 
Nar den borjade tjockna, rorde Nab flitigt om den med 
en traspade — hvarigenom dess afdunstning borde pa- 
skyndas och den. pa samma gang hindrades fran att fa, en 
vidbrand smak. 

Efter nagra timmars kokning ofver en stark eld, 
hvilken bekom raffinadorerna och det bearbetade aranet 
lika viil, hade detta senare forvandlats till en tjock si- 
rap. Denna sirap slogs i formar, som blifvit pa forhand 
gjorda i sjelfva koksugnen, och at hvilka man gifvit olika 
skapnad. Da massan stelnat den foljande dagen, bildade 
den toppar och kakor. Man hade nu socker af nagot rod 
farg, men nastan genomskinligt och af fortrafflig smak. 

Kolden fortfor anda in i midten af September, 
och invanarna i Granite-House borjade finna sin fangen- 
skap mycket lang. Nastan hvarje dag foretogo de ut- 
flygter, som dock icke kunde utstrackas langt. Man egnade 
sig derfor ihardigt at bostadens inredning. Man pratade 
under arbetet. Cyrus Smith undervisade sina kamrater i 
allt, och isynnerhet forklarade han for dem, huru veten- 
skapen tilliimpas pa, det praktiska lifvet. Nybyggarna 
hade intet bibliotek att tillga, men ingenioren var for 
dem en bok, som stadse fans till hands, med den sida all- 
tid uppslagen, som hvar och en behofde radfraga, en bok, 
som besvarade alia deras fragor, och hvari de ofta bladd- 
rade. Salunda forgick tiden, och dessa oforfarade man 
tycktes icke frukta for framtiden. 
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Emellertid var det tid pa, att denna insparrning 
fick ett slut. Alia langtade efter, om icke den vackra 
arstiden, sa dock att den odriigliga kolden skulle upp- 
hora. Om de atminstone varit sa kladda, att de kunnat 
trotsa den, hur manga utflygter skulle de icke da hafva 
foretagit bade till sanddynerna och Brandgas-trasket ! 
Det borde icke vara svart att nalkas villebradet, och jag- 
ten skulle sakert blifva gifvande. Men Cyrus Smith holl 
strangt pa, att ingen blottstalde sin helsa, ty han be- 
hofde alia armar, och derfor foljdes hans rad. 

Det bor anmarkas, att nast efter Pencroff var Top 
den, hvars talamod profvades mest af denna insparrning. 
Den trogna hunden tyckte, att han hade alldeles for trangt 
i Granite-House. Han sprang ur det ena rummet in i 
det andra och tillkannagaf pa sitt satt sin ledsnad ofver 
sin fangenskap. 

Cyrus Smith markte ej sallan, att sa ofta Top kom 
i narheten af brunnen, som stod i forbindelse med haf- 
vet, och hvars mynning gapade liingst inne i magasinet, 
lilt han hora ett besynnerligt morrande. Hunden gick 
derunder omkring halet, som man ofvertackt med en tra- 
skifva. Ibland forsokte ban iifven sticka sina tassar un- 
der denna skifva, liksom ville han lyfta upp den. Der- 
under glafste han pa ett egendomligt satt, som forradde 
pa samma gang vrede och oro. 

Ingenioren lade flera ganger marke till detta hun- 
dens beteende. Hvad fans det da i denna afgrund, som 
kunde sa uppreta det forstandiga djuret? Brunnen ut- 
mynnade i hafvet, det visste man. Forgrenade den sig 
dernere genom 6ns massa i smala gangar? Stod den i 
samband med nagra andra halor inne i on? Kom tid 
efter annan nagot hafsvidunder att hemta luft nere i 
denna brunn? Ingenioren visste icke, hvad han skulle 
tanka, och kunde icke hjelpa, att han borjade dromma 
underliga saker. Van att ga till djupet med de veten- 
skapliga foreteelserna, forlat han sig icke, om han lat 
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draga sig in pa det besynnerligas och niistan ofvernatur- 
ligas omradej men huru forklara, att Top, en af dessa 
forstandiga hundar, som aldrig forspilla sin tid med att 
skalla pa manen, envisades att bade med tillhjelp af luk- 
ten och horseln rekognoscera denna afgrund, ora icke der 
iorsiggick nagot som uppvackte hans oro. Tops bete- 
ende retade Cyrus Smiths nyfikenliet i hogre grad, an 
ban ville erkanna till och med for sig sjelf. 

Ingenibren meddelade icke sina intryck at nagon 
annan an Gideon Spilett, alldenstund ban ansag det ono- 
digt att inviga sina kamrater i de tankar, som mot hans 
vilja framkallats bos honom af hvad som var kanske blott 
en fantasi bos Top. 

Omsider upphorde kolden. Derpa foljde regn, sno- 
byar, stortskurar och vindstotar, men denna vaderlekens 
oblidhet rackte icke hinge. Isen hade upptinat, snon 
hade smalt; hafsstranden, platan, stranderna vid Barm- 
hertighetens flod och skogen hade Iter blifvit tillgangliga. 
Denna varens aterkomst hiinryckte Granite-Houses inva- 
nare, och snart tillbragte de inomhus blott de timmar, da 
de sofvo och ato. 

Man jagade flitigt under senare halften af Septem- 
ber, hvaraf Pencroff tog sig anledning att med annu 
storre envishet an forut payi'ka de eldgevar, som han pa- 
stod hafva blifvit lofvade af Cyrus Smith. Da denne 
mycket val visste, att det skulle blifva honom nastan 
omojligt att utan sarskilda verktyg astadkomma en bossa, 
som dugde till nagot, ryggade han alltjemt tillbaka och 
uppskot saken till langre fram. Dessutom anmiirkte han, 
att Harbert och Gideon Spilett blifvit skickliga bagskyt- 
tar, for hvilkas pilar stupade alia slags ypperliga djur 
— agutier, kanguruer, vattensvin, dufvor, trappar, ander, 
beckasiner — med ett ord bade befjadradt och beharadt 
villebrad — , och att man derfor borde vanta sa lange. 
Men den envisa matrosen ville icke hora pa det orat och 
skulle icke lemna ingenioren i fred, forran denne upp- 
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fylt hans Snskan, och dessutom understoddes Pencroff af 
Gideon Spilett. 

— Om, — sade denne, — pa var o finnas farliga 
djur, en sak, som vi inte kunna betvifla, maste vi tiinka 
pa att bekampa och utrota dem. Den stund kan komma, 
da detta blir var fornamsta pligt. 

Men nu var det icke eldvapenfragan, som upptog 
Cyrus Smiths tankar, utan den, hum man skulle fa kla- 
der. De, som nybyggarna nu buro, hade hallit ofver vin- 
tern, men de kunde icke racka ofver nasta. Skinn af 
kottatande djur eller ull af idislare var, hvad man maste 
skaffa sig till hvad pris som heist, och emedan pa on 
funnos mufloner, borde man uppfinna nagon utvag att af 
dem bilda en hjord, som fylde koloniens behof i detta 
hanseende. En for husdjuren bestamd inhagnad, en bak- 
gard, afsedd for fjaderfaet, med ett ord en ladugard, in- 
rattad pa nagon punkt af on, se der de tva vigtiga pla- 
ner, man skulle soka forverkliga under den vackra ars- 
tiden. 

I foljd haraf och med hansyn till dessa patankta 
byggnadsforetag blef det alltsa nodviindigt for nybyg- 
garna att undersoka hela den del af Lincoln-on, der de 
icke varit, d. v. s. dessa hoga skogar, som utstrackte sig 
pa hogra stranden af Barmhertighetens flod, fran dess 
mynning anda till yttersta punkten af halfon Serpentine, 
afvensom hela vestra kusten. Men for att detta skulle 
kunna ske, maste man hafva vackert vader, och iinnu 
skulle en manad forflyta, innan denna undersokning kunde 
foretagas med fordel. 

Man afvaktade alltsa med en viss otalighet denna 
tidpunkt, da en tilldragelse intriiffade, som annu mer 
stegrade nybyggarnas onskan att undersoka hela sin o. 

Man raknade nu den 24 Oktober. Denna dag hade 
Pencroff gatt att undersoka fallgroparna, i hvilka ban 
alltid lagade att det fans lockbete. I en af dem p&- 
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tiaffade ban tre djur, som borde blifva valkomna i koket. 
Det var en pekari-hona och tva hennes ungar. 

Pencroff atervande till Granite-House, fortjust ofver 
sin fangst, och sasom vanligt skrot han valdeliga med 
sin jagt. 

— Se sa, herr Smith, nu skola vi gora oss ett godt 
mal! — utropade matrosen. — Och ni, herr Spilett, ni 
skall ocksa, taga for er! 

— Jag skall nog ata, — svarade korrespondenten, 
— men hvad ar det jag far i mig? 

— Digris. 

— Ah, ar det verkligen digris, Pencroff? Att doma 
af er hoga ton, trodde jag, att ni skulle komma med en 
tryfferad rapphonsunge. 

— Hum? — utbrast Pencroff. — Skulle ni mojli- 
gen rata digris? 

— Nej, — svarade Gideon Spilett utan att visa 
nagon entusiasm, — och for sa vidt ni icke misstagit . . . 

— Bra, bra, herr korrespondent, — genmalde ma- 
trosen, som icke tyckte om att hora sin jagt underskat- 
tas, — ni ar kinkig! Det iir sju manader, sedan vi 
landstego pa den har on, och ni skulle varit alltfor lyck- 
lig, om ni lyckats patraffa ett dylikt villebrad ! 

— Se sa, se sa! — svarade korrespondenten. — 
Menniskan ar aldrig hvarken fullkomlig eller nojd. 

— Jag hoppas, — fortfor Pencroff, — att Nab skall 
utmarka sig. Se bara, dessa sma pekarier aro blott tre 
manader! De skola bli mora som vaktlar! Se sa, kom 
nu, Nab! Jag skall sjelf ofvervaka kokningen. 

Atfoljd af Nab, begaf sig matrosen till koket och 
fordjupade sig i sina kulinariska goromal. 

Man lat Pencroff hallas der. Nab och han tillagade 
en ypperlig maltid — de tva pekari-ungarna, kanguru- 
soppa, rokt skinka, piniefron, drakblodsol, Oswego-te — 
med ett ord allt det basta, man kunde fa — men bland 
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alia ratterna maste hederspriset tillerkannas de saftiga, 
stufvade pekarierna. 

Klockan 5 serverades middagen i Granite-Houses 
sal. Kanguru-soppan rykte pa bordet. Man fann den 
ypperlig. 

Pa soppan foljde pekarierna, dem Pencroff ville 
skara for sjelf, och hvaraf han rackte hvar och en i 
sallskapet ofantliga portioner. 

Dessa digrisar voro verkligen nagot utsokt, och 
Pencroff slukade sin andel med den storsta fortjusning, 
da plotsligt ban skrek till och lat hora en svordom. 

— Hvad ar det? — fragade Cyrus Smith. 

— Det iir — det ar — sa, att jag brutit af en 
tand! — svarade matrosen. 

— Ah, prat! Fins det da stenar i era pekarier? 
— sade Gideon Spilett. 

— Det tycks sa! — svarade Pencroff, i det ban 
tog ut ur munnen det foremal, som kostat honom en 
oxeltand. 

Det var icke en sten. — Det var ett blyhagel. 



TJUGUTREDJE KAPITLET. 

Med anledning af blybaglet. — En pirog bygges. — Jagten. — ] 
toppen af en kauri. — Intet beetyrker tillvaron pa on af menniskor. — 
Harbert ocb Nab pa flake. — Vand skoldpadda. — Forsvunneu skold- 
padda. — Cyrua Smitha forklaring. 



Det var jemnt pa dagen sju manader, sedan ballon- 
gens passagerare blifvit kastade pa Lincoln-on. Trots 
alia de spaningar, de foretagit under denna tid, bade 
ingen mensklig varelse upptackts af dem. Ej en rbk 
hade forradt tillvaron af menniskor pa 6ns yta. Aldiig 
hade nagot arbete af menniskohand vittnat om, att men- 
niskor uppehallit sig der, bvarken i aldre eller nyare tid. 
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On syntes icke allenast icke vara bebodd, utan man 
maste afven antaga, att den aldrig kunnat vara det. 
Och se nu, bur hela denna byggnad af slutledningar foil 
gent emot ett simpelt metallkorn, funnet i en oskadlig 
gnagares kropp! 

Ty detta blyhagel maste hafva kommit ur ett skjut- 
vapen, och hvem annan an en menniska hade kunnat be- 
gagna sig af detta vapen? 

Sedan Pencroff lagt blyhaglet pa bordet, betraktade 
bans kamrater bonom med djup forvaning. Alia fblj- 
derna af denna trots sin skenbara ovigtighet sa vigtiga 
handelse hade strax gripit deras sjiil. Om ett Ofver- 
naturligt vasen plotsligt uppenbarat sig for dem, skulle 
det icke gjort ett sa starkt intryck pa dem. 

Cyrus Smith drog icke i betankande att genast 
gifva form at de gissningar, denna lika ofverraskande 
som ovantade handelse maste framkalla. Han tog bly- 
haglet, vande det, vande det ater och rullade det mellan 
pekfingret och tummen. Derefter fragade ban Pencroff: 

— Kan du forsakra, att den af detta blyhagel sa- 
rade pekarin ej var mer an tre manader gammal? 

— Ja, herr Smith, — svarade Pencroff. — Da jag 
fann honom i gropen, diade han annu sin mor. 

— Na val, — sade ingenioren, — just hilraf be- 
visas, att for hogst tre manader sedan ett boss-skott af- 
lossats pa Lincoln-on. 

— Och att, — tillade Gideon Spilett, — ett bly- 
hagel traffat, men ej dodat detta lilla djur. 

— Det lider intet tvifvel, och se har, hvilka slut- 
satser vi maste draga ur denna handelse: antingen var 
on bebodd fore var ankomst, eller hafva menniskor land- 
stigit har for pa sin hojd tre manader sedan. Ha dessa 
menniskor hitkommit frivilligt eller ofrivilligt, genom 
landstigning eller genom skeppsbrott? I detta hanseende 
kunna vi icke fa nagot ljus forran liingre fram. Till 
hvilka de aro, europeer eller malajer, fiender eller vanner 
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till var ras, kunna vi icke gissa oss af nagot; och lika 
litet veta vi, om de annu finnas pa, on, eller om de lemr 
nat den. Men dessa fragor intressera oss allt for omedehr 
bart, att vi langre skulle forblifva i ovisshet. 

— Nej, hundra ganger nej! Tusen ganger nej! — 
utbrast matrosen, stigande upp fran bordet. — Det fins 
inga andra menniskor pa Lincoln-6n an vi. For djefvu- 
len, on fir inte stor, och om den vore bebodd, skulle vi 
val redan varseblifvit nagra af dess jnbyggare! 

— Motsatsen vore verkligen farvanande, — sade 
Harbert. 

— Men annu markvardigare vore det, tycker jag, 
— anmarkte korrespondenten, — om pekarin blifvit fodd 
med ett blyhagel i kroppen! 

— Savida inte, — sade Nab allvarsamt, — Penr 
croff har . . . 

— Hvad befalls, Nab ! — infoll Pencroff hastigt. — 
Jag skulle, utan att marka det, i snart fem eller sex 
manader haft ett blyhagel i kaken! Men hvar skulle 
det da gomt sig? — tillade matrosen, oppnande munnen, 
sa att man kunde se de praktiga trettiotva tfinderna, 
som garnerade densamma. — Titta efter noga, Nab, och 
hittar du en ihalig tand i denna tandgard, sa har du 
mitt tillstand till att rycka ut ett halft dussin! 

— Nabs forutsattning ar verkligen oantaglig, — 
sade Cyrus Smith, som trots sina allvarsamma tankar ej 
kunde tillbakahalla ett leende. — Det ar sakert, att ett 
skott lossats pa, on for hogst tre manader sedan. Men 
jag skulle vara bojd for att antaga, att hvilka an de 
menniskor aro, som kommit i land pa denna kust, sa ha 
de varit har blott en kort tid eller endast passerat on, 
ty om denna varit bebodd vid den tidpunkt, da vi fran 
toppen af Franklins berg togo en ofverblick af densamma, 
skulle vi ha sett dessa menniskor eller sjelfva blifvit 
sedda af dem. Det ar alltsa sannolikt, att skepps- 
brutna blott for nagra veckor sedan blifvit af en storm 
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kastade pa en punkt af kusten. Vare harmed hur som 
heist, det ar af vigt, att vi komma pa det klara med 
denna sak. 

— Jag anser, att vi bora ga forsigtigt till vaga, — 
sade korrespondenten. 

— Det ar ocksa min asigt, — svarade Cyrus Smith, 
— ty olyckligtvis maste vi bofara, att det ar malajiska 
sjorofvare, som landstigit pa on. 

— Skulle det inte, herr Smith, — fragade matro- 
sen, — vara skill att, innan vi bege oss ut pa rekogno- 
scering, bygga en kanot, som gjorde det for oss mojligt 
dels att fara uppfor Barmhertighetens fiod, dels att, om 
sa behofves, ro utefter kusten? Vi bora inte lata of- 
verraska oss alldeles oforberedda. 

— Er ide ar god, Pencroff, — svarade ingenioren, 
- men vi ha inte tid att vanta. Det skulle erfordras 

atminstone en manad att bygga en kanot . . . 

— En rigtig kanot, ja, — infoll matrosen, — men 
vi behofva inte en farkost, afsedd att halla oppna haf- 
vet, och jag atager inig att pa hogst fern dagar bygga 
en pirog, sa stark, att vi med densamma kunna befara 
Barmhertighetens Hod. 

— Bygga en bat pa fern dagar! — utropade Nab. 

— Ja, Nab, en indiansk bat. 

— Af tra,P — fragade negern med en foga ofver- 
tygad uppsyn. 

— Af tra, — svarade Pencroff, — eller rilttare af 
bark. Jag upprepar iinnu en gang, herr Smith: hela 
affaren kan vara undanstokad pa fern dagar. 

— Pa fern dagar, — ma ske da! — svarade in- 
genioren. 

— Men vi gora klokt, om vi fran detta ogonblick 
taga oss val tillvara, — sade Harbert. 

— Mycket vSl, mina vanner, — infoll Cyrus Smith, 
— och derfor ber jag er inskriinka era jagtutflygter till 
den narmaste trakten omkring Granite-House. 
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Middagen slutade mindre gladt, an Pencroff hoppats. 

Alltsa var on eller hade den varit bebodd af andra 
an nybyggarna. Efter handelsen med blyhaglet var detta 
numera ett obestridligt faktum, och denna upptiickt kunde 
ej annat an ingifva kolonisterna en liflig oro. 

Innan Cyrus Smith och Gideon Spilett ofverlemnade 
sig at hvilan, hade de ett langt samtal med hvarandra 
om hvad som handt. De fragade sig, om icke mojligen 
denna tilldragelse stode i ett visst samband med de ofor- 
klarliga omstandigheterna vid ingeniorens raddning och 
andra besynnerliga forhallanden, hvarfor de redan rakat 
ut flera ganger. Sedan man diskuterat skalen for och 
mot i denna sak, sade Cyrus Smith slutligen: 

— Vill ni hora min tanke, min kara Spilett? 

— Ja, Cyrus. 

— Na viil, sa hor da: hur noga vi an undersoka 
on, skola vi likval icke linna nagot! 

Genast den foljande dagen grep sig Pencroff an mod 
verket. Hiir var icke fraga om att bygga en bat med 
spant och bordlaggning, utan helt enkelt en llytaiule, 
sliitbottnig apparat, som skulle blifva ypperlig for en 
fard pa Barmhertighetens fiod, isynnerhet narmaie dess 
kiillor, hvarest dess djup formodades vara ringa. Med 
hvarandra sammanfogade barkstycken borde bilda en latt 
farkost, och om det i foijd af naturhinder blefve nikl- 
vandigt att bara densamma, skulle den vara hvarken tung 
eller skrymmande. Pencroff iimnade hopnita barkstyc- 
kena med spik och genom att verkstiilla detta arbete om- 
soi-gsfullt gora farkosten fullkomligt vattentiit. 

Det galde alltsa att uppsoka trad, hvilkas bark ge- 
nom bojlighet och styrka egnade sig for detta arbete. 
Nu hade just den sista stormen omkullkastat en stor 
mangd douglastrad, hvilka passade fortraffligt for byg- 
gandet af en bat. Nagra af dessa furutrad lago pa mar- 
ken, och det behofdes ingenting vidare an att skala bar- 
ken af dem, men med hansyn till ofullkoinligheten hos 
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de verktyg, nybyggarna egde, var detta det svaraste. 
Slutligen lyckades man hari. 

Under det Pencroff, bitradd af ingenioren, var sys- 
selsatt nied detta arbete, utan att forspilla en timme, for-' 
blefvo Gideon Spilett ocb Harbert icke overksamma. De 
bade gjort sig till koloniens skaffare. Korrespondenten 
kunde icke trottna pa att beundra den unga gossen, som 
forviirfvat en ovanlig skicklighet i skotandet af bagen 
och spjutet. Harbert adagalade afven stor djerfhet och 
mycket af denna kallblodighet, som man med skal skulle 
knnna kalla "en ofverliiggande tapperhet". Beaktande 
Cyrus Smiths varning, aflagsnade sig de tva jagtkamra- 
terna icke liingre fran Granite-House an tva mil; men 
de forsta afsatserna i skogen lemnade en tillracklig tri- 
but af agutier, vattensvin, kanguruer, pekarier o. s. v., 
och om iifven fallgroparnas afkastning var ringa, sedan 
kolden upphort, gaf atminstone kaningarden sin vanliga 
anpart, hvaraf hela kolonien pa Lincoln-on skulle kunnat 
lifniira sig. 

Under dessa jagter sprakade Harbert ofta med Gi- 
deon Spilett om handelsen med blyhaglet samt de slut- 
satser, ingenioren dragit ur densamma, och en dag — det 
var den 26 Oktober — sade ban till honom: 

— Men fmner ni det ej hogst besynnerligt, herr 
Spilett, att, om nagra skeppsbrutna kommit i land pa 
denna o, de ej annu visat sig i niirheten af Granite- 
House ? 

— Hogst forvanande, om de annu aro qvar har, — 
svarade korrespondenten, — men alls inte forvanande, 
om de ej liingre finnas har! 

— Ni tror alltsa, att dessa menniskor redan lemnat 
on? — atertog Harbert. 

— Det ar mer an sannolikt, min gosse, ty om deras 
vistelse bar forliingts och, framfor allt, om de annu fun- 
nes har, skulle viil slutligen nagon tilldragelse forradt 
deras barvaro. 



TJUGUTBEDJE KAPITLBT 



267 



— Men om de kunnat begifva sig af harifran, — 
anmiirkte den unga gossen, — sa voro de ju inte skepps- 

brutna? 

— Nej, Harbert, eller voro de atminstone, hvad jag 
skulle vilja kalla ■ skeppsbrutna for tillfallet". Det ar 
visserligen ganska mojligt, att en orkan kastat dem pa 
denna o utan att ha gjort deras farkost redlos, och att 
de, sedan orkanen gatt ofver, ater styrt kurs utat bafvet. 

— En sak maste erkannas, — sade Harbert, — och 
det ar, att herr Smith alltid tyckts snarare frukta for an 
onska narvaron af menniskor pa var o. 

_ j ai — svarade korrespondenten, — han ar riidd 
for malajerna, hvilka kunna besoka dessa farvatten, och 
de der herrarna aro otacka snapphanar, som det ar bast 
att undvika. 

— Det ar inte omojligt, herr Spilett, — atertog 
Harbert, — att vi endera dagen patraffa spar af deras 
landstigning, och kanske skola vi da komnia pa det klara 
med den har saken. 

— Jag sager inte nej, min gosse. En ofvergifvcn 
lagerplats, en slocknad eld kan leda oss pa sparet, och 
det ar just, hvad vi skola soka efter pa var nasta utflygt. 

Den dag, da detta samtal fordes mellan de tva ja- 
garna, befunno de sig i en del af skogen, som gransade 
till Barmhertighetens nod och adrog sig uppmarksam- 
heten genom allehanda vackra tradslag. Der reste sig, 
bland andra, till en hojd af nara 200 fot ofver marken 
nagra af dessa priiktiga koniferer, som infodingarna pa 
New Zealand kalla kauris. 

— En ide, herr Spilett! — sade Harbert. — Om 
jag klattrade hbgst upp i toppen pa en af dessa kaurier, 
skulle jag kanske kunna taga en ofverblick af trakten 1 
en temligen vid omkrets? 

— Iden ar god, — svarade korrespondenten, — men 
kan du klattra anda hogst upp i toppen af dessa jettar? 

— Jag vill i alia fall forsoka, — svarade Harbert. 
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Rorhg och vig som han var, kastade sig den unga 
gossen upp pa de nedersta grenarna af en kauri, hvilka 
sutto sa, att klattringen upp i tradet blef temligen latt 
och inom nagra minuter hade han uppnatt dess topp, hvil- 
ken skot hogt upp ofver den ofantliga slatt af gronska 
som de ofriga traden i skogen bildade. 

Fran denna upphojda punkt kunde blicken omfatta 
hela sodra delen af on, fran Klo-udden i sydost anda till 
Reptil-udden i sydvest. I nordvest reste sig Franklins 
berg, hvilket bortskymde en dryg fjerdedel af horisonten. 
Men ofverst fran sitt observatorium kunde Harbert 
ofverblicka just hela den for dem annu okanda delen af 
on, som kunde gifva, eller som annu gaf skydd at de 
framlingar, hvilkas harvaro man misstankte. 

Den unga gossen sag sig omkring med ytterlig upp- 
marksamhet. Pa hafvet, till en borjan, ingenting inom 
synhall! Ej ett enda segel, hvarken vid horisonten eller 
1 mirheten af on. Da likval tradmassan bortskymde ku- 
sten, var det mojligt, att ett fartyg, isynnerhet ett sadant, 
som bhfvit berofvadt masterna, lag helt niira stranden 
och foljaktligen icke kunde ses af Harbert. 

Midt i Den fjerran vesterns skog heller intet ! Sko- 
gen bildade en ogenomtranglig dome af flera qvadratmils 
vidd, utan en enda oppen plats. Det var afven omoj- 
hgt att med blicken folja loppet af Barmhertighetens 
flod afvensom att urskilja den punkt pa berget, der den 
upprann. Kanske runno andra, mindre floder mot vester, 
men ingenting bekraftade ett sadant antagande. 

_ Om ocksa det var Harbert omojligt att upptacka 
nnnsta spar af lagerplats, kunde han icke atminstone 
varsna nagon rok, som forradde narvaron af menniskor? 
Luften var ren, och minsta anga skulle tydligt aftecknat 
sig mot himlens djupa bla. 

Ett ogonblick trodde sig Harbert se en latt rok upp- 
stiga i vester, men da han sag narmare efter, fann han, 
att han bedrog sig. Han spejade med ytterlig omsorg, 
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och han hade ypperliga pgon. Nej, der fans tydligen 
ingenting. 

Harbert steg ned ur kauri-tradet, och de tva jagarna 
atervande till Granite-House. Der lyssnade Cyrus Smith 
till den unga gossens berattelse, skakade pa. hufvudet och 
sade ingenting. Det var alldeles tydligt, att man ej 
kunde uttala sig i denna sak fOrran efter en fullstandig 
undersokning af 6n. 

Den nast foljande dagen — den 28 Oktober — in- 
traffade en annan handelse, hvars forklaring man maste 
ofverlemna at framtiden. 

Under det Harbert och Nab strofvade omkring pa 
stranden, tva mil fran Granite-House, lyckades de till— 
fangataga en praktig skoldpadda. Det var en jetteskold- 
padda, hvars ryggskold foretedde ett beundransviirdt gront 
fargspel. 

Harbert varseblef denna skoldpadda, der lion mellan 
klippblocken krop ned mot hafvet. 

— Hitat, Nab, hitat! — ropade han. 
Nab kom springande. 

— Hvilket vackert djur! — utbrast Nab. — Men 
hur skola vi fa, det i vart vald? 

— Ingenting ar lattare, Nab, — svarade Harbert. 
— Vi viinda om skoldpaddan pa, ryggen, och da skall hon 
inte langre kunna fly. Tag ditt spjut och gor som jag! 

Reptilen, som kiinde faran, hade dragit sig tillbaka 
mellan sin rygg- och bukskold. Man sag hvarken dess 
hufvud eller fetter, och den lag ororlig som ett klipp- 
block. 

Harbert och Nab satte nu sina spjut under djurets 
brCstben, och med forenade krafter lyckades de, dock 
icke utan anstrangning, vanda om skoldpaddan pa ryggen. 
Djuret, som hell tre fot i langd, borde vaga atminstone 
fyrahundra skalpund. 

— Godt! — utropade Nab. — Se der nagot, som 
skall frejda vannen Pencroff! 
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Vannen Pencroff kunde ocksa ej annat an blifva be- 
laten, ty kottet af dessa skoldpaddor, hvilka lefva af 
hafstang, ar ytterst valsmakande. I detta ogonblick vi- 
sade skoldpaddan icke mer an sitt lilla tillplattade hufvud. 

— Men hvar skola vi nu gora af vart villebrad ? — 
fragade Nab. — Vi kunna inte sliipa det till Granite- 
House !' 

— Latom oss lemna det qvar har, da det inte kan 
viinda ora sig igen, — svarade Harbert, — och sedan 
skola vi atervanda hit och hemta det med karran. 

— Det ar ofverenskommet. 

For alia handelser, och for storre sakerhets skull, 
vidtog Harbert det forsigtighetsmattet, hvilket Nab an- 
sag ofverfiodigt, att stotta djuret med stora kiselstenar. 
Derpa atervande de tva jagarna till Granite-House, fol- 
jande hafsstranden, som nu lag blottad efter ebben. Har- 
bert, som ville bereda Pencroff en ofverraskning, sade 
ingenting at honom om det praktiga exemplar af hafs- 
skoldpadda, han vandt om pa sanden ; men tva. timmar 
derefter aterkommo Nab och han med karran till stallet, 
der de lemnat skoldpaddan. Det praktiga exemplaret 
fans icke langre der. 

Nab och Harbert stirrade i borjan pa hvarandra, 
derefter sago de sig omkring. De befunno sig verkligen 
pa det stalle, der de lemnat skoldpaddan. Den unga gos- 
sen aterfann till och med stenarna, hvarmed han stottat 
djuret, och fbijaktligen var han saker pa, att han icke 
bedrog sig. 

— Ha. kors, — sade Nab, — de kunna da vanda 
om sig igen, de der djuren? 

— Det tycks sa, — svarade Harbert, som ej begrep 
nagot, och betraktade de pa sanden kringstrodda stenarna. 

— Na ja, det ar Pencroff, som inte blir nojd! 

— Och herr Smith skall kanske komma i inte sa 
liten forliigenhet att forklara detta forsvinnande ! — tankte 
Harbert. 
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— Godt, — sade Nab, som ville dolja sin otur, — 
vi skola inte tala vidare derom. 

— Tv&rtom, Nab, det ar just det vi skola gora, — 
svarade Harbert. 

Ater fattande karran, som de medfort forgafves, an- 
triidde de vandringen tillbaka till Granite-House. 

Da de hunnit till gangstigen, der ingenioren och ma- 
trosen arbetade tillsammans, berattade Harbert, hvad som 
tilldragit sig. 

— Ah, sadana not ni aro! — utbrast matrosen. — 
Att lata ga sig ur handerna allra minst femtio soppor! 

— Men, Pencroff, — invande Nab, — det ar inte 
vart fel, att djuret flytt, da jag sager dig, att vi vandt 
om det. 

— Da ha ni inte vandt om det tillrackligt ! — sva- 
rade skamtsamt den oi'esonliga matrosen. 

— Inte tillrackligt! — utropade Harbert. 

Och nu berattade han, att han varit nog omtanksam 
att stbtta skoldpaddan med kiselstenarna. 

— Det ar alltsa ett underverk ! — svarade Pencroff. 

— Jag trodde, herr Smith, — sade Harbert, — att 
skoldpaddorna, nar man en gang lagt dem pa ryggen, inte 
mera kunna komma pa benen igen, allra heist nar de aro 
stora? 

— Det ar ocksa sant, min gosse, — svarade Cyrus 
Smith. 

— Men hur kan det da vara mojligt? . . . 

— Pa hur langt afstand fran hafvet lemnade ni 
skoldpaddan? — fragade ingenioren, som, afbrytande sitt 
arbete, begrundade, hvad som handt. 

— Fem meter, — svarade Harbert. 

— Och det var ebb vid detta tillfalle? 

— Ja, herr Smith. 

— Na val, — svarade ingenioren, — hvad skold- 
paddan ej kunde gora pa sanden, det har hon kanske 






272 



PEN HEMUGIIETSFULLA ON 









I 




"Se der nilgot, som akall frojda viinnen Pcncroffl" (sid. 269). 

gjort i vattnet. Hon har vandt sig om igen, nar floden 
fattat henne, ocli helt lugnt ater begifvit sig ut pa djupet. 
— Sadana not vi aro! — utropade Nab. 
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— Det ar just, hvad jag nyss hade den aran att 
saga er! — svarade Pencroff. 

Cyrus Smith hade gifvit denna forklaring, hvilken 
utan tvifvel var antaglig. Men var han val ofvertygad 
om rigtigheten af denna forklaring? Vi vaga icke saga 
ja hartill. 



TJUGUPJERDE KAPITLET. 



Det forsta .forsoket rued pirogeii. — Ett strandfynd. — Bogse- 
ringen. ■ — Vrak-udden. — Koft'ortens innehall: verktyg, vapen, instru- 
ment, klader, bocker, husgerad. — Hvad aom fattaa Pencroff. — Evan- 
geliuni. — En vera ur den heliga boken. 

Den 29 Oktober var barkkanoten alldeles fardig. 
Pencroff hade hallit sitt lofte och pa fem dagar byggt 
ett slags pirog, hvars spant utgjordes af bojliga grenar 
af crejimba-tradet. Ett sate i aktern, ett andra i mid- 
ten for att halla batsidorna atskils, tva artullar i relin- 
garna, en vrick-ara att styra med fullstandigade denna 
farkost, som var tolf fot lang och icke vagde tvahundra 
skalpund. Hvad betraffar sjelfva gaendet af stapeln, var 
det ytterst enkelt. Den latta pirogen staldes pa den 
sandiga hafsstranden framfor Granite-House och upplyftes 
af tidvattnet. Pencroff, som genast hoppade i farkosten, 
manovrerade den med vrick-aran och forklarade, att den 
lampade sig sardeles bra for det bruk, man ville gora af 
densamma. 

— Hurra! — utropade matrosen, hvilken ej for- 
smadde att pa detta satt prisa sitt eget verk. — Med 
den har skulle man kunna fara . . . 

— Rundt jorden? — fragade Gideon Spilett. 

— Nej, men rundt on. Nagra kiselstenar till bal- 
last, en mast i forsatet och ett stycke segel, som herr 
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Smith skaffar oss endera dagen, och vi komma langt! 
Na, herr Smith, och ni, herr Spilett, och ni, Harbert, 
och du, Nab, komma ni inte och forsoka var nya bat? 
For f— n, vi maste atminstone se, om den bar oss 
alia fem! 

Ett sadant forsok borde verkligen goras. Medelst 
en knyck pa vrick-aran aterforde Pencroff farkosten in 
i en liten smal rami a mellan klipporna, och det ofverens- 
koms, att man samiiia dag skulle gora ett forsok med 
pirogen genom att fara utefter kusten till den udde, der 
klipporna upphorde i soder. 

Just da man skulle stiga i baten, utbrast Nab: 

— Men den lacker ganska dugtigt, din pirog, Pen- 
croff! 

— Det gor ingenting, Nab, — svarade matrosen. 
— Traet maste tatna. Om tva dagar syns ingenting mer, 
och var pirog skall da inte ha mera vatten i skrofvet, an 
det fins i en supbults mage. Om bord! 

Man steg alltsa i baten, och Pencroff stotte fran 
land. Vadret var praktigt, hafvet lugnt, sasom om dess 
vatten omslutits af en insjos tranga striinder, och pirogen 
kunde styra utat hafvet med samma sakerhet, som om 
den gatt uppfor den lugna Barmhertighetens flod. 

Nab tog den ena af de tva arorna, Harbert den 
andra, och Pencroff satt qvar i aktern af farkosten for 
att styra den med vrick-aran. Man passerade sundet och 
strok snart forbi sydspetsen af Raddningens holme. En 
latt bris blaste fran soder. Ingen branning hvarken i 
sundet eller ute pa djupet. Nagra langa vagsvall, som 
pirogen knappt kande, ty den var tungt lastad, upprorde 
regelbundet hafsytan. Man aflagsnade sig ungefar en 
half mil fran kusten, sa att man kunde urskilja Franklin- 
berget i dess helhet. 

Derefter vandande pirogen, rigtade Pencroff dess 
staf mot flodmynningen. Pirogen foljde nu utefter ku- 
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sten, hvilken, bildande en bage anda ut till den ytter- 
sta udden, med sina klippor bortskymde hela Brandgas- 
trasket. 

Till denna udde, dit afstandet okades i foljd af ku- 
stens bojning, var det omkring tre mil fran Barmhertig- 
hetens flod. Nybyggarna besloto att ro till dess yttersta 
spets och ej begifva sig langre utanfor densamma, an 
jemnt sa mycket de behbfde for att kunna taga en hastig 
ofverblick af kusten anda till Klo-udden. 

Pirogen foljde alltsa stranden pa ett afstand af hogst 
tva kabellangder, undvikande de i detta farvatten kring- 
strodda klipporna, som det stigande tidvattnet borjade 
betacka. Granitmuren sankte sig smaningom fran flod- 
mynningen till udden. Den utgjordes af nyckfullt ofver 
hvarandra hopvrakta granitblock, helt olika granitkur- 
tinen, som bildade Stora Utsigts-pjatan, och foretedde 
en vildt storartad anblick. Man skulle kunnat saga, att 
ett ofantligt karrlass klippblock blifvit tomdt der. Ingen 
vaxtlighet pa denna spetsiga bergas, som hade en langd 
af tva mil fran skogen. Denna udde kunde sagas likna 
en ur en arm af gronska framstickande jettearm. 

Framdrifven af de tva arorna, flog pirogen latt 
framat. Med ritstiftet i ena handen och annotationsbo- 
ken i den andra, aftecknade Gideon Spilett kusten i raska 
drag. Nab, Pencroff och Harbert pratade med hvarandra, 
under det de med blicken rekognoscerade denna for dem 
frammande del af deras rike. Ju langre pirogen kom 
mot sbder, desto svagare blefvo konturerna af Mandibel- 
uddarna och Unions-bugten. 

Hvad betraffar Cyrus Smith, sade han icke ett ord ; 
han blott sag, och att doma af den misstro, hans blick 
uttryckte, tycktes det, som om han hela tiden observe- 
rade nagon frammande trakt. 

Efter tre qvarts timmes rodd hade man emellertid 
hunnit nastan till spetsen af udden, och Pencroff amnade 
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just dubblera densamma, da Harbert, resande sig, pekade 
pa en svart flack och sade: 

— Hvad ar det jag ser der nere pa stranden? 
Alias blickar rigtades at det angifna ballet. 

— Det ar verkligen nagot, — sade korrespondenten; 
— man skulle kunna siiga, att det ar ett till hiilften i 
sanden begrafvet vrak. 

— Ah, - - utbrast Pencroff, — jag ser, hvad detar! 

— Hvad da? — fragade Nab. 

— Tunnor, tunnor, som kunna vara fulla! — svarade 
matrosen. 

Till stranden, Pencroff! — sade Cyrus Smith. 

Efter nagra artag stotte pirogen mot land inne i 
en liten bugt, och dess passagerare sprungo upp pa 
stranden. 

Pencroff hade icke bedragit sig. Der lago tva tun- 
nor, till halften betiickta af sanden, men annu sakert 
fasta vid en stor koffert, hvilken, uppehallen af dem, 
flutit anda till det ogonblick, da den forlist pa stranden. 

— Ett skeppsbrott liar alltsa egt rum i farvattnet 
utanfor on? — fragade Harbert. 

— Helt visst, — svarade Gideon Spilett. 

— Men hvad fins det da i denna koffert? — utbrast 
Pencroff med helt naturlig otalighet. — Hvad gommes i 
denna koffert? Den ar last, och vi ha ingenting att 
krossa locket med! Na val, sa sla vi sonder det med 
stenar da . . . 

Upplyftande en stor, tung sten, beredde sig ma- 
trosen just att dermed krossa en af koffertens viiggar, 
da ingenioren hejdade bonom, siigande: 

— Pencroff, kan du liigga band pa din otalighet 
blott en timme? 

— Men, herr Smith, tankbara! Derinne fins kanske 
allt, hvad som fattas oss! 

— Vi skola forvissa oss derom, Pencroff, — svarade 
ingenioren ; — men tro mig, sla inte sonder denna kof- 
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fert, hvilken kan blifva oss till nytta. Latom oss fora 
den till Granite-House, der vi skola oppna den mycket 
lattare tin liar och utan att sla sonder den. Den ar klar 
till resan, och alldenstund den flutit hittills, skall den 
viil flyta anda till flodmynningen. 

— Ni har riitt, herr Smith, och jag liar haft ortitt, 
— svarade matrosen, — men man ar inte alltid herre 
ofver sig sjelf! 

Ingeniorens rad var forstandigt. Pirogen skulle ocksa 
icke kunnat inrymma de foremal, som sannolikt inneslo- 
tos i denna koffert, hvilken borde vara tung, alldenstund 
man mast underlatta dess fiytning genom de tva tomma 
tunnorna. Det var alltsa battre att bogsera den fram 
till stranden nedanfor Granite-House. 

Men hvarifran kom nu detta strandfynd? Se der 
den vigtiga fragan. Cyrus Smith och hans kamrater sago 
sig uppmarksamt omkring och genomstrofvade stranden 
pa en striicka af flera hundra steg. Ingen enda spillra 
kunde de upptacka. Afven ofver hafvet kastades spejande 
blickar. Harbert och Nab klattrade upp pa en hog klippa, 
men horisonten var ode. Intet i sigte, hvarken ett red- 
lost skeppsskrof eller ett fartyg under segel. 

Ett skeppsbrott hade emellertid egt rum, derom 
radde intet tvifvel. Kanske egde afven denna handelse 
samband med tilldragelsen med blyhaglet? Kanske hade 
framlingar landstigit pa en annan punkt af on? Kanske 
befunno de sig iinnu der? En slutsats, som nybyggarna 
belt naturligt drogo, var, att dessa framlingar ej kunde 
vara malajiska sjorofvare, ty strandfyndet forskref sig 
tydligen antingen fran Amerika eller Europa. 

Alia atervande nu till kofferten, hvilken boll fern fot 
i langd och tre fot i bredd. Den var af ek, mycket om- 
sorgsfullt tillsluten och bekladd med en tjock hud, hvilken 
bolls utspand medelst kopparstift. De tva hermetiskt till— 
slutna tunnorna, hvilka man genom att sla pa dem fann 
vara tomma, sloto till kistans sidor genom starka tag, 
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hopbundna med knutar, i hvilka Pencroff liitt igenkande 
"sjomansknutar" . Kofferten tycktes vara fullkomligt oska- 
dad, en omstandighet, som forklarades deraf, att den stran- 
dat pa, en sandkust och icke pa ett klippref. Om man 
undersokt den noga, kunde man till och med forsakrat, 
att den ej legat lange i vattnet, afvensom att den ny- 
ligen blifvit uppkastad pa stranden. Vattnet tycktes 
icke hafva intrangt deri, och de foremal, den inneholl, 
horde vara oskadade. 

Det var tydligt, att denna koffert blifvit kastad ofver 
bord fran ett redlost fartyg, som drifvit mot on, och att 
dettas passagerare, i forhoppning att kofferten uppnadde 
kusten, hvarest de sedermera skulle aterfinna densamma, 
vidtagit det forsigtighetsmattet att gora den lattare me- 
delst en flytande apparat. 

— Vi skola bogsera detta strandfynd iinda till Gra- 
nite-IIouse och foretaga inventeringen der, hvarefter vi, 
om vi pa 5n upptiicka nagra ofverlefvande fran detta for- 
modado skeppsbrott, skola aterlemna kofferten at dem 
den tillhor. Patriiffa vi ingen, sa . . . 

— Behalla vi den for oss sjelfva! — utropade Pen- 
croff. — Men, gode Gud, hvad kan val Annas deri! 

Floden borjade redan na strandfyndet, hvilket syn- 
barligen borde flyta ut i oppna hafvet. En af de linor, 
som fasthollo tunnorna vid kofferten, upplindades till en 
del och tjenstgjorde sasom bogsertag mellan den flytande 
apparaten och pirogen. Derefter grafde Pencroff och Nab 
med sina aror undan sanden, for att kofferten lattare 
skulle kunna upplyftas af vattnet, och snart dubblerade 
pirogen, bogserande fyndet, udden, at hvilken gafs nam- 
net Vrak-udden (Flotson-point). Kofferten var tnng att 
bogsera, och blott med sviirighet kunde tunnorna halla 
den ofvan vattenytan. Ocksa fruktade matrosen i hvarje 
ogonblick, att den skulle lossna och ga till botten. Men 
till all lycka gingo icke bans farbagor i fullbordan, 
och 1 l \i timme efter afresan — det hade behOfts hela 
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denna tid for att tillryggalagga detta afstand pa tre mil 
— lade pirogen till vid stranden framfor Granite-House. 

Pirog och strandfynd halades nu upp pa sanden, och 
da hafvet redan drog sig tillbaka, lago de snart pa det 
torra. Nab hade hemtat verktyg for att bryta upp kof- 
ferten med sa ringa skada for densamma som mojligt, 
och man skred nu till inventeringen. Pencroff forsokte 
derunder icke dolja sin ytterliga nyfikenhet. 

Matrosen borjade med att losgora de tva tunnorna, 
hvilka, da de befunno sig i basta skick, kunde anvandas. 
Derefter uppbrotos lasen med en tang, och locket slogs 
genast upp. 

Inuti kofferten befann sig en kista af zink, tydligen 
ditsatt i andamal, att de foremal, som inneslotos deri, 
skulle i alia handelser vara skyddade mot fuktighet. 

— Ah, — utropade Nab, — skulle det mojligtvis 
finnas konserver derinne? 

— Jag vill hoppas, att sa inte ar fallet, — ■ svarade 
korrespondenten. 

— Men om deri funnes blott .-.., — sade matrosen 
halfhogt. 

— Hvad da? — fragade Nab, som hort Pencroffs ord. 

— Ingenting! 

Sedan zinkkistan blifvit uppskuren i hela dess langd, 
framplockades derur och nedlades pa, sanden atskilliga 
foremal af mycket olika natur. For hvarje ny sak uppgaf 
Pencroff tre hurrarop, under det att Harbert klappade i 
handerna och Nab dansade — som en neger. Der funnos 
bocker, som niistan gjorde Harbert vansinnig af gladje, 
och kokskarl, som Nab var nara att holja med kyssar! 

For ofrigt hade nybyggarna all anledning att vara 
hogst belatna, ty kistan inneholl verktyg, vapen, instru- 
ment, klader och bocker, och se har den noggranna for- 
teckningen, sadan Gideon Spilett uppgjorde den i sin 
annotationsbok: 
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"Men hTad fins det da i denna kofi'ert?" (sid. 27C). 
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"Herr Smith, jag ar vidskeplig" (aid. 28C). 
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Verktyg: 
3 knifvar med flera blad. 
7 yxor af olika slag. 
3 hyflar. 
6 huggjern. 

2 filar. 

3 hammare. 
5 borrar. 

10 pasar med spik och skrufvar, 
3 sagar af olika storlek. 
2 askar med nalar. 



flintlasgevar. 
knallhattsgevar. 



Vnpoi: 



2 karbiner, 

5 huggare. 

4 anterbilor. 

2 knitkaggar, hvar och en rymmande 25 skalpund. 

12 askar knallhattar. 

Instrument: 

1 sextant. 

1 tub. 

1 kompaaslada. 

1 fick-kompass. 

1 Fahrenheits termometer. 

1 aneroidbarometer. 

1 Iada, innehallande en hel uppsattning fotografiska 
tillbchor, sasom kamera, objektiv, platar, kemikalier o. s. v. 

Kidder: 

2 dussin skjortor af ett egendomligt tyg, som liknade 
ull, men tydligen forskref sig fran vaxtriket. 

3 dussin strumpor af samma vafnad. 

Husger&d: 

1 jerngryta. 
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6 kastruller af fortennt koppar. 

3 jernfat. 

10 aluminium-kuvert. 

2 kittlar. 

1 liten portativ ugn. 
6 bordsknifvar. 

Booker: 
1 bibel, innehallande Gramla och Nya testamentet. 
1 atlas. 
1 lexikon ofver olika polynesiska munarter. 

1 lexikon i naturvetenskaperna, sex volymer. 

3 ris hvitt papper. 

2 obegagnade anteckningsbocker. 

— Det maste erkannas, — sade korrespondenten, 
sedan inventeringen var slutad, — att egaren af denna 
koffert var en praktisk man. Verktyg, vapen, instrument, 
klader, husgerad, backer, ingenting fattas! Man skulle 
verkligen kunna saga, att ban vantade sig komma att 
lida skeppsbrott, och att ban forberedt sig derpa. 

— liar fattas verkligen ingenting, — mumlade Cyrus 
Smith med tankfull uppsyn. 

— Och sakerligen, — tillade Harbert, — var det 
fartyg, som bar denna koffert och dess egare, inte en 
malajisk pirat! 

— Sa vida inte, — sade Pencroff, — denna egare 
blifvit tillfangatagen af piraterna. 

— Detta ar inte antagligt, — svarade korrespon- 
denten. — Sannolikare ar, att ett amerikanskt eller euro- 
peiskt fartyg drifvits till dessa farvatten, och att passa- 
gerarna, som velat radda atminstone det nodvandiga, gjort 
i ordning denna koffert och kastat den i hafvet. 

— Ar det ocksa er asigt, herr Smith? — fragade 

Harbert. 

— Ja, mitt barn, — svarade ingenioren, — sa kan 
det forhalla sig med denna sak. Det ar m5jligt, att man, 
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i det ogonblick, da man sag sig nara att lida skepps- 
brott, i denna koffert hopsamlat olika saker, som ound- 
gangligen behofvas, i fdrhoppning att sedermera aterfinna 
dem nagonstiides pa kusten . . . 

— Afven fotografiladan ! — anmarkte matrosen med 
temligen misstrogen min. 

— Hvad betriiffar fotografiapparaterna, — svarade 
Cyrus Smith, — kan jag inte ratt inse gagnet af dem, 
och biittre skulle for oss, liksom for alia andra skepps- 
brutna, varit ett nagot fullstandigare forrad af klader 
eller ammunition ! 

— Men finnes det inte pa dessa instrument, pa dessa 
verktyg, pa dessa bocker nagot marke, nagon adress, som 
kan upplysa oss om, hvarifran de komma? — fragade 
Gideon Spilett. 

Detta skulle man nu se efter. Hvarje foremal under- 
soktes alltsa, noggrant, isynnerhet bockerna, instrumenten 
och vapnen. Tvartemot hvad eljest brukar vara fallet, 
buro hvarken vapnen eller bockerna nagot fabrikantens 
marke; de befunnos dessutom i det biista skick och syn- 
tes icke hafva blifvit begagnade. Likadant var forhal- 
landet med verktygen och husgeraden; allt var nytt, 
hvilket ofver hufvud taget bevisade, att man icke hop- 
rafsat dessa foremal pa en slump och nedlagt dem i kof- 
ferten, utan att man tviirtom utvalt dem med omsorg. 
Detta bevisades afven af den inuti koiferten befintliga 
zinkkistan, hvilken skyddat dem mot all slags viita, och 
som icke kunnat blifva hoplodd i ett ogonblicks bradska. 
PIvad betriiffar lexikonen i naturvetenskaperna och i de 
polynesiska munarterna, voro de begge pa engelska, men 
de buro hvarken nagot forlaggarnamn eller artal. 

Pa samma siitt med bibeln, tryckt pa engelska i 
qvartformat och anmarkningsvard i typografiskt hanse- 
ende^man tycktes hafva begagnat den flitigt. 

Aterstod atlasen ; den var ett praktigt arbete, inne- 
fattande kartor ofver hela verlden samt fiera planisferer 
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i Mercators projektion och mcd fransk nomenklatur — 
men pa den fans hvarken utsatt utgifningsar eller for- 
laggarnamn. 

I 'a dessa olika foremal fans alltsa intet, som kunde 
utvisa, hvarifran de forskrefvo sig, och foljaktligen ingen- 
ting af bcskaffenhet att lata ana det fartygs nationalitet, 
livilket nyligen passerat dessa farvatten. Men hvarifran 
nu an denna koffert kom, gjorde den nybyggarna pa Lin- 
coln-on rika. Hittills hade de vid bearbetningen af natur- 
produkterna skapat allt af sig sjelfva, och tack vare sin 
intelligens hade de rodt sig bra. Men forefoll det icke, 
sasom oni forsynen skulle velat belona dem genom att 
nu skicka dem dessa industriens olika alster? Deras tack- 
sagelser hojdes ocksa derfor enhalligt mot himlen. 

En af dem var dock icke fullkomligt belaten. Det 
var Pencroff. Det tycktes, sasom om kofferten icke inne- 
holl en sak, pa hvilken han syntes satta utomordentligt 
varde, och allt efter som foremalen upptogos ur kofferten, 
forlorade hans hurrarop i intensitet, och sedan inventerin- 
gen var slutad, horde man honom mumla dessa ord: 

— Allt det der ar godt och va.1, men ni skola fa se, 
att i den der kofferten fins intet for mig! 

Haraf tog sig Nab anledning att saga at honom: 

— Ja sa, hvad vantade du da, bror Pencroff? 

— Ett halft skalpund tobak, — svarade matrosen 
allvarsamt, — och ingenting skulle fattas i min lycka! 

Man kunde icke af halla sig fran att skratta at Pen- 
croffs anmarkning. 

Men af upptiickten af strandfyndet foljde, att det 
nu mer an nagonsin blef nodviindigt att foretaga en all- 
varsam undersbkning af on. Det ofverenskoms alltsa, att 
man den foljande dagen, redan i gryningen, skulle skrida 
till verket och taga kosan uppefter Barmhertighetens flod 
och pa detta satt uppna, vestra kusten. Om skeppsbrutna 
uppkastats pa nagon punkt af denna kust, var det att be- 
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fara, att de voro utan resurser, hvarfor man ofortofvadt 
borde bringa dem hjelp. 

Denna dag buros de olika foremalen till Granite- 
House och ordnades i stora salen. 

Denna dag — den 29 Oktober — var just en son- 
dag, och innan Harbert gick till hvila, fragade han in- 
genioren, om han icke ville kisa nagot stalle i Evangelium 
for dem. 

— Gerna, — svarado Cyrus Smith. 

Han tog den heliga boken och skulle just oppna den, 
da I'encroff hejdade honom och sade: 

— Herr Smith, jag ar vidskeplig. Sla upp den hvar 
som heist och las upp forsta vers, hvarpa era 6gon falla. 
Fa se, om den passar in pa var belagenhet. 

Cyrus Smith log at matrosens anmarkning, och go- 
rande honom till viljes, oppnade han Evangelium just der, 
hvarest ett bokmarke skilde tva sidor. 

Plotsligt stannade bans blickar pa ett kors, som, 
gjordt med rodkrita, var satt framfor sjunde kapitlets i 
Matthei evangelium attonde vers. 

Han laste denna vers, hvilken lyder salunda: 

" Ty den som baler, han fdr; och den som soker, han 
/inner; och honom som Mappar, varder uppl&tet." 
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Afresan, — Flodon borjar afiga. — Almar och nasseltrad. — At- 
skUliga viixtrr. — En Jakatnar. — Aaynen ai' skogen. — Jette-eucalypter. 

— Hvarfor man kallar dem febertrad. — Bkaror af apoi - . — Vattunfallet. 

— Lager for natten. 



Den fiiljande dagen — den 30 Oktober — var allt 
i ordning till den beramade upptacktsfarden, hvilken de 
sista tilldragelsema gjorde sa trangande. Forhallandena 
hade nu gestaltat sig sa, att nybyggarna pa Lincoln-6n 
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kunde anse sig icke langre behofva bedja 0111 hjelp, utan 
till och med vara i stand att gifva sadan. 

Det efverenskoms alltsa, att man skulle fara uppat 
Barmhertighetens flod, sa, langt man kunde komma fram 
der. En stor del af fiirden skulle salunda goras utan 
anstrangning, och upptackarna kunde forsla sina forrad 
och vapen langst bort till vestra delen af on. 

Nybyggarna nmste tanka icke blott pa de saker, 
som de nu medforde, utan afven pa de foremal, soin 
slumpen kanske forunnade dem att taga hem till Granite- 
House. Om ett skeppsbrott intraffat pa kusten, sasom 
man hade all anledning att formoda, skulle strandfynd 
icke saknas och dertill blifva ett valkommet byte. For 
denna hiindelse skulle karran otvifvelaktigt lampat sig 
biittre an den brackliga pirogen, men denna karra, som 
var tung och otymplig, maste man draga med sig, hvilket 
gjorde det mindre latt att begagna sig af densamma, 
hvaraf Pencroff tog sig anledning att uttrycka sin leds- 
nad ofver, att kofferten icke jemte "bans halfva skal- 
pund tobak" innehallit ett par af dessa starka New 
Yersey-hastar, hvilka skulle hafva blifvit sardeles nyttiga 
for kolonien. 

De forrad, som Nab redan instufvat, utgjordes af 
konserveradt kott och nagra liter ol, d. v. s. hvad 
de behofde for att lifnara sig under tre dagar — den 
langsta tid, Cyrus Smith anslagit till farden. Dessutom 
raknade man pa, att i hiindelse af behof forse sig med 
nya forrad under vagen, och Nab aktade sig viil for att 
glomma den portativa ugnen. 

Af verktygen medtogo nybyggarna tva timmermans- 
yxor, af hvilka man amnade begagna sig till att hugga 
upp en vag i den tata skogen, och af instrumenten ut- 
valdes kikaren och fick-kompassen. 

Af vapen forsag man sig med de tva, flintlasgevaren, 
hvilka pa, denna o voro af storre gagn, an knallhatts- 
gevar skulle varit, alldenstud till de forra erfordrades 
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blott flinta, som det var latt att ersatta, och till de se- 
nare behofdes knallhattar, hvaraf forradet snart skulle 
blifvit uttomdt genom ett flitigt begagnande. Emellertid 
medtog man afven den ena af karbinerna och nagra pa- 
troner. Hvad betraffar krutet, hvaraf kaggarna inne- 
hollo omkring femtio skalpund, maste man medfora na- 
got; men ingenioren amnade till verka ett explosivt amne, 
sa att man finge hushalla med krutet. Till eldvapnen 
lade man de fern huggarna, som voro instuckna i lader- 
slidor, och salunda utrustade kunde nybyggarna vaga sig 
in i denna vidstrackta skog med nagon utsigt att lyckas 
draga sig ur spelet. 

Det behofver icke sagas, att Harbert, Pencroff och 
Nab, salunda bevapnade, hade mattet af sina onskningar 
ragadt, men Cyrus Smith tog visligen af dem det loftet, 
att de icke utom i nodfall skulle lossa ett boss-skott. 

Klockan 6 pa morgonen skots pirogen ut i hafvet. 
Alia stego deri, Top inbegripen, och kosan styrdes mot 
mynningen af Barmhertighetens nod. 

Tidvattnet hade stigit for blott en halftimme sedan. 
Det fans alltsa ilnnu nagra timmars flod, hvaraf man 
borde begagna sig, ty senare skulle ebben gora fiirden 
uppfor floden svar. Floden var redan stark, ty det borde 
vara fullmane om tre dagar, och pirogen, som det var 
tillriickligt att halla i stromfaran, gick snabbt uppat 
mellan de hoga strandei'na, utan att man behofde taga 
aroma till hjelp for att oka dess hastighet. 

Inom nagra minuter hade nybyggarna kommit till 
just den krokning af Barmhertighetens flod, hvarest Pen- 
croff for sju manader sedan gjort sin forsta bransleflotte. 

Efter att hafva bildat denna ganska skarpa krok- 
ning, tog floden kosan mot sydvest och framflot nu i 
skuggan af stora koniferer med standig gronska. 

Stranderna af Barmhertighetens flod utgjorde en 
praktfull anblick. Cyrus Smith och hans kamrater kunde 
ej annat an obetingadt beundra dessa vackra effekter, 
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som naturer. sa latt framkallade medelst vatten och trad. 
Allt efter som nybyggarna koramo langre upp i floden, 
vidtogo standigt nya tradslag. Pa hogra stranden reste 
sig ofver hvarandra dessa praktfulla ulmaceer, hvilka aro 
sa eftersokta af byggmastare, och som besitta den egen- 
skapen att bibehalla sig lange i vattnet. Vidare funnos 
der grupper af trad, tillhorande samma faniilj, bland 
andra nasseltrad, ' af hvilkas fron fas en mycket nyttig 
olja. Langre fram upptackte Harbert nagra Lurdizabala, 
hvilken buskvaxts bojliga grenar, sedan de nagon tid fatt 
ligga i vatten. lampa sig fortraffligt sasom linor, och 
tva eller tre ebenholzstammar, utmarkande sig genom 
sin vackra svarta farg, nyckfullt genomskuren af adrorna. 
Emellanat lade man till med pirogen pa ett och 
annat stiille, der det var liitt att stiga i land. Gideon 
Sprlett, Harbert och Pencroff genomsokte stranden, med 
bossan i handen och vagledda af Top. Utom ett och 
annat villebrad kunde man patraffa nagon nyttig vaxt, 
som det icke var skill att forsma. Den unga natur- 
forskaren fick sin onskan uppfyld, ty han upptackte 
ett slags vild spenat af familjen Chenopodiacce samt en 
mangd arter af familjen Oruciferce, tillhorande kalslagtet, 
dem det sakert vore mojligt att "civilisera" genom om- 
plantering; der vaxte bland annat krasse, rattikor, rof- 
vor och slutligen sma greniga, nagot ludna och omkring 
tre fot hoga plantor, som hade nastan bruna fron.^ 

— Vet du, hvad det ar for en viixt? — fragade 
Harbert matrosen. 

— Tobak! — utropade Pencroff, som synbarligen 
aldrig sett sin alsklingsvaxt i annan form, an den hade 
i hans piphufvud. 

— Nej, Pencroff, — svarade Harbert, — det ar 
inte tobak, det ar senap. 

— Sa kor for senap da! -- svarade matrosen. — 
Men skulle handelsevis, min gosse, ett tobaksstand pre- 
sentera sig, sa var sa god och forsma det inte. 



Jules Verne. Den hemliyhclsfulla un. 
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— Vi skola nog patraffa ett sadant endera dagen! 
— sade Gideon Spilett. 

— Sant ! — utbrast Pencroff. — Den dagen vet jag 
verkligen inte, hvad. som vidare fattas var o ! 

Dessa olika vaxter, hvilka upptogos omsorgsfullt 
med rotterna, buros ned i pirogen, i hvilken Cyrus 
Smith vantade, alltjemt fOrsjunken i tankar. 

Korrespondenten, Harbert och Pencroff gingo sa- 
lunda^ i land flera ganger, an pa flodens hogra strand, 
iin pa dess venstra. Den senare var mindre tvarbrant, 
men den forra mera skogbevaxt. Genom att radfraga 
sin fick-kompass fann ingenioren, att floden fran den 
forsta krokningen rann i sydvest och nordost samt nastan 
i rat linie pa en langd af omkring tre mil. Men det 
var att formoda, att denna rigtning forandrades langre 
fram, och att Barmhertighetens flod ater tog kosan mot 
nordvest, mot afsatserna af Franklins berg, hvilka borde 
nara den med sina vattendrag. 

Under ett af dessa stroftag lyckades Gideon Spilett 
bemagtiga sig tva par honsfoglar lefvande. De hade 
lang och svag nabb, lang hals, korta vingar och tycktes 
sakna stjert. Harbert kallade dem Tincmus, och man 
ofverenskom, att de skulle blifva de forsta gasterna pa 
den tillamnade bakgarden. 

Men hittills hade gevaren icke talat, och den forsta 
knallen, som aterljod i Den fjerran vesterns skog, fram- 
kallades genom uppenbarelsen af en vacker fogel, hvilken 
i anatomiskt hanseende liknade en kungsfiskare. 

— Jag kanner igen honom! — utbrast Pencroff, och 
man kunde saga, att bans skott brann af honom sjelf 
ovetande. 

— Hvad ar det da for fogel? — fragade korre- 
spondenten. 

— En af samma slag, som undkom oss vid var 
forsta utflygt, och efter hvilken vi uppkallat denna del 
af skogen. 
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— En jakamar! — utropade Harbcrt. 

Det var verkligen en jakamar, on vacker fogel, 
hvars temligen grofva fjadrar skimra af metallglans. 
Nagra hagel hade fait honom till marken, ocli Top bar 
honom till pirogen jemte ett dussin hvitkindade hjehn- 
foglar, ett slags kltittrare af en dufvas storlek, alldeles 
grona, med vingarne till en del karmosinroda och med en 
hvitkantad tofs i hufvudet. Aran af detta vackra skott 
tillkom den unga gossen, som visade sig temligen stolt 
derofver. Hjelmfoglarna utgjorde ett battre villebrad an 
jakamaren, hvars kott ar nagot laderaktigt; men man 
skulle svarligen kunnat ofvertyga Pencroff, att han ej 
dodat konungen bland de atliga foglarna. 

Klockan var 10 pa morgonen, da, pirogen uppnadde 
en punkt af Barmhertighetens nod, der denna gjorde en 
andra krbkning, omkring fern mil fran mynningen. Har 
stannade man for att ata frukost, och denna rast i skygd 
af stora och vackra trad rackte en halftimme. 

Floden matte annu 18 — 20 meter i bredd och egde 
ett djup af 1,5 — 1,8 meter. Ingenioren hade bemarkt, 
att talrika tillfloden forokade dess vattenmangd, men de 
voro blott ofarbara rannilar. Hvad betraffar skogen - 
saval Jakamar-skogen som Den fjerran vesterns skog — , 
strackte den sig sa langt blicken kunde na. Ingen- 
stades, hvarken under de hogstammiga traden eller un- 
der traden pa, de branta stranderna af Barmhertig- 
hetens nod, kunde man finna nagot spar, som forradde 
niirvaron af menniskor. Nybyggarna varseblefvo ingen- 
ting misstankt; det syntes tydligt, att aldrig en ved- 
huggares yxa gjort en skara i dessa trad, aldrig en ja- 
gares knif afskurit dessa mellan tradstammarna hitngande 
slingervaxter bland tofviga buskar och hoga orter. Om 
nagra skeppsbrutna landstigit pa on, hade de annu icke 
aflagsnat sig fran stranden, och det var icke under detta 
tata lofhvalf, man borde sbka dem, som med lifvet und- 
sluppit det formodade skeppsbrottet. 
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Ingenioren visade alltsa en viss bradska att uppna 
Lincoln-ons vestra kust, dit de enligt bans berakning 
bade allra minst fern mil. Man steg derfor ater i pi- 
rogen, ocb ehuru floden tycktes mirma sig, icke kusten, 
ntan snarare Franklins berg, bestamde man sig for att 
begagna pirogen, sa lange det fans sa mycket med vatten 
under dcss kOl, att den kunde flyta. Detta var att pa 
samma gang bespara manga besviirligbeter ocb vinna 
tid, ty man skulle bafva blifvit tvungen att med yxan 
rodja sig en vag genom de tiitaste skogssnaren. 

Men snart upphorde strommen belt och hallet, vare 
sig nu att ebben intradt -- bvilket oeksa borde intraffa 
vid denna timmc — eller att den ej gjorde sig gallande 
pa detta afstand fran flodmynningen. Man maste alltsa 
taga till arorna. Nab ocb Harbert satte sig pa sitt 
siite, Pencroff vid styraran, ocb fiirden fortsattes uppfor 
floden. 

Det tycktes nu, som 0111 skogen borjade glesna 
bortat Den fjerran vestern. Triiden stodo der mindre 
boppackade ocb viixte ofta enstaka. Men just emedan 
det var storre afstand mellan dem, drogo de storre for- 
' del af den fria och rena luft, som cirkulerade rundt 0111 
dem, ocb de utgjorde nu en praktig anblick. 

Hvilka statliga exemplar af ons flora under denna 
latitud! Sakert skulle en botanist icke beboft mer an 
att se dem for att utan tvekan saga, hvilken parallel 
gick fram ofver Lincoln-on. 

— Eucalypter! — utbrast Harbert. 

Det var verkligen dessa statliga trad, slagtingar 
till Australiens och Nya Zcalands eucalypter, hvilka tva 
lander ligga pa samma latitud som Lincoln-on. Somliga 
rcste sig till en hojd af GO meter. Deras stam holl vid 
roten 6 meter i omkrets, och deras med ett nat af en 
viilluktande kada ofverspimna bark bade en tjocklek af 
iinda till 15 centimeter. Ingenting kunde vara mera un- 
derbart, men ocksa ingenting mera egendomligt an dessa 
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ofantliga representanter af familjen Myrtacece, mellan hvil- 
kas blad solstralarna trangde ned till marken. 

Vid foten af dessa eucalypter bekliiddes marken af 
en frisk grasmatta, livarur flogo upp svarmar af smii 
foglar, hvilka i solskenet stralade sasom bevingade kar- 
bunklar. 

— Se, det kan man kalla trad ! - - utropade Nab. 

— Men duga de ocksa. till nagonting? 

— Bah ! — svarade Pencroff. — Det bor finnas vaxt- 
jettar lika val som menniskojettar, hvilka knappast duga 
till nagot annat an att visa sig pa marknaderna! 

— Jag tror, att ni misstar er, Pencroff, — infiill 
Gideon Spilett, — och att veden af Eucalyptus bin-jar 
med synnerlig fordel anvandas i konstsnickeriet. 

— Och jag vill tilliigga, — sade den unga gossen, 

— att dessa eucalypter tillhora en familj, som innefattar 
manga nyttiga medlemmar: 

gujava-triidet, hvars frukt liknar ctt litet apple med 
behaglig smak och lukt; 

kryddnejlikan, hvars omogna blomknoppar utgora 
den bekanta kryddan; 

granatappletradet med dess lackra frukter; 

Eugenia cauliflora, af hvars frukter gores icke sa 
daligt vin ; 

Myrtus ugni, som innehaller en fortrafflig alkoho- 
lisk saft; 

Myrtus caryophyllus, hvars bark utgor en varderad, 
kanel liknande krydda; 

Eugenia pimenta, hvaraf fas kryddpeppar; 

den vanliga myrten, hvars bar kunna ersatta pep- 
parn ; 

Eucalyptus robusta, som frambringar ett slags f5r- 
triifflig manna ; 

Eucalyptus Ounei, af hvars safve gonom jasning fas 
ett slags ol ; 
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och slutligen alia dessa trad, kanda under namnen 
"hfstrild" eller jerntrad, som tillhora familjen Myrtaoece 
hvaraf man raknar 46 slagten och 1,300 arter. 

Man Jat den unga gossen hallas, under det ban med 
mycken liflighet framsade sitt lilla botaniska foredrag. 
Cyrus Smith ahorde honom leende och Pencroff med en 
kansla af stolthet, omojlig att heskrifva. 

-- Godt och val det der, Harbert, — infoll Pen- 
croff, — men jag skulle vaga svara pa, att alia de der 
nyttiga vaxterna, som du nyss uppraknat, inte aro jettar 
sasom de bar! 

— Nej, verkligen inte, Pencroff. 

— Da gifver det stod at hvad jag sagt, — svarade 
matrosen, — nemligen att jettarna duga till ingenting. 

— Men deri bedrager ni er, Pencroff, — sade nu 
ingenioren, - - och just dessa gigantiska eucalypter, som 
nu ofverskygga oss, duga till nagot. 

— Och till hvad da? 

— Till att gora det land, der de viixa, helsosamt. 
Vet du, hvad man kallar dem i Australien och Nya 
Zealand? 

— Nej, herr Smith. 

— Man kallar dem "febertriid". 

— Emedan de fororsaka sadan? 

— Nej, emedan de halla den borta. 

— Bra, det der skall jag anteckna, — sade korre- 
spondenten. 

- Gor det, min kara Spilett, ty det tycks vara 
bevisadt, att nai varon af Eucalyptus ar tillracklig att 
neutralisera traskdunster. Man har forsokt detta natur- 
preservativ i vissa trakter af sodra Europa och norra 
Afrika, hvilkas jord ar absolut osund, och sett invanar- 
nes helsotillstand efter hand forbattras. Inga intermit- 
tenta febrar forekomma i de trakter, som aro bevuxna 
med skogar af dessa Myrtacem. Detta faktum ar nu 
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stiilklt utom allt tvifvel, och det ar en lycklig omstan- 
dighet for oss, nybyggare pa Lincoln- on. 

— Ali, hvilken o! Hvilken viilsignad o! — utro» 
pade Pencroff. — Jag sager er, att liar fattas oss in- 
— med undantagaf . . . 

Det kommer, Pencroff, det kommer, — svarade 
ingenioren, — men latom oss fara vidare och framtranga 
sa langt, som floden kan bara var pirog ! 

Upptacktsfarden fortsattes alltsa vidare, atminstone 
tva mil, genom en trakt, bevuxen med eucalypter, livilka 
triid voro forherskande i skogarna pa denna del af on, 
Den rymd, de betiickte, strackte sig, sa langt man kunde 
se, pa bada sidor om Barmhertighetens flod, hvars tem- 
ligen slingrande badd nu grafde sig fram mellan hoga 
etrander med rik gronska. Denna badd var ofta afstangd 
af hoga vaster och afven hvassa klippblock, hvilka gjorde 
farden ganska modosam. Arornas rorelser hindrades af 
dem, och Pencroff maste drifva fram pirogen med en stor, 
Man kande afven, att flodbottnen smaningom hojde sig, 
och att det ogonblick icke var afiagset, da, pirogen af 
brist pa vatten skulle blifva tvungen att stanna. Redan 
sjonk solen vid horisonten, och ofantliga skuggor folio 
fran traden ofver marken. Da, Cyrus Smith fann, att 
ban denna dag ej kunde uppna, ons vestra kust, beslot 
han att sla lager pa just det stiille, der farden i foljd 
af flodens grundhet skulle blifva afbruten. Han berak- 
nade, att det jinnu kunde vara fern eller sex mil till 
kusten, och detta afstand var allt for stort, att han skulle 
i nattens morker vagat tillryggalagga detsamma genom 
denna okanda skog. 

Pirogen drefs alltsa utan afbrott genom skogen, 
hvilken smaningom ater blef allt tatare och afven tycktes 
vara mera bebodd, ty om matrosens ogon icke bedrogo 
honom, trodde han sig varseblifva skaror af apor, som 
sprungo i smaskogen. Stundom stannade afven tva, eller 
tre af dessa djur pa nagot afstand fran pirogen och be- 






29(5 



HEN IIEMMGHETSFUI.LA CN 



traktade nybyggarna utan att visa nagon fruktan, lik- 
som om de vid den forsta anblicken af menniskor annu 
icke liirt sig frukta dem. Det skulle hafva varit latt 
att falla dessa apor mod boss-skott, men Cyrus Smith 
satte sig mot detta onodiga blodbad, hvilket i viss man 
frestade den forbittrade Pencroff. Dessutom var detta af- 
radande forsigtigt, ty alldenstund dessa apor voro starka 
och begMvade med en utomordentlig vighet, kunde de 
blifva fruktansvarda, hvarfor det var battre att ej ut- 
mana dem genom ett fullkomligt onyttigt anfall. 

Det iir sant, att matrosen bedomde dessa djur blott 
fian synpunkten jt,f deras nyttighet sasom fodoiimne, och 
dessa apor, som uteslutande lefva af vaster, utgora onek- 
ligen ocksa ett ypperligt villelmld, men da de funnos har 
i ofverflod, tjenade det till intet att forslosa ammuni- 
tionen i onodan. 

Inemot kl. 4 blef fiirden pa Barmhertighetens flod siir- 
deles svar, ty dess lopp besviirades allt mera af vatten- 
vaxter och klippblock. Stii'mderna blefvo allt hogre, och 
redan griifde sig llodbiidden in mellan de forsta armarna af 
Franklins berg. Dess kiillor kunde alltsa icke vara langt 
borta, alldenstund de homtade sin miring af alia vatten- 
samlingarna pa bergets sOdra sluttningar. 

— Inom en qvarts timme skola vi bli tvungna att 
stanna, herr Smith, — sade matrosen. 

— Na, sa stanna vi da, Pencroff, och anordna ett 
lager for natten. 

— Hur langt kunna vi vara fran Granite-House? — 
fragade Harbert. 

— Inemot sju mil, — svarade ingenioren, — om vi 
fiista afseende vid de krokningar af floden, som fort oss 
mot nordvest. 

— Skola vi fortsatta fiirden rakt fram? — fragade 
korrespondenten. 

— Ja, och sa hinge vi kunna, — svarade Cyrus 
Smith. — I morgon, i daggryningen, qvarlemna vi pi- 
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rogen bftr, och pa tva timmar, lioppas jag, skola vi till- 
ryggalagga det afstand, som skiljer oss fran kusten, for 
livars undersokning vi skola fa niistan hela dagen. 

— Framat! — svarade Pencroff. 

Men snart skrapade pirogen mot den steniga flod- 
bottnen, hvars bredd nu icke ofversteg 6 meter. En 
tat bersa af gronska hvalfde sig cifver flodens badd och 
insvepte den i ett halfdunkel. Man urskilde afveri det 
temligen tydliga bruset af ett vattenfall, livilket for- 
radde narvaron af ett naturligt hinder nagra hundra 
fot liingre uppat floden. 

Vid en sista krokning af floden syntes ocksa mellan 
traden ett vattenfall. Pirogen stotte mot flodbottnen, 
och nagra ogonblick derefter lag den fastgjord vid en 
tradstam pa hogra stranden. 

Klockan var nu omkring 5. De sista solstralarna 
smogo sig ned mellan de tata grenarna och folio i sned 
rigtning pa, det lilla vattenfallet, hvars stank gnistrade 
i prismats alia farger. Bortom detsamma forsvann floden 
i smaskogen, der den hemtade sin naring fran nagon dold 
kalla. De tillfloden, den mottog under sitt nedre lopp, 
gjorde den der till en verklig flod, men hrir var den blott 
en klar och grund biick. 

Man slog lager pa, just detta stalle, hvilket var for- 
tjusande. Nybyggama gingo i land och uppgjorde en 
eld i en lund stora nasseltrad, under hvilkas grenar Cyrus 
Smith och hans kamrater kunde, om sa behofdes, finna 
en tillflykt for natten. 

Qvallsvarden var snart undangjord, ty man var 
hungrig, och det var blott fraga om att fa sofva. Da 
nagra rytanden af misstankt art horts vid dagens slut, 
vidmagtholls elden under hela natten, for att skydda 
de sofvande med sina frasande lagor. Nab och Pencroff 
vakade turvis och sparade icke pa brilnslet. Kanske be- 
drogo de sig icke, da de trodde sig so nagra djurskuggor 
stryka omkring lagret, dels i smaskogen, dels under de 
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hoga tradens grenar. Natten forflot emellertid utan na- 
gon olyckshandelse, och klockan 5 pa morgonen den fol- 
jande dagen, den 31 Oktober, voro alia pa benen, be- 
redda att antrada vandringen. 
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To, viig till ijna vuatkuat. — A tor skaror af apor. — Ett nytt 
vattendrag. — Hvarfur tidvattnut icke later kiiniia at' sig der. — Veat- 
kuaten, — Iieptil-uddeu. — Gideon Spilctt uppvackcr Harberta afund. — 
Bambupetarden. 

Klockan var G pa morgonen, da nybyggarna efter 
en forsta frukost broto upp i afsigt att pa den genaste 
vftgen uppna 6ns vestkust. Huru lang tid behofde de 
for att komma dit? Cyrus Smith hade sagt tva timmar, 
men om detta var mojligt, berodde naturligtvis pa be- 
skaffenheten af de hinder, som kunde mota dem. Denna 
del af Den fjerran vesterns skog forefoll mycket tat, 
liksom om der varit ett ofantligt snar, bildadt af ytterst 
omvexlande tradslag. Det kunde alltsa antagas, att man 
blefve tvungen bana sig en vjig genom orterna, buskarna, 
slingervaxterna, och derfor ga med yxan i hand — samt 
utan tvifvel afven med bossan, om man faste nagot af- 
seende vid de vilda djurs laten, som horts under natten. 

Genom att observera Franklins bergs lage hade man 
kunnat noggrant bestamma, hvar lagerplatsen lag, och 
emedan vulkanen syntes i norr pa ett afstand af atmin- 
stone tre mil, behofdes det blott att taga kosan i rat 
linie mot sydvest for att uppna vestra kusten. 

Man satte sig i marsch, efter att hafva forsakrat 
sig om, att pirogen var val fastbunden. Nab och Pen- 
croff buro provianten, hvilken horde vara tillracklig att 
lifnara den lilla truppen under atminstone tva dagar. 
Det var icke langre fraga om att jaga, och ingenioren 
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alade afven sina kamrater att undvika hvarje obehofligt 
skjutande, sa att de icke skulle roja sin narvaro i grann- 
skapet af kusten. 

De forsta yxhuggen triiffade mastix-traden, strax 
ofvanfor vattenfallet. Med sin fick-kompass i handen 
anvisade Cyris Smith den vag, man horde folja. 

Skogen utgjordes har af trad, som till storsta delen 
blifvit sedda i narheten af Grant-sjon och Stora Utsigts- 
platan. Der vaxte deodarer, douglas'er, frakentrad, 
gummitrad, eucalypter, drakblodstrad, cedrar och andra 
tradslag af i allmanhet medelmattig hojd, ty deras stora 
mangd hade hammat deras utveckling. Nybyggarna 
kunde alltsa ga endast langsamt framat pa den vag, som 
de uthoggo under vandringen, och som ingenioren ansag 
sedermera bora forenas med den som ledde fran Roda an. 

Nybyggarna vandrade forst utfor de laga afsatser, 
som sankte sig mot vestra kusten, och sedan ofver en 
ganska torr mark, hvars yppiga vegetation dock lat ana 
antingen narvaron af vattendrag nere i jorden, eller i 
det narmaste granskapet. Cyrus Smith kunde emeller- 
tid icke erinra sig, att han under sin utflygt till kratern 
sett nagot annat vattendrag an Roda an och Barmhertig- 
hetens Hod. 

Under de forsta timmarna af vandringen sag man 
an en gang skaror af apor, som tycktes gripna af den 
lifligaste forvauing vid asynen af dessa menniskor, hvilka 
voro ett nytt skadespel for dem. Gideon Spilett fragade 
skamtsamt, om icke dessa viga och starka qvadrumana 
betraktade honom och bans kamrater sasom vanslagtade 
broder. Upprigtigt sagdt — vid sidan af dessa smidiga 
djur, som hoppade fran gren till gren och af ingenting 
uppebollos i sin framfart, lyste just icke de stackars fot- 
vandrarna, hvilka vid hvarje steg besvarades af buskarna, 
bindrades af slingerviixterna, liejdades af tradstammarna. 
Dessa apor voro talrika, men till all lycka tycktes de 
icke vara fiendtligt sinnade. 
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Man sag afven nagra vildsvin, agutier, kanguruer 
och andra gnagare, hvilka Pencroff gerna skulle velat 
skicka nagra hagelsalvor. 

— Men, — sade han, — det ar forbjudet att jaga! 
Skutten derfor, mina vanner, hoppen och springen ifred! 
Vi skola talas vid litet narmare vid var aterkomst! 

Klockan half 10 pa morgonen stangdes plotsligt 
vagen, som gick rakt mot sydvest, af ett okandt vatten- 
drag, hvilket hade en bredd af 10 — 12 meter, och hvars 
snabba strom, beroende pa baddens starka lutning, fram- 
brusande med valdigt dan, brots mot talrika klippblock. 
Denna lilla flod var djup och klar, men det skulle hafva 
varit alldeles omojligt att befara densamma. 

— Nu sta, vi har vackert! — utbrast Nab. 

— Nej, — svarade Harbert, — det ar ju blott en 
liten flod. och vi skola nog kunna simma ofver den. 

— Hvartill skulle det tjena? — fragade Cyrus Smith. 

— Det ar tydligt, att detta vattendrag utfaller i hafvet. 
Latom oss stanna pa dess venstra strand och folja den- 
samma, och jag skall blifva hogst forvanad, ora den inte 
mycket snart for oss till kusten. Framat! 

— Ett ogonblick! — sade korrespondenten. — Och 
namnet pa denna back, mina vanner? Latom oss inte 
lemna var geografi ofullstandig! 

— Alldeles! — infoll Pencroff. 

— Gif detta vattendrag dess namn, du, mitt barn! 

— sade ingenioren, vandande sig till den unga gossen. 

— Ar det inte battre att droja dermed, tills vi lart 
kanna det anda till dess mynning? — anmarkte Harbert. 

— Ma ske ! — svarade Cyrus Smith. — Latom oss 
alltsa. folja dess lopp utan att stanna. 

— Blott ett ogonblick till! — sade Pencroff. 

— Hvad ar det da? — fragade korrespondenten. 

— Om jagten ar forbjuden, sa ar val fisket tillatet, 
formodar jag? — genmalde matrosen. 

— Vi ha ingen tid att forlora, — svarade ingenioren. 
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— Ah, fern minuter! — invande Pencroff. — Jag 
ber er, i var frukosts intresse, blott om fern minuter! 

Och knafallande pa stranden, stack Pencroff ned 
sina armar i den lilla floden och uppkastade snart nagra 
dussin vackra kraftor, som kropo mellan klipporna. 

— Det der var nagofc, det! — utbrast Nab, i det 
ban skyndade matrosen till bjelp. 

— Jag sager er, att pa denna 6 fins det da allt — 
utom tobak! — mumlade Pencroff med en suck. 

Det behofdes icke fern minuter for att gora en yt- 
terst rik fangst, ty kraftorna vimlade i floden. Med 
dessa krustaceer, hvilkas skal hade en vacker koboltbla 
fiirg, fylde man en pase, hvarefter vandringen fortsattes. 

Medan nybyggarna foljde stranden af detta nya 
vattendrag, gingo de liittare och fortare. Men pa stranden 
fans intet marke efter en menniskofot. Litet emellanat 
varseblef man spar efter storvaxta djur, hvilka formod- 
ligen brukade komma till den lilla floden for att sliicka 
torsten, men ingenting vidare; alltsa var det icke i denna 
del af Den fjerran vesterns skog, pekarin triiffats af det 
blyhagel, som kostade Pencroff en oxeltand. 

Medan Cyrus Smith undersokte denna snabbt mot 
hafvet ilande flod, leddes han till den formodan, att hans 
kamrater och han voro mycket liingre fran ons vest- 
kust, an de trodde. Ocksa, steg nu tidvattnet upp ofver 
stranden och hade bort vanda om flodens lopp, om af- 
standet till dess mynning ej varit storre an nagra mil. 
Men detta intraffade icke, och flodens vatten foljde bad- 
dens naturliga lutning. Ingenioren maste alltsa blifva 
hogst forvanad, och han radfragade flitigt sin kompass 
for att forvissa sig om, att icke nagon krokning af floden 
forde honom tillbaka in i Den fjerran vesterns skog. 

Emellertid vidgade sig floden smaningom, och dess 
vatten blef mindre hogrostadt. Traden stodo lika tatt 
pa dess hogra som pa dess venstra strand, och blicken 
kunde icke na bortom dem, men dessa skogsstrackor voro 
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sakert ode, ty Top skalde icke, och om nagon framling 
visat sig i mirheten af floden, skulle det forstandiga 
tljuret icke underlatit att tillkannagifva hans dervaro. 

Klockan half 11 stannade till Cyrus Smiths stora 
forvaning Harbert, hvilken boll sig ett litet stycke fram- 
for de andra, plotsligt och utropade: 
— Ilafvet! 

Nagra ogonblick derefter sago nybyggarna, hvilka 
gjort halt i skogsbrynet, ons vestkust utbreda sig for 
deras blickar. 

Men hvilken kontrast mellan denna kust och den 
ostra, pa hvilken slumpen forst kastat dem ! Ingen granit- 
mur, inga klippor ute i bafvet, ej ens en sandig strand. 
Kusten var bar skogbevaxt, och dess yttersta, af vagorna 
piskade trad lutade ut ofver vattnet. Det var icke en 
kust, sadan naturen vanligtvis danar den, vare sig hon 
utbreder stora sandmattor eller grupperar klippor, utan 
ett beundransvardt, af de vackraste trad i verlden bil- 
dadt skogsbryn. Landet var har sa hogt, att det be- 
herskade den vida vattenrymden, och i denna bordiga 
jord, som hvilade pa en granitgrund, tycktes de praktiga 
traden vara lika fast rotade som de, hvilka stodo hopade 
i ons midt. 

Nybyggarna befunno sig nu vid en liten vik, som 
ej ens skulle kunnat rymma tva. eller tre fiskarbatar, 
och hvilken bildade en smal mynning at den nyupptackta 
floden, men — bur egendomligt! — i stallet for att pa 
en lindrigt sluttande badd utgjuta sig i hafvet, foil dess 
vatten fran en bojd af mer an 12 meter — och lmri lag 
skalet, hvarfor, da tidvattnet intradde, denna foreteelse 
ej formarktes i flodens ofre lopp. Stilla hafvets tidvatten 
borde ocksa aldrig, afven da det hunne sin storsta hojd, 
uppna flodens niva, hvars badd bildade liksom en ofre 
sluss, och helt sakert maste millioner ar forflyta, innan 
hafvet kunde frata pa denna granitgrund och deri grafva 
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en tillganglig mynning. Ocksa gaf man enstammigt at 
detta vattendrag namnet Vattenfalls-floden (Falls-river). 
Pa andra sidan, mot norr, hade skogsbrynet en langd 
af omkring tva mil; derefter glesnade skogen, och liingre 
bort aftecknade sig sardeles pittoreska hojder i en nit 
linie, som gick i norr och soder. Hvad deremot betraffar 
heJa den del af kusten, som innefattades mellan Vattenfalls- 
floden och Reptil-udden, var den tatt bevaxt med praktiga 
trad, somliga raka, andra lutande, och utefter strandens 
langa vaglinie badade hafvet deras rotter. Det var at 
detta hall, d. v. s. hela halfon Serpentine, som under- 
sokningen borde fullfoljas, ty denna del af kusten erbjod 
tillflyktsorter, som den andra, ofruktbar och vild, skulle 
vagrat skeppsbrutna, hvilka de an varit. 

Vadret var vackert och klart, och fran en brad- 
stupande klippa, der Nab och Pencroff framdukat fru- 
kosten, hade man fri utsigt ofver hafvet. Horisonten 
var fullkomligt ren, och pa hela den ofantliga vatten- 
rymden syntes intet segel. Utefter hela kusten, sa langt 
bhcken kunde na, intet skepp, ej ens ett skeppsvrak! 
Men ingemoren kunde icke kanna sig rigtigt ofvertygad 
i_ detta afseende, forr an han undersokt stranden anda 
till spetsen af halfon Serpentine. 

Prukosten undangjordes hastigt, och klockan half 
12 gaf Cyrus Smith signal till uppbrott. I stallet for 
att taga vagen ofver en brant klippstrand eller en sand- 
stracka, maste nybyggarna folja utefter kusten under 
tradens skygd. 

Det afstand, som skilde Vattenfalls-flodens mynning 
fran Reptil-udden, utgjorde omkring tolf mil. Pa fyra tim- 
mar skulle nybyggarna, pa en icke olandig sandstrand och 
utan att bradska, hafva kunnat tillryggalagga detta af- 
stand, men de behofde nu dubbelt sa lang tid for att uppna 
malet, ty de forsinkades oupphorligt med att boja undan 
traden samt hugga sig fram genom buskarna, och de 
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Landet var bar Uogt (aid. 302), 

haraf fororsakade manga krokarna forlangde ansenligt 

deras vag. 

For ofrigt kunde ingenting upptackas, soni antydde, 
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att ett skeppsbrott nyligen intraffat pa denna kust. Sant 
ar, sasom Gideon Spilett anmarkte, att liafvet hade kun- 
nat draga allt ut pa djupet, och att ej deraf, att man 
ingenting fann, den slutsatsen borde dragas, att ett far- 
tyg icke blifvit uppkastadt pa kusten af denna del af 
Lincoln-6n. 

Korrespondentens resonnemang var rigtigt, och dess- 
utom bevisade handelsen med blyhaglet ovedersagligen, 
att for hogst tre manader sedan ett bbss-skott blifvit 
lossadt pa on. 

Klockan var redan 5, och spetsen af halfon Serpen- 
tine lag annu tva mil fran det stalle, der nybyggarna 
nu voro. Det var tydligt, att Cyrus Smith och hans 
kamrater, sedan de uppnatt Reptil-udden, ej fore sol- 
nedgangen kunde hinna atervanda till lagerplatsen i nar- 
heten af kallorna till Barmhertighetens flod. Alltsa blef 
man nodsakad att tillbringa natten pa sjelfva udden. 
Men lifsmedlen rackte annu, och detta var en lycka, ty 
intet beharadt villebrad syntes i detta skogsbryn. Der- 
emot vimlade det har af foglar, sasom jakamarer, kuru- 
kuer, tragopaner, tetras, papegojor, kakaduor, fasaner, 
dufvor och hundratals andra. Ej ett trad, hvari icke 
fans ett bo, ej ett bo, hvari fran icke hordes vingslag! 

Inemot kl. 7 pa aftonen ankommo de af anstrang- 
ning utmattade nybyggarna till Reptil-udden, som lik- 
nade ett slags ur hafvet uppskjutande, besynnerligt for- 
mad rullsnacka. Har slutade skogen, och kusten af ons 
hela sodra del atertog det vanliga utseendet hos en hafs- 
strand med dess klippor, skar och sand. Det var alltsa 
mojligt, att ett redlost fartyg ryckts ut pa, hafvet fran 
denna del af on ; . men natten foil pa, och man maste 
uppskjuta till morgondagen att undersoka, huru harmed 
forholl sig. 

Harbert och Pencroff skyndade strax att utvalja ett 
f6r en lagerplats lampligt stalle. Bland de sista traden 
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af Den fjerran vesterns skog varseblef den unga gossen 
tiita dungar af bamburor. 

— Godt, — sade han, — se der en vardefull upp- 
tiickt ! 

— Vardefull? — svarade Pencroff. 

— Jo, sakert, — ■ atertog Harbert. — Jag vill nu 
inte tala om for dig, Pencroff, att af bambubarken, sku- 
ren i smidiga remsor, fiatas korgar; att af denna bark, 
stampad till massa, gores det s. k. kinesiska papperet; 
att stjelkarna, allt efter sin storlek, anvandas till kappar, 
pipskaft, vid vattenledningar ; att stora bamburor utgora 
ett ypperligt, latt och starkt byggnadsmaterial, hvilket 
aldrig angripes af insekter. Jag vill ej ens tillagga, att 
man genom att afsaga bamburoret mellan knutarna och 
sasom botten bibehalla en del af den pa, tvaren sittande 
skiljeviigg, som bildar knuten, erhaller ett slags starka 
kiirl, hvilka aro mycket i bruk hos kineserna. Nej, allt 
det der skall du inte blifva belaten med. Men . . . 

— Men? . . . 

— Men jag vill liira dig, for den bandelse du inte 
vet det, att man i Indien ater dessa bamburor sasom 
sparris. 

— Sparris pa trettio fot! — utbrast matrosen. — 
Och de smaka bra? 

— Fortriiffligt! — svarade Harbert. — Det bbr dock 
mlirkas, att det inte ar trettio fots stjelkar man ater, 
utan unga bambu-skott. 

— Ypperligt, min gosse, ypperligt! — utbrast Pen- 
croff. 

— Jag vill afven tillagga, att margen i de unga 
stjelkarna, inlagd i vinattika, utgor en mycket omtyckt 
krydda. 

— Allt battre och biittre, Harbert! 

— Och slutligen att dessa bamburor mellan sina 
knutar utsvettas en sockerhaltig viitska, hvaraf man kan 
bereda en mycket angenam dryck. 
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— Ar detta allt? — fragade matrosen. 

— Allt! 

— Och det kan handelsevis inte rokas? 

— Det kan inte rokas, rain stackars Pencroff! 
Harbert och matrosen behofde icke soka lange ef- 

ter en plats, lamplig att der tillbringa natten. Klipporna 
pa stranden — mycket atskilda, ty de borde piskas haf- 
tigt af det af sydvestvinden uppdrifna hafvet — erbjodo 
haligheter, der nybyggarna kunde sofva, skyddade mot 
vaderlekens omildhet. Men i det ogonblick, de amnade 
ga in i en af dessa halor, hejdades de af ett fruktans- 
vardt rytande. 

— Tillbaka! — utropade Pencroff. — Vi ha blott 
hagel i vara bossor, och djur, som ryta sa bra, skulle 
bry sig lika litet derom som om saltkorn! 

Derpa fattade matrosen Harbert i armen och drog 
honom undan bland klipporna, just i samma ogonblick 
ett praktigt djur visade sig i ingangen till halan. 

Det var en jaguar, atminstone lika stor som hans 
asiatiska slagtingar, d. v. s. han matte ofver en och en 
half meter fran nosen till svansroten. Den ljusroda pel- 
sen pryddes af flera rader svarta, ogonformiga flackar 
och stack skarpt af mot det hvita haret pa, hans buk. 
Harbert igenkande nu tigerns vilda medtaflare, mycket 
mera fruktad an kuguaren, hvilken blott ar vargens rival. 

Jaguaren gick framat och sag sig omkring, med ha- 
ret pa anda och brinnande ogon, liksom om det icke var 
forsta gangen han vadrade menniskan. 

I detta ogonblick visade sig korrespondenten mellan 
de hoga klipporna, och da Harbert trodde, att han icke 
varseblifvit jaguaren, amnade han storta fram mot Gi- 
deon Spilett, men denne gjorde ett tecken at honom med 
handen och fortfor att nalkas. Det var icke sin forsta 
tiger han stqd framfor, och sedan han narmat sig djuret 
pa ett afstand af tio steg, stannade han ororlig, med 
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karbinen mot axeln, utan att en enda af hans muskier 
skiilfde. 

Sedan jaguaren krupit ihop, gjorde ban ett sprang 
mot jagaren, men i samma stund traffade honom en kula 
mellan ogonen, och han nedfoll dod. 

Harbert ocb Pencroff stortade fram till jaguaren. 
Nab ocb Cyrus Smith a sin sida kommo nu springande; 
under nagra ogonblick stodo de och betraktade det pa, 
marken utstriickta djuret, bvars praktiga skinn skulle ut- 
gora stora salongens i Granite-House prydnad. 

— Ah, herr Spilett, hvad jag beundrar och afun- 
das er! — utbrast Harbert i ett anfall af helt naturlig 
entusiasm. 

— Ab, min gosse, — svarade korrespondenten, — 
du skulle ha gjort detsamma. 

— Jag?! En sadan kallblodigbet! 

— Inbilla dig, Harbert, att en jaguar ar en hare, 
och du skall skjuta honom med den lugnaste min i 
verlden. 

— Jasa, — infoll Pencroff, — det ar inte qvisti- 
gare an sa! 

— Och nu, mina viinner, — sade Gideon Spilett, 
— inser jag ej, hvarfor vi inte, sedan jaguaren lemnat 
sin tillflygtsort, skulle taga den i besittning under natten. 

— Men andra kunna aterkomma, — invande Pen- 
croff. 

— Det skall vara tillrackligt att uppgora en eld 
framfor ingangen till halan, och de skola inte vaga sig 
ofver troskeln till densamma. 

— Till jaguarernas hem da! — svarade matrosen 
och slapade efter sig det doda djurets kropp. 

Nybyggarna stalde sina steg mot den ofvergifna bo- 
staden, och medan Nab drog skinnet af jaguaren, upp- 
staplade hans kamrater framfor ingangen en massa torr- 
ved, hvarmed skogen forsag dem i ofverflod. 

Men Cyrus Smith, som afven upptackt bambu-dun- 
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garna, gick och afskar en ansenlig qvantitot ror, hvar- 
med ban uppblandade branslet. 

Sedan detta var gjordt, tog man i besittning grot- 
tan, der den sandiga marken var bestrodd med ben, ocli 
vapnen laddades for alia hiindelser. Qvallsvard ats, och 
dl tiden var inne att ga till hvila, antiindos den framfor 
ing&ngen till halan uppstaplade vedhogen. 

I detsamma liit det, som oin en ordentlig raketkista 
sprungit i luften. Det var de af elden antanda bambu- 
roren, hvilka smiilde sasom fyrverkeripjeser. Intet an- 
nat skulle kunnat sa skriinnna de djerfvaste vilddjuren. 

Detta medel att franikalla starka knallar var ieke 
en uppiinning af ingeniorcn, ty, enligt Marco Polo, an- 
viinda tartarerna detsamma, sedan manga sekler tiilbaka 
med framgang fur att halla pa afstand (Van sina lager- 
plataer mellersta Asiens fruktansvarda rofdjur. 
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Forslag an tlga hemragen utefler sodra kuatcn. — Denna.s kon- 

flgnration. — Pa rekognoscering efter dot tSrmodade skeppsbrottet — 

Btt vjak fran rymden. — DpptSokl af on liten naturUg hamn. — Vid 

Btr&nderna af Barmhertighetena Hod. — En drifvande kanot 

Cyrus Smith och hans kamrater sofvo likt oskyl- 
diga murmeldjnr i halan, som jaguaren s& artigt afstatt 
at dem. 

I soluppgangen stodo alia pa stranden, liingst ute 
pa udden, och deras blickar sokte anyo liorisonten, af 
hyilken fran detta stiillc syntes tva tredjedelar. En sista 
gang kunde ingeniiiren fijrvissa sig om, att intet segel, 
intet skeppsskrof stod att upptacka ute pa hafvet, och 
ej heller var det mojligt att med kikaren der skymta 
nagon misstankt punkt. 
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Pa kusten ej heller nagot, atminstone icke pa den 
riitliniga del af udden, som i en langd af tre mil bildade 
dess sodra strand, ty der bortom dolde en inskarning i 
landet det ofriga af kusten, och icke ens fran yttersta 
spetsen af Serpentine-halfon kunde man se Kloudden, 
hvilken bortskymdes af hoga klippor. 

Aterstod alltsa att utforska ons sodra strand. Men 
borde man foretaga denna undersokning omedelbart, och 
skulle man at den.samma egna denna dag, den 2 No- 
vember? 

Detta ingick icke i den ursprungliga planen, ty eme- 
dan pirogen blifvit qvarlemnad vid kallorna till Barm- 
hertighetens flod, hade det ofverenskommits, att man, ef- 
ter att hafva undersokt ons vestkust, skulle vanda om 
for att hemta farkosten och fara hem pa fioden. Cyrus 
Smith trodde da, att den vestra kusten kunde erbjuda 
en tillflygtsort saval at ett skadadt som at ett oskadadt 
fartyg, men fran det ogonblick man fann, att denna kust 
ej erbjod nagon landningsplats, maste man pa ons sodra 
kust soka, hvad man ej kunnat finna pa den vestra. 

Det var Gideon Spilett, som foreslog, att man skulle 
fullfolja undersokningen pa, sadant satt, att fragan om 
det formodade skeppsbrottet blef fullkomligt lost, och 
han fragade nu, pa huru langt afstand fran halfons spets 
Klo-udden kunde befinna sig. 

— Omkring trettio mil, — svarade ingenioren, — om 
vi inberakna kustens bugter. 

— Trettio mil! — atertog Gideon Spilett. — Det 
blir en dryg dagsresa. Icke desto mindre tror jag, att 
vi bora aterkomma till Granite-House, om vi folja sodra 
kusten. 

— Men, — anmarkte Harbert, — fran Klo-udden 
till Granite-House maste vi anse det vara atminstone 
tio mil. 

— Latom oss da antaga tillsammans fyrtio mil, — 
svarade korrespondenten, — och inte tveka att tillrygga- 
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liigga dem. Vi skola atminstone undersoka denna okiinda 
kust och behofva da inte gora om var upptacktsfiird. 

— Alldeles ratt, — sade nu Pencroff. — Men pi- 
rogen ? , 

— Pirogen har stannat ensara en dag vid kallorna 
till Barmhertighetens flod, — svarade Gideon Spilett; 
— den kan mycket val ligga qvar der tva dagar till. 
Hittills kunna vi svarligen saga, att on ar hemsokt af 
tjufvar ! 

— Da jag emellertid, — sade matrosen, — drar 
mig till minnes skoldpaddhistorien, ar mitt fortroende inte 
storre, an livad som behofs. 

— Skoldpaddan, skoldpaddan! — ntbrast korrespon- 
denten. — Vet ni inte, att det ar hafvet, som vandt om 
lienne? 

— Hvem vet? — mumlade ingenioren. 

— Men . . ., — sade Nab. 

Nab hade nagot att saga, det var tydligt, ty han 
oppnade rminnen for att tala, och han talade icke. 

— Hvad vill du saga, Nab? — fragade ingenioren 
honom. 

— Om vi atervanda utefter stranden iinda till Klo- 
udden, — svarade Nab. — sa skola vi, efter att ha om- 
kringgatt denna udde, hejdas af . . . 

— Barmhertighetens flod! Ja, verkligen, — sva- 
rade Harbert, — och vi ha hvarken bro eller bat att 
komma ofver don! 

— Godt, herr Smith, — svarade Pencroff; — med 
nagra flytande triidstammar skola vi inte raka i forlagen- 
het for att bfverga, denna flod! 

— Bnger inte, — sade Gideon Spilett. — Det blir 
nodvandigt for oss att bygga en bro, om vi vilja ha en 
latt forbindelse med Den fjerran vesterns skog. 

— En bro ! — utropade Pencroff. — Na ja, ar inte 
herr Smith ingenior i sin stat? Han skall g5ra en bro 
at oss, nar vi vilja ha en bro! Hvad betraffar att denna 
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En kula tr&ffade honom mellun ijgonen (^ij. 308). 

afton skaffa er till andra strainlen af Barmheitighetens 
flod, och det utan att en trad i edra klader skall vatas, 
sa atager jag mig den saken. Annn ha vi lifsmedel for 
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en dag, det ar allt hvad vi behofva, och dessutom skall 
kanske villebradet ej svika oss i dag, liksom i gar. Framat! 

Korrespondentens forslag, som lifligfc understoddes 
af matrosen, gillades allmiint, ty hvar och en ville hafva 
ett slut pa, sina tvifvelsmal, och sedan man framkommit 
till Klo-udden, skulle rekognosceringen vara afslutad. 
Men man hade icke en timme att forlora, ty det var en 
lang vandring att tillryggalagga fyrtio mil, och man 
kunde icke rakna pa att uppna Granite-House fore natten. 

Klockan 6 pa morgonen satte sig alltsa den lilla 
truppen i marsch. For att vara beredd pa obehagliga 
moten med tva- eller fyrfota djur, laddades gevaren med 
kula, och Top, som skulle oppna taget, fick befallning 
att genomleta skogsbrynet. 

liaknadt fran spetsen af udden, som bildade Serpen- 
tine-halfons stjert, vek kusten tillbaka pa en stracka af 
fern mil, som hastigt tillryggalades, utan att man trots 
de noggrannaste spaningar kunde upptacka minsta spar 
af nagon landstigning vare sig for lange sedan eller pa 
sista tiden, hvarken ett strandvrak, en aterstod af en 
lagerplats, aska efter en utbrunnen eld eller ett enda 
marke efter steg. 

Da nybyggarna kommo till den punkt, der kusten 
bojde sig mot nordost, bildande Washington-bugten, kunde 
de med blicken ofverskada Ons sodra kust i hela dess 
utstrackning. Tjugufem mil langre fram slutade kusten 
med Klo-udden, som blott otydligt aftecknade sig i mor- 
gondimman och dessutom i foljd af ett hiigringsfenomen 
tycktes svilfva ett stycke uppe i luften. Mellan den 
punkt, der nybyggarna befunno sig, och det innersta af 
den ofantliga bugten utgjordes stranden forst af en bred, 
mycket jemn sandstracka, begransad inat on af ett skogs- 
bryn, der bortom utskoto i hafvet skarpa uddar fran 
den nu mycket oregelbundna stranden, och andtligen lago 
hopade pa hvarandra i pittoresk oordning nagra svart- 
aktiga klippor, som slutade i Klo-udden. 
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Sadant var utseendet af denna del af on, hvilken 
del* nybyggarna nu sago for forsta gangen, och som de 
ofverforo med ett ogonkast, i det de stannade en stund. 

— Ett fartyg, som har kastades in mot land, — 
sade nu Pencroff, — skulle oundgangligen ga forloradt. 
Sandbankar, som skjuta langt ut, och langre bortklippor! 
Daligt farvatten! 

— Men atminstone borde det finnas nagot qvar af 
detta fartyg, — anmarkte korrespondenten. 

— Deraf skulle atersta traspillror pa refven och in- 
tet pa sanden, — svarade matrosen. 

— Hvarfor da? 

— Emedan denna sand, langt farligare an klipporna, 
begrafver allt, som uppkastas pa stranden, och emedan 
nagra dagar aro nog for att skrofvet af ett fartyg pa flera 
hundra tons skall forsvinna deri. 

— Det skulle alltsa, Pencroff, — fragade ingenio- 
ren, — inte vara nagot underligt, om efter ett skepp, 
som forlist pa dessa bankar, nu ej funnes ett enda spar? 

— Nej, herr Smith, genom tidens eller stormens 
inverkan. Till och med i detta fall skulle det dock vara 
ofverraskande, om inte spillror af masterna och spirorna 
blifvit vriikta sa hogt upp pa stranden, att hafvet inte 
kan na dem. 

— Latom oss derfor fallfolja vara spaningar, — 
sade Cyrus Smith. 

Klockan 1 pa middagen hade nybyggarna kommit 
till det innersta af Washington-bugten, och nu hade de 
tillryggalagt en stracka af tjugu mil. 

Man gjorde halt for att frukostera. 

Der borjade en oregelbunden kust, nyckfullt utsku- 
ren och betackt med en lang linie af dessa klippor, som 
foljde pa sandbankarna och som det i detta ogonblick 
stigande tidvattnet snart skulle betacka. Man sag de 
mjuka vagsvallen, dk de brotos mot klippspetsarna, kan- 
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tas med langa, skummande fransar. Fran denna punkt 
iinda till Klo-udden var sandkusten foga bred och inklamd 
mellan klipprefven och skogsbrynet. 

Vandringen borde nu blifva svarare, ty orakneliga, 
nedrasade klippblock belamrade straiulen. Granitmuren 
strafvade afven att hoja sig allt mera, och af de trad, 
som prydde den pa bakre sidan, kunde man blott se de 
lummiga topparna, som ingen vindfl&gt vaggade. 

Efter en halftiinmes livila satte sig nybyggarna liter 
i marsch. Icke en enda punkt af klipprefven och den 
sandiga stranden undgick deras spejande blickar. Pen- 
croff ocli Nab vagade sig till och med ut bland klipporna, 
hvarjo gang de tyckte sig varseblifva nagot misstiinkt 
foremal. Men intet strandfynd kunde upptackas, de 
hade blifvit bedragna af nagon bizarrt formad klippa. 
De lingo emellertid tillfalle att forvissa sig om, att iit- 
liga snftckor funnos i ofverflod pa denna kust, men man 
kunde icke draga nagon nytta af denna omstandighet, 
forr an forbindelse blifvit astadkommen mellan stran- 
derna af Barmhertighetens flod och dessutom transport- 
medlen blifvit fullkomnade. 

Alltsa syntes intet, som kunde sta, i samband med 
det formodade skeppsbrottet, pa denna kust, och emeller- 
tid borde ett foremal af nagon vigt — skeppsskrofvet 
t. ex. - ha varit synligt der eller spillrorna af detta 
skrof blifvit uppkastade pa, stranden, sasom hiindelsen 
varit med kofferten, som funnits pa, ett afstand fran detta 
stiille af atminstone tjugu mil. Men der fans intet. 

Framemot kl. 3 kommo Cyrus Smith och bans kam- 
rater till en smal vik, hvari ej utfoll nagot vattendrag. 
Den bildade en liten naturlig, fran oppna hafvet osynlig 
hamn, hvari utmynnade ett trangt pass, som fast omgar- 
dades af klipporna. 

Innerst i denna bugt hade klipporna splittrats af 
nagon valdsam naturrevolution, och genom en lindrigt 
sluttande ravin kom man upp pa en plata, som kunde 
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vara belagen atminstone tio mil fran Klo-udden och folj- 
aktligen fyra mil i rat linie fran Stora Utsigts-platan. 

Gideon Spilett foreslog sina kamrater att gora halt, 
pa detta stalle. Man gick in derpa, ty matlusten hade 
blifvit retad af vandringen, och ehuru det annu icke var 
middagstid, nekade ingen att starka sig med ett stycke 
vildt. Denna "lunch" borde ingifva forhoppning om, att 
man finge ata qvallsvard i Granite-House. 

Nagra minuter senare togo nybyggarna, sittande i 
en praktig lund af hafstallar, rundligt for sig af de for- 
rad, som Nab framdragit ur sin ransel. 

Detta stalle lag 15 — 20 meter ofver hafsytan. Ut- 
sigten var alltsa, temligen vidstraekt, och gaende ofver 
do sista klipporna pa, udden, upphorde den forst vid 
Unions-bugten. Men hvarken Raddningens holme eller 
Stora Utsigts-platan syntes, och kunde det icke heller, 
ty den hoga terrangen och de stora traden bortskymde 
horisonten i norr. 

Det behofver icke tilliiggas, att, trots den vidstrackta 
del af hafvet, som nybyggarna kunde ofverblicka, och 
ehuru ingeniorens kikare punkt for punkt ofverfor hela 
denna cirkelbage, der himlen och vattnet sammansmalte, 
intet fartyg varseblefs. 

Lika omsorgsfullt fordes kikaren ofver hela den del 
af kusten, som iinnu aterstod att utforska, fran sand- 
strackan anda till klipprefven, men intet strandfynd kunde 
upptiickas. 

— Viilan, — sade Gideon Spilett, — man far taga 
sitt parti och trosta sig med tanken, att ingen skall 
komma och bestrida oss besittningen af Lincoln-on! 

— Men detta blyhagel da! — infoll Harbert. — 
Det atminstone ar inte nfigon inbillning, formodar jag! 

— For tusan djeflar, nej ! — utbrast Pencroff, ihag- 
kommande sin forlorade oxeltand. 

— Na, hvilken slutsats bbr man draga? — fragade 
korrespondenten. 
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— Jo, denna, — svarade ingenioren, — att for pa 
sin hojd tre manader sedan ett fartyg, frivilligt eller inte, 
kommit till on . . . 

— Hvad, Cyrus, skulle ni antaga, att det uppslu- 
kats utan att lemna nagot spar efter sig? — utbrast 
korrespondenten. 

— Nej, min kara Spilett; men mark, att, om det 
ar visst, att en menniska satt sin fot pa denna o, sa sy- 
nes det inte mindre visst, att hon lemnat den nu. 

— Alltsa skulle, om jag forstar er ratt, herr Smith, 
— sade Harbert, — skeppet afseglat harifran? 

— Naturligtvis. 

— Och vi skulle oaterkalleligen ha gatt miste om 
ett tillfalle att atervanda till faderneslandet? 

— Oaterkalleligen, fruktar jag! 

— Na val, efter tillfallet gatt oss ur handerna, sa 
framat da ! — sade Pencroff, som redan led af hemlang- 
tan till Granite-House. 

Men knappt hade han rest sig upp, forr an Top hor- 
des skalla haftigt och snart kom ut ur skogen, hallande 
i gapet en nedsmutsad tygtrasa. 

Nab ryckte at sig denna trasa. Det var ett stycke 
tjockt bomullstyg. 

Top skalde alltjemt, och genom sitt springande fram 
och tillbaka tycktes han vilja inbjuda sin husbonde att 
folja honom in i skogen. 

— Der fins det nagot, som nog skulle kunna f6r- 
klara, hur det hanger ihop med mitt blyhagel! — utro- 
pado Pencroff. 

— En skeppsbruten ! — svarade Harbert. 

— Sarad, kanske! — sade Nab. 

— Eller dod ! — tillade korrespondenten. 

Alia stortade nu i hundens spar in mellan de hoga 
tallar, som utgjorde skogens yttersta del. For alia han- 
delser hade Cyrus Smith och bans kamrater gjort sina 
vapen i ordning. 
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De maste intranga temligen djupt i skogen, men 
till deras stora missrakning syntes annu intet spar af 
fotsteg. Buskar och slingervaxter voro ororda, och man 
maste till och med hugga sig en vag genom dem med 
yxan, sasom man forut gjort i de tataste snaren. Det 
var alltsa svart att antaga, att en menniska gatt fram 
der, men emellertid kom Top framspringande och vande 
ater om, icke sasom en hund, den der letar pa mafa, 
utan sasom en med vilja begafvad varelse, hvilken ledes 
af en tanke. 

Efter sju eller atta minuter stannade Top. Ankomna 
till en oppen, af stora trad omgifven plats, sago nybyg- 
garna sig omkring men varseblefvo ingenting, hvarken 
under buskarna eller mellan triiden. 

— Men hvad ar det da, Top? — sade Cyrus Smith. 
Top skiilde nu an lmftigare, hoppande vid foten af 

en jettelik tall. 

Plotsligt utbrast Nab: 

— Ah, bravo! Ah, fortraffligt! 

— Hvad ar det? — fragade Gideon Spilett. 

— Vi soka ett vrak pa hafvet eller marken! 

— Na val? 

— Na, val! Det ar i luften det fins! 

Och nu pekade matrosen pa, ett slags hvitaktig trasa, 
som hangde uppe i toppen af fallen, och hvaraf Top ta- 
git ett pa marken nedfallet stycke. 

— Men det der ar inte ett skeppsvrak, — utbrast 
Gideon Spilett. 

— Ber om forlatelse ! — svarade Pencroff. 

— Huru! Det ar . . . 

— Det ar allt, hvad som aterstar af var luftfarkost, 
af var ballong, som strandat deruppe, pa, toppen af detta 
trad. 

Pencroff bedrog sig icke, och han u|)pgaf ett val- 
digt hurra, tillaggande: 

— Se der godt tyg! Det skall forse oss med 
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underklader i aratal ! Deraf skola vi gora nasdukar och 
skjortor. Ha, herr Spilett, hvad siiger ni om en o, der 
det vaxer skjortor pa traden? 

Det var i satining en lycklig omstandighet for ny- 
byggarna pa Lincoln-on, att luftballongen, efter att ha 
gjort sitt sista sprang upp i luften, ater nedfallit pa on, 
ocli att de haft den lyckan att aterfinna den. Antingen 
skulle de forvara ballongen i denna form, i fall de ville 
forsoka en ny flygt genom rymden, eller skulle de draga 
nytta af dessa nagra hundra alnar tyg, sedan ballongen 
blifvit befriad fran sitt fernissofverdrag. Sasom man val 
kan forestalla sig, delades Pencroffs gladje enstammigt 
och lifligt. 

Men ballongen maste nedtagas fran tradet, hvarpa 
den hangde, for att forvaras pa ett sakert stalle, och 
detta var icke nagot latt arbete. Nab, Harbert och ma- 
trosen, som klattrat upp i toppen af tradet, maste gora 
underverk af vighet for att losgora den ofantliga, sam- 
manfallna ballongen. 

Hartill atgingo nara tva timmar, hvarefter icke al- 
lenast ballongen med dess ventil, dess fjedrar, dess kop- 
partillbehbr, utan afven natet, d. v. s. en ansenlig miingd 
rep och linor, ringen och ballongankaret lago pa marken. 
Undantagandes att fernissan var sprucken, befans ballon- 
gen i godt stand, och blott dess bihang nedtill hade blif- 
vit sonderslitet. 

Detta var en fran himlen fallen lycka. 
- Herr Smith, — sade matrosen, — om vi nagon- 
sin besluta oss for att lemna on, sa skall det sakert inte 
bli i ballong, eller hur ? De ga inte hvart man vill, 
dessa luftskepp, och den saken kiinna vi till en smula! 
Ser ni, om ni tror mig, skola vi bygga en bra bat pa 
en tjugu tons, och ni skall lata mig skara ut ur denna 
duk ett storsegel och en fock. Hvad aterstoden be- 
traffar, skola vi anvanda den till kliider. 
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Hartill itgingo tiara tva timmar (aid. 319). 

— Vi fa se, Pencroff, — svarade Cyrus Smith, — 
vi fa se! 

— Emellertid maste vi bringa allt detta i sakerhet, 
— sade Nab. 
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Man kunde verkligen icke tanka pa att nu till Gra- 
nite-House forsla denna borda af tyg, linor och rep, hvars 
tyngd var ansenlig, men under det ett lampligt befordrings- 
medel anskaffades for att hemfora dessa dyrbara saker, 
fick man icke langre ofverlemna dem at forstkommande 
orkans godtycke. Med forenade anstrangningar lyckades 
nybyggarna slapa alltsammans anda ned till stranden, 
hvarest de upptackte en temligen rymlig hala, der hvar- 
ken blasten, regnet eller hafvet kunde intranga, tack 
vare dess skyddade lage. 

— Vi behofde ett skap, vi ha ett skap, — sade 
Pencroff ; — men efter som det inte kan llisas med nyc- 
kel, bjuder oss forsigtigheten att dolja oppningen. Jag 
siiger inte detta for de tvabenta tjufvarnas skull, utan 
for de fyrbentas. 

Klockan 6 pa aftonen var allt magasineradt, och 
efter att at den lilla inskarning i stranden, som bildade 
viken, hafva gifvit det sardeles passande namnet Ballong- 
hamnen, atertog man vagen till Klo-udden. Pencroff och 
ingenioren sprakade harunder om atskilliga planer, som 
borde bringas till verkstallighet sa fort som mojligt. 
Framfor allt maste man sla en bro ofver Barmhertighetens 
flod, for att astadkomma en latt forbindelse med sodi-a 
delen af on ; vidare skulle man medtaga karran och upp- 
soka ballongen, ty i pirogen kunde man icke forsla den- 
samma ; vidare skulle man bygga en diickad slup ; vidare 
skulle Pencroff tackla den sasom kutter, hvarpa man skulle 
kunna omkringsegla — on, o. s. v. 

Natten inbrot emellertid, och det var redan morkt, 
da nybyggarna uppnadde Vrak-udden, just pa det stalle' 
der de upptackt den dyrbara kofferten. Men ej heller 
der syntes nagot, ingenting, som f5rradde, att ett skepps- 
brott intraffat, hvarfor man maste aterkomma till de 
slutsatser, som forut dragits af Cyru Smith. 

Fran Vrak-udden till Granite- House aterstodo annu 
fyra mil, hvilka tillryggalades hastigt; men det var of- 



Julca Verne. Den hemlighets/ulla 'on. 



21 



322 



KEN TTEMLIGHETSFULLA ON 



ver midnatt, da nybyggarna, efter att hafva foljt hafs- 
stranden anda till mynningen af Barmhertighetens flod, 
ankommo till detta vattendrags forsta krokning. 

Der hade flodbadden en bredd af attio fot, och det 
var svart att ofverga densamma ; men Pencroff hade ata- 
git sig att besegra denna svarighet, och ban alades att 
fullgora sin forbindelse. 

Man maste medgifva, att nybyggarna nu hade ratt att 
kanna sig utmattade. Vagen hade varit lang och till— 
dragelsen med luftballongen icke egnad att skanka deras 
ben och arniar nagon hvila. De langtade derfor hem till 
Granite-House for att ata qvallsvard och sofva, och i 
fall bron varit byggd nu, skulle de om en qvart hafva 
befunnit sig hemma. 

Natten var mycket mork. Pencroff beredde sig nu 
att halla sitt lofte genom att astadkomma ett slags farja, 
som gjorde det mojligt att ofverga Barnhertighetens flod. 
Beviipnade med yxor, utvalde ban och Nab tva i narhe- 
ten af stranden staende trad, af hvilka de iimnade gora 
sin farja, hvarefter de borjade angripa dem vid roten. 

Sittande pa stranden, invantade Cyrus Smith och 
Gideon Spilett det ogonblick, da de borde komma sina 
kamrater till hjelp, under det att Harbert strofvade om- 
kring i grannskapet, utan att dock aflagsna sig for langt. 

Plotsligt atervande den unga gossen, som gatt uppat 
stranden, hastigt, och pekande pa Barmhertighetens flod, 
utbrast ban: 

— Hvad kan det vara, som kommer drifvande der? 
Pencroff gjorde ett uppehall i sitt arbete och varse- 

blef nu ett foremal, som oredigt aftecknade sig i skym- 
ningen. 

— En kanot! — sade ban. 

Alia skyndade till och sago till sin ytterliga forva- 
ning en farkost, som fbijde stromfaran. 

— Kanot, ohoj! — skrek matrosen, i foljd af en 
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Den har afslitit taget 
Det maste medges, att den 



aterstod af yrkesvana, och titan att besinna, att det kan- 
ske skulle varit battre att iakttaga tystnad. 

Intet svar. 

Farkosten dref bestandigt nedat, och da den var pa 
ett afstand af icke mer an ett tiotal steg, utbrast ma- 
trosen : 

— Men det ar ju var pirog! 
och foljt med strommen! 
komnier lagora! 

— Var pirog? — mumlade ingenioren. 

Pencroff hade ratt. Det var verkligen pirogen, hvars 
tag otvifvelaktigt gatt af, och som alldeles ensam ater- 
kom fran kallorna till Barmhertighetens nod. Man horde 
nu bemagtiga sig densamma, innan den af den starka 
strommen fordes utanfor flodmynningen, och det var detta 
Nab och Pencroff skickligt gjorde medelst en lang stor. 

Pirogen stotte mot stranden. Ingenioren, som forst 
hoppade i den, fattade taget och ville ofvertyga sig 
genom att kanna derpa, om det verkligen gatt af i foljd 
af gnidningen mot klipporna. 

— Se, — sade korrespondenten med lag rost till 
honom, — se der, hvad man kan kalla en omstandig- 
het . . . 

— ... som ar besynnerlig! — tillade Gyrus Smith. 
Besynnerlig eller icke, sa ar den lycklig. 
Harbert, korrespondenten, Nab och Pencroff stego 

i sin ordning i pirogen. De drogo icke i tvifvel, att ta- 
get blifvit afnott; men det mest forvanande i saken var, 
att pirogen ankommit just i det ogonblick, da nybyg- 
garna befunno sig der, sa att de kunde fanga den i forbi- 
farten, ty en qvart senare skulle den ha varit forlorad 
ute pa hafvet. 

Om man lefvat pa den tid, da det fans andevasen, 
skulle denna handelse kunnat beriittiga tanken, att on 
var bebodd af ett ofvernaturligt vasen, som stalde sin 
magt till de skeppsbrutnas tjenstJ 
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Medelst nagra artag uppnadde nybyggarna mynnin- 
gen af Barmhertiglietens flod. Pirogen upphalades pa 
stranden tiitt invid Spiseln, och alia stalde kosan mot 
Granite-Houses stege. 

Men i detta ogonblick skalde Top ursinnigt, och 
Nab, som letade efter den forsta stegpinnen, uppgaf ett 
utrop . . . 

Der fans icke langre nagon stege! 
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Cyrus Smith hade stannat utan att saga ett ord. 
Hans kamrater letade i morkret, liksom pa bergvaggen, 
for den handelse stegen af Hasten rubbats ur sitt lage, 
glidit ned pa marken eller lossnat. Men stegen var totalt 
forsvunnen. Hvad betraffar att afgora, om en stormil 
upplyft den anda till forsta afsatsen, halfvags pa berg- 
vaggen, var detta omojligt i den morka natten. 

— Ar detta ett skamt, — utbrast Pencroff, — sa 
ar det ett daligt! Att komma hem och inte finna trap- 
pan till sin kammare, derat skratta inte folk, som aro 
trotta! 

Nab uttomde sig i utrop. 

— Men det har ju inte varit nagon blast, — an- 
markte Harbert. 

— Jag borjar marka, att besynnerliga saker till- 
draga sig pa Lincoln-on, — sade Pencroff. 

— Besynnerliga? — svarade Gideon Spilett. — Nej, 
Pencroff, ingenting ar naturligare. Nagon har kommit 
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hit under var franvaro, tagit var bostad i besittning och 
dragit upp stegen! 

— Nagon? — utropade matrosen. — Och hvem da? 

— Ha kors, jagaren med blyhaglet, — svarade 
korrespondenten. — Hvartill skulle det tjena, om inte 
att forklara vart missode? 

— Na, val, fins det nagon der uppe, — svarade 
Pencroff svarjande, ty otaligheten borjade fa, magt med 
honom, — vill jag- ropa an honom, och da, matte han 
val svara! 

Och med danande stamma lat matrosen hora ett ut- 
draget " ohoj ! " , som aterkastades af de starka ekona. 

Nybyggarna lyssnade och tyckte sig uppifran Gra- 
nite-House hora ett slags hanskratt, men fran hvem det 
kom, trodde de sig icke kunna afgora. Ingen rost sva- 
rade Pencroff, hvilken fafangt fornyade sina kraftiga 
anrop. 

Har stod man.i sanning gent emot nagot, som kunde 
sla afven de mest likgiltiga menniskor med hiipnad, 
och nybyggarna fingo icke vara likgiltiga. I den be- 
lagenhet, hvari de befunno sig, var hvarje hiindelse 
betydelsefull, och otvifvelaktigt hade under de sju ma- 
nader, de bebott on, ingenting intriiffat, som var i sa, 
hog grad ofverraskande. 

Huru det an forholl sig med denna sak, stodo de, 
forglommande sina modor och ofvervaldigade af handel- 
sens siillsamhet, vid foten af Granite-House utan att veta, 
hvad de skulle tanka, utan att veta, hvad de skulle gora, 
stallande till sig fragor, som de icke kunde besvara, 
framkastande mangfaldiga hypoteser, den ena iinnu mera 
oantaglig an den andra. Nab beklagade sig, hogst nedsla- 
gen (ifver att icke kunna komma upp i sitt kok, desto 
hellre som forraden for resan voro uttomda och ingen 
utvag fans att fornya dem i detta ogonblick. 

— Mina vanner, — sade nu Cyrus Smith, — vi ha 
blott en sak att gora — att afvakta daggryningen och 
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da handla efter omstandigheterna. Men latom oss ga 
till Spiseln och vanta der. Der skola vi ha tak ofver 
hufvudet, och fa vi ocksa inte nagon qvallsvard, sa skola 
vi atminstone kunna sofva. 

— Men hvem ar da denna obesviirade gynnare, som 
spelat oss ett sadant spratt ? — fragade Pencroff, ur stand 
att finna sig i denna ovisshet. 

Hvem nu den "obesviirade gynnaren" an var, hade 
man ingen annan utvag an att, sasom ingenioren sagt, 
begifva sig till Spiseln och der invanta daggryningen. 
Befallning gafs dock at Top att stanna nedanfor fonstren 
i Granite-House, och da, Top fick en befallning, utforde 
ban den ocksa utan att gora nagon anmiirkning. Den 
priiktiga hunden stannade alltsa vid foten af bergviiggen, 
hvaremot bans lmsbonde och dennes kamrater togo sin 
tillilykt till Spiseln. 

Att saga, det nybyggarna trots sin trotthet sofvo 
godt pa sanden i Spiseln, skulle vara att forvranga san- 
ningen. Ej nog med, att do icke kunde vara annat an 
nyfikna att lara kanna, hvad som tilldragit sig, antiugen 
nu det var resultatet af en slump, hvars naturliga orsa- 
ker skulle visa sig for dem den foljande dagen, eller om 
det tvartom var ett verk af en mensklig varelse ; de lago 
dertill mycket ilia. Hur det an forholl sig med denna 
sak, sa var i detta ogonblick deras bostad, pa ena eller 
andra siittet, upptagen, och de kunde icke ater satta sig 
i besittning af densamma. 

Men Granite-House var mer an deras bostad, det 
var deras upplagsplats. Der fans koloniens hela ma- 
teriel: vapen, instrument, verktyg, ammunition, lifsmedel- 
forrad o. s. v. Blefve allt detta plundradt, maste ny- 
byggarna ater forse sig med husgerad, gora sig nya va- 
pen och verktyg. En allvarsam sak! Gifvande vika 
for sin oro, gick ocksa den ena eller den andra ut litet 
emellanat for att se efter, om Top noga boll vakt. Cy- 
rus Smith ensam viintade med sitt vanliga talamod, fastan 
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bans envisa fornuft retades af att kiinna sig sta gent 
emot ett absolut oforklarligt faktum, och ban harmades 
vid tanken pa att omkring bonom, kanske ofver honom, 
gjorde sig gallande ett inflytande, som han icke kunde 
namngifva. Gideon Spilett delade fullkomligt hans tanke 
i detta afseende, och begge samtalade flera ganger, ehuru 
lmlfhogt, om de oforklarliga omstandigheter, som kommo 
deras skarpsinnigbet ocb erfarenbet pa skam. Sakert 
fans det en hemlighet pa denna 8, men huru genom- 
tranga densamma? Harbert visste icke, hvad han skulle 
tiinka, ocb hade gerna velat fraga Cyrus Smith. Hvad 
betraffar Nab, hade han slutat med att ofvertyga sig 
sjelf, att allt detta icke angick honom, utan blott hans 
husbonde, och hade icke den raska negern fruktat att 
stota sina kamrater, skulle han denna natt hafva sofvit 
lika samvetsgrant, som om han legat pa sin lilla badd i 
Granite-House. 

Mer an alia andra var Pencroff forbittrad, och han 
var sannerligen hogst forgrymmad. 

— Man har drifvit spektakel med oss, — sade 
han, - ja, just spektakel, siiger jag! Men jag tycker 
inte om spektakel, jag, och ve spektakelmakaren, om 
han faller i mina hander! 

Sa snart dagens forsta stralar syntes i oster, be- 
gafvo sig nybyggarna, vederborligen bevapnade, till klipp- 
brynet pa stranden. Omedelbart traffadt af den uppga- 
■ ende solen, borde Granite-House snart upplysas af dag- 
gryningens ljus, ocb fore kl. 5 syntes ocksa genom 
lofverket fonstren, hvilkas luckor voro tillslutna. 

Pa detta hall var allt i sitt vanliga skick, men ett 
utrop undslapp vara nybyggare, nar de sago porten, som 
de vid sitt uppbrott stangt, staende pa vid gafvel. 

Nagon hade intriingt i Granite-House. Man kunde 
icke langre tvifla derpa. Den ofre stegen, vanligtvis 
spand mellan afsatsen i bergvaggen ocb porten, var pa 
sin plats; men den nedre hade blifvit uppdragen anda 
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till troskeln. Det var alldeles tydligt, att inkraktarna 
velat skydda sig mot hvarje ofverraskning. 

Hvad betraffar hvilka och huru manga de voro, var 
detta annu omojligt att afgora, emedan ingen af dem 
annu visat sig. Pencroff -ropade an annu en gang. 

Intet svar. 

— utbrast matrosen. — Se bara, 

liksom vore de hemma hos sig! 

korsarer, soner af John Bull! 

egenskap af amerikanare kallat 

hade han natt forolatnpningens 



— De tiggarna! 
huru lugnt de sofva, 
Ohoj, pirater, banditer 

Nar Pencroff i sin 
nagon "John Bulls son" 



yttersta granser. 

I detta ogonblick blef det full dager, och Granite- 
Houses fasad upplystes af solstralarna. Men inom lik- 
som utom detsamma var allt tyst och stilla. 

Nybyggarna voro fardiga att fraga sig, om Granite- 
House vore upptaget eller icke, och dock visade stegens 
lfige tillrackligt, att nagon funnes der, och det var till 
och med sakert, att inkraktarna, hvilka de an voro, ej 
kunnat fly. Men huru komma upp till dem? 

Harbert foil da pa den tanken att fasta ett rep vid 
en pil och afskjuta pilen sa, att den gick mellan de for- 
sta stegpinnarna, hvilka hangde vid porttroskeln. Man 
skulle da kunna medelst repet rulla upp stegen anda 
ned till marken och salunda aterstalla forbindelsen mellan 
denna och Granite-House. Det gafs ogenskenligen ingen 
annan utvag, och med en smula skicklighet borde forsoket 
sla val ut. Till all lycka hade bage och pilar blifvit 
gomda i en af Spiselns gangar, hvarest afven funnos 
nagra fullar latt Hibiscus-rep. Pencroff upprullade ett 
sadant rep och fiiste ena andan af detsamma vid en val 
befjadrad pil. Sedan Harbert derefter lagt pilen pa sin 
bage, sigtade han med ytterlig omsorg pa den nedhan- 
gande delen af stegen. 

Cyrus Smith, Gideon Spilett, Pencroff och Nab hade 
dragit sig ett stycke tillbaka, sa att de skulle kunna 
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Apan, dodligt sarad, nedstortade pa markon (aid. 330). 

battre observera, bvad som komme att tilldraga sig i 
Granite-Houses fonster. Med karbinen mot axeln sigtade 
korrespondenten pa porten. 
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Bagen afskOts, pilen hven af, dragande repet efter 
sig, och gick emellan de tva sista stegpinnarna. 

Forsoket hade lyckats. 

Genast fattade Harbert andan af repet, men i det 
ogonblick, ban skakade derpa for att fa stegen att falla 
ned, utstriicktes bastigt en arm ur porten, fattade tag i 
stegen och drog den in i Granite-House. 

— Trefaldiga tiggare! — utropade matrosen. — 
Kan en kula gora din lycka, sa skall du inte vanta lange. 

— Men hvem ar det da? — fragade Nab. 

— Hvem? Du har inte igenkant . . .? 

— Nej. 

— Det iir ju en apa — en makako, en sapaju, en 
orang-utang, en babuin, en gorilla, en silkesapa! Var 
bostad har blifvit inkriiktad af apor, hvilka under var 
franvaro kliittrat uppfor stegen! 

I detta ogonblick visade sig, liksom for att gifva 
matrosen rfitt, tre eller fyra apor i fonstren, hvilkas 
luckor de stott upp, och helsade bostadens verkliga egare 
med tusen lustiga grimaser. 

— Jag visste val, att det bara var ett spektakel! 
— utbrast Pencroff; — men se der en af spektakel- 
makarna, som skall fa betala for de andra! 

Sattande bossan mot axeln, tog matrosen raskt sigte 
pa en af aporna och gaf eld. Alia forsvunno, med un- 
dantag af en, som, dodligt sarad, nedstortade pa marken. 

Denna hogviixta apa tillhorde den forsta familjen 
inom Quadnuntuia, derpa kunde man icke misstaga sig. 
Antingen nu det var en kimpans, en orang-utang, en 
gorilla eller en gibbon, tillhorde lion dessa antropomorfer, 

kallas sa i anledning af sin likhet med menniskan. 



som 



Dessutom forklarade Harbert, att det var en orang-utang, 
och lasaren vet, att den unga gossen var hemmastadd i 
zoologien. 

— Ett praktigt djur! — utropade Nab. 

— Praktigt sa mycket du villi — svarade Pen- 
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croff, — men jag inser inte annu, huru vi skola komma 
upp till oss. 

— Harbert ar god skytt! — sade korrespondenten, 
— och bans bage ar der! Ma, han borja om . . . 

— Godt! Dessa apor aro listiga! — utbrast Pen- 
cro ff. _ De skola inte mera komma fram till fonstren, 
och vi skola inte kunna doda dem. Nar jag tanker pa, 
hvilken forodelse de kunna anstalla i rummen, i maga- 

sinet . . . 

— Talamod! — afbrot honom Cyrus Smith. — Dessa 
djur kunna inte halla oss i schack lange ! 

— Derpa, ar jag inte saker, forr an de ligga doda 
pa marken framfbr oss, — svarade matrosen. — Och 
dessutom, vet ni, berr Smith, hur manga af dessa spek- 
takelmakare det fins der uppe? 

Det skulle ha varit svart att besvara Pencroffs 
fraga. Hvad angick att gora om den unga gossens for- 
sok, var detta icke sa latt, ty nedre delen af repstegen 
hade blifvit uppdragen innanfor porten ; da, man ater drog 
i repet, gick detta af, och stegen foil icke ned. 

Stallningen var verkligen brydsam. Pencroff rasade. 
Situationen hade ocksa sin komiska sida, som dock ma- 
trosen for sin del ej alls fann lustig. Det var tydligt, 
att nybyggarna slutligen skulle atertaga sin bostad och 
forjaga inkraktarna, men nar och huru? — se der fra- 
gor, som de icke kunde besvara. 

Tva timmar forfloto, bvarunder aporna undveko att 
visa sig, men de funnos fortfarande der, och tre eller 
fyra ganger framstack ur porten eller fonstren en nos 
eller en fot, hvilken helsades med gevarsskott. 

— Latom oss gomma oss, — sade nu ingenioren. — 
Kanske skola aporna tro, att vi gatt var vag, och ater 
visa sig. Spilett och Harbert kunna lagga sig i forsat 
bakom klipporna och gifva eld pa, allt, som visar sig. 

Ingeniorens befallningar atlyddes, och medan korre- 
spondenten och den unga gossen, koloniens skickligaste 
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skyttar, posterade sig inom godt skotthall, men dock sa, 
att aporna icke kunde se dem, bestego Nab, Pencroff 
och Cyrus Smith platan samt begafvo sig in i skogen 
for att skjuta nagot villebrad, ty frukosttimmen var 
inne, och som lifsmedlen tagit slut, hade de ej langre 
nagot att ata. 

Om en halftimme aterkommo jagarna med nagra 
klippdufvor, som man stekte. sa godt sig gora lat. Ej 
en enda apa hade ater visat sig. 

Gideon Spilett och Harbert gingo att taga sin del 
af frukosten, medan Top boll vakt nedanfor fonstren. 
Sedan de atit, atervande de pa sin post. 

Tva timmar senare hade ingen forandring intraffat 
i stallningen. Aporna gafvo pa intet satt sin tillvaro 
tillkanna, och man skulle kunnat tro, att de hade for- 
svunnit; men sannolikast syntes, att de, skramda genom 
att en af dem blifvit skjuten och radda for bossknallarna, 
hollo sig tysta inne i rummen i Granite-House eller till 
och med i magasinet. Och nar man tankte pa, hvilka 
rikedomar inneslotos i detta magasin, forvandlades slut- 
ligen detta talamod, som ingenioren sa ifrigt anbefalt 
dem, till en haftig vrede, och uppriktigt sagdt hade de 
anledning dertill. 

— Det liar ar da alldeles for tokigt, — sade slut- 
ligen korrespondenten, — och vi ha verkligen intet skal 
for var formodan, att det skall taga slut en gang! 

— Vi maste fosa bort dessa snapphanar! — ut- 
ropade Pencroff. — Det skall lyckas oss, om de ocksa 
vore ett helt tjog, men for att kunna defe maste man 
tranga dem in pa, lifvet! Ah, ges det da intet medel 
att komma upp till dem? 

— Jo, ett, — svarade ingenioren, hvars hjerna ge- 
nomfors af en ide. 

— Ett? — sade Pencroff. — Na val, da ar det 
bra, efter det inte fins nagra andra. Och hvilket ar 
detta ? 
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— Latom oss forsoka att nedstiga i Granite-House 
genom Grant-sjons gamla aflopp, — svarade ingenioren. 

— Ah, for tusan djeflar! — utbrast matrosen. — 
Och jag, som inte tankt derpa forut! 

Detta var verkligen det enda medlet att komma in 
i Granite-House for att bekampa aporna och drifva ut 
dem derifran. Sant ar, att mynningen till afloppet var 
tillsluten genom en mur af hopfogade stenar, som det 
skulle blifva nodvandigt att uppoffra, men man hade all- 
tid tillfalle att sedan laga den. Lyckligtvis hade Cyrus 
Smith annu icke satt i verket sin plan att dolja detta 
aflopp genom att hoja sjons vatten Qfver detsamma, ty 
i sadant fall skulle arbetet kraft nagon tid. 

Klockan var redan ofver 12, da nybyggarna, val 
bevapnade samt forsedda med hackor, lemnade Spiseln, 
togo vagen under Granite-Houses fonster, efter att hafva 
befallt Top att qvarstanna pa sin post, och beredde sig 
att vandra uppfor venstra stranden af Barmhertighetens 
flod, f5r att uppna stora Utsigts-platan. 

Men de hade icke tillryggalagt hundra steg i denna 
rigtning, forr an de horde hunden skalla ursinnigt. Det 
lj5d sasom en fortviflad appell. 

De stannade. 

— Skynda! — sade Pencroff. 

Och nu sprungo alia det fortaste de kunde tillbaka. 

Framkomna till flodkrokningen, sago de, att situa- 
tionen forandrats. 

Gripna af en plotslig forskrackelse, framkallad af 
nagon okand anledning, sokte aporna nu fly. Tva eller 
tre sprungo och hoppade med en clowns vighet fran det 
ena fonstret till det andra. De fbrsokte till och med 
icke att satta stegen, pa hvilken det skulle varit dem 
latt att nedstiga, tillbaka pa dess plats, eller kanske 
hade de i sin skramsel glomt denna utvag att smyga sig 
bort. Snart stodo fem eller sex sa, att man kunde skjuta 
dem, hvarfor nybyggarna begagnade det gynsamma till- 
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fallet att sigta och gafvo eld. Sarade eller doda, folio 
somliga mat bostaden, uppgifvande giilla skrin; andra, 
hvilka nedstortade utat, krossades i fallet, och nagra 
ogonblick senare kunde man formoda, att ej langre en 
apa vid lif fans qvar i Granite-House. 

— Hurra, — utbrast Pencroff, — hurra, hurra! 

— Inte sa manga hurra! — sade Gideon Spilett. 

— Hvarfor da? De aro alia dodade, — svarade 
matrosen. 

— Medgifves, men detta hjelper oss inte att komma 
upp till oss. 

— Latom oss ga till afloppet da ! — svarade Pencroff. 

— Ja, — sade ingenioren. — Det skulle emellertid 
ha varit battre . . . 

I detta ogonblick, och liksom svar pa den af Cyrus 
Smith gjorda anmarkningen, sag man repstegen glida 
ofver porttroskeln, derefter upprullas och falla ned anda 
till marken. 

— Ah, tusen tobakspipor, det var starkt! — ut- 
brast matrosen, betraktande Cyrus Smith. 

— Allt for starkt! — mumlade ingenioren, hvilken 
friimst sprungit upp pa stegen. 

— Akta er, herr Smith ! — ropade Pencroff ; — om 
der annu finnas nagra af dessa silkesapor . . . 

— Vi fa val se, — svarade ingenioren utan att 
stanna. 

Alia kamraterna foljde efter honom, och pa en mi- 
nut hade de uppnatt porttroskeln. 

Man sokte ofver allt. Intet lefvande vasen hvarken 
i rummen eller i magasinet, som hade blifvit respekteradt 
af aporna. 

— Kors, och stegen? — utbrast matrosen. — Hvad 
ar det da for en gentleman, som slappte ned den at oss? 

I detta ogonblick hordes ett skri, och en stor apa, 
som tagit sin tillflykt till korridoren, stortade in i salen, 
forfoljd af Nab. 
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— Jasa, den banditen! — skrek Pencroff. 

Och med hackan i handen Unmade lian klyfva dju- 
rets hufvud, da Cyrus Smith hejdade honom och sado : 

— Skona honom, Pencroff! 

— Skall jag skona denna svarta kanalje? 

— Ja, det ar han, som kastat ned stegen at oss! 
IngeniSren sade detta med en sa siillsam rijst, att det 

skulle ha varit svart att veta, om han talade allvaisamt 
eller ej. Icke desto mindre stortade man sig ofver apan, 
som, efter att hafva forsvarat sig tappert, kastades till 
golfvet och bands till hander och totter. 

— Uff! — utbrast Pencroff. — Och hvad skola vi 
gora af honom nu? 

— En betjent! — svarade Harbert. 

Da den unga gossen talade sa, skamtade han alls 
icke, ty han visste, hvilken nytta man kan draga af 
detta intelligenta apsliigte. Nybyggarna narmade sig nu 
apan och betraktade henne uppimirksamt. Hon tillhorde 
detta sliigte af de menniskoliknande aporna, mellan hvars 
ansigtsvinkel samt australiernas och hottentotternas skil- 
naden ar knappt markbar. Det var en orang-utang, och 
hos henne fans derfor hvarken babuinens vildhet, maka- 
kons oeftertanksamhet eller silkesapans osnygghet, lika 
litet som magotens nervosa retlighet och babianens da- 
liga instinkter. Det ar hos denna de menniskoliknande 
apornas familj, man aterfinner sa manga drag, som hos 
dessa djur forrada ett nastan menskligt forstand. An- 
viinda i husen, kunna de passa upp vid bordet, stada 
rummen, borsta kladerna, blanka skodonen, skickligt 
skota knifven, skeden och gaffeln samt till och med 
dricka vin — allt lika bra som den basta tvabenta be- 
tjent utan fjjidrar. Man vet, att Buffon egde en sadan 
apa, hvilken lange passade upp honom sasom en trogen 
och nitisk tjenare. 

Den orang-utang, som nu lag bunden i Granite- 
Houses stora sal, var on stor, sex lot hiig best med be- 
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undransvardt val proportionerad kropp, bredt brost, me- 
delstort hufvud, ansigtsvinkeln uppgaende till G5°, run- 
dadt kranium, utstaende nasa, huden bevuxen med mjukt 
och glansande har — det var med ett ord en fullandad typ 
af de menniskolika aporna. Hans ogon, nagot mindre an 
menniskans, lyste af en liflig intelligens; bans hvita tan- 
der glanste under mustascherna, och han hade ett litet 
krusigt, notbrunt skiigg. 

— En vacker pojke! — sade Pencroff. — Om man 
bara kunde bans sprak, skulle man kunna tala med honom! ' 

— Det ar alltsa allvarsamt menadt, min husbonde? 
— sade Nab. — Vi skola taga honom till betjent? 

— Ja, Nab, — svarade ingenioren leende. Men bli 
inte afundsjuk ! 

— Jag hoppas han skall bli en ypperlig tjenare, — 
tillade Harbert. — Han tycks vara ung, bans uppfostran 
skall bli liitt, och for att fa bugt med honom skola vi 
inte nodgas bruka vald eller rycka ur honom ogontan- 
derna, sasom man gor i dylika fall. Han kan ej annat 
an fasta sig vid husbonder, som blifva beskedliga mot 
honom. 

— Det skola vi bli, — forklarade Pencroff, som 
glomt allt sitt groll mot "spektakelmakarna". 

Derefter gaende fram till orang-utangen, fragade 
han honom: 

— Na, min gosse, hur star det till? 
Orang-utangen svarade med en liten grymtning, 

som tillkannagaf, att han icke var vid allt for daligt 
lynne. 

— Du vill alltsa blifva en medlem af kolonien, — 
fragade matrosen. — Du vill taga tjenst hos herr Cyrus 
Smith? 

Ater en gillande grymtning fran apan. 

— Och sasom Ion nojer du dig med samma foda 
som vi? 

En tredje jakande grymtning. 
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Penoroff hade lost hans arruar (aid. 339). 

— Hans konversation Sr en smula entonig, — an- 
markte Gideon Spilett. 



Jules Verne. Den kemlighets/ulla 'on. 
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— Godt, — svarade Pencroff, — de basta tjenarna 
aro de, som tala minst. Och ingen Ion sedan! 

— Hor du, min gosse! Till en bSrjan ge vi dig 
ingen Ion, men sedermera skola vi fordubbla den, om vi 
bli nojda med dig! 

Salunda kom det sig, att kolonien Okades med en 
ny medlem, som borde gora dem mer iin en tjenst. Hvad 
betriiffar det namn, man borde gifva lionom, bad matro- 
sen, att man till minne af en annan apa, som han kant, 
skulle kalla honom Jupiter, forkortadt till Jup. 

Se der, bum master Jup utan vidare omstandig- 
beter blef installerad i Granite-House. 
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Nya fiiralag. — En bro ofver Barrnkevtighetens flod. — Cyrus 
Smith vill gora on o af Stora Utsigts-plat&n. — Vindbron. — Sades- 
skorden. — Backcn. — Spangarna. — Ladugarden. — Dufslagot. — De 
tva kulanerna. — Kiirran fdrspand. — Utflygt till Ballong-hamneTi. 

Nybyggarna bade alltsa ater tagit sin bostad i be- 
sittning, utan att ha blifvit tvungna att for att komma 
dit oppna det gamla anoppet, en sak, som besparade dem 
atskilligt mureriarbete. Det var verkligen en lycka, att, 
i samma ogonblick de amnade tillgripa denna utvag, 
aporna blifvit slagna af en lika plotslig som oforklarlig 
forskriickelse, hvilken forjagat dem ur Granite-House. 
Hade da dessa djur fatt en forkanning af, att ett allvar- 
samt anfall skulle rigtas mot dem fran ett annat hall? 
Detta var niistan det enda sattet att forklara deras 

retratt. 

Under de sista timmarna af denna dag buros liken 
af aporna in i skogen, hvarest man nedgrafde dem ; der- 
efter sysselsatte sig nybyggarna med att afhjelpa den 
oordning, som fororsakats af inkraktarna — oordning och 



TJUGTWIONDE KAPITLET 



339 



icke forodelse, ty om ocksa aporna slagit omkull bohaget 
i rummen, hade do likval icke sonderbrutit nagot. Nab 
gjorde ater upp eld i sina spislar, och forraden lemnade 
en stadig maltid, af hvilken. alia togo rundligt for sig. 

Jup blef icke glomd, och med god matlust at han 
piniemandlar och rotter, hvarmed han fann sig forsedd i 
ofverflod. Pencroff hade lost bans armar, men ansag 
det bast, att han annu fick hafva benen fjettrade, tills 
det ogonblick kom, da man kunde lita pa hans under- 
gifvenhet. 

Sedan derefter Cyrus Smith och hans kamrater, 
innan de gingo till hvila, satt sig omkring bordet, disku- 
terades nagra planer, som det var bradt med att satta 
i verket. 

De vigtigaste och mest trangande voro att sla en 
bro ofver Barmhertighetens flod, for att satta 6ns sodra 
del i forbindelse med Granite-House, samt att anlagga 
en corral (inhagnad), afsedd att inhysa de mufloner och 
andra ullbarande djur, som man tankte fanga. 

Sasom man ser, asyftade dessa tva planer att losa 
bekliidnadsfragan, hvilken da var den allvarsammaste. 
Bron skulle ocksa gora det latt att hemforsla ballongen, 
som skulle gifva dem underklader, och corralen borde lemna 
ullskorden, hvilken skulle forse dem med vinterkltider. 

Hvad betraffar denna corral, var det Cyrus Smiths 
afsigt att uppfora den vid kallorna till Roda an, hvarest 
idislarna skulle finna betesmarker, som erbjodo dem en 
frisk och ofverflodande foda. Vagen mellan Stora Ut- 
sigts- platan och kallorna var redan till en del banad, och 
med en battre karra, an den nybyggarna nu hade, skulle 
forslingen ga latt, framfor allt om man lyckades fanga 
nagot lastdjur. 

Men om ocksa corralens aflagsna lage fran Granite- 
House icke medforde nagon oliigenhet, var det icke sainma 
forhallande med ladugarden, for hvilken Nab pakallade 
nybyggarnas uppmarksamhet. Det var verkligen af vigt, 
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att fjaderfaen befunno sig nara koksmastaren, och ingen 
plats syntes mera lamplig for anlaggandet af niimnda 
ladugard an den del af Grant-sjons strand, som stotte 
till det gamla afloppet. Vattenfoglarna kunde trifvas 
der lika val som de andra, och med det Tinamus-jiar, 
som fangats pa den sista utflygten, skulle man anstalla 
ett forsta domesticeringsforsok. 

Den foljande dagen — den 3 November — borjades 
de nya arbetena med byggandet af en bro, och alia ar- 
mar togos i ansprak for detta vigtiga goromal. Pa sina 
axlar lassade nybyggarna sagar, backor, huggjern och 
hammare, och salunda forvandlade till timmerman, be- 
gafvo de sig ned pa stranden. 

Der gjorde Pencroff foljande reflexion: 

— Men om master Jup under var franvaro skulle 
fa det infallet att draga upp den stege, som ban sa rid- 
derligt atergaf oss i gar? 

— Latom oss fastgora dess nedre del, — svarade 
Cyrus Smith. 

Detta astadkoms genom att i sanden sakert nedsla 
tva palar. Derpa vandrade nybyggarna uppefter venstra 
stranden af Barmhertighetens flod och uppnadde snart 
den af floden bildade krokningen. 

Der stannade de for att undersoka, om icke bron 
borde skis pa detta stalle, hvilket syntes dem lampligt. 

Fran denna punkt till den under den foregaende 
dagen pa ons sodra kust upptackta Ballong-hamnen var 
det blott tre och en half mil, och det skulle ej mota na- 
gon svarighet att fran bron till hamnen upprodja en 
korbar vag, som skulle gora forbindelsen mellan Granite- 
House och ons sodra del latt. 

Cyrus Smith delgaf nu sina kamrater ett sardeles 
godt forslag, pa samma gang mycket enkelt, som han 
begrundat sedan nagon tid. Det var att fullkomligt iso- 
lera Stora Utsigts-platan, for att salunda skydda den mot 
hvarje anfall af fyrfota djur eller apor. Pa detta satt 
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skulle Granite-House, Spiseln, ladugarden och hela den 
till aker afsedda ofre delen af platan blifva skyddade 
mot djurens plundringar. 

Ingenting var liittare att utfora an denna plan, och 
se bar, hum ingenioren amnade ga till vaga! 

Platan var redan pa tva sidor forsvarad genom vat- 
tendrag, dels artificiella, dels naturliga: 

i nordvest genom Grant-sjons strand fran hornet 
vid mynningen af det gamla afloppet anda till den pa 
sjons ostra strand for sjons sankning gjorda genom- 
spriingningen ; 

i norr fran denna genomskaring anda till hafvet ge- 
nom det nya vattendrag, som graft sig en badd pa, platan 
och stranden ofvan- och nedanfor fallet, och det behof- 
des blott att uppgrafva biidden at denna back for att 
gbra det omojligt for djuren att komma fram der; 

pa hela ostra sidan genom sjelfva hafvet, fran myn- 
ningen af ofvannamnda back anda till utloppet af Barm- 
hertighetens nod ; 

i soder slutligen fran detta utlopp anda till den 
krokning af Barmhertighetens flod, der bron borde byggas. 

Aterstod alltsa vestra delen af platan, som inne- 
fattades mellan flodkrokningen och sjons sodra horn, pa 
ett afstand af mindre an en mil, hvilken var oppen for 
hvarje kommande. Men ingenting var liittare an att 
grafva en bred och djup graf, som borde fyllas med vat- 
ten fran Grant-sjon, och hvars ofverflodiga vatten genom 
ett andra fall skulle kasta sig i Barmhertighetens flod. 
Sjons niva, skulle visserligen i foljd af denna nya aftapp- 
ning siinkas nagot, men Cyrus Smith hade forvissat sig 
om, att den vattenmiingd, Roda an tillforde Grant-sjon, 
var tillracklig att medgifva utforandet af bans plan. 

— Stora Utsigts-platan skall alltsa, — tillade ingenio- 
ren, — blifva en verklig o, alldenstund den pa alia sidor 
kommer att omslutas af vatten ; och med den bfriga delen 
af var skall den sta i forbindelse blott genom bron, 
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som vi skola sla ofver Barmhertighetens flod, de tva, re- 
dan befintliga spangarna ofvan- och nedanfor fallet samt 
slutligen tva andra nya spangar, den ena ofver grafven, 
som jag fOreslagit er att grafva, den andra pa vestra 
stranden af Barmhertighetens flod. Om nu dessa broar 
och spangar kunna efter behag nppdragas, skall Stora 
Utsigts-platan vara skyddad mot hvarje ofverraskning. 

For att lattare gora sig forstadd af sina kamrater 
bade Cyrus Smith upprattat en karta ofver platan, och 
bans forslag blef genast forstadt i sin helhet. Det gil- 
lades iifven enhalligt, och svangande sin timmermansyxa, 
utropade I'encroff: 

— Till bron forst da! 

Detta var det bradaste arbetet. Trad utvaldes, fal- 
des, qvistades och klofvos i storre och mindre bjelkar 
samt brader. Af denna bro, hvaraf en del, som be- 
rorde bogra stranden af Barmhertighetens flod, var fast, 
borde den, som stotte till venstra stranden, vara rorlig, 
pa sadant siitt, att den kunde upplyftas medelst en mot- 
tyngd, i likhet med vissa slussbroar. 

Man inser, att detta var ett betydande arbete, och 
iifven om det blefve skickligt ledt, kriifde det atminstone 
en viss tid, ty Barmhertighetens flod hade en bredd af 
omkring 25 meter. Man maste alltsa i flodbottnen ned- 
sla pilar, som skulle uppbara den fasta delen af bron, 
och uppsiitta en hejare, for att medelst densamma ned- 
drifva palarna, hvilka salunda borde bilda tva, brohvalf 
och siitta bron i stand att bara tunga bordor. 

Till all lycka fattades lika litet verktyg att bearbeta 
virkct och jernbeslag att gifva det stadga som uppflnnings- 
rikhet hos ingenioren, som var sardeles hemmastadd i 
detta slags arbeten, och slutligen nit hos bans kamrater, 
hvilka under dessa sju manader maste hunnit forvarfva 
sig stor arbetsskicklighet. Och det bor tillaggas, att 
Gideon Spilett var icke den mest oskickliga utan taflade 
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i handighet med sjelfva Pencroff, "som aldrig kunnat 
vanta sig sa mycket af en simpel tidningsskrifvare ! " 

Byggandet af bron ofver Barmhertighetens flod upp- 
tog tre veckor, hvarunder man arbetade ofortrutet. Man 
frukosterade pa sjelfva arbetsplatsen, och da vadret var 
ypperligt, atervande man icke till Granite-House fori- an 
vid qvallsvardsdags. 

Under denna tid fann man, att master Jup latt 
Vande sig vid sina nya lefnadsforhallanden och blef allt 
mera fortrogen med sina nya husbonder, hvilka ban be- 
standigt betraktade med ytterst nyfikna blickar. Pen- 
croff atergaf honom emellertid icke friheten fullstandigt, 
ty ban ville, och detta med skal, droja dermed tills 
granserna omkring platan blifvit gjorda fullkomligt oofver- 
stigliga genom de foreslagna arbetena. Top och Jup 
stodo pa basta fot med hvarandra och lekte gerna till- 
sammans, men Jup tog allt, hvad han gjorde, fran dess 
allvarsamma sida. 

Den 20 November var bron fardig. Dess rorliga 
del, som holls i jemvigt genom mottyngder, svangde latt, 
och det behofdes blott Hndrig anstrangning for att lyfta 
den; mellan dess gangjern och sista tvarbjelken, pa hvilken 
den hvilade, niir den tillslots, var ett mellanrum af 6 
meter, hvilket var tillrackligt stort, for att djuren icke 
skulle kunna hoppa ofver det. 

Det blef nu fraga om att ga och uppsoka ballongen, 
som nybyggarna skyndat att bringa i fullkomlig saker- 
het, men for att transportera den blef det nodvandigt 
att medtaga en karra anda till Ballong-hamnen och folj- 
aktligen att bana en viig genom den tataste delen af Den 
fjerran vesterns skog. Dertill atgick en viss tid, och da 
man visste, att ballongtyget ej var utsatt for nagon 
skada i grottan, der det lag magasineradt, beslots, att arbe- 
tena vid Stora Utsigts-platan skulle fullfoljas utan afbrott. 
— Detta, — anmarkte Pencroff, — skall tillata 
oss att egna stOrre omsorg at anlaggandet af var ladu- 
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gard, emedan vi hvarken behofva frukta for pahelsnin* 
af rafvarna eller anfall af andra skadedjur. 

- Oberaknadt, - - tillade Nab, att vi skola kunna 
tippodla platan, ditflytta vilda vaxter . . . 

— Och gora i ordning var aker n:r 2! — utbrast 
matrosen med triumferando min. 

Saken var verkligen, att det forsta faltet, besadt 
med blott ett enda hvetekorn, gifvit en god skord, tack 
vare PencrofFs omsorger. Det hade frambragt de tio af 
ingemoren forebadade axen, och da hvarje ax inneholl 
attio korn, befann sig kolonien — efter sex manader — 
i besittning af atta hundra korn, hvilket lofvade dubbel 
skord hvarje ar. 

Dessa attahundra korn med afdrag af femtio, som 
man forsigtigtvis lade undan, skulle utsas pa ett nytt 
fait och med icke mindre omsorg an det enda hvetekornet. 

Akern bereddes derefter och omgardades med en 
stark, hog och spetsig inhagnad, som det skulle blifva 
mycket svart for de fyrfota djuren att hoppa ofver. 

Hvad betraffar foglarne, voro gnisslande fagelskram- 
mor och hemska mannequiner, som hade att tacka Pen- 
croffs fantastiska inbillningskraft for sin tillkomst, till- 
riickliga att halla dem pa afstand. De sjuhundrafemtio 
hvetekornen nedmyllades derpa i mycket regelbundna 
sma, faror, och naturen borde gora aterstoden. 

Den 21 November borjade Cyrus Smith utstaka graf- 
ven, som skulle begransa platan mot vester, fran Grant- 
sjons sodra horn anda till krokningen af Barmhertighetens 
flod. Der patraffades tva till tre fots vaxtmylla och der- 
under graniten. Man maste alltsa anyo tillverka nitro- 
glycerin, och nitroglycerinen gjorde sin vanliga verkan. 
J J a mindre tid an fjorton dagar var en 4 meter bred och 
2 meter djup graf sprangd i den harda granitgrunden. En 
ny aderlatning gjordes med samma medel i sjons klipp- 
strand, och vattnet stortade sig i denna nya badd, der 
bildande ett litet vattendrag, at hvilket man gaf namnet 
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Gnisslande fogelakraniraor ocli Lemska mannequiner (sid. 344). 

Glycerin-an och som blef en biflod at Barmhertighetens 
flod. Sasom ingenioren forutsagt, siinktes Grant-sjons 
niva, ehuru blott omarkligt. For att fulJstandiga af- 
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stangningen utvidgades slutligen pa den sandiga flodstran- 
den ans badd ansenligt, och medelst en dubbel pallisad 
hindrade man sanden att nedrasa i vattnet. 

Efter utgangen af forsta halften af December manad 
voro dessa arbeten definitivt fullbordade, och Stora Ut- 
sigts-platan, d. v. s. ett slags oregelbunden femhorning 
med en oinkrets af omkring fyra mil, omslots nu af en 
vattengordel och var salunda fullkomligt skyddad mot 
hvarje anfall. 

Under denna manad var viirmen sardeles stark. Ny- 
byggama ville emellertid icke uppskjuta utforandet af 
sina planer, och da behofvet att anlagga en ladugard 
var triingande, grep man sig an med att organisera den- 
samraa. 

Det torde icke behofva sagas, att master Jup hade 
blifvit forsatt i frihet, sedan platan var fullstandigt inne- 
sluten. Han lemnade aldrig sina husbonder och visade 
ingen lust att fly. Han var ett mildt djur, ehuru sarde- 
les stark och vig i ofverraskande grad. Ja, nar det 
giilde att kliittra uppfor repstegen till Granite-House, 
kunde ingen tafia med Jup. Man lat honom redan ut- 
ratta atskilliga gciromal : han slapade vedbordor och bort- 
bar de stenar, som upptogos ur Glycerin-ans badd. 

— Han iir viil inte iinnu murare, men han ar redan 
en dugtig handtlangare ! — sade Harbert skamtsamt. 

Ladugarden hade en areal af tvahundra qvadrat- 
meter, hvilken utvalts pa Grant-sjons sydostra strand. 
Man omgaf den med en inhagnad och uppforde atskilliga 
skjul tit de djur, som skulle befolka den. Dessa skjul 
utgjordes af hyddor af grenar och voro indelade i sar- 
skilda rum, hvilka snart vantade blott pa sina gaster. 

De forsta voro Tinamus-paret, som icke drcijde att 
framfoda talrika ungar. Till kamrater fingo de ett halft 
dussin af de pa Grant-sjons strander hemmastadda an- 
derna. Nagra tillhorde det kinesiska andslagte, hvars 
vingar oppna sig sasom en solfjader, och hvilket genom 
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sina fjadrars lifliga glans taflar med guldfasanerna. Nagra 
dagar senare bemagtigade sig Harbert ett par honsfog- 
lar (Aledor), hvilkas rundade stjert bestod af langa pen- 
nor, och dessa lato snart tiimja sig. Hvad betraffar pe- 
likanerna, kungsfiskarna och sothonorna, kommo de af 
sig sjelfva till ladugardens strand, och efter litet krakel, 
atskilligt snattrande, pipande och skrockande kom slutli- 
gen hela denna lilla verld pa basta fot sins emellan och 
forokades i en proportion, som var betryggande for kolo- 
niens forrad af fjaderfa. 

For att fullkomna sitt verk uppsatte Cyrus Smith 
ett dufslag i ett horn af ladugarden. Der inhyste man 
ett half dussin af de dufvor, som hollo till bland klipp- 
blocken uppe pa platan. Dessa dufvor vandes liitt att 
uppsoka sin nya bostad hvarje afton och visade storre 
benagenhet att lata sig tamjas an deras slagtingar skogs- 
dufvorna, hvilka dessutom fortplanta sig blott i det vilda 
tillstandet. 

Slutligen kom ogonblicket att for forfardigande af 
undcrklader draga fordel af luftballongen, ty hvad betraffar 
att bevara den i dess nuvarande form och att med tillbjelp 
af en med varm luft fyld ballong vaga sig ut ofver ett, 
sa, att saga, granslost haf, var det blott menniskor i sak- 
nad af allt, som skulle kunnat falla pa, en sadan ide, 
och Cyrus Smith med sitt praktiska hufvud kunde icke 
tanka derpa. 

Man beslot alltsa att hemta ballongen till Cranite- 
House, hvarfor nybyggarna foretogo sig att gora sin 
tunga karra handterligare och lattare. Men ehuru fort- 
skafl'ningsmedlet icke saknades, var likval annu icke mo- 
torn funnen. Pans da icke pa. on nagot idislareslagte, 
som kunde ersatta hast, asna, oxe eller ko? Det var 
fragan. 

— En dragare, — sade Pencroff, — skulle verkli- 
gen blifva mycket nyttig for oss, tills herr Smith ar sa 
god och skaffar oss en angkarra eller kanske ett loko- 
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motiv, ty bestamdt fa vi en dag en jernvag mellan Gra- 
nite-House och Ballonghamnen, med grenbana till Frank- 
lins berg! 

Och den hederliga matrosen trodde verkligen pa, 
hvad han sade, da ban talade sa! Ack, den inbillningen, 
da tron forenar sig dermed! 

Men for att nu ej ga till ofverdrift skulle ett van- 
ligt fyrfota djur, som kunnat spannas for kiirran, varit 
Pencroff valkommet, och alldenstund Forsynen hade en 
viss svaghet for honom, drojde det icke lange, fori- an 
lion uppfylde hans onskan. 

En dag, den 23 December, horde man Nab ropa 
och Top skiilla i kapp med hvarandra. Nybyggarna, som 
voro sysselsatta i Spiseln, skyndade genast till stallet, 
fruktande, att nagon ledsam hiindelse intraffat. 

Hvad fingo de da se? Tva vackra, storvaxta djur, 
som oforsigtigt vagat sig upp pa platan, ty de dit le- 
dande spangarna hade icke blifvit omsvangda. Man skulle 
kunnat saga, att det var tva hastar eller atminstone tva 
.asnor, hane och bona, med fina former, isabellfiirgade, 
med hvita ben och hvit svans, tecknade med svarta ran- 
dei r pa hufvudet, halsen och balen. De narmade sig lugnt, 
utan att visa nagon radsla, och betraktade med lifliga 
blickar dessa menniskor, i hvilka de annu icke kunde 
igenkiinna husbonder. 

— Det ar onagrer, — utropade Harbert, — ett 
hiistsliigte, som star midt emellan zebran och qvaggan! 

— Hvarfor inte asnor? — fragade Nab. 

— Emedan de inte ha langa oron och deras former 
aro gratiosare! 

— Asnor eller hastar, — infoll Pencroff, — sa aro 
de "motorer", sasom herr Smith sager, och sasom sadana 
viirda att fangas! 

Utan att skramma de tva djuren, smog sig mati"0- 
sen bland orterna ned till spangen ofver Glycerin-an och 
lat den sviinga om, och kulanerna voro fangade. 
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Skulle man bemagtiga sig dessa djur och lata dem 
underga en paskyndad tamjning? Nej. Det beslots, att 
de under nagra dagar skulle fa ga fritt hvart de ville pa 
platan, der graset vaxte ymnigt; och genast lat ingenio- 
ren bredvid ladugarden uppbygga ett stall, i hvilket ku- 
lanerna kunde jenite en god grasbadd finna en tillflygts- 
ort under natten. 

Det statliga paret tick alltsa fullkomlig frihet att 
ga hvart det ville, och nybyggarna undveko till och med 
att skramma djuren genom att nalkas dem. Flera gan- 
ger tycktes emellertid kulanerna erfara ett behof af att 
Jemna platan, som var for inskrankt for dem, vana som 
de voro vid de stora falten och djupa skogarna. Man 
sag dem da vandra utefter vattengordeln, uppgifva nagra 
galla skrin och sedan galloppera ofver grasmattan; men 
nar de hunnit lugna sig, stodo de i hela timmar och 
betraktade dessa stora skogar, hvarifran de oaterkalleli- 
gen voro utestangda. 

Emellertid hade man gjort seldon och dragremmar 
af vaxtfibrer, och nagra dagar efter kulanernas tillfanga- 
tagande var icke blott karran fardig till forspanning, utan 
afven en rak vag uthuggen genom Den fjerran vesterns 
skog fran krokningen af Barmhertighetens fiod anda till 
Ballong-hamnen. Man kunde alltsa kora karran dit, och 
det var i slutet af December, nybyggarna for forsta 
gangen forsokte kulanerna. 

Pencroff hade redan kommit pa sa god fot med 
dessa djur, att de ato ur bans hand och utan att springa 
bort lato honom nalkas dem, men knappt hade de blifvit 
span da for karran, forr an de stegrade sig och man hade 
stor moda att halla clem. Emellertid borde det icke 
drcija lange, innan de funne sig i denna nya tjenstgoring, 
ty den i mindre grad an zebran genstrafviga onagern 
later i sodra Afrikas bergstrakter liltt spanna sig for for- 
don, och man har till och med lyckats acklimatisera ho- 
nom i Europa under jemforelsevis kalla zoner. 
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Denna dag steg hela kolonien, med undantag af 
Pencroflf, som gick bredvid sina dragare, upp i karran 
och tog viigen till Ballong-hamnen. Att man blef ska- 
kad pa denna primitiva vag, forstas, utan att det behof- 
ver sagas, men fordonet kom fram utan binder, och 
samma dag kunde man derpa lassa ballongen och det 
dertill hiirande tagvirket. 

Efter att hafva passerat bron ofver Barmhertig- 
hetens flod, stannade karran kl. 8 om aftonen pa venstra 
stranden. Sedan kulanerna franspants, fordes de till 
sitt stall, och innan Pencroff somnade, uppgaf han en 
suck af belatenhet, som valdsamt vackte till lif Granite- 
Houses ekon. 
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Linnet. — Skodon af uiilladcr. — Tillverkiring af pyroxylin. — 
Man sar pi nytt. — Fiaket. — Skoldpaddsiiggen. — Master Jups fram- 
stog. — Corralcn. — Jagt pa mufloner. — Nya rikedomar inom viixt- 
oeh djnrvcrldei]. — Tankar pa det ailiigana fadernealandet, 

Den forsta veckan af Januari egnades at astadkom- 
mandet af det for kolonien nodvandiga underkladerna. 
De i kofferten funna nalarna skottes flitigt af de, fastan 
icke fina, sa atminstone starka fingrarna, och sakert ar, 
att hvad som syddes, blef starkt sydt. 

Trad fattades icke, tack vare Cyrus Smiths ide att 
an en gang anvanda den, som begagnats till hopsyningen 
af ballongvaderna. Dessa langa vader isartogos med be- 
undransviirdt talamod af Gideon Spilett och Harbert, ty 
Pencroff hade mast afsta fran detta arbete, som ofver- 
mattan frestade bans lugn, men niir det blef fraga om 
att sy, kunde ingen af dem mata sig med honom. Man 
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vet ocksa, att sjofolk hafva stor fallenhet for att skota 
nalen. 

Ur tyget, hvaraf ballongen var gjord, aft&gsnades de 
deri befintliga feta amnena medelst soda och pottaska, 
hvilka erhollos genom att till aska forbranna vaxter, sa, 
att bomullstyget, sedan det befriats fran fernissan, ater- 
fick sin naturliga mjukhet och elasticitet, hvarpa det, 
blekt i fria luften, erholl en fullkomlig hvithet. 

Salunda skaffade man sig nagra dussin skjortor och 
strumpor, dessa senare naturligtvis icke stickade, utan 
sydda. Hvilken njutning for nybyggarna att nu andt- 
ligen fa taga pa, sig rent linne — ett linne, som vis- 
serligen var mycket groft, men hvad bekymrade de sig 
derom? — och lagga sig mellan lakan, hvilka forvand- 
lade baddarna i Granite-House till ordentliga siingar. 

Det var afven vid denna tid, man af sallader gjorde 
skodon, som kommo i rattan tid att ersatta de skor och 
stoilar, man medfort fran Amerika. Vi kunna forsakra, 
att dessa nya skodon voro rymliga och aldrig besvarade 
vandrarnas fotter. 

I borjan af aret 1866 var varmen ihallande, men 
man forsummade derfor icke att jaga i skogen. Der 
vimlade det ordentligt af agutier, pekarier, vattensvin, 
kanguruer samt annat beharadt och befjadradt villebrad, 
och Gideon Spilett och Harbert voro numera for goda 
skyttar att skjuta en enda bom. 

Cyrus Smith formanade bestandigt sina kamrater att 
hushalla med ammunitionen, och han vidtog afven at- 
garder att ersatta krutet och blyet, som patraffats i kof- 
ferten, och som han ville spara till framtida behof. Visste 
han val ocksa, hvart slumpen en dag kunde kasta honom 
och bans kamrater, i handelse de komme att lemna sin 
6? Man borde alltsa halla sig beredd att mota den 
ovissa framtiden och spara pa ammunitionen genom att 
ersatta den med andra amnen, som man utan svarighet 
kunde forskaffa sig. 
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I stellet for bly, hvaraf Cyrus Smith ej upptackt 
nagot spar pa on, anvande han utan synnerlig olagen- 
het jernskrot, som det var latt att forskaffa sig Da 
detta skrot ej har samma tyngd som blyhage], maste 
han gora de sarskilda kornen storre. — Hvarje skott 
inneholl ett mindre antal sadant skrot, men jagarnas 
skickhghet aflijelpte denna brist. Hvad betraffar krutet 
skulle ingemoren hafva kunnat gora sadant, ty han egde 
tillgang till salpeter, svafvel och kol, men kruttillverk- 
ningen krafver ytterlig omsorg, och om man icke till 
sitt forfogande har sarskilda verktyg, ar det svart att 
erhalla godt krut. 

Cyrus Smith foredrog derfor att gora pyroxylin 
d. v. s. bomullskrut, ett amne, hvari bomullen ej ovil- 
korhgt ingar, ty den forefinnes deri blott sasom cellulosa 
Men cellulosan ar ingenting annat an vaxternas elemen- 
tarvafnad och antriiffas i niistan rent tillstand icke en- 
dast i bomullen, utan afven i hamp- och lintagor, pap- 
per, gammalt linne, fliidermerg o. s. v. Nu vaxte just 
llader i ofverflod i niirheten af Roda ans mynning, och 
nybyggarna anvande redan i stallet for kaffe baren af 
af denna buske, hvilken tillhor familjen Valerianece. 

Det var alltsa nog att insamla mergen af denna 
buske, d. v. s. cellulosan, och hvad betraffar det andra 
for bomullskrutets tillverkning nodiga amnet, var detta 
blott rokande salpetersyra. Men da Cyrus Smith egde 
svafvelsyra till sitt forfogande, hade han redan med latt- 
het kunnat forskaffa sig salpetersyra medelst den sal- 
peter, som naturen gaf honom. 

Han beslot derfor att tillverka och anviinda pyroxy- 
lin, trots de temligen allvarsamma olagenheter, som detta 
medforde, d. v. s. stor ojenmhet i dess verkan, en ytter- 
lig grad af antitiidlighet, emedan det fattar eld vid 170 
grader i stallet for 240, och slutligen en nastan ogon- 
blicklig forbranning med laga. I ersiittning besta bom- 
ullskrutets fordelar deri, att det ej foriindras genom fuk- 
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Jup tillbragte storeta delen af sin tid i koket (aid. 356). 

tighet, att det icke smutsar gevarspipan och att dess 
kraft ar fyra ganger sa stor som det vanliga krutets. 
For att astadkomma bomullskrut ar det nog att 

Jules Verne. Den hemUgltetsfulla 8/1. 23 
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lata cellulosan under en qvarts timme ligga i rokande 
salpetersyra, derefter uttvatta den i kallt vatten och se- 
dan torka den. Sasom man ser, kunde ingenting vara 
enklare. 

Cyrus Smith hade till sitt forfogande blott vanlig 
salpetersyra, och icke rokande salpetersyra, d. v. s. sadan, 
som vid beroring med fuktig luft gifver fran sig hvit- 
aktiga angor, men genom att ersatta denna senare med 
vanlig salpetersyra, blandad i proportionen tre vigtsdelar 
med fern vigtsdelar koncentrerad svafvelsyra, borde in- 
genioren erhalla samma resultat, och han erholl det afven. 
Ons jagare fingo alltsa snart ett fullgodt amne, hvilket, 
anvandt med varsamhet, gaf ypperliga resultat. 

Vid denna tidpunkt upplojde nybyggarna tre acres 
af Stora Utsigts-platan, och den ofriga delen bibeholls 
sasom betesmark at kulanerna. Flera utflygter foretogos 
till Jakamar-skogen och Den fjerran vesterns skog, hvar- 
ifran man hemforde en ansenlig skord af vilda vaxter, 
sasom spenat, krasse, rattikor, rofvor, hvilka genom 
lamplig odling snart borde blifva fullt atbara och salunda 
astadkomma omvexling i den diet af qvafvehaltig foda, 
som Lincoln-ons invanare hittills varit underkastade. 
Man hemforslade dessutom ansenliga qvantiteter ved och 
kol. Hvarje utfiygt var dessutom ett medel att forbattra 
viigarna, hvilka smaningom tillpackades under karrhjulen. 
Kaningarden lemnade alltjemt sin tribut af kaniner 
till Granite-Houses kok. Da den lag ett stycke bortom 
den punkt, der Glycerin-an borjade, kunde dess invanare 
icke komma in pa den afstangda delen af platan och 
foljaktligen icke anstalla nagra harjningar pa de nya 
planteringarna. Hvad betraffar den bland klipporna vid 
hafsstranden befintliga ostron-banken, hvilken flitigt for- 
okades, gaf den dagligen nybyggarna fortraffliga ostron. 
Dessutom var fisket, saval i Gi-ant-sjon som i Barmher- 
tighetens Mod, vinstgifvande. Pencroff hade iifven utlagt 
langref med jernkrokar, hvarpa ofta fastnade foreller 
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och ett slags sardeles valsmakande fiskar, hvilkas silf- 
vergliinsande sidor voro ofversallade med sma gulaktiga 
flackar. Ocksa. kunde master Nab, som atagit sig koks- 
bestyren, for hvarje mal astadkomma en angenam om- 
vexling i matsedeln. Blott brod fattades annu pa ny- 
byggarnas bord, och detta var en brist, som vi forut sagt, 
atfc de kande lifligt. 

Vid denna tid anstalde man afven jagt pa hafsskold- 
paddorna, hvilka talrikt besokte Mandibel-uddarnas stran- 
der. Pa detta stalle var kusten ofversallad med sma jord- 
hogar, hvari lago fullkomligt runda, af ett hvitt och hardfc 
skal omgifna agg, hvilkas hvita har den egenskapen att 
icke ysta sig sasom den i fogelagg. Det var solen, som 
atog sig att klacka ut dem, och deras antal var natur- 
ligtvis ganska ansenligt, ty hvarje skoldpadda kan arligen 
lagga anda till tvahundrafemtio agg. 

— Ett ordentligt aggfalt, — anmarkte Gideon Spi- 
lett, — och det aterstar endast att skorda dem. 

Men man nojde sig icke med blott aggen, utan an- 
stalde afven jagt pa sjelfva skoldpaddorna, en jagt, som 
gjorde det for nybyggarna mojligt att till Granite-House 
hemfora ett dussin af dessa djur, hvilka, sedda fran mat- 
nyttighetens synpunkt, verkligen bora skattas mycket 
hogt. Skoldpaddsbuljong, hvari lagts valluktande orter 
och kryddor med nagra cruciferer, tillskyndade ofta sin 
upphofsman, master Nab, fortjenta loford. 

Har bor afven omnamnas en lycklig omstandighet, 
hyarigenom man fick tillfalle att forse sig med nya forrad 
for vintern. Laxar kommo i skaror for att vaga sig in 
i Barmhertighetens flod, och de gingo flera mil ui)pfor 
densamma. Det var nu den tidpunkt, vid hvilken ho- 
norna for att uppsoka lampliga lekplatser begafvo sig 
uppat floden fore hanarna, hvarvid de anstalde stort va- 
sen i sotvattnet. Ett tusental af dessa fiskar, som hollo 
anda till 2 fa meter i langd, arbetade sig salunda upp i 
floden, och man behofde blott uppsatta nagra stangsel 
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for att fanga en stor mangd af dem. Pa detta satt be- 
magtigade sig nybyggarna flere hundratal, hvilka ned- 
saltades och gomdes till vintera, da flodens isbelaggnin°- 
forsvarade fisket. 

Vid denna tid blef afven den ganska forstandiga 
Jup uppfostrad till en kammartjenares aligganden. Han 
hade blifvit kladd i jacka, korta, hvita bomullsbyxor och 
ett fOrklade, hvars fickor utgjorde bans fortjusning, ty 
han boll bestandigt handerna i dem och tillat icke,'att 
man kom och gjorde intrang der. Den behandiga or'ang- 
utangen var underbart val dresaerad af Nab, och man 
skull e kunnat saga, att negern och apan forstodo hvar- 
andra, da de sprakade tillsammans. Jup hyste dessutom 
en verklig sympati for Nab, och Nab besvarade den- 
samma. Nar man icke behofde Jups tjenster, vare sig 
for att forsla hem bransle eller klattra upp i toppen af 
nagot trad, tillbragte han storsta delen af sin tid i koket 
och sokte gcira efter allt, hvad han sag Nab foretaga sig. 
Lararen visade dessutom ett utomordentligt talamod och 
afven nit att undervisa sin larjunge, och denne adagalade 
ett anmiirkningsvardt forstand i att draga nytta af de 
liirdomar, bans liirare gaf bonom. 

Man tiinke sig derfor den belatenhet, som master 
Jup en dag framkallade hos gasterna i Granite-House, 
da ban, utan att de voro forberedda derpa, kom in och 
passade upp vid bordet. Fyndig och uppmarksam, for- 
riittade han sin tjenst med fullandad skicklighet — bytte 
om tallrikarna, bar in faten och slog i dryckeskarlan, 
allt med ett allvar, som i hogsta grad roade nybyggarna, 
och som bragte Pencroff i fortjusning. 

— Jup, soppa! 

— Jup, litet aguti! 

— Jup, en tallrik! 

— Jup! Praktiga Jup! Hederliga Jup! 

Man horde blott liknande utrop, och utan att brin- 
gas ur fattningen, svarade Jup pa allt, gaf akt pa allt, 






TRETTIONDE KAriTLET 



357 



och hojde sitt forstandiga hufvud, da Pencroff, upprepande 
den forsta dagens skamt, sade till honom: 

— Vi maste bestamdt fordubbla din Ion, Jup! 

Det behofver icke sagas, att orang-utangen nu var 
fullkomligt hemmastadd i Granite-House, och att ban ofta 
foljde med sina husbonder in i skogen utan att nagonsin 
visa lust att vilja fly. Man skulle bara sett honom pa, 
det inest lojliga satt promenera med en rorkapp, som 
Pencroff gjort at honom, och den ban bar pa ena axeln 
sasom en bossa. Om man ville afplocka frukt i toppen 
af ett trad, hur qvickt var ban icke der uppe! Om ett 
hjul pa, karran fastnade i gyttjan, hur kraftigt flyttado 
icke Jup med en enda axelknyck upp det pa vagen ! 

— Hvilken lustigkurre! — utbrast Pencroff ofta. 
— Vorc ban lika elak, som ban ar god, blefve det all- 
deles omojligt att fa, bugt med honom! 

Mot slutet af Januari grepo sig nybyggarna an med 
de oinfattande arbetena i midtersta delen af on. Man 
hade Ofverenskommit att i narheten af Koda ans kiillor 
skulle, vid foten af Franklins berg, anlaggas en corral, 
afsedd att inrymma idislarna, hvilka det skulle ha varit 
besviirligt att inhysa i Granite-House, isynnerhet dessa 
nniiloner, som borde lemna den till vinterkliidernas for- 
fardigande pariiknade ullen. 

Hvarje morgon begaf sig kolonien, stundom hel och 
hallen, men for det mesta representerad blott af Cyrus 
Smith, Harbert och Pencroff, till Koda ans kallor, och da 
kulanenia lijelpte till, var det endast en fem mils u'tfiygt 
under ett hvalf af gronska pa, den nyss banade vag, som 
fatt namnet Corral- vagen. 

Pa sodra sidan om Franklins berg hade man utvalt 
en stor ang, bevuxen med tradgrupper och belagen vid 
foten af en bergsarm, hvilken begransade den pa en sida. 
En liten back, som upprann pa, bergssluttningen, utmyn- 
nade, efter att hafva runnit snedt ofver angen, i Uoda 
an. Griiset var bar friskt, och de glest staende trtidcn 
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tillato vinden att fritt spela ofver dess yta. Det be- 
hbfdes alltsa blott att omgifva namnda ang med ett i 
halfcirkel uppsatt stangsel, som i bada andarne skulle 
stodja sig mot bergsarmen och vara sa hogt, att djuren, 
till och med de vigaste, ej skulle kunna hoppa ofver det! 
Denna inhagnad skulle, forutom hundra mufloner och vilda 
getter, kunna inrymma de ungar, dessa i en framtid komme 
att foda. 

Corralens granser uppdrogos alltsa af ingenioren, och 
man skulle ofverga till fallandet af de till palverkets upp- 
sattande erforderliga traden; men da upprodjandet af 
viigen redan gjort det nodvandigt att fiilla ett ansenligt 
antal trad, ditkorde man dessa, och salunda erholls ett 
hundratal palar, som stadigt neddrefvos i marken. 

I framre delen af stiingslet gjordes en temligen bred 
ingang, hvilken tillslots med en dubbel port af starka ek- 
plankor, som man iimnade gora iinnu sakrare med bom- 
mar pa yttre sidan. 

Till byggandet af denna corral atgick en tid af icke 
mindre an tre veckor, ty utom palstangslet uppforde Cyrus 
Smith rymliga bradskjul, i hvilka idislarna skulle kunna 
taga sin tillflykt. Dessutom hade det befunnits nodvan- 
digt att gora detta stangsel ytterst stadigt, ty muflonerna 
aro starka djur, och deras forsta anlopp aro farliga. Pa- 
larna, som tillspetsats i ofre andan, hvilken hardades i 
eld, sammanhiingde med hvarandra genom fastspikade 
tviirslaar, och pa, vissa afstand anbragta stottor forokade 
det helas fasthet. 

Da, corralen var fardig, beslots, att man skulle vid 
foten af Franklins berg anstillla en stor klappjagt pa de 
idislare, som besokte betesmarkerna. Detta skedde den 
7 Februari, en vacker sommardag, och hela kolonien del- 
tog deri. De tva kulanerna, som redan voro ganska val 
dresserade samt redos af Gideon Spilett och Harbert, 
gjorde nybyggarna stora tjenster vid detta tillfiille. 

Jagten bestod blott i att hopdrifva muflonerna och 
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getterna genom att smaningom inringa dem. Cyrus Smith, 
Pencroff, Nab och Jup posterade sig pa olika stallen i sko- 
gen, medan de tva ryttarna och Top galopperade omkring 
corralen pa ett afstand af en half mil. 

Muflonerna voro talrika i denna del af on. Dessa 
vackra djur, stora som dofhjortar, med horn starkare an 
gumsens och graaktig, med langa har blandad ull, lik- 
nade argali-far. 

Den var trottande, denna jagtdag. Hum mycket 
springande fram och tillbaka, huru manga ihallande rop! 
Af ett hundratal hopdrifna mufloner undkommo mer an 
tva tredjedelar, men sammanraknadt rusade nagra och 
trettio af dessa idislare samt ett tiotal vilda getter, som 
smaningom hopdrefvos mot corralen, hvars oppna port 
tycktes erbjuda dem en utgang, in der och kunde sa* 
lunda fangas. 

Ofver hufvud taget var resultatet tillfredsstallande, 
och nybyggama hade icke anledning att beklaga sig. 
Storsta delon af dessa mufloner var honor, af hvilka nagra 
mart horde fa ungar. Man kunde alltsa vara viss om, 
att hjorden skulle forokas, och att icke allenast pa ullen, 
utan afven pa skinnen skulle finnas GfverftOdande tillgang 
inom en icke aflagsen framtid. 

Denna afton atervande jagarna utmattade till Gra- 
nite-House. Icke desto mindre begafvo de sig den fol- 
jande dagen till corralen. Fangama hade visserligen for- 
sokt att omstorta stangslet, men icke lyckats deri, och 
det drojde icke lange, forr an de forhollo sig lugnare. 

Under denna Februari manad tilldrog sig ingenting 
af vigt. De dagliga arbetena fullfoljdes metodiskt, och 
samtidigt med att man forbattrade vagarna till corralen 
och Ballong-hamnen, paborjades en tredje, hvilken, ut- 
gaende fran inhagnaden, drogs i rigtning mot vestra ku- 
sten. Den annu okiinda delen af Lincoln-6n var alltjemt 
den stora skogen, som betackte halfon Serpentine, dit de 
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vilda djuren togo sin tillflygt, och fran dessa senare am- 
nade Gideon Spilett rensa on. 

Innan den kalla arstiden ater infann sig, egnades. 
likaledes de tragnaste omsorger at odlingen af de vilda 
vaxter, som blifvit omplanterade fran skogen till Stora 
Utsigtsplatan. Sallan atervande Harbert fran en utflygt 
utan att hemfora nagra nyttiga vaxter. En dag var det. 
arter af CicoriacecB, af hvilkas fron genom pressning er- 
halles en ypperlig olja; v en annan en art syra (Rwnex),, 
som icke var att forakta vid botande af skorbjugg; vi- 
dare nagra af dessa oskattbara rotknolar, som alltid' od- 
lats i Sodra Amerika, denna potatis, hvaraf man nu raknar 
Sfver tvabundra olika slag. Den nu val underhallna, vU 
vattnade, mot foglarne val skyddade kokstradgarden var 
indelad i sma fyrkanter, hvilka upptogos af laktuk, potatis, 
syra, rofvor, rattikor och andra cruciferer. Jorden p& 
denna plata var ntomordentligt fruktbar, hvarfor man 
kunde hoppas, att skordarna skulle blifva ymniga. 

Pa, omvexlande drycker var det heller ingen brist, 
och savida man icke gjorde ansprak pa, att fa dricka vin' 
hade tifven den kinkigaste icke anledning att beklaga sig.' 
Till Oswego-teet och den jasta likor, som erholls af drak- 
blodstradets rotter, hade Cyrus Smith lagt ordentligt 81, 
som ban gjorde af de unga skotten af Abies nigra, hvilka, 
sedan de blifvit kokta och vatskan fatt jasa, gafvo denna 
angenama och siirdeles helsosamma dryck, som anglo- 
amerikanarna kalla spring-leer, d. v. s. tall-ol. 

Mot slutet af sommaren funnos i ladugarden ett vac- 
kert par af en egendomlig trapp-art, utmarkt genom ett 
slags fjaderkappa, ett dussin amerikanska ander, ofvanfor 
bvilkas nabb pa bada sidor sitter ett hinnaktigt bihang, 
och praktiga tuppar med svart kam, liknande Mozambique- 
tupparna, hvilka kramade sig pa sjostranden. 

Salunda forkofrades allt, tack vare dessa modiga och 
intelligenta mans verksamhet. Obestridligen gjorde For- 
synen mycket for dem, men trogna den stora lardomen, 
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hjelpte de sig sjelfva sa godt de kunde, och himlen kom 
sedan till deras bistand. 

Nar arbetet var slutadt, fann man efter dessa varma 
sommardagar ett noje i att, da hafsbrisen bbrjade blasa, 
sla sig ned pa yttersta kanten af Stora Utsigt-platan un- 
der ett slags slingerv&xt-bersa, som Nab gjort med egna 
hander. Der sprakade de, undervisade hvarandra samt 
uppgjorde planer, och matrosens burleska godlynthet mun* 
trade bestandigt denna lilla verld, i hvilken den fullkom- 
ligaste harmoni aldrig upphort att herska. 

Man talade afven om faderneslandet, det kara, stora 
Amerika. Ilur langt hade det kommit med detta seces- 
sionskrig? Tydligen hade det icke kunnat draga ut pa 
tiden! Otvifvelaktigt hade Richmond snart fallit i gene- 
ral Grants hander ! Intagandet af de konfedererades huf- 
vudstad hade mast blifva sista akten af denna bedrofliga 
strid! Nu hade Norden triumferat for den goda sakens 
skull! Ack, hvad en tidning skulle varit valkommen 
for de landsflyktiga pa Lincoln-on ! Elfva manader hade 
nu forgatt, hvarunder all forbindelse mellan dem och den 
ofriga verlden varit afbruten, och inom kort, den 24 Mars, 
infoll arsdagen af den dag, da ballongen kastade dem pa, 
denna okanda kust! Da, voro de blott skeppsbrutna, som 
icke ens visste, huru de skulle kunna rycka sitt elandiga 
lif undan elementen ! Och nu voro de, tack vare sin chefs 
vetande, tack vare sin egen intelligens, verkliga nybyg- 
gare, forsedda med vapen, verktyg, instrument, med 
hvilka de forstatt att till sin fordel omforma ons djur, 
vaxter och mineralier, d. v. s. naturens tre riken. 

Ja, de samtalade ofta om allt detta och uppgjorde 
annu manga planer for fram tiden. 

Hvad betraffar Cyrus Smith, var han for det mesta 
tyst och lyssnade oftare till sina kamrater an han talade 
med dem. Ibland log han at nagon reflexion af Har- 
bert, at nagot infall af Pencroff, men alltjemt och alle- 
stades tankte han pa dessa oforklarliga tilldragelser, pa, 
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denna sallsamma gata, hvars loaning fortfarande und* 
ilydde honom. 
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Den fola arstiden. — Den hydranliska hiasen. — Tillverkning af 
fonsterglas och drickaglas. — Japanska sago-triidet. — Flitiga beaok i 
corralen. — Hjordena forokning. — En fraga af korrespondentqn, — 
Jjjncoln-ons exakta koordinater. — Ett Pencroffs forslag. 

Under forsta veckan af Mars intradde omslag i vader- 
leken. I borjan af manaden hade det varit fullmane, och 
varmen var fortfarande ytterst tryckande. Man kande, att 
atmosferen var mattad med elektricitet, och en mer eller 
mindre lang stormperiod var verkligen att befara. 

Den 2 hordes ocksa askan mullra med ytterlig vald- 
samhet. Vinden bl^ste fran oster, och haglet piskade rakt 
mot Granite-Houses fasad, smattrande sasom en svarm kar- 
tescher. Man maste hermetiskt tillsluta porten och fon- 
sterluckorna, hvarforutan rummen skulle blifvit ofver- 
evammade af vatten. 

Dfi, Pencroff sag dessa hagel falla, af hvilka nagra 
voro sa stora som ett dufagg, hade han blott en tanke: 
den att skorden liotades af de allvarsammaste faror. 

Han sprang genast till sin aker, der axen redan bor- 
jade visa sina sma grona hufvuden, och medelst ett stort 
skynke lyckades han skydda sin skord. Han blef niistan 
stenad af hagel, der han stod, men han beklagade sig icke. 

Detta fula vader rackte i atta dagar, hvarunder askan 
icke upphorde att ga. Mellan ovadren horde man den annu 
mullra doft bortom horisonten, derefter borjade den ater 
med nytt raseri. Himlen genomskars af blixtar, och askan 
slog ned i flera trad pa, on, bland andra en ofantlig tall, 
som reste sig i skogsbrynet i grannskapet af Grant-sjon. 
Tva eller tre ganger traffades stranden af det elektriska 



teettiofOrsta kapitlet 



363 



fluidet, som smiilte sanden och forvandlade den till glas. 
Da, ingenioren sedermera fick se dessa stallen, foil ban pa, 
den tanken, att det skulle vara mojligt att forse fonstren 
med tjocka och starka glasrutor, som kunde trotsa Hasten, 
regnet och stormen. 

Alldenstund nybyggarna nu icke hade nagra ange- 
liigua arbeten att forratta utom hus, begagnade de sig af 
det fula viidret att arbeta inne i Granite-House, hvars in- 
redning fullkomnades och fullstandigades dag for dag. 
Ingenioren skaffade sig en svarfstol, hvarpa han kunde 
svarfva atskilliga saker for toaletten och koket samt isyn- 
ncrhet knappar, hvarpa bristen var kannbar. En stall- 
ning uppsattes for vapnen, hvilka skottes med ytterlig 
omsorg, och hvarken hyllorna eller skapen lemnade nagot 
ofrigt att onska. Man sagade, man hyflade, man pole- 
rade, man svarfvade, och under hela denna kusliga tid 
hordes blott verktygens gnisslande eller svarfstolens sur- 
rande, hvilka ackompagnerades af askans mullrande. 

Orang-utangen Jup hade icke blifvit glomd: han 
hade fatt sig anvisad en afsides belagen kammare i nar- 
heten af det stora magasinet, ett slags med praktigt stro 
alltid fyld hytt, hvarmed han visade sig hogst belaten. 

— Aldrig behofver man saga ett ondt ord at den 
dugtiga Jup, aldrig far man ett nasvist svar af honom! 
— utbrast Pencroff ofta. — Hvilken betjent denne Jup, 
hvilken betjent! 

— Min larjunge, — svarade Nab, — och sn&rt lika 

god som jag! 

— Din ofverman kanske, — infoll matrosen skrat- 

tande. 

Vi behofva icke saga, att Jup nu var fullkomligt 
inne i sin tjenst: han piskade kladerna, han viinde stek- 
spettet, han sopade rummen, han passade upp vid bordet, 
ban trafvade upp veden — en sak, som forsatte Pencroff 
i fortjusning — han lade sig aldrig utan att forst hafva 
stoppat tacket om den hederviirda matrosen. 
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Hvad betraffar kolonimedlemmarnas — de tva- och 
fyrhandtas liksom fyrfotingarnas — helsa, lemnade den 
ingenting ofrigt att onska. Med det lif de, arbetande 
saval med hufvudet som med handerna, forde i fria luften 
pa denna helsosamma o, under denna tempererade zon, 
kunde de icke falla pa den tanken, att sjukdom nagonsin 
skulle hemsoka dem. 

Alia madde ocksa fortraffligt. Harbert hade redan 
vaxt tva turn pa ett ar. Hans gestalt utvecklades och 
blef mera manlig, och han lofvade att blifva en man lika 
fullandad i fysiskt som moraliskt hanseende. Dessutom 
begagnade han sig af all den ledighet, handarbetet gaf 
honom att inhemta kunskaper; han laste de fa bocker, 
som man funnit i kofferten, och efter de praktiska lar- 
domar, som blefvo en nodvandig foljd af deras belagen- 
het, hade han, hvad vetenskaperna betraffar, i ingenioren 
och med afseende pa spraken i korrespondenten undervi- 
sare, som funno ett noje i att fullborda hans uppfostran. 
Det var ingeniorens iilsklingside att pa den unga 
gossen ofverfiytta allt sitt vetande, att undervisa honom 
lika mycket genom sitt foredome som muntligen, och 
Harbert drog den storsta nytta af sin mastares liirdomar. 
— Om jag dor, — tankte Cyrus Smith, — skall 
han intaga min plats! 

Stormen upphorde inemot den 9 Mars, men himlen 
var fortfarande molnbetackt under denna sommarens sista 
manad. Den af dessa elektriska urladdningar valdsamt 
upprorda atmosferen kunde icke atervinna sin forra ren- 
het. Nastan bestiindigt hade man regn och dimma, med 
undantag af tre eller fyra vackra dagar, som gynnade 
alia slags utflygter. 

Vid denna tidpunkt framfodde kulan-honan en unge, 
tillhorande samma kon som modern, och som trifdes for- 
traffligt. I corralen forokades afven muflon-hjorden, och 
redan briikte flera lam i skjulen, till stor gladje for Nab 
och Harbert, som hade hvar sin gunstling bland de nyfodda. 
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Man gjorde afven ett forsok att tamja pekarierna, 
hvilket lyckades fullkomligt. En stia bygdes i narheten 
af ladugarden och riiknade snart flera grisar, som hollo 
pa att civiliseras, d. v. s. lagga pa hullet, tack vare Pen- 
croffs omsorger. Master Jup, som fatt pa sin andel att 
bara till dem deras dagliga foda, dricksvatten, koksaf- 
skriiden o. s. v., uppfylde samvetsgrant detta sitt alig- 
gande. Val hiinde det ibland, att han gjorde sig lustig 
pa sina sma skyddslingars bekostnad genom att draga 
dem i svansen, men detta kom sig blott af okynne och 
icke af elakhet, ty han fann lika stort noje i dessa sma, 
hoprullade svansar som i en leksak, och han hade ett 
barns instinkter. 

En dag i Mars manad erinrade Pencroff under ett 
samtal med Cyrus Smith denne om ett lofte, som ingenio- 
ren annu icke haft tid att uppfylla. 

— Herr Smith, — sade matrosen till honom, — ni 
bar talat om en apparat, som skulle gora Granite-Houses 
langa repstegar ofverflodiga. Skall ni inte satta upp den 
nagon dag? 

— Ni menar ett slags elevator? — svarado in- 
genioren. 

— Latom oss kalla den en hiss eller elevator, om 
ni sa vill, — genmalde matrosen. — Namnet gor ingen- 
ting till saken, forutsatt bara att vi utan besvar kunna 
komma upp till var bostad. 

— Ingenting ar liittare, Pencroff, men tjenar det 
val till nagot? 

— Ja visst, herr Smith! Sedan vi nu skaffat oss 
det nodvandiga, sa, latom oss tilnka en smula pa det be- 
qvama. For oss menniskor kan det vara lyx, om ni sa 
vill: men for transport af varor ar det oundgangligt. 
Det ar just inte sa beqvamt att klattra uppfor en lang 
stege, nar man har en tung borda pa, ryggen! 

— Na val, Pencroff, jag skall forsoka att gora er 
till viljes, — svarade Cyrus Smith. 
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— Men ni liar inte nagon maskin till ert forfogande. 

— Vi skola gora en. 

— En angmaskin? 

— Nej, en vattenmaskin. 

For att satta i rorelse sin appai*at hade ingenioren 
verkligen till sitt forfogande en naturkraft, livaraf han 
kunde draga nytta utan stor svarighet. 

Hartill behofdes blott att oka den vattenqvantitet, 
som leddes ned till det inre af Granite-House. Den 6pp- 
ning, som bibehallits mellan stenarna och orterna vid ofre 
andan af Grant-sjons gamla utlopp, utvidgades alltsa, 
i slutet af gangen astadkoms ett fall, hvars 



hvarigenom 

ofverflodiga vatten bortrann 



10m brunnen inne i bo- 
staden. Under detta fall uppsatte ingenioren en med 
skoflar forsedd cylinder, som utanfor Granite-Houses viigg 
slutade med ett bjul, omkring hvilket lopte en stark tross, 
hvarvid var fast en videkorg. Pa detta satt kunde man 
medelst en lang, anda ned till marken naende lina, hvil- 
ken gjorde det mojligt att satta i gang eller stanna den 
hydrauliska motorn, i korgen hoja sig upp anda till Gra- 
nite-Houses port. 

Den 17 Mars var bissen i verksambet for forsta gan- 
gen, och den arbetade till allman belatenhet. Hiidanefter 
skulle alia bordor, ved, kol, lifsmedel och nybyggarna 
sjelfva upphissas medelst denna sa enkla apparat, hvil- 
ken tradde i stallet for den primitiva stegen, som ingen 
tiinkte pa att egna nagon saknad. Top isynnerhet visade 
sig fortjust ofver denna forbattring, ty han hade icke och 
kunde heller icke besitta master Jups fiirdighet att klattra 
pa stegpinnarna, och manga ganger hade han pa Nabs 
eller till och med pa orang-utangens rygg mast lata skaffa 
sig upp till Granite-House. 

Vid denna tid forsokte Cyrus Smith afven tillverka 
glas. Detta var forenadt med temligen stora svarigheter, 
men efter fiera fruktlosa forsok lyckades han slutligen 
uppsatta en glasmastarverkstad, som Gideon Spilett och 
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Hai'bert, ingeniorens sjelfskrifna medhjelpare, icke lem- 
nade under nagra dagar. 

Hvad betr&ffar de amnen, hvaraf glaset gores, aro 
dessa blott sand, krita och soda. Men stranden leranade 
sanden, kalken lemnade kritan, hafsv&xterna lemnade so- 
dan, svafvelkisen lemnade svafvelsyran, och marken lem- 
nade stenkolen, som erfordrades att upphetta ugnen till 
den onskade temperaturgraden. Cyrus Smith hade alltsa 
hvad han behofde for att kunna gripa sig an med saken. 

Det redskap, hvars tillverkning var forenad med 
storsta svarighet, var "pipan", ett fern till sex fot langt 
jernror, hvars ena anda doppas i glasmassan, som man 
bibehaller i flytande tillstand. Men genom att rulla en 
lang och smal jernskifva, tills den tick formen af en ge- 
•Tarspipa, lyckades Pencroff astadkomma denna "pipa", 
och snart kunde den anvandas. 

Den 28 Mars upphettades ugnen starkt. Hundra 
delar sand, trettiofem delar krita, fyrtio delar soda, upp- 
blandade med tva eller tre delar pulveriseradt kol, bil- 
dade massan, som nedlades i deglarna af eldfast lera. 
Da, ugnens starka temperatur bragt den i flytande eller 
rattare degigt tillstand, "anfangade" Cyrus Smith i ena 
andan af "pipan" en viss qvantitet af denna massa, at 
hvilken han sedan genom att vrida om den mot en forut 
beredd metallskifva gaf den for dess blasning passande 
formen. Derpa, rackte han "pipan" at Harbert och upp- 
manade honom att blasa i dess andra anda. 

— Sasom man gor, da man blaser sapbubblor? — 
fragade den unga gossen. 

— Alldeles, — svarade ingenioren. 

Med utspanda kindben blaste Harbert sa kraftigt 
och sa, val i jernroret, som han under tiden oupphorligt 
vande omkring, att hans andedragt utvidgade glasmassan. 
Andra glasqvantiteter lades till den forsta, och snart blef 
resultatet deraf en bubbla, som holl en fot i genomskar- 
ning. Nu atertog Cyrus Smith "pipan" ur Harberts 
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bander, och forsattande densamma i pendelrorelse, gaf ban 
till sist den smidiga blasan en aflang konisk form. 

Genom blasningen hade alltsa astadkommits en glas- 
cylinder, slutande i hvarje anda med en halfklotformig 
huf, hvilken latt Mnskildes medelst ett hvasst, i kallt 
vatten doppadt jern; pa samma satt klofs cylindern i hela 
dess langd, och efter att hafva gjorts smidig medelst en 
andra upphettning, utbreddes den pa en skifva och glat- 
tades medelst en trarulle. 

Nu var den forsta glasskifvan fardig, men man maste 
fornya samma process femtio ganger for att erhalla femtio 
glasrutor. Ocksa drojde det icke lange, forr an Granite- 
Houses fonster voro forsedda med genomskinliga rutor, 
kanske icke sa sardeles hvita, men likval tillrackligt ge- 
nomskinliga. 

Hvad betraffar dricksglas och buteljer, var deras 
astadkommande blott en lek. Man holl dessutom till godo 
med dem sadana de kommo ur pipandan. Pencroff hade 
utbedt sig sasom en ynnest att ocksa fa blasa, hvilket 
roade honom mycket, men han blaste sa Jiraftigt, att 
glasbubblorna antogo de lojligaste former, at hvilka han 
egnade en liflig beundran. 

Under en af de utflygter, som foretogos vid denna 
tid, upptacktes ett nytt trad, hvarigenom koloniens lifs- 
medelsresurser an mer okades. 

En dag hade Cyrus Smith och Harbert pa en jagt 
Vagat sig in i Den fjerran vesterns skog, pa venstra sidan 
af Barmhertighetens flod, och sasom alltid gjorde den 
unga gossen derunder ingenioren tusen fragor, som denne 
beredvilligt besvarade. Men det ar med jagten sasom 
med hvarje annan sysselsiittning liar i verlden : nar man 
icke med tillborlig ifver egnar sig derat, gifves det manga 
skal for, att man icke lyckas. Och alldenstund Cyrus 
Smith icke var jagare och Harbert ater den dagen talade 
om kemi och fysik, undgingo manga kanguruer, pekarier 
och agutier, ehuru de befunno sig inom skotthall, den 
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unga gossens bossa. Foljden blef ocksa, att de tva ja- 
garna, niir det lidit temligen langt fram pa dagen, voro 
ganska niira deran att hafva foretagit sin utflygt forgaf- 
ves; men plotsligt stannade Harbert, uppgifvande ett 
gladjerop, och utbrast: 

— Ack, herr Smith, ser ni det der tradet? 
Dervid pekade han pa en buske snarare an ett trad, 

ty den utgjordes af blott en simpel, af fjallig bark bekladd 
stam, barande med sma parallela adror randade blad. 

— Och hvilket ar da detta trad, som liknar en liten 
palm? — fragade Cyrus Smith. 

— Det ar en Cycas revoluta, hvaraf en afbildning 
fins i vart naturhistoriska lexikon. 

— Men jag ser ingen frukt pa denna buske? 

— Nej, herr Smith, — svarade Harbert, — men 
dess stam innehaller ett slags mjol, som naturen ger oss 
fardigmalet. 

— Det ar alltsa sagopalmen? 

— Ja, eller — som denna art heter — japanska 
sagotradet. 

— Na val mitt barn, — svarade ingenioren, — det 
var en vardefull upptackt, medan vi vanta pa var hvete- 
skord. Till verket da, och gifve himlen, att du inte be- 
dragit dig! 

Harbert hade icke bedragit sig. Han brackte stam- 
men af en af dessa Cycas. Den bestod af en kortelaktig 
vafnad och inneholl en ansenlig mangd mjolaktig marg, 
genomfarad af vedknippen, som atskildes af koncentriska 
ringar af samma substans. Med detta starkelseamne blan- 
dade sig en slemmig saft af oangenam smak, men som det 
var latt att aflagsna medelst pressning. Detta cellamne 
utgjorde verkligt mjol af ypperlig beskaffenhet, i hogsta 
grad narande, och hvars utforsel fordom var forbjuden af 
de japanska lagarna. 

Efter att noga hafva undersokt den del af Den fjer- 
ran vesterns skog, der dessa Cycas vaxte, atervande Cy- 
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rus Smith ocli Harbert till Granite-House, der cle omta- 
Jade den gjorda upptackten. 

Den foljande dagen begafvo sig nybyggarna till Den 
fjerran vesterns skog for att hemta Cycas-trMen, hvar- 
under Pencroff, som blifvit allt mera fbrtjust i sin o, sade 
till ingenioren: 

— Tror ni, heir Smith, att det fins oar for skepps- 
brutna ? 

— Hvad menar ni dermed, Pencroff? 

— Jo, jag menar oar, som tillkommit enkom for att 
man skall lida skeppsbrott pa dem nagorlunda hyggligt, 
och pa hvilka arma satar alltid kunna taga sig fram! 

— Det ar mojligt, — svarade ingenioren leende. 

— Det ar siikert, herr Smith, — infoll Pencroff, — 
och inte mindre siikert ar det, att Lincoln-on ar en sadan! 

Man atervande till Granite-House med en rik skord af 
Ci/cas-st&mm&r. Ingenioren uppsatte en press for att kunna 
aflagsna den med mjolet blandade slemmiga saften, och 
man erholl en ansenlig qvantitet mjol, som under Pencroffs 
hand forvandlades till kakor och puddingar. Annu var 
det icke verkligt hvetebrod, men skilnaden var obetydlig. 

Vid denna tidpunkt lenmade afven kulan-honan, get- 
terna och faren i corralen dagligen den for kolonien be- 
hofliga mjolken. Afven med karran eller rattare ett slags 
liitt karriol, som ersatt densamma, foretogos tata utflygter 
till corralen, och nar det var Pencroffs tur att fara dit, 
medtog han Jup och Iat honom kora, ett uppdrag, som 
orangutangen, smallande med piskan, forriittade med myc- 
ket forstand. 

Allt stod salunda pa, basta fot, sa val i corralen som 
i Granite-House, och med undantag af att nybyggarna 
voro sa langt Hn sitt fadernesland, hade de verkligen 
ingenting att klaga ofver. Detta lif passade dem dess- 
utom fortraffligt, och de hade sa vant sig vid denna o, 
att de blott med saknad skulle kunnat lemna dess gast- 
fria mark. 
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Sa fast ar dock fosterlandskarleken rotad i mennisko- 
hjertat, att, om ett fartyg oformodadt visat sig i narheten 
af on, skulle nybyggarna gifvit tecken at detsamma, for- 
matt det att anlopa Lincoln-on och ofvergifvit den. 

Emellertid framlefde de liar ett lyckligt lif och sna- 
rare fruktade an onskade, att nagon tilldragelse skulle 
gora en anda derpa. 

Men hvem kan val smickra sig med att nagonsin 
hafva fangslat lyckan och kunnat skydda sig mot dess 
vexlingar? 

Vare harmed huru som heist, var denna Lincoln-6, 
som nybyggarna nu bebodt sedan mer an ett ar tillbaka, 
foremal for deras samtal, och en dag gjorde man en observa- 
tion, som borde langre fram medfora allvarsamma foljder. 

Det var den 1 April, paskdagen, som Cyrus Smith 
och bans kamrater hade helgat at hvilan och bonen. Da- 
gen hade varit vacker, liknande en harlig Oktoberdag i 
norra hemisferen. 

Mot aftonen voro alia forsamlade i lofsalen vid kanten 
af Stora Utsigts-platan och betraktade, huru natten bor- 
jade utbreda sig ofver horisonten. Nab hade serverat 
nagra koppar af denna infusion pa, fladerbar, som for ny- 
byggarna ersatte kaffet. Under det man samtalade om 
Lincoln-ons afskilda lage i Stilla hafvet, kom Gideon Spi- 
lett att saga: 

— Min kara Cyrus, bar ni, sedan vi funno den der 
sextanten i kofferten, a, nyo bestamt var os lage? 

— Nej, — svarade ingenioren. 

— Men det vore kanske skal att gora det med detta 
instrument, hvilket ar fullkomligare, an det vi anvande 
forra gangen. 

— Hvartill skulle det tjena? — sade Pen cr off. — 
On ar bra, hvar den an ligger! 

— Visserligen, — atertog Gideon Spilett, — men 
det kan vara mojligt, att apparaternas ofullkomlighet 
gjort observationerna mindre tillforlitliga, och alldenstund 
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det nu ar latt att kontrollera, huru pass noggranna de 
jiro . . . 

— Ni har ratt, rain kara Spilett, — svarade ingeni- 
oren, — och jag borde ha gjort denna kontrollering forut, 
ehuru, om jag begatt ett misstag, detta ej bOr utgora mer 
an fern grader i longitud eller latitud. 

— Ah, hvera vet? — atertog korrespondenten. 

— Hvera vet, om vi inte aro mycket narmare be- 
bodt land, an vi tro? 

— Vi skola fa veta det i morgon, — svarade Cyrus 
Smith, — och om vi inte haft sa mycket att gora, sa att 
jag inte haft nagon ledighet, skulle vi veta det redan. 

— Godt! — sade Pencroff, — herr Smith ar en allt 
for skicklig observator att lata missleda sig, och savida 
on inte omsat plats, ar den bra, der han forlagt den! 

— Vi fa se. 

— Den ftfljande dagen foretog alltsa ingenioren me- 
delst sextanten de observationer, som erfordrades for att 
kontrollera de redan erhallna koordinaterna, och se har 
resultatet : 

Den forra observationen bade for Lincoln-ons lage 



angifvit : 



vestlig 



KK°. 



155 



;)5° 



long.: mellan 150° och 

sydlig lat.: „ 30° 

Den senare gaf noggrant: 

vestlig long.: 150° 30'; 

sydlig lat.: 34° 57'. 

Trots ofullkomligheten hos sina apparater hade Cyrus 
Smith verkstiilt sina observationer med sa stor skicklighet, 
att han icke misstagit sig pa mer an knappt fem grader. 

— Efter vi utom en sextant, — sade Gideon Spi- 
lett, — ha afven en atlas, sa latom oss, min kara Cyrus, 
se at, hvar Lincoln-on ligger i Stilla hafvet. 

Harbert gick efter atlasen, livilken, sasom man redan 
vet, tryckts i Frankrike, och hvara foljaktligen namnen 
voro angifna pa franska spraket. 
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Kartell ofver Stilla liafvet uppslogs, och med cirkeln 
i handen gjorde sig ingenioren i ordning att uppsoka 
Lincoln-on. 

Pltitsligt stannade cirkeln i bans hand, och han sade: 

— Men det fins redan en o i denna del af Stilla hafvet! 

— En 6! — utbrast Pencroff. 

— Otvifvelaktigt var da? — fragade Gideon Spilett. 

— Nej, — atertog Cyrus Smith, — denna 6 ligger 
pa 153° v. long, och 37° 11" s. lat., d. v. s. 2V2 langre 
at vester och '2° langre mot soder an Lincoln-on. 

— Och hvilken ar da, denna 6? — fragade Harbert. 

— On Tabor. 

— En stor 6? 

— Nej, en holme i Stilla hafvet, och som kanske 
aldrig blifvit besokt! 

— Na val, sa skola vi bescika den, — sade Pencroff. 

— Vi? 

— Ja, herr Smith. Vi skola bygga en dackad bat, 
och jag atager mig att styra den. — Hur langt ha vi 
till den der Tabor? 

— Omkring hundrafemtio mil i nordost, — svarade 
Cyrus Smith. 

— Hundrafemtio mil! Hvad ar det for slag? — in- 
foll Pencroff. — Med god vind ar den resan gjord pa 
fyrtiatta timmar! 

— Men hvartill tjenar den? — fragade korrespon- 
denten. 

— Man kan inte veta. Vi fa val se! 

Och efter detta svar bestamdes det, att man skulle 
bygga en bat, som kunde blifva fardig narmare Oktober, 
vid den vackra arstidens aterkomst. 
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TEETTIOANDRA KAPITLET. 

En bat byggea. - Den andra hvetokurdon. - Jagt pa seng&ng- 
are. - En ny, mera angenam an nyttig yiixt. - En hvalfisk i si-te - 
Harpunon frin Vineyard. - Hvalena styekning. - Anvandningen af bar- 
derna. - Slutet af Maj manad. - Pencroff bar ingenting ofrigt att 5nska. 

Da Pencroff fatt en plan i sitt hufvud, gaf han sig 
ingen ro, forr an han utfort den. Nu viJle han gora ett 
besok pa on Tabor, och da for denna fard erfordrades en 
temhgen stor bat, maste en sadan byggas. 

Se hiir den plan, som ingenioren uppgjorde i samrad 
med matrosen. 

Baten skulle blifva tio meter lang och tre meter 
bred - hvarigenom den, i fall djupet och vattenlinien 
lyckhgt afpassades, skulle blifva en snallseglare — och 
fick icke ligga mer iin tva meter djupt, hvilket var tillrack- 
hgt for att skydda den mot afdrift. Den skulle dackas 
till hela sin langd, forses med tva diicksluckor, genom 
hvilka man skulle komma ned i tva fran hvarandra skilda 
skott, och riggas till ship, med storsegel, fock, klyfvare 
och jagare, ett s&rdeles latthandterligt och fortraffligt 
tacklage, nar det galde att ljinsa undan och halla upp 
mot vinden. For ofrigt skulle den byggas pa kravel, 
d. v. s. borden skulle ligga kant i kant och ej skjuta 
ofver hvarandra, och hvad spanten betraffar, skulle man 
"basa" dem efter skrofvets form, sa snart man var fiirdig 
med bordlaggningen, hvilken skulle hvila pa losspant. 

Hvad slags tra skulle anvandas till byggandet af 
denna bat? Aim eller furu, som fans i ofverflod pa on? 
Man bestamde sig for furu, hvilket ar latt att arbeta och 
lika bra som aim tal vid nedsankning i vattnet. 

Sedan man kommit pa det klara med dessa detaljer, 
beslots, att, alldenstund den vackra arstiden icke infann 
sig forr an om sex manader, Cyrus Smith och Pencroff 
ensamma skulle arbeta pa baten. Gideon Spilett och 
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Harbert borde fortfara med jagten, och hvarken Nab eller 
hans medhjelpare, master Jup, skulle ofvergifva de husliga 
goromal, de fatt pa, sin lott. 

Genast utvaldes traden, man falde dem, man klof 
dem, man sagade plankor af dem, som om man varit vana 
sagare. Atta dagar derefter hade man i den daj, som 
lag mellan Spiseln och granitmuren, anordnat ett skepps- 
varf, och pa sanden lag snart strackt en tio meter lang kol 
med akter- och forstaf. 

Cyrus Smith hade icke gatt blindvis till vaga vid 
detta nya foretag. Han forstod sig pa skeppsbyggeri 
liksom pa, nastan allt, och han hade forst pa papperet 
uppgjort ritningen till sin bat. Dessutom fick han god 
hjelp af Pencroff, hvilken, da, han arbetat nagon tid pa 
ett varfi Brooklyn, kande till det praktiska i yrket. Det 
var alltsa, forst efter grundliga kalkyler och moget ofver- 
viigande, som losspanten fastslogos i kolen. 

Sasom man latt kan tanka sig, visade Pencroff en brin- 
nande ifver att bringa sitt nya foretag till ett lyckligt slut, 
och han skulle icke velat lemna det for ett ogonblick. 

Blott en enda sak hade privilegium pa, att, ehuru 
endast for en enda dag, locka honom bort fran hans skepps- 
varf. Det var den andra hveteskorden, som forsiggick 
den 15 April. Den lyckades liksom den forsta och gaf 
den pa, forhand utlofvade kornproportionen. 

— Sextiofem liter, herr Smith! — sade Pencroff, 
efter att samvetsgrant hafva matt sina rikedomar. 

— Sextiofem liter, — upprepade ingenioren, — o c h 
efter 10,000 korn pa, litem gor detta 650,000 korn. 

— Na val, vi skola utsa, allt denna gang, — sade 
matrosen, — sedan vi likval forst lagt af litet till reserv. 

— Ja, Pencroff, och om nasta skord ger en propor- 
tionel afkastning, skola vi ha 50,000 liter. 

— Och sa skola vi ata brod? 

— Ja, det skola vi. 

— Men vi maste ocksa bygga en qvarn? 
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En tio meter I&ng kol I&g ati-Sckt [aid. 375). 
— Vi skola bygga en. 

Den tredje hveteakern gjordes alltsa ojemfOrligt stcirre 
Sn dc tvii fOrsta, och don med ytterlig omsorg beredda 
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jorden mottog den dyrbara sadden. Sedan detta var 
gjordt, atervande Pencroff till sitt arbete. 

Under tiden jagade Gideon Spilett och Harbert i 
trakten och vagade sig temligen djupt in i de annu okanda 
delarna af Den fjerran vesterns skog, sedan de likval 
forst laddat gevaren med kula, for att vara beredda pa 
hvarje farligt mote. Det var en outredlig harfva af prak- 
tiga trad, hvilka stodo sammanpackade sa tatt, som om 
utrymme fattats dem. Att genomforska denna del af 
skogen var ytterst svart, och korrespondenten vagade sig 
aldrig in der utan att medtaga fickkompassen, ty sol- 
stralarna trangde knappt ned mellan de tatt sittande gre- 
narna, och det skulle ha varit svart att aterfinna vagen. 
Villebradet var naturligtvis mera sallsynt pa dessa stal- 
len, der det dessutom icke skulle hafva haft tillrackligt 
stor frihet att rora sig. Emellertid dodades tre stora 
grasatare under denna senare halft af April, nemligen 
tre sengangare, af hvilket djurslag nybyggarna redan sett 
en individ vid norra andan af Grant-sjon; de dumma 
djuren lato skjuta sig mellan de stora tradgrenar, pa 
hvilka de tagit sin tillflykt. Deras skinn hemfordes till 
Granite-House, och med tillhjelp af svafvelsyra under- 
kastades de ett slags garfning, som gjorde dem brukbara. 

En fran annan synpunkt vardefull upptackt gjordes 
afven under en af dessa utflykter, och for densamma hade 
man Gideon Spilett att tacka. 

Det var den 30 April. De tva jagarna hade for- 
djupat sig i sydvestra delen af Den fjerran vesterns skog, 
och derunder kom korrespondenten, som gick omkring 
femtio steg fore Harbert, till en fri plats, hvarest de 
mera fristaende triiden tillato nagra solstralar tranga ned. 

Gideon Spilett ofverraskades genast af lukten fran 
en mangd vaxter med stora blad och med raka, cylindriska 
stjelkar, i hvilkas toppar sutto blommor och mycket sma 
bar i klasar. Korrespondenten uppryckte ett eller tva af 
dessa stand, och atervandande till den unga gossen, sade ban: 
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— Se at, hvad det har kan vara, Harbert! 

— Hvar har ni funnit denna vaxt, herr Spilett? 

_ — Der borta, pa en oppen plats, hvarest den vaxer 
1 cifverflod. 

_ — Da, herr Spilett, har ni gjort ett fynd, som be- 
rattigar er till Pencroffs fulla erkansla! 

— Ar det da tobak? 

— Ja, om den ocksa inte ar af prima qvalitet, ar 
det icke desto mindre tobak! 

— Ah, den stackars Pencroff! Hvad han skall bli 
fortjust! Men han skall sa f-n heller roka upp alltsam- 
mans, utan lata oss fa var andel ocksa! 

— Ah, en ide, herr Spilett! — infoll Harbert. — 
Latom oss inte saga nagot at Pencroff, latom oss anvanda 
tiden att vederborligen bereda dessa blad, och en vacker 
dag skola vi presentera Pencroff en fullstoppad pipa! 

— Topp, Harbert, och den dagen skall var heder- 
liga kamrat icke ha nagot mer att onska i denna verlden. 

Korrespondenten och den uuga gossen insamlade ett 
rikt forrad af den dyrbara vaxten, hvarefter de atervande 
till Granite-House, hvarest de insmugglade den med sa 
stor forsigtighet som om Pencroff varit den vaksammaste 
tullbetjent. 

Cyrus Smith och Nab invigdes i hemligheten, och 
matrosen misstiinkte ingenting under den temligen langa 
tid, som behofdes for att torka och sonderstota tobaks- 
bladen, hvilka sedermera underkastades ett slags tork- 
ningsprocess pa heta stenar. Dertill atgingo tva mana- 
der, och allt detta kunde likval ske, utan att Pencroff 
fick minsta nys derojn, ty sysselsatt som han var med 
byggandet af sin bat, atervande han icke till Granite- 
House, forran det var tid att lagga sig. 

En gang, den 1 Maj, blef emellertid hans alsklings- 
arbete afbrutet genom ett fiskeafventyr, hvari alia ny- 
byggarna maste deltaga. 

Under nagra dagar hade man observerat, att ett 
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ofantligt djur sam ute i hafvet pa ett afstand fran Lin- 
coln-6n af tva eller tre mil. Det var en hvalfisk af stor- 
sta slaget, och den tillhorde sannolikt den i sodra polar- 
hafvet forekommande art, som kallas Caphvalen eller syd- 
hvalen. 

— Hvilken tur, ora vi kunde bemagtiga oss honom ! 

— utropade matrosen. — Ah, om vi hade en passande 
bat och en god harpun, sa att jag kunde saga : latom oss 
ga lost pa den kanaljen, ty det lonar modan att knipa 
honom ! 

— Ja, Pencroff, infoll Gideon Spilett, — jag skulle 
bra gerna se er skota harpunen. Det bor vara ganska 
egendomligt ! 

Ganska egendomligt och inte utan fara, — sade in- 
genioren, — men da vi inte ha, hvad som behofves for 
att kunna anfalla detta djur, tjenar det till intet att syssel- 
satta sig dermed. 

— Det forvanar mig, — sade korrespondenten, — 
att se en hval under denna jemforelsevis hoga breddgrad. 

— Hvarfor da, herr Spilett? — fragade Harbert - 

— Vi befinna oss just i den del af Stilla hafvet, som de 
engelska och amerikanska hvalfangarna kalla the Whale- 
Field, och det ar har, mellan Nya Zeeland och Sydame- 
rika, som den sodra hemisferens hvalar traffas i storre 
antal. 

— Det ar fullkomligt sant, — svarade Pencroff, — 
och det forundrar mig verkligen, att vi inte sett nagra 
flere. Men efter som vi inte kunna komma at dem, sa 

detsamma! 

Och harmed atervande Pencroff till sitt arbete, ehuru 
han dervid uppgaf en suck, ty hvarje sjoman har nagot 
af fiskare i sig,- och om nojet af fisket star i direkt for- 
hallande till djurets storlek, kan man sluta till, hvad en 
hvaljagare erfar vid asynen af en hvalfisk! 

Om det dock stannat blott vid nojet! Men man 
kunde icke komma fran den tanken, att ett sadant byte 
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skulle ha vant mycket nyttigt for kolonien, ty oljan 
iettet, barderna kunde anvandas till manga andamfil. 

Den signalerade hvalen tycktes emellertid icke vilia 
ofvergifva Lincoln-ons farvatten. Nar Harbert och Gi- 
deon Spilett icke voro ute pa jagt och de stodo antingen 
i Gramte-Houses fonster eller pa Stora Utsigts-platan, 
hade de alltid kikaren med sig och bespejade djurets alia 
rorelser, hvilket iifven Nab gjorde, utan att dock for- 
summa sina spislar. Hvalen, hvilken begifvit sig langt 
in i den stora Unions-bugten, genomskar den snabbt fran 
Mandibel-udden iinda till Klo-udden, framdrifven af sin 
utomordenthgt kraftiga stjertfena, och rorde sig stotvis 
framat med en hastighet, som stundom uppgick till tolf 
mil i timmen. Ibland sam han sa nara Raddningens 
holme, att man kunde urskilja honom tydligt. Det var 
verkligen den sodra hemisferens hval, hvilken ar belt 
svart, och hvars hufvud ar mera hoptryckt an nordhvalens. 
Man sag honom iifven genom sina spruthal till an- 
senhg hojd uppdrifva en sky af anga - eller vatten, ty, 
bur besynnerligt det an kan tyckas, hafva naturforskarna 
och hvalfiskfangarna annu icke blifvit ense i detta af- 
seende. Ar det luft, ar det vatten, som salunda upp- 
drifves? Man antager i allmanhet, att det ar anga, som, 
plotsligt fortiitande sig vid beroringen med den kalla luf- 
ten, nedfaller i form af regn. 

Emellertid fangslade narvaron af detta hafsdaggdjur 
nybyggarnas alia tankar. Detta var isynnerhet fallet 
med Pencroff, och bans uppmarksamhet drogs derigenom 
fran arbetet. Slutligen langtade han lika haftigt efter 
denna hvalfisk som ett barn efter en forbjuden sak. 
Nattetid dromde ban hcigt om sin hval, och hade han 
haft medel att anfalla djuret och pirogen kunnat halla 
sjon, skulle han sakert icke hafva tvekat att forfolja det. 
Men hvad nybyggarna icke kunde gora, det gjorde 
slumpen at dem, och den 3 Maj forkunnade den i sitt 
koksfonster postande Nabs rop, att hvalen strandat pa on. 
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Harbert och Gideon Spilett, bvilka just skulle ga ut 
pa jagt, stalde bossorna fran sig, Pencroff bortkastade 
sin yxa, Cyrus Smith och Nab forenade sig med sina 
kamrater, och alia skyndade ned till strandningsstallet. 

Denna strandning hade forsiggatt pa vrakudden, pa 
tre mils af stand fran Granite-House och vid hogvatten. 
Det var alltsa sannolikt, att hvalen icke sa latt skulle 
kunna arbeta sig los. I hvad fall som heist maste man 
skynda att, om sa behSfdes, afskara honom atertaget. 
Nybyggarna rusade derfor astad med yxor och spett, 
stortade framat bron ofver Barmhertighetens nod, ilade 
utefter stranden, och pa mindre an tjugu minuter hade 
de uppnatt det ofantliga djuret, ofver hvilket redan svar- 
made en hel verld af foglar. 

— Hvilket vidunder! — • utropade Nab. 

Och uttrycket var traffande, ty det var en 25 meter 
lang sydhval, en jette inom sitt slagte, som icke kunde 
vftga mindre an 75,000 kilogram. 

Emellertid rorde sig det salunda strandade vidundret 
icke och forsokte ej heller arbeta sig ut pa djupet, innan 
hafvet sjonk tillbaka. 

Nybyggarna fingo snart forklaring pa hvalens oror- 
lighet, da de, sedan hafvet sjunkit undan, gjorde ett slag 
omkring det valdiga djuret. 

Hvalen var d5d, och en harpun satt i bans venstra sida. 

— Det fins alltsa hvalfangare i vara farvatten? — 
utbrast genast Gideon Spilett. 

— Hvarfor da? — fragade matrosen. 

— Emedan denna harpun annu sitter qvar der . . . 

— Ah, herr Spilett, det bevisar ingenting, — sva- 
rade Pencroff. — Man har sett hvalar tillryggalagga tu- 
sentals mil med en harpun i sidan, och den har kan 
hafva blifvit sarad i norra Atlanten och kommit till sodra 
delen af Stilla hafvet for att do, en sak som man inte 
bor forvanas ofver! 
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— Emcllertid . . ., — sade Gideon Spilett, som Pen- 
croffs forklaring icke tillfredsstalde. 

— Det der ar fullkomligt mojligt, — infOll Cyrus 
Smith, — men latom oss undersoka denna harpun. Kan- 
ske ha, efter ett temligen allmant bruk, hvalfiskfangarna 
pa den inskurit sitt fartygs namn? 

Pencroff, hvilken ryckte ut den i djurets sida sit- 
tande harpunen, Iaste veikligen derpa foljande inskrift: 

Maria-Stella. 
Vineyard. 

— Ett skepp fran Vineyard! Ett skepp fran mitt 
land! Maria-Stella! En vacker hvalfangare pa min ara, 
och som jag kiinner till mycket val! Ack, mina vanner, 
ett skepp fran Vineyard, en hvalfangare fran Vineyard! * 

Och sviingande harpunen ofver hufvudet, upprepade 
matrosen belt rord detta namn, som var sakartfor hans 
lijerta, detta hans filderneslands namn ! 

Men da man icke kunde vanta, att Maria-Stella 
skulle komma och ftterfordra det harpunerade djuret, be- 
slot man att ofverga till dess soderstyckning. Roffag- 
larna, hvilka sedan nagra dagar lurat pa detta rika byte, 
ville ofortofvadt upptritda sasom egare, hvarfor man 
maste aflagsna dem med ett bosskott. 

Denna hval var en bona, hvars spenar lemnade en 
stor kvantitet mjolk, som, enligt naturforskaren Dieffen- 
bachs asigt, kan anvandas i stallet for komjolk, hvarifran 
den skiljer sig hvarken till smaken, fargen eller tjock- 
heten. 

Pencroff hade forut tjenstgjort pa en hvalfangare, 
och ban kunde metodiskt leda sonderstyckningsprocessen, 
en temligen obehaglig sysselsiittning, som varade i tre 
dagar, men hvilken ingen af nybyggarna undandrog sig, 
ej ens Gideon Spilett, hvilken sasom matrosen sade, slut- 
ligen skulle blifva "en ganska bra skeppsbruten". 

* Hamn i staten Now-York. 
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Sedan spacket blifvit skuret i parallela, 3 /* meter 
tjocka skifvor, hvilka delades i stycken, som kunde vaga 
omkring 235 kilogram hvartdera, smaltes det i stora ler- 
karl, som nedburos till sjelfva styckningsplatsen — ty 
man ville icke forpesta trakten omkring Stora Utsigts- 
platan — , hvarvid det forlorade omkring en tredjedel 
af sin vigt. Men det fans i ofverflod: tungan ensam 
gaf 1,500 kilogram olja och ofverlappen 950. Vidare 
hade man utom detta fett, hvilket for bang tid kunde 
betrygga stearin- och glycerinforradet, barderna, hvaraf 
man helt sakert komme att draga fordel, ehuru man i 
Granite-House begagnade hvarken paraplyer eller snorlif. 
I ofre delen af hvalens svalg sutto njimligen pa tvaren 
attahundra siirdeles elastiska hornskifvor af fibros vafnad 
och fransade i briidden sasom tva stora kammar, hvilkas 
tva meter langa tiinder tjena till att qvarhalla de tusen- 
tals smadjur, sma fiskar och mollusker, af hvilka hval- 
fisken lefver. 

Sedan styckningen verkstiilts till nybyggarnas be T 
latenhet, ofverlemnades hvad som aterstod af hvalen at 
foglarna, hvilka troligen icke skulle qvarlemna minsta 
spar af bytet, och nu atertogos de dagliga arbetena i 
Granite-House. 

Innan emellertid Cyrus Smith atervande till varfvet, 
fick han den iden att gora ett slags apparater, som lif- 
ligt retade bans kamraters nyfikenhet. Han tog ett dus- 
sin af hvalfiskens harder, dem han soderskar i sex lika 
stora delar och spetsade i iindan. 

— Men, herr Smith, — fragade Harbert, sedan in- 
genioren slutat sitt arbete, — hvad ar meningen med 
detta? 

— Att doda vargar, rafvar och till och med jagua- 
rer, — svarade ingenioren. 

— Nu? 

— ■ Nej, i^vinter, nar vi fa is till vart forfogande. 

— Jag forstar inte . . ., — infoll Harbert. 
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— Du skall komma att forsta, det, mitt barn, — 
svarade ingenioren. — Jag har inte uppfunnit denna appa- 
rat, och den anvandes mycket af de aleutiska jagarna i 
ryska Amerika. Na val, mina vanner, de barder, ni se 
har, dem skall jag, nar det blir kallt, boja och ofver- 
gjuta med vatten, tills de arc- alldeles betackta med ett 
islager, hvilket skall bevara deras bojning, och jag skall 
utplantera dem har och der i snon, efter att forut ha 
dolt dem under ett lager af fett. Men hvad hander nu, 
om ett glupskt djur slukar ett af dessa beten? Jo, att 
varmen i dess mage smalter isen, och att harden, da den 
ratar ut sig, genomborrar det med sina spetsiga andar. 

— Det kan man kalla fiffigt pahittadt! — sade 
Pencroff. 

— Och sa besparar det krutet och kulorna, — for- 
klarade Cyrus Smith. 

— Det der ar biittre an snaror, — tillade Nab. 

— Latom oss alltsa, invanta vintern! 
- — Ja, latom oss invanta vintern! 

Emellertid gick det raskt undan med arbetet pa 
baten, och mot slutet af manaden var den till halften 
bordlagd. Man kunde redan af dess form sluta till, att 
den skulle halla sjon ypperligt. 

Pencroff arbetade med en makalos ifver, och det be- 
hofdes i sanning hans starka natur att kunna trotsa dessa 
anstrangningar ; men hans kamrater beredde honom i hem- 
lighet en beloning for dessa modor, och den 31 Mars 
skulle han erfara en bland de storsta frojderna i sitt lif. 

Denna dag kande Pencroff, just som han skulle stiga 
upp fran bordet, en hand laggas pa, sin axel. 

Det var Gideon Spiletts, och korrespondenten sade 
till honom: 

— Ett ogonblick, master Pencroff ; man gar inte sin 
vag pa det der viset! Skall ni ga. ifran desserten? 

— Tack, herr Spilett, — svarade matrosen, — jag 
atervander till arbetet. 
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— Men drick iinda en kopp kaffe, min van! 

— Inte nu. 

— Rok en pipa da! 

Pencroff bade ogonblickligen rest sig upp, och hans 
grofva, hederliga ansigte klarnade, nar ban sag korre- 
spondenten racka honom en fullstoppad pipa och Harbert 
halla fram ett glodande kol. 

Matrosen forsokte fa fram ett ord, utan att dock 
lyckas deri; men fattande pipan, forde ban den till sina 
lappar; derefter narmande det glodande kolet till pipan, 
drog han efter hvarandra fern eller sex bloss. 

Ett blaaktigt och doftande moln utvecklade sig, och 
ur djupet af detta moln horde man en yrande rost, som 
upprepade : 

— Tobak! Verklig tobak! 

— 0, gudomliga forsyn! All tings heliga upphof! 
— utbrast matrosen. — Nu felas alltsa ingenting vidare 
pa, var o! 

Och Pencroff rokte, rokte, i-6kte! 

— Och hvem bar gjort denna upptackt? — Mgade 
han slutligen. — Bestamdt ni, Harbert? 

— Nej, Pencroff, det ar herr Spilett! 

— Herr Spilett! — utbrast matrosen, tryckande 
till sitt brost korrespondenten, som aldrig varit med om 
en sadan omfamning. 

— Uff, Penci'off, utbrast Gideon Spilett, dragande 
efter andan, som han for ett ogonblick varit nara att 
mista. — Egna en del af er tacksambet at Harbert, bvil- 
ken var den, som forst igenkande denna vaxt, at Cyrus 
Smith, som beredt den, och at Nab, som varit nog hygg- 
lig att bevara var hemlighet! 

— Na val, mina vanner, jag skall atergalda er 
detta en dag! — svarade matrosen. — Nu ar jag er i 
lif och dod! 



Jules Verne. Den heniliyhelsjullu on. 
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Vintern. — Ullens valkning. — Valkqvarnen. — En fix ide hos 
Penoroff. — Hvalfiskbarderna. — Hvartill en albatross kan tjena. — 
Framtidena bransle. — Top och Jup. — Btormar. — Forodolse i ladu- 
garden. — Utflygt till Brandgas-tr&sket. — Cyrus Smith ensam. — Un- 
dersukning af brunncn. 

Emellertid inbrot vintern med Juni manad, hvilken 
motsvarar norra zonens December, ocli den stora upp- 
giften blef nu att forskaffa sig vanna och starka klader. 

Muflonerna i corralen hade blifvit plundrade pa sin 
nil, och det galde alltsa blott att forvandla detta dyr- 
bara textiliimne till tyg. 

Vi behofva icke saga, att, alldenstund Cyrus Smith 
icke hade att tillga hvarken karderskor, kammerskor, 
glatterskor, strackerskor, tvinnerskor, "mule-jenny" eller 
"self-acting" for att spinna ullen, Hka litet som en vaf- 
stol att vafva den, maste han ga. till viiga pa ett enklare 
siitt, hvarigenom spinningen och vafningen inbesparades. 
Han beslot derfor att draga fordel af egenskapen hos 
ulltagorna att, nar de sammanpressas i alia l'igtningar, 
hoptofvas och genom sitt korsade lage bilda det slags 
tyg, som man kallar filt. Denna filt kunde alltsa erbal- 
las blott genom pressning, en operation, som, afven om 
den forminskar tygets mjukhet, i hog grad befordrar 
dess formaga att qvarhalla varmen. Nu bestod just den 
af muflonerna lemnade ullen af mycket korta stran, hvil- 
ken omstiindighet i hog grad underliittade filtningen. 

Bitradd af sina kamrater, Pencroff deri inbegripen, 
■ — an en gang maste han ofvergifva sin bat! — borjade 
ingenioren de forberedande operationerna, som hade till 
andamal att befria ullen fran den oljiga och feta substans, 
hvaraf den ar genomdrankt, och som man kallar "svet- 
ten". Detta de klibbiga amnenas aflagsnande skedde i 
kail, fylda med vatten, som upphettades till en tempera- 
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tur af sjuttio grader, och hvari ullen fick ligga under 
tjugufyra tinimar ; derpa underkastade man den en grund- 
Hg tviittning nied soda, hvarefter den, sedan den blifvit 
tillrackligt torkad genom pressning, kunde valkas, d. v. s. 
lemna ett starkt tyg, som visserligen var groft och icke 
skulle egt nagot varde pa en industriel medelpunkt i 
Europa eller Amerika, men som borde sta sardeles hogt 
pa "Lincoln-ons marknader". 

Man inser, att detta slags tyg bor ha varit kandt 
allt ifran de aflagsnaste tider, och de forsta ylletygon 
tillverkades ocksa medelst den procedur, som Cyrus Smith 
nu amnade anvanda. 

Der hans egenskap af ingenior gjorde honom storsta 
nyttan, var vid uppsattandet af den for ullens valkning 
afsedda maskinen, ty han visste att draga fordel af den 
hittills obegagnade mekaniska kraft, som man egde i vat- 
tenfallet pa stranden, for att drifva en valkqvarn. 

Ingenting var mera enkelt. En traaxel, hvarpa sutto 
kuggar, hvilka efter hvarandra upplyfte vertikala stam- 
par och lato dem falla tillbaka, trag, afsedda att mottaga 
ullen, och i hvilka stamparna nedfollo, en stark timmer- 
stallning, som inrymde och sammanholl heda apparaten 
— sadan var ifragavarande maskin, och sadan har den 
iifven varit i arhundraden, tills man uppfann att ersatta 
stamparna med pressningsvalsar och att underkasta ullen 
icke langre en bultning, utan en verklig valsning. 

Den af Cyrus Smith val ledda operationen lyckades 
efter onskan. Sedan ullen forut blifvit impregnerad med 
en tvallosning, bestamd, a ena sidan, att underlatta dess 
glidning fram och tillbaka, dess hoptryckning och upp- 
mjukning samt, a andra sidan, dess forandring genom 
stampningen, framkom den ur qvarnen i form af en tjock 
filtduk. De ojemnheter och strafheter, som naturligtvis 
finnas hos ulltagorna, hade sa val insnarjts i hvarandra, 
att de bildade ett tyg, hvaraf man kunde gora lika val 
klader som tacken. Visserligen var det hvarken merino, 
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musslin, skotskt kasimir, rips, sattin, Orleans, alpacka, 
klade, eller flanell — det var "Lincoln-hit", och Lincoln- 
6n raknade annu en industri mer. 

Nybyggarna fingo alltsa goda klader och tjocka 
tiicken, hvarfor de utan fruktan kunde motse vintern 
18G6-67. 

Den starka kolden borjade lata kanna af sig inemot 
den 20 Juni, och till sin stora ledsnad maste Pencroff 
uppskjuta arbetet pa baten, hvilken emellertid for alia 
handelser skulle blifva fardig till den stundande varen. 

Det var matrosens fixa ide att gora en hoflighets- 
visit pa on Tabor, ehuru Cyrus Smith icke gillade denna 
fard, foreslagen blott af nyfikenhet, ty synbarligen var 
ingen hjelp att finna pa denna ode och sakert sa godt 
som ofruktbara klippa. En fard pa hundrafemtio mil i 
en relativt liten bat ofver ett okandt haf, detta ingaf ho- 
nom stadse en viss fruktan. Ora man, efter att val hafva 
kommit ut pa oceanen, fann det omojligt saval att uppna 
Tabor som att aterviinda till Lincoln-on, hvad skulle det 
blifva af slupen midt i detta Stilla haf, sa rikt pa olycks- 
handelser? 

Cyrus Smith samtalade ofta med Pencroff harom, 
och ban fann bos matrosen en temligen besynnerlig en- 
vishet att foretaga denna fard, en envishet, hvarfor den 
oforvagna sjobussen kanske ej gjort sig rigtig reda. 

— Till sist, min van, — sade ingenioren en dag 
till honom, — vill jag emellertid gora dig uppmarksam 
pa, att, sedan du sagt sa mycket vackert om Lincoln-6n, 
sedan du sa manga ganger forklarat, hur ledsen du skulle 
bli, om du nodgades ofvergifva den, ar du nu den forsta 
att vilja lemna den. 

— Ja, lemna den blott for nagra dagar, — svarade 
Pencroff, — for blott nagra, herr Smith — blott for sa 
lang tid, som behofves att fara fram och tillbaka, att se, 
hvad som fins pa den der holmen ! 

— Men den kan inte ga upp mot Lincoln-on! 
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tiden, 



Derom ar jag viss pa forhand. 

Hvarfor da vaga dig dit? 

For att fa veta, hvad sora sker pa on Tabor. 

Men der sker ingenting! Der kan ingenting ske ! 

Hvem vet? 

Men om du blir ofverfallen af en storm? 

Sadant ar inte att befara under den vackra ars- 
svarade Pencroff. — Men, herr Smith, — da 
man bor forutse allt, vill jag be er om tillatelse att pa 
resan taga med mig Harbert. 

— Pencroff, — fragade ingenioren, i det han lade 
sin hand pa matrosens axel, — tror du, att vi nagonsin 
skulle trosta oss, om nagon olycka traffade dig och detta 
barn, som slumpen gjort till var son? 

— Vi skola inte tillskynda er denna sorg, herr 
Smith, — svarade matrosen med orubbligt sjelffortroende. 
— Dessutom skola vi tala ytterligare om den der resan, 
nar tiden ar inne att foretaga den. Emellertid forestaller 
jag mig, att, nar ni sett var bat val riggad, val forsedd 
med skans och back, nar ni funnit, hur val den seglar, 
sedan vi gjort en tur omkring var o — ty vi skola fore- 

tillsammans — da forestaller jag mig, 
ni inte langre skall tveka att lata mig 

fara! Jag vill inte gora nagon hemlighet af, att er bat 

skall bli ett masterverk. 

— Sag atminstone: var bat, Pencroff! — svarade 
ingenioren, afvapnad for ogonblicket. 

Salunda slutade samtalet for denna gang for att upp- 
tagas sedermera, utan att hvarken matrosen eller ingenio- 
ren lato sig ofvertygas. 

Den forsta snon foil mot slutet af Juni manad. Cor- 
ralen hade blifvit rundligt provianterad pa forhand, och 
man behofde nu icke langre begifva sig dit hvarje dag, 
men det beslots, att man icke skulle lata nagon vecka 
forga utan att besoka den. 

Snarorna uppsattes anyo, och man anstalde ett for- 



taga en sadan 
siiger jag, att 
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sok med de af Cyrus Smith gjorda apparaterna. Dolda 
i ett tjockt fettlager och betackta med sno, utsattes de 
krokta barderna i skogsbrynet pa ett stalle, som djuren 
vanligtvis passerade, da de begafvo sig till sjon. 

Den af de aleutiska fiskarena gjorda uppfinnin- 
gen gaf ett resultat, som fullkomligt tillfredsstalde in- 
genioren. Ett dussin nifvar, nagra vildsvin och till 
och med en jaguar lato fanga sig, och man fann dessa 
djur doda, med magen uppsprattad af de utbojda bar- 
derna. 

Har ma omtalas nybyggarnas forsta forsok att med- 
dela sig med sina likar. 

Gideon Spilett hade redan flera ganger tankt dels 
att kasta i hafvet en skrifvelse, innesluten i en butelj, 
hvilken hafsstrommarna kanske skulle fora till en bebodd 
kust, dels att anfortro den at dufvor. Men hvem kunde 
pa allvar hoppas, att dufvor eller buteljer kunde till- 
ryggalagga det afstand, som skilde Lincoln-on fran hvarje 
land, som utgjorde mer an 1,200 mil? Det skulle ha 
varit en ren galenskap. 

Men den 30 Juni fangades, dock icke utan moda, en 
albatross, som Harbert med ett boss-skott sarat lindrigt 
i ena foten. Det var en statlig representant af dessa 
starka flygfoglar, hos hvilka bredden mellan vingspetsarna 
uppgar till ofver tre meter, och som kunna flyga ofver haf 
lika stora som Stilla hafvet. 

Harbert skulle visserligen velat behalla denna stat- 
liga albatross, hvars sar laktes fort, och som han onskade 
tamja, men Gideon Spilett lat honom forsta, att man ej 
kunde forsumma tillfallet att soka medelst denna kurir 
korrespondera med landen omkring Stilla hafvet, och 
Harbert maste gifva med sig, ty om albatrossen kommit 
fran nagon bebodd trakt, skulle han icke underlata att 
atervanda dit genast han blef fri. 

Kanske ocksa Gideon Spilett, hos hvilken kroni- 
koren stundom stack fram, icke hade nagot emot att 
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pa en hoft utslunga en spannande artikel, som skil- 
drade nybyggarnas pa, Lincoln-on afventyr? Hvilken 
framgang for New- York Heralds korrespondent och det 
nummer, som inneholle hans korrespondens, om den na- 
gonsin anlande till hans chef, den hedersmannen John 
Bennett! 

Gideon Spilett uppsatte alltsa en kortfattad notis, 
hvilken inlades i en gummad linnepase, med en varm bon 
till hvem heist som fann den att fortskaffa den till New- 
York Heralds byra. Denna lilla pase fastes vid alba- 
trossens hals och icke vid en af dess fotter, ty dessa 
foglar hafva for vana att hvila sig pa hafsytan, hvarefter 
friheten atergafs at denna luftens snabba kurir, och det 
var icke utan en viss rorelse nybyggarna sago honom 
forsvinna i fjerran bland dimmorna i vester. 

— Hvart tar han nu vagen? — fragade Pencroff. 

— Mot Nya Zeeland, — svarade Harbert. 

— Lycklig resa! — utropade matrosen, som icke 
vantade sig synnerligt resultat af detta korresponde- 
ringssatt. 

Med vintern hade man atertagit arbetena inom hus 
— sasom lagning af klader, diverse tillverkningar, bland 
andra den af de for slupen behofliga seglen, hvilka ut- 
skuros ur det outtomliga forradet af ballongtyg. 

Under Juli blef kolden intensiv, men man sparade 
hvarken pa, ved eller kol. Cyrus Smith hade uppsatt en 
spisel n:r 2 i stora salen, och der var det man tillbragte 
de langa aftnarna med samsprak, under det man arbe- 
tade, med lasning, da, handerna hvilade, och sa. forflot 
tiden till alias belatenhet. 

Det var en verklig njutning for nybyggarna, nar 
de i denna af ljus val upplysta, af stenkol val upp- 
varmda sal, efter en starkande middag, med fladerkaffet 
rykande i koppen, piporna omhvirflade af den doftande 
roken, horde stormen ryta utanfor. De skulle hafva er- 
farit ett fullkomligt valbefinnande, om ett sadant nagon- 
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Denna lilla page fiistes vid albatrossena liala (aid. 391). 

sin kunde gifvas for den, som ar langt fran sina likar, 
och utan att det ar honom mojligt att triida i forbindelse 
med dem. De samtalade bestiindigt om sitt land, om 
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vannerna, som de lemnat, om den amerikanska republi- 
kens storhet, hvilken blott kunde okas, och Cyrus Smith, 
som spelat en vasentlig rol i unionens angelagenheter, 
intresserade lifligt sina ahorare genom sina berattelser, 
genom sina korta ofversigter och sina forutsagelser. 

En dag foranleddes Gideon Spilett att saga at honom : 

— Men hor, min kara Cyrus, loper inte all denna 
industriela och kommersiela verksamhet, hvilken ni for- 
utspar ett standigt fortskridande, fara att forr eller se- 
nare blifva fullstandigt afbruten? 

— Afbruten! Och af hvad da? 

— Jo, af brist pa stenkol, som man med skal kan 
kalla det dyrbaraste af mineralen. 

— Ja, i sanning det dyrbaraste, — svarade ingenio- 
ren> _ och det tyckes, som om naturen velat bekrafta, 
att de aro det, genom att frambringa diamanten, som 
blott ar rent kristalliseradt kol. 

— Ni vill val inte saga, herr Smith, — infoll Pen- 
croff, — att man skall branna diamanter i stallet for 
stenkol i angpannorna? 

— Nej, min van, — svarade Cyrus Smith. 

— Jag fragar er annu en gang, — atertog Gideon 
Spilett, — ni nekar inte, att stenkolen en dag skola vara 
fullstandigt forbrukade? 

— Ah, stenkolslagren aro annu ansenliga, och de 
hundratusen arbetare, som arligen ur dem bryta hundra 
millioner centner, ha annu langt qvar, innan de uttomt 
dem. 

— Om man tar i betraktande den vaxande propor- 
tionen af stenkolsforbrukningen, — svarade Gideon Spi- 
lett, — kan man ju forutse, att dessa huadratusen arbe- 
tare snart skola vara tvahundra tusen, och att brytningen 
skall blifva fordubblad? 

— Utan tvifvel, men efter lagren i Europa, hvilka 
man med nya maskiner snart skall kunna bearbeta langre 
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ned, skola Amerikas och Australiens stenkol annu under 
lang tid fylla industriens behof. 

— Hur lange? — fragade korrespondenten. 

— Atminstone tvahundrafemtio eller trehundra ar. 

— Det ar lugnande for oss, — svarade Gideon Spi- 
lett, — men oroande for vara barnbarnsbarn ! 

— Man skall uttiinka nagot annat, — sade Harbert. 

— Vi bora hoppas det, — svarade Gideon Spilett, 
— ty utan kol inga maskiner, utan maskiner inga jern- 
vagar, inga angbatar, inga fabriker mera, ingenting af 
hvad det framatskridande moderna lifvet fordrar! 

— Men hvad skall man uttiinka da? — fragade 
Pencroff. — Kan ni forestalla er det, herr Smith? 

— Nastan, min van. 

— Na, hvad skall man da branna i stallet for 
stenkol ? 

— Vatten, — svarade Cyrus Smith. 

— Vatten, — utropade Pencroff, — vatten for att 
uppelda angpannorna och lokomotiven, vatten for att koka 
vatten ! 

— Ja, men vatten sonderdeladt i dess enkla be- 
standsdelar, — svarade Cyrus Smith, — och otvifvelak- 
tigt kommer detta att ske medelst elektriciteten, som da 
skall ha blifvit en magtig och handterlig kraft, ty alia 
de stora upptiickterna tyckas, nar ratta ogonblicket ar 
inne, i foljd af en outgrundlig lag ofverensstamma med 
och fullstilndiga hvarandra. Ja, mina vanner, jag tror, 
att vattnet en dag skall komma att anvandas sasom 
bransle, att vatet och syret, som bilda detsamma, skola, 
anvanda hvar for sig eller gemensamt, lemna en outtom- 
lig varme- och ljuskalla af en intensitet, som stenkolen 
inte kunna besitta. En dag skola angbatsboxarna och 
lokomotivtendrarna i stallet for kol fyllas med dessa tva 
komprimerade gaser, hvilka komma att brinna i eldsta- 
derna med ofantlig varmekraft. Alltsa, ingen fruktan! 
Sa lange var jord ar bebodd, skall hon fylla sina inva- 
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nares behof, och de skola aldrig lida brist pa, hvarken 
ljus eller varme, lika litet som de skola behofva sakna 
vaxt-, sten- och djurrikets alster. Jag tror derfor, att 
man, niir stenkolslagren axo uttomda, skall elda och varma 
sig med vatten. Vatten ar framtidens stenkol. 

— Det skulle jag vilja se, — sade matrosen. 

— Du har stigit upp for bittida, Pencroff, — Infoll 
nu Nab, som blott med dessa ord blandade sig i diskus- 
sionen. 

Det var emellertid icke dessa Nabs ord, som gjorde 
slut pa samtalet, utan Tops skallande, hvilket ater bor- 
jade med detta besynnerliga tonfall, som redan adragit 
sig ingeniorens uppmarksamhet. Pa samma gang borjade 
Top ater springa rundt omkring brunnsoppningen i slutet 
af den inre gangen. 

— Hur kommer det sig, att Top ater igen skaller 
sa der? — fragade Pencroff. 

— Och att Jup brummar, som han gor? — tillade 
Harbert. 

Forenande sig med hunden, visade verkligen orang- 
utangen otvetydiga tecken till oro, och det besynnerliga 
var, att de tva. djuren tycktes vara snarare oroliga an 
uppretade. 

— Det ar tydligt, — sade Gideon Spilett, — att 
denna brunn star i omedelbar forbindelse med hafvet, 
och att nagot hafsdjur tid efter annan kommer och hem- 
tar luft der nere. 

— Ja, det ar klart, — • svarade matrosen, — och 
det fins inte nagon annan forklaring. Tig da, Top ! — 
tillade derpa, Pencroff, vandande sig till hunden, — och du, 
Jup, ga till din kammare! 

Apan och hunden tystnade; Jup gick och lade sig, 
men Top stannade qvar i salen, och under hela qvallen 
hordes han morra doft. 

Man talade icke vidare om denna tilldragelse, hvil- 
ken emellertid formorkade ingeniorens panna. 
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Under aterstoden af Juli manad hade man omvex- 
lande regn och kold. Temperaturen sjOnk icke sa lagt 
som under den foregaende vintern, och dess maximum 
ofversteg icke 8° Fahr. (— 13,3° Cels.). Men om denna 
vinter icke var sa kail, utmarktes den i stallet genom 
stormar och vindstotar. Anyo gjorde hafvet haftiga an- 
lopp, som mer an en gang hragte Spiseln i fara. Man 
skulle kunnat tro, att en af nagon underhafsrevolution 
framkallad hvirfvel upplyfte dessa jettevagor och vrakte 
dem mot Granite-Houses vagg. 

Da nybyggarna, staende i fonstren, betraktade de 
ofantliga vattenmassor, som brotos under deras ogon, 
kunde de ej annat an beundra det storartade skadespel, 
detta oceanens vanmagtiga raseri erbjod. Vagorna stud- 
sade tillbaka sasom blandande skum, hela stranden for- 
evann under denna rasande ofversvamning, och stanket 
yrde upp till en hojd af ofver hundra fot. 

Under dessa stormar var svart, ja, till och med far- 
ligt att vaga sig ut pa ons vagar, ty ganska ofta vrak- 
tes triiden omkull. Emellertid lato nybyggarna icke en 
vecka forga utan att helsa pa i corralen. Lyckligtvis 
led icke denna inhiignad, som i sydost skyddades af en 
fran Franklins berg utgaende as, allt for mycket af or- 
kanens valdsamhet, hvilken skonade dess trad, dess skjul, 
dess palverk. Men ladugarden, som lag pa Stora Utsigts- 
platan och foljaktligen var oppen for vindstotarna fran 
oster, hemsoktes af ganska svar forodelse. Dufslaget 
berofvades sitt tak tva ganger, och stangslet nedslogs 
likaledes. Detta maste goras om starkare, ty man insag 
nu tydligt, att Lincoln-6n lag i Stilla hafvets varsta far- 
vatten. Det syntes verkligen, som om den utgjorde en 
centralpunkt for valdiga cykloner, hvilka gisslade den, 
sasom piskan gor med snurran. Skilnaden lag blott deri, 
att hiir var det snurran, som lag ororlig, och piskan, 
som sviingde om. 

Under den forsta veckan af Augusti manad minskades 
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vindstotarnas styrka smaningom, och atmosferen atervann 
ett lugn, som den tycktes hafva forlorat for alltid. Med 
lugnet sjonk temperaturen, det blef ater bitande kallt, 
och qvicksilfverpelaren foil 8° Fahr. under nollpunkten 
(— 22° Cels.). 

Den 3 Augusti foretogs en sedan nagra dagar fore- 
slagen utflygt till det i sydostra delen af on belagna 
Brandgas-trasket. Jagarna ditlockades genom allt det 
villebrad af vattenfoglar, som der uppslagit sitt vinter- 
qvarter. Ander, beckasiner, artor och doppingar funnos 
der i ofverflod, hvarfor det ofverenskoms, att en dag 
skulle egnas at en expedition mot dessa foglar. 

Icke blott Gideon Spilett och Harbert utan afven 
Pencroff och Nab deltogo i expeditionen. Skyllande pa 
nagot arbete, gjorde Cyrus Smith dem icke sallskap, utan 
stannade hemma ensam. 

Sedan jagarna lofvat att vara tillbaka pa aftonen, 
styrde de kosan mot Ballong-hamnen for att derifran be- 
gifva sig till trasket. Top och Jup atfoljde dem. Nar 
de passerat bron ofver Barmhertighetens nod, drog in- 
genioren upp dess rorliga del och atervande i afsigt att 
satta i verket en plan, vid hvars utforande han ville 
vara ensam. 

Denna plan afsag att noggrant undersoka brunnen, 
hvars mynning oppnade sig i gangen i Granite-House, 
och som stod i forbindelse med hafvet, alldenstund den 
forut utgjort afiopp at Grant-sjons vatten. 

Hvarfor gick Top sa ofta omkring denna mynning? 
Hvarfor lat han hora ett sa, besynnerligt skiillande, nar 
en viss oro dref honom till denna brunn? Hvarfor pla- 
gades Jup af samma slags oro som Top? Hade denna 
brunn andra forgreningar an den lodrata forbindelsen 
med hafvet? Se der, hvad Cyrus Smith ville veta, och 
till en borjan ville veta ensam. Han hade alltsa beslu- 
tit att undersoka brunnen nagon gang, da bans kamra- 
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ter voro franvarande, och nu erbjod sig ett tillfalle att 
gora detta. 

Det var latt att nedstiga till brunnens botten genom 
att anvanda repstegen, som man icke langre begagnade 
sedan hissen blifvit uppsatt, och hvars liingd var till- 
racklig. Det var detta ingenioren gjorde. Han drog 
fram stegen till brunnsoppningen, hvars diameter utgjorde 
omkring tva, meter, och sedan han sakert fastgjort dess 
ofre anda, lat han den upprulla sig. Efter att hafva 
tiindt en lykta, fattat en revolver och stuckit en huggare 
i gordeln, borjade han stiga ned for de forsta stegpin- 
narna. 

Ofver allt var klippvaggen jemn, men nigra ut- 
sprang syntes har och der, och medelst dem skulle det 
verkligen ha varit mojligt for en vig varelse att klattra 
upp till brunnsmynningen. 

Detta var en iakttagelse, som ingenioren gjorde, 
men da han noga granskade dessa utsprang vid skenet 
af lyktan, fann han intet marke, intet brott, som kunde 
gifva anledning till den tron, att de anlitats vid en for 
lange sedan eller nyligen foretagen klilttring. 

Cyrus Smith nedsteg allt djupare, lysande ofver allt 
pa vaggen. 

Han sag intet misstankt. 

Da ingenioren kommit till de sista stegpinnarna, 
fann han, att vattenytan var alldeles lugn. Hvarken vid 
vattenbrynet eller annanstades i brunnen oppnade sig 
nagon sidogting, som ledde in i berget. Da Cyrus Smith 
stotte i vaggen med handtaget af sin huggare, fann han 
af ljudet, att den var kompakt. Det var tjocka grani- 
ten, hvarigenom ingen lefvande varelse kunde bana sig 
vag. For att uppna brunnen och sedan klattra upp till 
dess mynning var det nodvandigt att passera den af vatt- 
net alltid fylda kanal, som genom klipporna under hafs- 
stranden satte den i forbindelse med hafvet, och detta 
var mojligt blott for hafsdjur. Hvad betraffar fragan, 
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hvar denna kanal utmynnade, pa hvilken punkt af 
stranden och vid hvilket djup, sa kunde man icke 
losa den. 

Sedan Cyrus Smith slutat sin undersokning, steg ban 
derfor upp igen, drog tillbaka repstegen, (ifvertackte 
brunnens oppning och atervande, forsankt i tankar, till 
stora salen i Granite-House, siigande for sig sjelf: 

— Jag har ingenting sett, och dock fins nagot der 
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Samma afton hemkommo jagarna efter en god jagt 
och bokstafligen belastade med villebrad; de buro sa 
mycket, fyra menniskor kunde bara. Top bade ett hals- 
band af ander omkring halsen och Jup beckasin-gordlar 
omkring kroppen. 

— Se har, min husbonde, — utropade Nab, — se 
har ha vi full sysselsattning ! Konserver, pastejer, det 
blir en smaklig reserv! Men jag maste ha nagon, som 
hjelper mig! Jag riiknar pa dig, Pencroff! 

— Nej, Nab, — svarade matrosen. — Batens rigg- 
ning tar mig i ansprak, sa du far val reda dig utan mig. 

— Och ni, herr Harbert? 

— Jag, Nab, jag maste ga till corralen i morgon, 
— svarade den unga gossen. 

— Det blir alltsa, ni, herr Spilett, som far hjelpa 
mig? 

— Na ja, for att gora dig en tjenst da, Nab, — sva- 
rade korrespondenten, — men jag forbereder dig pa, att 
om du yppar dina recept for mig, sa offentliggor jagdem. 
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Han s&gTintet miastankt (aid. 398). 

— Efter behag, herr Spilett, — svarade Nab, — 
efter behag! 

Se der, hum det kom sig, att Gideon Spilett den 
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foljande dagen sasom Nabs bitrade blef installerad i dennes 
kulinariska laboratorium. Men dessforinnan hade ingenio- 
ren delgifvit honom resultatet af den dagen forut fore- 
tagna undersokningen af brunnen, och med afseende pa, 
densamma delade korrespondenten Cyrus Smiths asigt, 
att ehuru han ingenting funnit, aterstod alltjemt en hem- 
lighet att upptacka. 

Kolden holl i sig under annu en vecka, och nybyg- 
garna lemnade icke Granite-House, utom nar de maste se 
om ladugarden. Bostaden doftade af de angenama angor, 
som Nabs och korrespondentens larda manipulationer ut- 
sande; allt bytet fran jagten vid Brandgas-trasket for- 
vandlades emellertid icke till konserver, ty i foljd af den 
starka kolden holl sig villebradet fullkomligt. De vilda 
anderna och andra sjofoglar atos farska och forklarades 
ofvertraffa allt annat vattenvildt i den kanda verlden. 

Under denna vecka arbetade Pencroff, bitradd af 
Harbert, hvilken skotte segelsommarnalen med stor rask- 
het, med sadan ifver, att slupens segel blefvo fardiga. 
Tagverket fattades icke, tack vare hamplinorna, som man 
aterfunnit pa samma gang som ballongen. Seglen kan- 
tades med starka "lik", och det aterstod blott att astad- 
komma fall, vant, skot o. s. v. Hvad betraffar blocken 
och taljorna, hade ingenioren pa Pencroffs rad med den 
af honom uppsatta svarfstolen gjort, hvad man i den va- 
gen behofde. Salunda befann sig allt, hvad som horde 
till riggen, i fullkomlig ordning, innan slupen var fardig. 
Pencroff gjorde till och med en bla, rod och hvit flagga, 
hvartill man fatt fargerna fran vissa fargvaxter, som 
forekommo ymnigt pa on.. Till de trettiosju stjernor, 
som representera unionens lika manga stater, hade ma- 
trosen lagt den trettioattonde, "staten Lincolns", ty han 
betraktade redan sin o sasom inforlifvad med den stora 
republiken. 

_ Och, — sade han, - - hon ar det i vara hjertan, 

om det ocksa, inte skett i 
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Denna flagga planterades tills vidare i Granite- 
Houses midtersta fonster, och nybyggarna helsade den 
med tre hurrarop. 

Man narmade sig emellertid slutet af den kalla ars- 
tiden, och det tycktes, som om denna andra vinter skulle 
forflyta utan nagon vigtigare tilldragelse, da natten till 
den 11 Augusti Stora Utsigts-platan hotades af en full- 
standig forodelse. 

Efter en val anvand dag sofvo nybyggarna djupt, da 
framemot kl. 4 pa morgonen de plotsligt vacktes af Tops 
skall. 

Denna gang skalde Top icke vid mynningen af brun- 
nen, utan vid troskeln till porten, och han hoppade upp 
pa densamma, som om han velat sla ut den. Jup a sin 
sida uppgaf galla skrin. 

— Hvad star pa, Top? — ropade Nab, hvilken vak- 
nade forst af nybyggarna. 

Men hunden fortfor att skalla annu ursinnigare. 

— Hvad ar det da? — fragade Cyrus Smith. 
Efter att hafva kastat pa sig kladerna i storsta bast, 

sprungo alia fram till fonstren och oppnade dem. 

Under deras ogon lag utbredt ett snotacke, som 
knappt syntes hvitt i den kolmorka natten. Nybyggarna 
sago ingenting, men de horde ett egendomligt skallande, 
hvilket genomtrangde morkret. Det var tydligt, att stran- 
den blifvit ofversvammad af en hel massa djur, som man 
icke kunde urskilja. 

— Hvad ar det da? — utropade Pencroff. 

— Vargar, jaguarer eller apor! — svarade Nab. 

— For f-n! Men de kunna komma upp pa platan! 
— sade korrespondenten. 

— Och var ladugard? — utbrast Harbert. — Och 
vara planteringar? 

— Men hur ha de da kommit hit? — fragade 
Pencroff. 
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— De ha gatt ofver spangen pa stranden, — sva- 
rade ingenioren, — som nagon af oss glomt att stanga af. 

— Ja, sade Spilett, — mi kommer jag ihag, att 
jag lemnat den cippen. 

— Jo, ni har just stalt till vackert, herr Spilett! 
— utropade matrosen. 

— Hvad som ar gjordt, ar gjordt ! — svarade Cyrus 
Smith. — Latom oss nu ofverlagga om, hvad som bor 
goras. 

Sadana voro de fragor och svar, som hastigt vexla- 
des mellan Cyrus Smith och hans kamrater. Det var 
tydligt, att spangen blifvit ofvergangen, att stranden 
ofversvammats af djur, och att dessa senare, hvilka de 
nu voro, kunde utefter venstra stranden af Barmhertig- 
hetens flod komma upp pa Stora Utsigts-platan. Man 
maste alltsa skynda dit och, om sa behofdes, drifva dem 
pa flykten. 

— Men hvilka aro da dessa djur? — tillspordes in- 
genioren annu en gang, da skallandet fornyades annu 
starkare. 

Detta skallande kom Harbert att spritta till; han 
erinrade sig hafva hort det forut, nemligen under sitt 
forsta besok vid Iioda ans kallor. 

— De tillhora Culpeus-sYagtet, det ar rafvar! — 
sade han. 

— Framat! — utropade matrosen! 

— Och bevapnade sig med yxor, karbiner och re- 
volvrar, sprungo alia i hisskorgen och stodo inom ett 
ogonblick pa stranden. 

De aro farliga dessa rafdjur, nar de samlas i stort 
antal och hungern retar dem. Icke desto mindre tvekade 
nybyggarna icke att kasta sig midt in bland skaran, och 
de forsta revolverskotten, hvilkas blixtar snabbt genom- 
skuro morkret, kommo de framsta angriparna att rygga 
tillbaka. 

Framfor allt var det af vigt att hindra dessa plun- 
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drare att triinga upp anda till Stora Utsigts-platan, ty 
da skulle planteringarna och ladugarden varit ofverlein- 
nade at dem pa nad och onad och en ofantlig, kanske 
ohjelplig forodelse, isynnerhet hvad betraffar hvetefaltet, 
liafva blifvit don oundvikliga foljden. Men alldenstund 
platan ickc kunde ofversvammas annat an fran venstra 
stranden af Bannhertighetens flod, var det tillrackligt att 
for rafvarna uppresa ett oofverstigligt stangsel pa den 
smala delen af stranden mellan floden och granitmuren. 

Detta insags af alia, och pa befallning af Cyrus 
Smith skyndade man till det angifna stallet, medan raf- 
skaran strofvade omkring i morkret. 

Cyrus Smith, Gideon Spilett, Harbert, Pencroff och 
Nab placerade sig derfor sa, att de bildade en ogenom- 
tranglig linie. Med sina fruktansvarda kiikar uppspar- 
rade, gick Top i spetsen for nybyggarna och atfoljdes af 
Jup, bevftpnad nied en knolpak, hvilken han svangde 
sasom en klubba. 

Natten var ytterst mork. Blott vid skenet fran ge- 
viirsskotten kunde man urskilja angriparna, som tycktes 
vara atminstone hundra, och hvilkas ogon lyste sasom 
glodande kol. 

— De fS. inte slippa fram liar ! — utropade Pencroff. 

— De skola det inte, — svarade ingenioren. 

Men om rafvarna icke kommo fram, sa icke var det 
af bristande vilja hos dem. De bakre leden trangde pa 
dc framre, och det var en oafbruten kamp med revolver- 
skott/)ch yxhugg. Kedan lago en nmngd doda riifvar 
kringstrodda pa niarken, men skaran tycktes icke min- 
skas, man skulle kunna saga, att den oupphorligt rekry- 
terades ofver spangen pa stranden. 

Snart maste nybyggarna kampa brostganges, hvarvid 
tillfogades dem nfigra sar, som till all lycka voro lin- 
driga. Med ett revolverskott hade Harbert befriat Nab 
fran en riif, hvilken hoppat upp pa, bans rygg sasorn^ en 
tigerkatt. Top slogs med verkligt raseri, kastande sig i 
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strupen pa rafvarna och strypande dem utan vidare cere- 
moni. Bevapnad med sin pak, rappade Jup pa oforskrackt, 
och det var forgafves, man sokte forma honom att stanna 
bakom. Begafvad med en syn, som tillat honom att ge- 
nomskada morkret, sags han alltid, der striden var hetast, 
och uppgaf litet emellanat en gall hvissling, som hos 
honom var ett tecken till ytterlig fortjusning. Ett ogon- 
blick hade han framtrangt sa langt, att man vid elden 
fran ett revolverskott kunde se honom omgifven af fern 
eller sex rafvar, mot hvilka han holl stand med mark- 
vardig kallblodighet. 

Striden maste emellertid sluta till nybyggarnas for- 
del, sedan de likval forst hallit stand i tva dryga tim- 
mar. Daggryningens forsta ljus formadde angriparna att 
antrilda atertaget, som de foretogo mot norr, dragande 
sig tillbaka ofver spangen, hvars rorliga del Nab genast 
skyndade att hissa upp. 

Nar dagen spridt tillrackligt ljus ofver stridsfaltet, 
kunde nybyggarna rakna ett femtiotal doda rafvar, som 
lago kringstrodda pa, stranden. 

— Och Jup! — utbrast Pencroff. — Hvar ar da 
Jup? 

Jup hade forsvunnit. Nab ropade pa honom, och 
for forsta gangen svarade Jup icke pa, sin vans kallelse. 

Hvar och en borjade leta efter Jup, darrande for 
att finna honom bland de fallna. Man bortskaffade de 
doda kropparna, hvilka fiackade snon med sitt blod, och 
nu aterfans Jup midt i en ordentlig hog af rafvar, hvil- 
kas krossade kakar och brackta ryggar bevisade, att de 
kommit i beroring med den oforskrackta apans fruktans- 
varda pak. Den stackars Jup holl annu i handen stum- 
pen af sin afbrutna pak, men berofvad sitt vapen, hade 
han blifvit ofvervaldigad af fiendernas antal, och bans 
brost var sargadt af djupa sar. 

— Han lefver! — utbrast Nab, lutande sig ned 
Bfver honom. 
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— Och vi skola radda honom, — svarade matro- 
sen, — vi skola varda honom, liksom vore ban en af oss! 

Jup tycktes begripa dessa ord, ty ban lutade sitt 
luifvud mot Pencroffs axel sasom for att tacka honom. 
Matrosen var sjelf sarad, men liksom bans kamrater obe- 
tydligt, ty tack vare sina gevar bade de nastan alltid 
kunnat halla angriparna pa afstand. Det var alltsa blott 
orang-utangens tillstand, som var betiinkligt. 

Buren af Nab och Pencroff, fordes Jup till hissen, 
och endast ett svagt qvidande kom ofver bans lappar. 
1 1 an uppbissades varsamt till Granite-House. Der lades 
ban pa en madrass, lanad ur en af siingarna, och hans 
Bar tvattadea med storsta omsorg. Intet af de lifsvigtiga 
organen syntes liafva blifvit skadadt, men Jup var mycket 
svag i foljd af blodforlusten och led af ganska stark fe- 
ber. Man lade honom derfor, sedan ban blifvit forbun- 
den, till siings och lat honom underga en Strang diet, 
"precis som en annan menniska", sade Nab, han fick 
dessutom dricka nagra koppar af en vederqvickande 
feberdryck, hvartill ingredienserna funnos i Granite- 
Houses vaxtapotek. 

Jup foil forst i en orolig somn, men smaningom blef 
bans andhemtning mera regelbunden, och man lemnade 
honom fullkoniligt ostord. Gaende, man kunde saga, "pi\ 
taspetsarna" kom Top litet emellanat att se om sin van 
och tycktes vara nojd med de omsorger, man egnade ho- 
nom. En af Jups bander, som stack fram under tacket, 
slickade Top med sorgsen uppsyn. 

Samma morgon foretog man sig att begrafva de 
doda rafvarna, hvilka slapades anda till Den fjerran 
vesterns skog och _der nedmyllades djupt. 

Detta anfall, bvilket kunnat hafva hogst betankliga 
foljder, var en lexa for nybyggarna, och sedermera lade 
de sig aldrig, forr an en af dem forvissat sig om, att 
alia de fria brohalfvorna voro upphissade och saledes 
hvarje ofverfall omojligt. 
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Efter att under nagra dagar hafva ingifvit sina hus- 
bonder allvarsamma farhagor, gick Jup raskt framat pa 
battringsvagen. Hans kroppskonstitution segrade, febern 
minskades smaningom, och Gideon Spilett, som var en 
smula lakare, ansag honom snart blifva atei'stiild. Den 
16 Augusti borjade Jup ata. Nab lagade at den sjuka 
sockrade lackerbitar, som denne snalt slukade, ty hade 
han ett litet fel, sa var det, att han var smatt gour- 
mand, och Nab hade aldrig gjort nagot for att taga detta 
fel ur honom. 

— Hvad ar att gora? — sade Nab till Gideon Spi- 
lett, hvilken ibland forebradde honom, att han skamde 
bort orang-utangen. — Han har intet annat noje, den 
stackars Jup, an att smorja gommen, och jag ar mycket 
glad at att pa, detta satt kunna belona honom for hans 
tjenster. 

Den 21 Augusti var master Jup ater pa benen, efter 
att hafva legat till sangs i tio dagar. Hans sar voro nu 
lakta, och man sag, att han snart skulle atervinna sin 
vanliga vighet och styrka. Liksom alia konvalescenter 
greps han nu af en slukande hunger. Korrespondenten 
lat honom ata, sa mycket han ville, ty han forlitade sig 
pa, denna instinkt, som allt for ofta sviker de fornuftiga 
varelserna, men som borde skydda orang-utangen mot 
all ofverdrift. Nab blef fortjust, da, han sag, att hans 
larjunge fatt igen aptiten. 

— At du, min Jup, — sade han at apan, — och 
neka dig ingenting! Du har gjutit ditt blod for oss, 
och det ar val det minsta, att jag hjelper dig att skaffa 
dig nytt! 

Den 25 Augusti hordes Nab ropa pa, sina kamrater. 

— Herr Smith, herr Spilett, herr Harbert, Pencroff ! 
Kom hit, kom hit! 

Nybyggarna, hvilka voro samlade i stora salen, 
reste sig vid dessa rop fran Nab, hvilken da befann sig 
i den Jup fOrbehallna kammaren. 
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Top kom litet einellanat att se om sin van (aid. 40C). 

■ Hvad ar det? — fragade korrespondenten. 

- Se! — Bvarade Nab, uppgifvande ett gapskratt. 
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Den 10 Oktober giek slupen af stapeln (sid. 412). 



Och hvad sag man? Jup rokande lugnt ocli allvar- 
samt, hopkrupen sasom en turk i Granite-Houses port. 
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— Min pipa! — utbrast Peneroff. — Han har tagit 
min pipa! Ah, min raska Jup, jag skiinker dig den! 
Rok, min van, rok! 

Och Jup utblaste allvarsamt tjocka rokmoln, hvilket 
tycktes skanka honom en oforliknelig njutning. 

Cyrus Smith visade alls ingen forvaning ofver denna 
seen, och ban anforde flora exempel pa tamda apor, 
hvilka blifvit fortrogna med bruket af tobak. 

liiiknadt fran denna dag, hade master Jup sin egen 
pipa, matrosens f. d. pipa, hvilken upphangdes i orang- 
utangens kammare bredvid bans tobaksforrad. Han stop- 
pade den sjelf, ban tiinde don vid ett glodande kol och 
tycktes vara den lyckligaste bland apor. Sasom man 
kan tanks sig, kunde denna gemensanihet i smak ej an- 
nat an annu fastare sammandraga det vanskapsband, 
soni redan forenade den varda apan och den hederliga 
matrosen. 

— Kanske ar det en menniska, — sade Peneroff 
ibland till Nab. — Skulle det forvana dig, om han en 
dag borjade tala med oss? 

— Nej, pa min ara ! - svarade Nab. — Hvad som 
snarare furvanar mig ar, att han inte talar, ty nar allt 
kommer omkring, ar det blott ordet, som fattas honom! 

— Hvad det skulle vara lustigt, — atertog matro- 
sen, — i fall han en vacker dag sade till mig: Om vi 
skulle byta pipa, Peneroff? 

— Ja, — svarade Nab. — Hvilken skada, att han 
ar fodd stum ! 

Med September manad hade vintern alldeles upp- 
hort, och man grep sig ifrigt an med arbetena. 

Baten niirmade sig hastigt sin fullbordan. Den var 
redan fullstandigt bordlagd. Alldenstund man icke led 
brist pa virke, foreslog Peneroff ingenioren, att man 
invandigt skulle forse skrofvet med en vattentiit tra- 
bekladnad, hvarigenom slupens soliditet skulle blifva 
fullstandigt betryggad. 
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Da Cyrus Smith icke visste, hvad framtiden kunde 
bara i sitt skote, gillade lian matrosens forslag att gora 
baten sa, stark som mojligt. 

Den inre bekliidnaden och dacket voro alldeles far- 
diga inemot den 15 September. For att dikta fognin- 
garna gjorde man dref af torr tang, som medelst slag 
med en traklubba inkilades mellan plankorna ; sedan 
ofverdrogos fogningarna med kokande tjara, som erholls 
i ofverflod af tallarna i skogen. 

Slupens inredning var af enklaste slaget. Den balla- 
stades till en borjan med tunga granitstycken, som ut- 
hoggos i en kalkbadd, och hvaraf man instufvade om- 
kring 12,000 skalp. Ett golf lades ofver denna ballast, 
och det inre delades i tva kajutor, utefter hvilkas lang- 
vaggar anbragtes tva bixnkar, hvilkas inre anvandes sa- 
som forvaringsrum. Foten af masten skulle stodja vag- 
gen, som skilde de tva kajutorna, i hvilka man nedkom 
genom tva ofverbyggda dacksluckor. 

Pencroff hade ingen svarighet att finna ett trad, 
som passade till mast. Han utvalde en ung, mycket rak 
och jemn tall, som han blott behofde hugga fyrkantig i 
den nedre andan och afrunda i spetsen. Jernbeslagen 
till masten, styret och skrofvet hade smidts groft, men 
solidt i Spiselns smedja. Hvad slutligen angar rar, bog- 
sprot, storbom, spiror, aror o. s. v., var allt fardigt inom 
forsta veckan i Oktober. Det ofverenskoms, att man 
skulle foretaga en profsegling med slupen i ons farvatten 
for att se, huru den holl sjon, och till hvilken grad man 
kunde forlita sig pa, honom. 

Under hela denna tid hade de nodvandiga arbetena 
icke blifvit forsummade. I corralen hade man byggt nya 
skjul, ty muflon- och gethjorden raknade ett ansenligt 
antal ungar, som maste herbergeras och fodas. Nybyg- 
garna hade icke heller underlatit att besoka ostronparken, 
kaningarden, stenkols- och jernfyndigheterna iifvensom 
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nagra hittills outforskade delar af Den fjerran vesterns 
skog, som voro sardeles rika pa villebrad. 

Dessutom upptiicktes en mangd vaxter, hvilka, om 
de ocksa icke voro af omedelbar nytta, bidrogo att variera 
Granite-Houses vaxtforrad. Deribland ma namnas ficoi- 
der, somliga liknande de vid Kap vaxande, med kottiga, 
iltliga blad, andra frambringande fron, som innehollo ett 

slags mjol. 

Den 10 Oktober gick slupen af stapeln. Pencroff 
var stralande glad. Han hade lyckats fullkomligt. Den 
fullriggade slupen nedfordes pa rullar anda till vattnet, 
fattades af det stigande hafvet samt not under nybyg- 
garnas jubel och isynnerhet Pencroffs, hvilken vid detta 
tillfalle icke lade i dagen nagon synnerlig blygsamhet. 
Dessutom komme bans fafanga att ofverlefva slupens 
fullbordande, emedan ban, efter att bafva byggt den, 
skulle blifva dess befiilhafvare. Enstammigt tillerkandes 
bonom kaptens rang, beder och vilrdighet. 

For att gora hapten Pencroff till freds maste man 
genast gifva slupen ett namn, och efter flera, lange disku- 
terade forslag forenade man sig om att kalla den Bon- 
adventure, hvilket var den hederliga matrosens dopnamn. 
Genast Bonadventure upplyftes af floden, kunde 
man se, att den not fortraffligt pa vattnet och horde 
blifva en god seglare. 

For ofrigt skulle den profvas redan samma dag ge- 
nom en utflygt pa oppna sjon utefter kusten. Vadret var 
vackert och brisen frisk, isynnerhet utanfor sodra kusten, 
ty vinden blaste redan sedan en timme tillbaka fran 

nordvest. 

— Om bord, om bord ! - - ropade kapten Pencroit. 

Men dessforinnan maste man frukostera, och det 
syntes iifven vara skal att medtaga ett matforrad om 
bord, for den bandelse utflygten skulle forlangas anda 

till aftonen. 

Ifven Cyrus Smith var ifrig att fa profsegla slupen, 
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hvartill han uppgjort planen, ehuru han pa matrosens rad 
ofta modifierat nagra delar af densamma ; men han hyste 
icke ett lika stort fortroende till den nya baten, som 
Pencroff visade, och da denna icke vidare talade om att 
fara till on Tabor, hoppades Cyrus Smith till och med, 
att lnatrosen afstatt derifran. Det skulle ocksa ha varit 
mot sin vilja, han sett tva eller tre af sina kamrater 
vaga sig ut pa hafvet i denna bat, pa det hela taget sa 
liten, och som icke matte mer an femton tons. 

Kl. half 11 voro alia om bord, afven Jup och Top. 
Nab och Harbert hissade ankaret, som bitit sig sakert 
fast i sanden vid Barmhertighetens nod. Storseglet his- 
sades, den lincolnska flaggan svajade i masttoppen, och 
styrd af Pencroff skot Bonadventure ut at hafvet. 

For att komma ut ur Unions-bugten maste man till 
en borjan segla i medvind, och under manovern harfor 
kunde man ofvertyga sig om, att slupens hastighet var 
tillfredsstallande. 

Efter att hafva dubblerat Vrak-udden och Klo-udden, 
maste Pencroff halla dikt bidevind for att kunna styra 
kurs utefter 6ns sodra kust. Sedan man gjort nagra 
slag, fann matrosen, att Bonadventure kunde halla upp 
omkring fern streck, och att den salunda stod sig ratt 
bra mot afdrift. Den stagvande ganska bra och vann 
till och med i vandningen. 

Bonadventures passagerare voro i sanningen fortjusta. 
De hade nu en god bat, som, om slumpen sa fogade, 
kunde gora dem stora tjenster, och med detta vackra 
vader, med denna goda bris var utflygten fortjusande. 

Pencroff holl ut at hafvet, tre eller fyra mil fran 
kusten, midt utanfor Ballong-hamnen. Lincoln-on visade 
sig nu i hela sin utstrackning och fran en ny sida, med 
dess omvexlande kustpanorama fran Klo-udden anda till 
Reptil-udden, dess lagre delar med sin skog, hvari barr- 
traden stucko af mot det gula lbfverket pa, de andra tra- 
den, som knappt hade knoppar, och detta Franklins berg, 
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hvilket beherskade det hela, och pa hvars topp glanste 
nagot sno. 

— Hvad det ar vackert! — utbrast Harbert. 

— Ja, var o iir vacker ocb bra, — svarade Pen- 
croff. — Jag alekar henne sa, som jag alskade min stac- 
kars mor! Hon bar mottagit oss fattiga och i saknad af 
allt, och hvad brister nu dessa fem barn, som fallit ned 
till henne fran himlen? 

— Intet, — svarade Nab, — intet, kapten! 

Och de tva hedersmannen uppgafvo till ara for sin 
8 tre danande hurrarop. 

Under tiden aftecknade Gideon Spilett, tillbakalutad 
mot nedre delen af masten, det panorama, som utbredde 
sig framfor bans ogon. 

Cyrus Smith blott teg och sag. 

— Na, herr Smith, — fragade Pencroff, — hvad 
sager ni om var bat? 

— Den tycks fora sig bra, — svarade ingenioren. 

— Godt! Och tror ni nu, att den skulle kunna 
gora en nagot langre resa? 

— Hvart da, Pencroff? 

— Till on Tabor, till exempel. 

— Min van, — svarade Cyrus Smith, — jag tror, 
att vi, vid trangande behof, inte bora tveka att anfortro 
oss at Bonadventure ens for en langre fard ; men det ar, 
som ni vet, blott ogerna jag skulle se er afsegla till on 
Tabor, emedan ingenting tvingar er att fara dit. 

— Man vill gerna lara kanna sina grannar, — sade 
Pencroff, som envist hiingde fast vid sin ide. — On Ta- 
bor ar var granne, och dertill den enda! Hofligheten 
fordrar, att man atminstone far och helsar pa den! 

— For tusan, — infoll Gideon Spilett, — var van 
Pencroff haller pa konvenansen! 

— Jag haller pa ingenting alls, — genmalde snaft 
matrosen, hvilken kiinde sig smatt forargad ofver ingemo- 
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rens motstand, hvarmed denne likval icke ville gora ho- 
nom ledsen. 

— Besinna, Pencroff, — sade Cyrus Smith, — att 
ni inte kan bege er af ensam till on Tabor! 

— En foljeslagare ar nog. 

— Ma vara, — svarade ingenioren, — det ar i 
alia fall tva, nybyggare af fern, ni iifventyrar att berofva 
Lincoln-ons koloni! 

• Af sex! — invande Pencroff. — Ni glommer Jup. 
tillade Nab. — Top ar nog sa god 



atertog 



— Af sju! 
som en annan! 

— Det ar ingen fara, herr Smith ! 
Pencroff. 

— Det iir mojligt, Pencroff, men jag upprepar an 
en gang, det ar att blottstalla sig onodigtvis! 

Den envisa matrosen svarade icke och lat samtalet 
afstanna, fast besluten att aterupptaga detsamma. Han 
kunde svarligen ana, att slumpen skulle komma honom 
till hjelp och till en handling af mensklighet forvandla, 
hvad som blott var ett infall, hvilket pa sin hojd kunde 
diskuteras. 

Efter att hafva hallit sig ute pa oppna hafvet, bor- 
jade Bonadventure narma sig kusten i rigtning mot Bal- 
long-hamnen. Det var af vigt att gora sig fortrogen 
med passen mellan sandbankarna och refven for att, om 
sa behofdes, kunna utpricka dem, ty denna lilla vik borde 
blifva slupens ankaz'hamn. 

Man var icke mer an en half mil fran kusten och 
hade mast lofva for att vinna i slaget. Bonadventures 
hastighet var nu blott ganska medelmattig, emedan bri- 
sen, till en del hejdad af hoglandet, knappt fylde dess 
segel; det sasom en spegel jemna hafvet grusades blott 
af de nyckfullt framilande vindkararna. 

Plotsligt utropade Harbert, hvilken stod i forstafven 
for att utvisa den vag, som borde foljas mellan sand- 
bankarna och refven : 
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rigtigt 



— Lofva, Pencroff, — lofva! 

— Hvad ar det da? — svarade Pencroff, resande 
sig upp. — En klippa? 

_ N c j — vanta, — sade Harbert. — Jag ser inte 

lofva mera — si der — litet narmare! 
Lutande sig ofver bord, stack Harbert plotsligt ned 
sin hand i vattnet och reste sig derpa upp, sagande: 

— En butelj! 

Han boll i handen en korkad butelj, som han l-yckt 
at sig pa nigra kabellangders afstlnd fran kusten. 

Cyrus Smith tog buteljen. Utan att saga ett enda 
ord, lit han korken flyga ut, hvarefter han drog upp ett 
fuktigt papper, hvarpa lastes dessa ord: 

" Skeppsbruten. — On Tabor: 153° v. long. — 37° 
11' s. lat.' 




TRETTIOFEMTE KAPITLET. 

Afrosan bestamd. — En giasning. — Fcirberedolser. — Do tre 
pasaagerarna. — F5rsta natten. — Andra natten. — On Tabor. — Man 
letar pa stranden. — Inno i skogen. — Ingent — Djur. — Viixter. — 
— En ufvergifvon boning. 

— En skeppsbruten, — utbrast Pencroff, — ofver- 
gifven pa nigra hundra mils afstand fran oss pa den der 
Tabor-on! Ah, herr Smith, nu skall ni inte langre mot- 
siitta er mitt forslag. 

— Nej, Pencroff, — svarade Cyrus Smith, — och 
ni skall ge er af sa fort som mbjligt! 

— Redan i morgon? 

— Redan i morgon. 

Ingenioren boll i handen papperet, som han upp- 
dragit or buteljen. Han begrundade dess innehall under 
nagra ogonblick; derefter Iter tagande ordet, sade han: 

— Mina vanner, af denna skrifvelse, af sjelfva for- 
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men, hvari den ar affattad, maste man till en borjan 
sluta: for det forsta, att den pa on Tabor skeppsbrutna 
ar en man med temligen stora insigter i sjovasendet, all- 
denstund hans uppgift pa, 6ns longitud och latitud, pa 
en minut nar, ofverensstammer med de siffror, hvartill 
vi ha kommit ; for det andra, att ban ar engelsman eller 
amerikanare, emedan skrifvelsen ar affattad pa engelska 
spraket. 

— Det ar fullkomligt logiskt, — svarade Gideon 
Spilett, — och narvaron af denna skeppsbrutna forklarar 
ankomsten af kofferten till ons farvatten. Ett skepps- 
brott maste ha egt rum, emedan det fins en skeppsbru- 
ten. Hvem heist nu denne senare ma vara, ar det lyck- 
ligt for honom, att Pencroff fallit pa, den iden att bygga 
denna bat och forsoka den just i dag, ty om det skett 
en dag senare, skulle denna butelj innan dess krossats 
mot klipprefven. 

— Ja, — sade Harbert, — det ar verkligen en lyck- 
lig slump, att Bonadventure skulle passera, medan denna 
butelj annu flot har! 

— Och detta forefaller er inte besynnerligt? — fra- 
gade Cyrus Smith Pencroff. 

— Det forefaller mig lyckligt, se der allt, — sva- 
rade matrosen. — Firmer ni verkligen nagot utomordent- 
ligt hari, herr Smith? Denna butelj maste val taga va- 
gen nagonstades, och hvarfor inte lika val hitat som at 
nagot annat hall? 

— Kanske har ni ratt, Pencroff, — sade ingenioreU, 
— och likval . . . 

— Men, — anmarkte Harbert, — intet bevisar, att 
denna butelj har flutit omkring lange i hafvet. 

— Intet, — svarade Gideon Spilett, — och afven 
de fa, orden synas ha blifvit skrifna nyligen. Hvad tan- 
ker ni derom, Cyrus? 

— Det ar svart att afgora, och dessutom skola vi 
fa veta det snart, — genmalde Cyrus Smith. 



Jules Verne. Den hemlighetajulla on. 
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Pencroff forblef icke overksam under detta samtal. 
Han hade vandt Bonadventure, som nu for alia segel 
snabbt lansade undan mot Klo-udden. Hvar och en tankte 
pa den skeppsbrutna pa on Tabor. Var det annu tid att 
riidda honoin ? Stora tilldragelse i nybyggarnas lif ! Sjelfva 
voro de blott skeppsbrutna, men det var fara vardt, att 
en deras like ej baft samma tur som de, och deras pligt 
bjod dem att bispringa den olyckliga. 

Klo-udden dubblerades, och kl. 4 kastade Bonadven- 
ture ankar i mynningen af Barmhertighetens fiod. 

Samma afton var man fardig med forberedelserna 
till den nya expeditionen. Man ansag lampligt, att Pen- 
croff och Harbert, hvilka kunde manbvrera en bat, en- 
samma foretogo denna resa. Om de begafvo sig af den 
foljande morgonen, den 11 Oktober, skulle de kunna 
hinna fram den 13 under dagens lopp, ty med den nu 
radande vinden behofdes det icke mer an fyrtioatta tim- 
mar att tillryggalagga dessa hundrafemtio mil. Om de 
stannade en dag pa on Tabor och tre eller fyra atgingo 
fSr hemfarden, kunde man anse, att de den 17 skulle 
vara tillbaka pa Lincoln-on. Vadret var vackert, baro- 
metern steg jemt, vinden tycktes vara mycket stadig — 
utsigterna voro alltsa, gynnande for dessa modiga man, 
som af menniskokarlekens bud lato sig dragas langt bort 
fran sin o. 

Det hade alltsa blifvit ofverenskommet, att Cyrus 
Smith, Nab och Gideon Spilett skulle stanna hemma i 
Granite-House, men haremot protesterade Gideon Spilett, 
hvilken, ej glommande, att han var New-York Heralds 
korrespondent, foiidarade, att han heJlre skulle simma 
med an lata ett dylikt tillfitlle ga, sig ur handerna, och 
sa fick han folja med pa resan. 

Aftonen anvandes till att fora om bord pa, Bonad- 
venture nagot sangklader, kokskarl, vapen, ammunition, 
en kompass samt lifsmedcl for atta dagar, och sedan allt 
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detta skyndsamt inlastats, hissade nybyggarna upp sig 
till Granite-House. 

Kl. 5 den fbijande morgonen tog man afsked af 
hvarandra, icke utan en viss rorelse a omse sidor, och 
brassande an seglen, styrde Pencroff kurs pa Klo-udden, 
som han maste dubblera for att sedan halla rakt i sydvest. 

Bonadventure var redan en qvarts mil fran kusten, 
da dess passagerare varseblefvo tva, man, som fran Granite- 
Houses hogsta punkt skickade dem sin afskedshelsning. 
Det var Cyrus Smith och Nab. 

— Vara vanner! — utropade Gideon Spilett. — 
Detta ar forsta gangen vi varit skilda pa femton manader! 

Pencroff, korrespondenten och Harbert gjorde ett 
sista afskedstecken, och Granite-House forsvann snart 
bakom uddens hoga klippor. 

Under de forsta timmarna syntes annu fran Bonad- 
venture sodra kusten af Lincoln-on, som liknade en gron 
korg, hvarur Franklins berg stack upp. Hojderna, hvilka 
syntes allt mindre, i samma man som afstandet okades, 
gafvo den ett utseende foga egnadt att locka skeppen till 
dess farvatten. 

Reptil-udden passerades om en timma, men pa ett 
afstand af tio mil. Det var ej langre mojligt att ur- 
skilja nagot af 6ns vestkust, hvilken strackte sig anda ' 
till Franklins berg, och tre timmar derefter var hela 
Lincoln-on forsvunnen vid horisonten. 

Bonadventure forde sig fortraffligt. Den hojde sig 
latt pa vagen och skot god fart. Pencroff hade satt till 
toppseglet, och for alia segel gick den i rat, af kom- 
passen angifven linie. 

Litet emellanat afloste Harbert Pencroff vid styret, 
och den unga gossens hand var sa saker, att matrosen 
icke kunde forebra honom en enda girning. 

Gideon Spilett sprakade med sina tva kamrater och 
tog, nar sa behofdes, hand om styret. Kapten Pencroff 
var fullkomligt belaten med sin besattning och talade om 
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ingenting mindre an att besta, den "ett qvarter vin for 
hvarje slag"! 

I skymningen syntes nymanen, hvilken icke borde 
vara i sitt forsta qvarter forr an den 16, men forsvann 
snart. Natten var mork, men mycket stjernklar, ocb 
ilfven morgondagen syntes blifva vacker. 

Forsigtigtvis strok Pencroff toppseglet, ty ban ville 
icke utsatta sig for nagon allt for stark bris med segel 
i toppen. Detta var kanske en stor forsigtighet i en sa 
lugn natt, men Pencroff. var en forstandig sjoman, och 
man hade icke skal att tadla honom harfor. 

Korrespondenten sof en del af natten. Pencroff och 
Harbert afioste hvarandra hvar annan timme vid styret. 
Matrosen litade pa Harbert som pa sig sjelf, och hans 
fortroende rattfardigades af den unga gossens kallblodig- 
het och forstand. Pencroff gaf honom kursen, sasom en 
kapten gor med sin rorgangare, och Harbert tillat icke 
Bonadventure falla af ens ett streck. 

Natten forgick lugnt och den 12 Oktober Jikaledes. 
Den sydvestliga kosan fastholls strangt under hela dagen, 
och om Bonadventure ej rakade ut for nagon okand strom, 
borde den komma rakt pa on Tabor. 

Den del af Stilla hafvet, som slupen nu genomfor, 
var fullkomligt ode. Poland kom nagon stor fogel, en 
albatross eller en fregattfogel, inom skotthall, dervid Gi- 
deon Spilett fragade sig, om det icke var at nagon af dessa 
starka flygare, han anfortrott sin skrifvelse till New-York 
Herald. Dessa foglar voro de enda varelser, som syntes 
besoka den del af oceanen, hvilken lag mellan On Tabor 
och Lincoln-on. 

— Och likval, — anmarkte Harbert, — ar det nu 
den tid, da, hvalfiskfangarna vanligtvis bege sig till sodra 
delen af Stilla hafvet. Jag tror verkligen, att det icke 
fins ett haf, som ar sa odsligt som detta! 

— Ah, sa odsligt ar det val anda, inte! — svarade 
Pencroff. 
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— Hvad menar ni dermed? — fragade korrespon- 
denten. 

— Men vi tiro ju har! Anser ni da var slup for 
ett skeppsvrak ocli oss sjelfva for mai'svin? 

Och Pencroff skrattade at sitt skamt. 

Pa aftonen kunde man berakna, att Bonadventure 
tillryggalagt en stracka af hundratjugu mil, sedan den 
lemnat Lincoln-on, d. v. s. pa trettiosex timmar, hvilket 
gaf en hastighet af 3 V 3 mil i timmen. Brisen var svag 
och mojnade af. Man kunde emellertid hoppas, att, 
savida man icke missraknat sig, och kursen var den 
riitta, skulle man hafva kanning af on Tabor i gryningen 
den foljande dagen. Ocksa sof hvarken Gideon Spilctt, 
Harbert eller Pencroff under denna natt mellan den 12 
och 13 Oktober. Medan de tre passagerarna afvaktade 
morgondagen, kunde de icke varja sig for en liflig oro. 
Det foretag, hvarpa de vagat sig ut, var ju sa ovisst! 
Befunno de sig i narheten af on Tabor? Beboddes den 
annu af denna skeppsbrutna, till hvars hjelp de ilade? 
Hvem var denna man? Skulle hans niirvaro icke fram- 
kalla osainja inom den lilla, hittills sa eniga kolonien? 
Skulle han dessutom ga in pa att utbyta sitt fangelse 
mot ett annat? Alia dessa fragor, som otvifvelaktigt 
skulle blifva besvarade dagen derpa, hollo dem vakna, 
och i gryningen irrade deras blickar forskande utefter 
hela vestra horisonten. 

— Land! — ropade Pencroff mot kl. 6 pa, morgonen. 
Och da, det icke kunde antagas, att Pencroff bedra- 

git sig, var det tydligt, att land lag der. 

Ma, man doma om den lilla besattningens pa, Bonad- 
venture gladje! Inom nagra timmar skulle man sta, pa, 
Tabor-ons strand. 

Till den laga on, som knappt hojde sig ofver va- 
gorna, var afstandet ej storre iin femton mil. Bonad- 
ventures forstaf, som pekade nagot soder om on, vandes 
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rakt pa densamma, och allt efter som solen hojde sig i 
oster, framskymtade bar och der nigra bergsspetsar. 

— Det ar blott en holme, mycket mindre an Lin- 
coln-on, -- anmarkte Harbert, — och formodligen liksom 
den uppstanden i foljd af hafsbottnens hojning. 

Kl. 11 pa fonniddagen var Bonadventure icke langre 
fran holmen Lin tva mil, och Pencroff, som sokte en vik 
for att der stiga i land, styrde med yttersta forsigtighet 
i detta okanda farvatten. 

Man ofverskadade nu hela holmen, hvarpa syntes 
frodiga gummitriid och nagra andra stora trad, tillhorande 
samma arter, som viixte pa Lincoln-on. Men hvad som 
forefoll temligen markvardigt, var, att der uppsteg ingen 
rok, som utvisade, att holmen var bebodd, att ingen sig- 
nal syntes pa nagon pnnkt af stranden. 

Och dock var skrifvelsens innelmll klart och be- 
stiimdt: der fans en skeppsbruten, och denna skeppsbrutna 
horde ha varit pa, sin post! 

Emellertid vagade sig Bonadventure in i ett af de 
temligen nyckfullt formade inloppen mellan klipprefven, 
hvilkas minsta bugter Pencroff observerade med yt- 
terlig uppmarksamhet. Han hade satt Harbert vid sty- 
ret, och staende i foren, betraktade ban vattnet, fiirdig 
att nedfira seglet, hvars fall ban boll i handen. Med 
kikaren for ogat ofverskadade Gideon Spilett hela stran- 
den utan att varseblifva nagot. 

Slutligen stotte Bonadventures forstiif narmare mid- 
dagen mot den sandiga stranden. Ankaret kastades, seg- 
len faldes, slupens besattning hoppade i land. 

Det kunde icke betviflas, att man var pa. on Tabor, 
ty enligt de 'nyaste kartorna fans ingen annan o i denna 
del af Stilla hafvet, mellan Nya Zeeland och den ameri- 
kanska kusten. 

Slupen fastgjordes siikert, sa, att icke hafvet, nar 
det sjonk tillbaka, skulle kunna bortrycka den; derefter 
begafvo sig Pencroff och bans kamrater, val bevapnade, 
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uppat stranden, som hojde sig 75 — 100 meter pa, en 
half mil. 

— Fran toppen af denna kulle, — sade Gideon Spi- 
lett, — skola vi sakert fa en ofverblick af holmen, hvil~ 
ket skall underlatta vara undersokningar. 

— Vi fa, hiir, — svarade Harbert, — gora detsamma, 
som herr Smith gjorde strax i borjan pa, Lincoln-on, da 
han besteg Franklins berg. 

— Alldeles, — infoll korrespondenten, — och det 
tir basta sattet att ga till vaga. 

Sprakande med hvarandra, vandrade de tre rekogno- 
scorerna utefter en grilsbevuxen slatt, som slutade vid 
foten af kullen. Svarmar af klippdnfvor och tarnor, 
liknande dem pa, Lincoln-on, fiogo upp framfor dem. I 
skogen, som begransade slatten till venster, horde de det 
prassla i buskarna och sago vaxterna boja sig, hvilket 
tillkiinnagaf narvaron af mycket skygga djur, men hittills 
utvisade intet, att holmen var bebodd. 

Sedan Pencroff, Harbert och Gideon Spilett ankom- 
mit till foten af knllen, uppnadde de dess spets inom 
nagra ogonblick, och deras blickar genomforskade hori» 
sonten at alia hall. 

De befunno sig verkligen pa, en holme, som ej holl 
mer an sex mil i omkrets, och hvars af bugter eller vi- 
kar foga sonderskurna kust hade formen af en oval. At 
alia hall strackte sig det fullkomligt ode hafvet anda 
till himlens grilnser. Intet land, intet segel inom synhall ! 

Af denna ofver allt tradbevuxna holme var den ena 
delen mager och vild, men den andra fruktbar och smyckad 
med en rik vegetation ; dess fysionomi var icke sa, omvex- 
lande som Lincoln-ons. Har sag man en enformigt gron 
tradmassa, som beherskades af tva eller tre fi3ga hoga 
kullar. Snedt ofver holmen rann genom en bred gras- 
slatt en back, som pa vestra stranden utfoll i hafvet ge- 
nom en trang mynning. 

— Utrymmet ar inskriinkt bar, — sade Harbert, 
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— Ja, - svarade Pencroff, - - det skulle ha varit 
en smula for litet for oss! 

— Och an mer, — infoll korrespondenten, — hol- 
men tycks vara obebodd. 

— Ja, verkligen, — svarade Harbert, ,~ ingenting 
bar forrader narvaron af menniskor. 

— Latom oss ga ned igen, — sade Pencroff, — 
och soka! 

Matrosen och hans kamrater gingo ater ned pa stran- 
den till det stalle, der de lemnat Bonadventure. De hade 
Ofverenskommit att ga rundt holmen, innan de vagade 
sig langre in pa densamma, sa att de icke skulle lemna 
en enda vra oundersokt. 

Stranden var latt att folja, och blott pa nagra stal- 
len afbrots den af stora klippor, som man likval utan 
svarighet kunde kringga. Rekognoscorerna nedstego mot 
soder, dervid uppski-ammande stora skaror af vattenfoglar 
och salar, hvilka kastade sig i hafvet, sa snart de pa 
langt hall varseblefvo dem. 

— De der djuren, — anmarkte korrespondenten, — 
se inte menniskor for forsta gangen nu. De frukta dem, 
alltsa kanna de dem. 

Efter en timmes vandring uppnadde alia tre hol- 
mens sodra spets, hvilken slutade med en skarp udde, 
och nu vande de sig mot norr, gaende utefter vestra 
stranden, hvilken likaledes bestod af sand och klippor 
samt begransaders af en tat skog. 

Ingenstades fans nagot spar af boning, ingenstades 
syntes marken efter en menniskofot pa hela omkretsen 
af holmen, hvilken man fullstiindigt kringgatt efter fyra 
timmars vandring. 

Detta var atminstone hogst egendomligt, och man 
kunde tro, att holmen icke varit eller icke langre var 
bebodd. Kanske var, nar allt kom omkring, skrifvelsen 
flera manader eller flera ar gammal, och i sadant fall 
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Harbert pekade pa ott foremal bland trader) (aid. 428). 

var det mojligt, att den skeppsbrutna blifvit hemford 
eller att han dott af elande. 

Framkastande mer eller mindre antagliga hypoteser, 
ato Pencroff, Gideon Spilett och Harbert i storsta hast 
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middag om bord pa Bonadventure, for att sedan atertaga 
sin rekognoscering och fullfolja den, anda tills natten 
inbrot. 

Detta var, hvad nybyggarna gjorde kl. 5 pa, efter- 
niiddagen, da de vagade sig in i skogen. 

En mjingd djur flydde undan for dem vid deras an- 
nalkande; dessa utgjordes hufvudsakligen, man kinule 
saga uteslutande, af getter och svin, hvilka, sasom man 
liitt kunde se, tillhorde de europeiska arterna. Utan 
tvifvel hade nagra hvalfangare landsatt dem pa on, der 
de hastigt forokats. Harbert gjorde sig sjelf det loftet 
att bemiigtiga sig ett eller tva par lefvande och medtaga 
dem till Lincoln-on. 

Det var alltsa icke liingre tvifvel underkastadt, att 
menniskor vid nagon viss tidpunkt besokt denna holme. 
Och detta syntes dem annu sannolikare, nar de under 
vandringen genom skogen varseblefvo gangstigar, med 
yxa falda tradstammar och ofver allt spar af mennisko- 
arbete; men dessa tnid, som hollo pa att murkna, hade 
blifvit nedhuggna redan for manga ar sedan, de stallen, 
der yxan traffat dem, voro ofvervuxna med mossa, och 
orterna viixte, langa och tata, ofver vagarna, som det var 
svart att urskilja. 

— Men, — anmarkte Gideon Spilett, — detta be- 
visar icke blott, att menniskor landstigit pa. denna holme, 
utan iifven att de bott liar en viss tid. Men hvilka voro 
dessa menniskor? Hur manga voro de? Hur manga Annas 
qvar af dem? 

— Skrifvelsen talar blott om en enda skeppsbruten, 
— sade Harbert. 

— Na viil, om han annu fins pa holmen, — svarade 
Pencroff, — ar det omojligt, att vi inte skola finna honom ! 

Undersokningen fortsattes alltsa. Matrosen och bans 
kamrater foljde naturligtvis den vag, som skar holmen i 
diagonal rigtning, och salunda kommo de att fardas ut- 
efter den till hafvet rinnande biicken. 
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Om djuren af europeiskt ursprung, om nagra arbe- 
ten, utforda af menniskor, obestridligen visade, att sa- 
dana forut konnnit till denna holme, sa syntes detta i 
icke nrindre grad af flera vaxter. Pa nagra oppna plat- 
ser i skogen sag man, att koksviixter der varit plante- 
rade vid en sannolikt temligen aflligsen tidpunkt. 

Huru stor var icke derfor Harberts gladje, da ban 
igenkande potatis, cikoria, syra, morot, kal och rofvor, 
bvilkas fron man blott behofde insamla, for att rika 
skordar skulle spira upp ur Lincoln-ons jord! 

— Bravo, — sade Pencroff, — det der skall komma 
Nab och oss andra bra till pass! Skulle vi alltsa, inte 
finna var skeppsbrutna, skall var fard atminstone inte ha 
varit forgafves, och Gud skall ha belonat oss! 

— Ja, visst, — svarade Gideon Spilett; — men da 
man ser det tillstand, hvari dessa planteringar befinna 
sig, ar det fara vardt, att holmen inte varit bebodd pa 
liinge. 

— Ja, — sade Harbert, — en invanare, hvem han 
nu an ma ha varit, skulle inte forsummat en sa vigtig 
odling! 

— Ja, — sade_ Pencroff, — denna skeppsbrutna liar 
farit sin vag! Det kan man antaga . . . 

— Vi bora saledes anse, att skrifvelsen tir temligen 
gammal ? 

— Det ar tydligt! 

— Och att denna butelj hunnit till Lincoln-on forst 
efter att lilnge hafva flutit omkring i hafvet? 

— Hvarfor inte? — svarade Pencroff. — Men det 
borjar bli sent, — tillade han, — och jag tror, det ar 
sa godt, att vi uppskjuta med fortsattandet af var un- 
dersokning till morgondagen. 

— Latom oss vanda tillbaka om bord och i morgon 
borja pa nytt igen, — sade korrespondenten. 

Detta var det forstandigaste, och man amnade just 
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folja radet, da Harbert, pekande pa ett otydligt foremal 
bland traden, utropade: 

— En boning! 

Genast skyndade alia tre fram mot deri utvisade bo- 
staden. Trots skymningen kunde man se, att den var 
uppfdrd af briider, hvilka ofverdragits med tjockt, tja- 
radt tyg. 

Den halft tillslutna dorren stottes upp af Pencroff, 
som skyndade in . . . 
Boningen var torn ! 
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Boataden undersokes. — Natten. — Nagra boketafVer. — Fortsatt- 
ning ill' underaokningarna, — Yaxter och djnr. — Harbert i stor fara. — 
Om bord. — Aff&rden. — Svart vader. — En glimt af instinkt. — Yilae 
pa hafvet. — KM uppgjord i rattan lid. 

PencrofF, Harbert och Gideon Spilett hade stannat 
tysta i morkret. 

Pencroff ropade med hog rost. 

Intet svar gafs honom. 

Matrosen slog nu eld med eldstalet och antande en 
trapinne, hvarifran skenet for ett ogonblick upplyste ett 
litet rum, som tycktes vara alldeles ofvergifvet. Langst 
in stod en grof spisel, hvari lago nagot kail aska och 
ett fang bninsle. Pencroff ditkastade den brinnande tra- 
pinnen, veden borjade spraka och gaf ifran sig ett lifligt 
sken. 

Matrosen och bans kamrater varseblefvo nu en obad- 
dad siing, hvars fuktiga och gulnade tacke bevisade, att 
den icke mer begagnades ; i ett horn af spiseln tva ro- 
stiga kittlar och en omstjelpt gryta; ett skap med nagra 
halfmogliga sjomansklader ; pa bordet ett fennkuvert och 
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en af fukten fr&tt bibel ; i en vra nagra verktyg, en spade, 
en hacka, tva jagtgev&r, af hvilka det ena var sondrigt; 
pa ett brade, hvilket tjenstgjorde sasom hylla, en kagge 
med annu orordt krut, en med hagel och flera askar 
knallhattar — allt betackt med ett tjockt damlager, som 
kanske hopats under langa ar. 

— Har fins ingen, — sade korrespondenten. 

— Ingen! — svarade Pencroff. 

— Det ar lange, sedan denna kammare var bebodd, 

— anmarkte Harbert. 

— Ja, mycket lange sedan! — svarade korrespon- 
denten. 

— Herr Spilett, — sade nu Pencroff, — i stallet 
for att vanda tillbaka om bord ar det i min tanke battre 
att tillbringa natten i denna boning. 

— Ni har ratt, Pencroff, — svarade Gideon Spilett, 

— och om dess egare aterkommer, skall han inte bli 
missbelaten ofver att finna den upptagen! 

— Han skall inte aterkomma! — sade matrosen, 
skakande pa hufvudet. 

— Ni tror, att han lemnat holmen? — fragade korre- 
spondenten. 

— Om han gjort det, skulle han medtagit sina va- 
pen och verktyg, — svarade Pencroff. Ni vet, hvilket 
varde skeppsbrutna satta pa dessa saker, hvilka aro hvad 
som sist kastas upp pa land vid ett skeppsbrott. — Nej, 
nej, — upprepade matrosen med ofvertygelse, — nej, han 
har inte lemnat on ! Om han raddat sig i en af honom 
gjord kanot, skulle han annu mindre qvarlemnat dessa sa 
hogst nodvandiga foremal. Nej, han fins annu qvar pa 
holmen ! 

— Lefvande? — fragade Harbert. 

— Lefvande eller dod. Men ar han dod, har han 
inte kunnat begrafva sig sjelf, formodar jag, — svarade 
Pencroff, — och vi skola aterfinna atminstone bans doda 
kropp ! 
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Det blef alltsa ofverenskommet, att man skulle till- 
bringa natten i den ofvergifna bostaden, som kunde upp- 
vfirmas tillnickligt med den ved, man fann upptrafvad i 
ett horn af rummet. Sedan dorren blifvit tillskjuten, 
slogo Pencroff, Harbert och Gideon Spilett sig ned pa en 
bank, der de qvarsutto lange, samtalande foga, men tan- 
kande mycket. De befunno sig i en sinnesforfattning, 
hvarunder de antogo och vantade allt samt nyfiket lyss- 
nade till hvarje buller utifran. Dorren kunde ju plots- 
ligt oppnas och for dem visa sig en menniska, nagot som 
icke skulle framkallat nagon ofverraskning hos dem, trots 
det tillstand af ofvergifvenhet, hvari bostaden befann sig, 
och deras hiinder voro fardiga att trycka denna mans, 
denna skeppsbrutnas, denna okandas, af vanner vantade 
vans hander! 

Men intet buller hordes, dorren oppnades icke, och 
salunda forgingo timmarna. 

Hvad denna natt syntes lang for matrosen och hans 
tva kamrater ! Harbert ensam hade sofvit i tva timmar, 
ty vid hans alder ar somnen ett behof. De voro alia tre 
ifriga att fortsatta den foregaende dagens undersokning 
och genomleta denna holme anda in i dess hemligaste 
skrymsel. De af Pencroff dragna slutsatserna voro full- 
komligt rigtiga, och alldenstund verktygen, kokskiirlen 
och vapnen annu befuno sig der, hade egaren dott. Man 
horde derfor uppsoka qvarlefvorna och atminstone gifva 
dem en kristlig begrafning. 

Dagen grydde. Pencroff och hans kamrater foretogo 
sig genast att undersoka bostaden. 

Den hade verkligen ett fordelaktigt lage bakom en 
liten kulle, som skyddades af fern eller sex praktiga gummi- 
trad. Framfor den hade man uthuggit en stor, oppen 
plats, sa att blicken kunde svafva ut ofver hafvet. En 
liten grasmatta, omgifven af ett murket triistangsel, 
strackte sig anda ned till stranden, och till venster om 
densamma befann sig den ofvamiamnda backens mynning. 
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Denna bostad var byggd af brader, och det syntes 
liitt, att dessa forskrefvo sig fran ett skeppsskrof eller 
dack. Det var alltsa sannolikt, att ett redlost fartyg 
blifvit uppkastadt pa stranden, att atminstone en man af 
besattningen blifvit raddad, ocli att denne af skeppsspill- 
rorna byggt sig en boning raed verktygen, hvarofver han 
forfogade. 

Och detta blef annu tydligare, da Gideon Spilett, 
under det han gick omkring huset, pa en planka — for- 
modligen en af dem, som bildat det forblyckade fartygets 
skanskladnad — sag dessa redan till halften utplanade 
bokstafver : 

BR . TAN . . A. 

— Britannia! — utropade Pencroff, som korrespon- 
denten ropat till sig ; — det ar ett for manga fartyg ge- 
mensamt namn, och jag kan derfor inte saga, om skep- 
pet varit en engelsman eller amerikanare! 

— Betyder foga, Pencroff! 

— Ja, det har ni verkligen ratt i, — svarade matro- 
sen, — och om den enda riiddade af dess besattning 
iinnu ar vid lif, skola vi bispringa honom, hvilket land 
han an ma tillhora. Men innan vi fortsiitta var under- 
sokning, latom oss ga tillbaka till Bonad venture ! 

Pencroff hade intagits af en viss oro for slupens 
skull. Tank, om holmen var bebodd och dess invanare 
bemagtigat sig . . . Men han hojde pa axlarna vid denna 
osannolika formodan. 

I hvad fall som heist hade matrosen ingenting mot 
att ga och ata frukost om bord. Den banade vagen var 
dessutom icke lang — knappt en mil. Man satte sig 
alltsa i marsch, spejande ofver allt bland traden och 
buskarna, mellan hvilka getter och svin flydde i hundratal. 

Tjugu minuter efter det Pencroff och hans kamrater 
lemnat bostaden, atersago de 6ns ostkust och Bonad- 
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venture, fasthallen af sitt ankare, som bitit sig fast djupt 
i sanden. 

Pencroff kunde icke aterhalla en suck af tillfreds- 
stallelse. Pa det hela taget var denna slup hans barn, 
ocb fader hafva ju ofta rattighet att oroa sig mer an 
skaligt. 

Man gick om bord och frukosterade sa grundligt, 
att man icke skulle behijfva ata nagon middag, hvarefter 
undersokningen fortsattes med storsta noggrannhet. 

Det var emellertid hogst sannolikt, att holmens enda 
invanare dott. Ocksa var det snarare en dod an en lef- 
vande, hvars spar Pencroff och hans kamrater sokte ater- 
finna. Men deras efterforskningar blefvo fruktlosa, och 
under halfva dagen genomstrofvade de forgafves den skog, 
som fans pa holmen. Nu maste man antaga, att om 
den skeppsbrutna var dod, fans icke langre nagot spar 
af hans lik, och att sakert nagot vilddjur slukat anda till 
sista benet af honom. 

— I morgon atervanda vi i daggryningen, — sade 
Pencroff till sina tva kamrater, nar de inemot kl. 2 pa 
middagen lagt sig i skuggan af en talldunge for att hemta 
nagra ogonblicks hvila. 

— Jag tror, — tillade Harbert, — att vi utan sam- 
vetsbetankligheter kunna taga med oss de kokkarl, som 
tillhort den skeppsbrutna. 

— Det tror jag ocksa, — svarade Gideon Spilett, 

— och dessa vapen, dessa verktyg skola fullstandiga 
Granite-Houses material. Om jag inte bedrar mig, ar 
forradet af krut och hagel ansenligt. 

— Ja, — svarade Pencroff, — men latom oss inte 
glomma ett eller tva par af dessa svin, som inte finnas 
pa Lincoln-on . . . 

— Eller att taga med oss ett forrad af dessa fron, 

— tillade Harbert, — hvilka skola skanka oss bade gamla 
och nya verldens alia gronsaker. 

— Kanske vore det sa godt, — sade korresponden- 
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Den unga gosaen kaatadjtill marken af en vild varelae . . [.(aid. 431).,, 

ten, — att vi qvarstannade en dag till har for att hop- 
samla allt, som kan vara oss till nagon nytta. 

— Nej, herr Spilett, — svarade Pencroff, — jag 
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foreslar, att vi fara hem i morgon redan i daggryningen. 
Vinden tyckes mig vilja ga ofver pa vest, och efter vi 
haft god vind pa hitresan, bora vi soka fa lika god vind 
pa hemfarden. 

— Latom oss da inte forspilla tiden! — sade Har- 
bert, resande sig upp. 

— Ja, latom oss inte forspilla tiden! — svarade 
Pencroff. — Du, Harbert, kan roa dig med att insamla 
frona, som du kanner battre till an vi. Under tiden 
skola herr Spilett och jag anstalla jagt pa svinen, och 
fastan vi inte ha Top hos oss, hoppas jag vi skola fanga 
mxgra ! 

Harbert foljde alltsa den vag, som borde f6ra honom 
till den odlade delen af holmen, under det matrosen och 
korrespondenten gingo rakt in i skogen. 

Der flydde en mangd svin undan dem, och de syn- 
nerligen rcirliga djuren tycktes icke vara hagade att lata 
fanga sig. Efter en halftimmes forfoljande lyckades emel- 
lertid jiigarna bemiigtiga sig ett par, som slagit sig ned 
i ett tatt snar, da rop hordes pa nagra hundra stegs af- 
stand fran norra delen af holmen. Med dessa rop blan- 
dade sig hemska rytanden, som dock icke tycktes komma 
fran ett menskligt vasen. 

Pencroff och Gideon Spilett reste sig upp, och svinen 
begagnade sig af denna rorelse for att fly, just i det 
ogonblick, da matrosen gjorde i ordning repen for att 
binda dem. 

— Det ar Harberts rost! — sade korrespondenten. 

— Skynda! — utbrast Pencroff. 

Och genast borjade matrosen och Gideon Spilett, sa 
fort de kunde, springa at det hall, hvarifran ropen kommo. 

De gjorde ratt i att skynda sig, ty da de hunno till 
en krokning af vagen, sago de den unga gossen pa en 
oppen flack i skogen kastad till marken af en vild varelse, 
en gigantisk apa helt sakert, som amnade spela honom 
ett fult spratt. 
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fragade Gi- 



Att storta ofver detta vidunder, att sla det till mar- 
ken i sin ordning och derefter fasthalla det siikert var 
ett ogonblicks verk for Pencroff och Gideon Spilett. 
Matrosen hade en herkulisk styrka, afven korresponden- 
ten var mycket stark, och trots vidundrets motstand 
bands det stadigt, sa att det icke kunde gora en enda 
rorelse. 

— Du ar val inte skadad, Harbert? 
deon Spilett. 

— Nej, nej! 

— Ah, om hon gjort dig nagot ondt, denna apa . . . ! 
— utropade Pencroff. 

— Men det ar inte en apa! — svarade Harbert. 
Vid dessa den unga gossens ord betraktade Pencroff 

och Gideon Spilett den pa marken liggande besynnerliga 
varelsen. 

Det var verkligen icke en apa! Det var en mensk- 
lig varelse, det var en menniska ! Men hvilken menniska ! 
En vilde, i ordets hela rysliga bemarkelse, och desto mera* 
afskrackande, som ban syntes hafva nedsjunkit till det 
lagsta stadiet af djuriskhet. 

Borstlikt har, ett ovardadt skagg, som nadde anda 
ned till brostet, nastan naken kropp med undantag af ett 
trasigt skynke omkring hofterna, vilda ogon, ofantliga 
hiinder, omattligt langa naglar, by mork som mahogny, 
fotter harda som om de varit af horn — sadan var denna 
elandiga varelse, som dock maste kallas en menniska ! 
Men man kunde verkligen med fog fraga sig, om i denna 
kropp annu fans en sjal, eller om djurets laga instinkt 
tilidt i dess stalle. 

— Ar ni rigtigt saker pa, att det ar eller har va- 
rit en menniska? — fragade Pencroff korrespondenten. 

— ■ Ack, det lider intet tvifvel, — svarade denna 
senare. 

— Det skulle alltsa vara den skeppsbrutna? — sade 
Harbert. 
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— Ja, - - svarade Gideon Spilett, - men hos den 
olyckhga finnes intet menskligt! 

Korrespondenten sade sant. Det var tydligt, att, 
om den skeppsbrutua en gang varit en civiliserad va- 
relse, bade bans isolering gjort honom till en vilde och, 
iinnu varre, till kanske en rigtig skogsmenniska. Hesa 
ljud kommo ur bans strupe mellan tanderna, hvilka voro 
lika bvassa som rofdjurens, afsedda ej att tugga, utan 
blott att sonderstycka det raa kottet. Han maste otvif- 
velaktigt bafva forlorat minnet for lange sedan, och ban 
kunde icke langre betjena sig af sina verktyg, sina va- 
pen, ban kunde icke langre gora upp eld! Man sag, 
att ban var vig och stark, men ocksa att alia de fysiska 
egenskaperna bos bonom utvecklats pa de moraliskas be- 
kostnad. 

Gideon Spilett tilltalade honom. Han tycktes icke 
forsta, ej ens hflra . . . Och emellertid forefoll det korre- 
spondenten, d;l ban uppmarksamt sag den olyckliga in i 
ogonen, som om allt fornuft icke slocknat hos honom. 

Emellertid var fangen icke oregerlig och forsokte 
icke afslita sina band. Kande ban sig tillintetgjord ge- 
nom naryaron af dessa man, bvilkas like ban en gang 
varit? Aterfann han i en vra af sin hjerna nagot ore- 
digt mimie, som aterforde honom till menskligbeten? 
Skulle han, om ban varit fri, forsokt att fly, eller skulle 
han qvarstannat? Jag vet icke, men han gjorde icke 
nagot sadant forsok, ocb efter att bafva betraktat den 
elandiga med y tterlig uppmarksamhet, sade Gideon Spilett : 

— Hvem han ma vara, hvem han ma ha varit, och 
hvad han an ma blifva, ar det var pligt att taga bonom 
med oss till Lincoln-on! 

— Ja, ja, — infoll Harbert, — och kanske skola 
vi med vara omsorger lyckas ateruppvacka hos honom 
nagon forstandsglimt ! 

— Sjalen dor inte, — sade korrespondenten, — och 
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det skulle vara en stor tillfredsstallelse att rycka detta 
Guds verk undan forfaing! 

Pencrofif skakade pa, hufvudet med tviflande uppsyn. 

— I alia hiindelser maste vi forsoka det, — sva- 
rade korrespondenten, — och niensklighetskiinslan bjuder 
oss det. 

Det var ocksa deras pligt sasom civiliserade varel- 
ser och kristna. Alia tre insago det, och de visste, att 
Cyrus Smith skulle gilla deras handlingssatt. 

— Skola vi lata honom forblifva bunden? — fra- 
gade matrosen. 

— Kanske skall han ga, om vi befriade bans fetter, 
— sade Harbert. 

— Latom oss forsoka, — svarade Gideon Spilett. 
Repen, som fjettrade fangens fatter, upplostes, men 

bans armar fingo forblifva hardt hopbundna. Han reste 
sig sjelfmant och tycktes icke vilja fly. Hans torra ogon 
skoto en skarp blick pa de tre bredvid honom staende 
nybyggarna, och intet hos honom rojde medvetandet om, 
att han var eller atminstone varit deras like. Ett ihal- 
lande hviisande gick ofver bans lappar, och han var vild 
att ase, men forsokte icke gora motstand. 

Pa korrespondentens rad aterfordes den olyckliga 
till sin bostad. Kanske skulle asynen af bans tillhorig- 
heter gora nagot intryck pa honom. Kanske var en eld- 
gnista nog att ater vacka till lif hans formorkade tanke- 
kraft, att ater tanda hans slocknade sjal. 

Det var icke langt till bostaden. Inom nagra mi- 
nuter hade alia uppnatt den, men der igenkiinde fangen 
intet, och han tycktes hafva forlorat medvetandet af allt. 

Hvilken annan slutsats kunde man draga af den 
grad af djuriskhet, hvartill denna olyckliga sjunkit, tin 
att hans vistelse pa, holmen redan varit ganska langvarig, 
och att han, ditkommen fornuftig, genom sin enslighet 
bragts i detta tillstand? 

Korrespondenten foil da pa den ide'n, att asynen af 



4.T8 



DEN IIEMLIQlIETSFUIiLA ON 






elden kanske skulle verka pa honom, och inom ett ogon- 
blick flammade i spiseln en af dessa vackra brasor, som 
locka till sig afven djuren. 

Elden syntes i borjan adraga sig den olyckligas upp- 
marksamhet, men snart ryggade ban tillbaka, och hans 
medvetslosa blick slocknade. 

Synbarligen hade man, for ogonblicket atminstone, 
intet annat att gora an att fora honom tillbaka om bord 
pa Bonadventure, och der fick ban qvarblifva, bevakad 
af Pencroff. 

Harbert och Gideon Spilett gingo ater i land pa hol- 
men for att der afsluta, hvad de haft for bander, och 
nigra timmar senare kommo de tillbaka till stranden, 
medhafvande kokkarlen och vapnen, en skord koksvaxt- 
fron, nagot villebrad och tva par svin. Allt instufvades, 
och Bonadventure lag nu fardig att lyfta ankar, sa snart 
tidvattnet den foljande morgonen skulle lata kanna af sig. 

Fangen hade blifvit nedford i framre kajutan, der 
ban forblef lugn, tyst, dof och stum pa, samma gang. 

Pencroff erbjod honom mat, men han stotte tillbaka 
det kokta kott, som racktes honom, och som otvifvel- 
aktigt icke liingre smakade honom. Men da matrosen 
visade honom en af de ander, som Harbert skjutit, kastade 
han sig ofver den med djurisk glupskhet och slukade den. 

— Tror ni, att han skall ofvergifva denna vana? 
- fragade Pencroff, skakande pa hufvudet. 

— Kanske, — svarade korrespondenten. — Det ar 
inte omojligt, att vara omsorger slutligen skola bota 
honom, ty det ar isoleringen, som gjort honom till hvad 
han sir, och hadanefter skall han inte langre vara ensam ! 

— Utan tvifvel har den stackars mannen liinge be- 
funnit sig i detta tillstand! — sade Harbert. 

— Ivanske, — svarade Gideon Spilett. 

— Hur gammal kan han vara? — fragade den unga 
gossen. 

— Det ar sv&rt att saga, — svarade korresponden- 
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ten, — ty det ar omojligt att se bans drag under det 
tjocka skagg, som betacker hans ansigte; men han ar 
inte langre ung, och jag gissar, att han bor vara atmin- 
stone femtio ar. 

— Ear ni observerat, herr Spilett, bum djupt hans 
ogon ligga? — fragade den unga gossen. 

— Ja, Harbert, men jag tilliigger, att de aro mera 
menskliga, an man skulle vara frestad att tro vid an- 
blicken af hans person. 

— Na ja, vi fa se, — svarade Pencroff, — och jag 
fir nyfiken att hora, hvad herr Smith kommer att saga 
om var vilde. Vi foro for att uppsoka en menniska, och 
vi hemfora ett vidunder. Man gor emellertid, hvad man 
kan! 

Natten forflot; huruvida fangen sof eller ej, visste 
man icke, men fastan man lost hans band, rorde han sig 
icke. Han liknade dessa vilddjur, som de forsta ogon- 
blicken af deras fangenskap ofvervaldiga, men som rase- 
riet sedermera bemagtigar sig. 

I soluppgangen den foljande dagen — den 15 okto- 
ber — hade den af Pencroff forespadda forandringen i 
vaderleken intraffat. Vinden hade gatt ofver pa nord- 
vest och gynnade Bonadventures hemfiird, men pa samma 
gang friskade den till, hvarigenom seglingen borde for- 
svaras. 

Kl. 5 pa morgonen lyftes ankaret. Pencroff tog in 
ett ref i storseglet och satte forstafven mot ostnordost, sa 
att man styrde rakt pa Lincoln-on. 

Den forsta dagen under hemresan intraffade ingen- 
ting markligt. Fangen stannade lugn i framre kajutan, 
och da han varit sjoman, tycktes sjogangen utofva ett 
slags helsosam reaktion pa honom. Uppdok kanske i 
hans sjal nagon erinring om hans forna yrke? I alia 
handelser visade han sig snarare lugn an modfald. 

Dagen derpa — den 16 Oktober — blaste det annu 
starkare, i det vinden gick annu mer Sfver pa nordan 
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och foljaktligen hade en rigtning, som var mindre gyn- 
sam for Bonadventure. Pencroff maste snart segla dikt 
bidevind, men ehuru ban icke ville saga nagot, borjade 
ban blifva orolig, ty hafvet brot sig valdsamt mot slu- 
pens forstJ^. Om blasten icke saktade af, skulle man 
behofva langre tid att uppna Lincoln-6n, an man anvandt 
att komma till Tabor. 

Pa morgonen var det fyrtioatta timmar, sedan Bon- 
adventure lattat ankar, och ingenting utvisade, att slupen 
befann sig i narheten af Lincoln-on. Det var dessutom 
omojligt att forlita sig pa en berakning af den tillrygga- 
lagda vagen, ty slupens rigtning och hastighet hade varit 
allt for oregelbundna. 

Tjugufyra timmar senare var annu intet land i sigte. 
Man hade nu rak motvind, och hafvet var hemskt att 
skada. Man maste oupphorligt passa pa, seglen, slupen 
ofverspolades af stortsjoarna, man maste taga in ref och 
gora sma slag. Det intriiffade till och med den 18, att 
Bonadventure blef helt och hallet driinkt af en vag, och 
om icke dess passagerare vidtagit det forsigtighetsmattet 
att surra sig fast pa dacket, skulle de blifvit spolade 
ofver bord. 

Vid detta tillfalle fingo Pencroff och bans kamrater, 
hvilkas hela uppmarksamhet var rigtad pa att losgora 
sig, en ovantad hjelpare i fangen, hvilken stortade upp 
genom diicksluckan, liksom om hans sjomansinstinkt ater 
vaknat till lif, och krossade skanskladnaden genom ett 
kraftigt slag med en spira, sa att vattnet, som fylde 
dacket, fortare kunde rinna af; derefter gick han, sedan 
slupen blifvit lattad, ater ned i kajutan utan att saga 
ett ord. 

Tillintetgjorda af biipnad, hade Pencroff, Gideon Spi- 
lett och Harbert latit honom hallas. 

Stallningen var emellertid betanklig, och matrosen 
hade anledning tro, att de rakat vilse pa detta ofantliga 
haf, utan nagon mojlighet att aterfinna kursen! 
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— En eld I en eldl — utropade lian (aid. 4.42), 

Natten mellan den 18 och 19 var mork och kail. 
Framemot kl. 11 saktade blasten af, vagorna blefvo mindre, 
och ej krangande sa svart skot Bonad venture nu star- 
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kare fart. For ofrigt hade den Imllit sjon markvar- 
digt val. 

Hyarken Pencroff, Gideon Spilett eller Harbert tankte 
pa att taga ens en timmes hvila. De vakade nied ytter- 
hg uppmarksamhet, ty antingen kunde Lincoln-Sn icke 
vara aflagsen och man skulle fa kanning af den i dae- 
grynmgen, eller hade Bonadventure, fattad af hafsstrom- 
mar, gjort afdriffc, och da blef det nastan omojligt att 
ater gifva den dess ratta kosa. 

Ehuru i yttersta grad orolig, misstrostade Pencroff 
cmellertid icke, ty han hade en stark sjal, och sittande 
vid styret, sokte han envist genomskada det tjocka mor- 
ker, som insvepte honom. 

Framemot kl. 2 pa morgonen reste han sig plotsligt. 
— En eld! en eld! — utropade han. 
_ Ett starkt sken syntes verkligen pa ett afstand af 
tjugu mil i nordost. Der lag Lincoln-6n, och denna eld 
som tydhgen upptandts af Cyrus Smith, utvisade den 
kosa, man borde folja. 

Pencroff, som holl kurs allt for mycket at norr, rat- 
tade denna och rigtade forstafven mot denna eld, hvilken 
lyste ofver horisonten sasoni en stjerna af forsta storleken. 
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KI. 7 pa morgonen den foljande dagen — den 20 
Oktober — hade Bonadventure efter sin fyra dagars fard 
gjort en lindrig torn mot stranden vid mynningen af 
Barmhertighetens flod. 

Hogeligen oroliga ofver den daliga vaderleken och 



TRETTIOSJUNDE KAPITLET 



443 



sina kamraters forlangda bortovaro, hade Cyrus Smith och 
Nab redan i daggryningen begifvit sig upp pa Stora Ut- 
sigts-platan och omsider upptackt den sa sent hemkom- 
mande slupen. 

— Gud vare lofvad! der aro de! — hade Cyrus 
Smith utropat. 

Hvad betraffar Nab, hade han i gladjen borjat dansa 
och snurra rundt, klappande i handerna och ropande : "0, 
min husbonde!" — en pantomim mera rorande Jin det 
vackraste tal. 

Ingeniorens forsta tanke, da han raknade de perso- 
ner, som han kunde varseblifva pa Bonad ventures dack, 
hade varit, att Pencroff ej funnit den skeppsbrutna pa 
Tabor-6n, eller att atminstone denna olyckliga vagrat 
lemna sin o och utbyta ett fiingelse mot ett annat. 

Pencroff, Gideon Spilett och Harbert voro verkligen 
ensamma pa Bonadventures dack. 

Det ogonblick, da slupen lade till, stodo ingenioren 
och Nab vilntande pa stranden, och innan dess passage- 
rare hoppat i land, sade Cyrus Smith till dem : 

— Vi ha varit mycket oroliga ofver ert drojsmal, 
mina viinner; skulle nagon olycka ha handt er? 

— Nej, — svarade Gideon Spilett, — allt har tvart- 
om gatt fortriiffligt. Vi skola beriitta det for er. 

— Ni ha emellertid, — atertog ingenioren, miss- 
lyckats, efter som ni ej aro flera an tre, liksom vid af- 
fiirden. 

— Ber om ursakt, herr Smith, — svarade matrosen, 
— vi aro fyra! 

— Ha ni funnit den skeppsbrutna? 

— Ja. 

— Och ni ha tagit honom med? 

— Ja. 

— Lefvande? 

— Ja. 

— Hvar ar han? Hvem ar han? 



444 



DEN HEMLIGHETSPULLA ON 



Han ar, — svarade korrespondenten, — eller 
rattare var en gang en menniska! Se der, Cyrus allt 
livad vi kunna saga er! ' 

Man omtalade genast for ingenioren, hvad som till- 
dragit sig under fiirden. Man berattade for honom, un- 
der hvilka forhallanden efterforskningarna foretagits, huru 
den enda bostaden pa holmen sedan langt tillbaka stod 
otvergifven, huru man slutligen lyckats bemagtiga sig en 
skeppsbruten, som icke langre tycktes vara en menniska 

— Och det i sa hog grad, - tillade Pencroff, — 
att jag inte vet, on, vi gjort ratt i att taga honom med 
oss hit. 

— Jo, deri har ni gjort ratt, Pencroff! — svarade 
ingenioren lifligt. 

— Men denna olyckliga har inte langre sitt fornuft 
i behall! 

— Na, det ar mojligt, - svarade Cyrus Smith — 
men for knappt nagra manader sedan var denna olyck- 
liga menniska liksom ni och jag. Och hvem vet, hvad 
det skulle blifva af den sist qvarlefvande af oss efter en 
lang ensamhet pa denna 6? Ve den, som ar ensam 
n.ma vanner, och man maste tro, att ensligheten gar 
raskt till vaga vid fornuftets utslackande, alldenstund ni 
funmt denna arma varelse i ett sadant tillstand! 

— Men, herr Smith, — fragade Harbert, — hvad 
kommer er att tro, att denna olyckliga blott for nagra 
manader sedan nedsjunkit till djurets standpunkt? 

— Jo, den omstandigheten, att hvad som stod pa 
papperslappen, vi funno, var skrifvet nyligen, — svarade 
ingenioren, - och att endast den skeppsbrutna kunnat 
skrifva det. 

— Savida inte, — anmarkte Gideon Spilett, — det 
sknfvits af en numera afliden kamrat till denna man. 

— Det ar omojligt, min kiira Spilett. 

— Hvarfor da? — fragade korrespondenten. 

— Emedan det i sadant fall skulle statt taladt om 
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tva skeppsbrutna, — svarade Cyrus Smith, — och nu 
namnes blott en enda. 

Harbert berattade i fa ord, hvad som tilldragit sig 
under resan, och lade synnerlig vigt pa detta besynner- 
liga faktum, att forstandet, ehuru blott for en stund, 
tycktes ateruppvakna hos fangen, da han, nar stormen 
var som starkast, for ett ogonblick ater hade blifvit 
sjoman. 

— Bra, Harbert, — svarade ingenioren; — du bar 
ratt i att fasta sa stor vigt vid detta faktum. Den 
olyckliga bor icke vara obotlig, och det ar fortviflan, 
som gjort honom till hvad han ar. Men har skall han 
mota likar, och emedan det annu fins en sjiil hos honom, 
skola vi radda denna sjal ! 

Under liflig medomkan af ingenioren och stor for- 
vaning hos Nab framdrogs nu den skeppsbrutna fran on 
Tabor ur Bonadventures for-kajuta, och nar han val stod 
pa fasta landet, ville han genast fly. 

Men gaende fram till honom, lade Cyrus Smith, 
med en atbord full af myndighet, sin hand pa bans axel 
och betraktade honom med mildhet. Den olyckliga blef 
genast kufvad for ogonblicket och lugnade sig sma- 
ningom, bans ogon sanktes, bans panna bojdes, och han 
gjorde icke langre nagot motstand. 

— Stackars ofvergifna! — mumlade ingenioren. 
Cyrus Smith hade betraktat honom uppmarksamt. 

Att doma af utseendet, fans ej langre hos den arma va- 
relsen nagot menskligt, och dock uppsnappade ingenioren, 
sasom redan forut korrespondenten, i hans blick liksom 
en glimt af intelligens. Det beslots, att den ofvergifna 
eller, snarare, den okanda — ty sa besloto hans nya 
kamrater benamna honom for framtiden — skulle bo i 
en af kamrarna i Granite-House, hvarur han for ofrigt 
icke kunde fly. Han lat fora sig dit utan motstand, och 
med tillhjelp af 6m omvardnad kunde man kanske hoppas, 
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att han en dag skulle blifva en kamrat till for nybyg- 
garna pa Lincoln-on. 

Under frukosten — hvilken Nab skyndat sig med, 
ty korrespondenten, Harbert och Pencroff voro nara att 
do af hunger -- lat Cyrus Smith omstiindligt beratta for 
sig allt, hvad som tilldragit sig pa upptacktsfarden till 
holmen. Han delade sina vanners asigt, att den okanda 
maste vara engelsman eller amerikanare, sasom man kunde 
gissa af namnet Britannia, och dessutom hade ingenioren, 
trots det ovardade skiigget och det langa, stripiga haret, 
trott sig igenkiinna de for den anglosaxiska rasen ka- 
rakteristiska dragen. 

— Men, — sade Gideon Spilett, vandande sig till 
Harbert, — du bar inte omtalat ditt mote med denna 
vilde, och vi veta ingenting annat, an att du skulle ha 
blifvit strypt, ora vi inte varit nog lyckliga att hinna 
fram i lagom tid for att radda dig. 

— Jag kanner mig verkligen, — svarade Harbert, 
— forliigen att beratta, hvad som da tilldrog sig. Jag 
var, tror jag, sysselsatt med min lilla skord af vaxter, 
da jag plotsligt horde liksom bullrot af nagot, som rasade 
ned ur ett mycket hogt trad. Jag fick knappt tid att 
viinda mig ora, ty denna olyckliga, hvilken utan tvifvel 
satt hopkrupen i ett trad , stortade sig ofver mig pa kor- 
tare tid, iin jag behoft for att beratta det, och utan herr 
Spilett och Pencroff . . . 

— Mitt barn, — sade Cyrus Smith, — du bar varit 
hotad af en allvarsam fara, men om den inte intraffat, 
skulle kanske denna arm a varelse for alltid undgatt era 
efterspaningar, och vi skulle inte ha en kamrat till. 

— Ni hoppas alltsa, Cyrus, att det skall lyckas er 
att ater gora en menniska af honom? — fragade korre- 
spondenten. 

— Ja, — svarade ingenioren. 

Sedan Cyrus Smith och bans kamrater slutat fru- 
kosten, begafvo de sig fran Granite-House ater ned pa 
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stranden. Man foretog sig att lossa Bonadventures last, 
och ehuru ingenioren uppm&rksamt undersokte de med- 
tagna vapnen och verktygen, upptiickte han intet, som 
satte honom i stand att afgora, hvem den okanda var. 

De pa holmen fangade svinen ansagos sasom en 
sard el es vardefull vinning for Lincoln-on, och djuren for- 
des nu till corralen, der de latt kunde blifva acklimati- 
serade. 

Lika valkomna blefvo afven de tva krut- och ha- 
gelkaggarna liksom knallhattsaskarna. Man kom till och 
med ofverens om att inratta en liten krutdurk, antingen 
utom Granite-House eller i den ofre halan, hvarest man 
icke behofde befara nagon explosion. Emellertid skulle 
man fortfara att anvanda bomullskrut, ty da detta amne 
visade sig fullt andamalsenligt, var det icke skal att ut- 
byta detsamma mot vanligt krut. 

Da, slupens last var lossad, sade Pencroff: 

— Jag tror, herr Smith, att det skulle vara klokt 
att lagga Bonadventure for ankar pa ett sakert stalle. 

— Ligger den da inte bra i mynmngen af Barm- 
hertighetens flod? — fragade ingenioren. 

— Nej, herr Smith, — svarade matrosen. — Den 
ligger der halfva tiden uppvriikt pa sanden, och det be- 
kommer den inte val. Det ar en bra bat, ser ni, och 
den stod sig fortraffligt i den stormby, som ofverfoll oss 
sa valdsamt pa, hemfaiden. 

— Skulle man inte kunna halla den flott i sjelfva 
floden? 

— Jo, det kan man visst, herr Smith, men denna 
mynning erbjuder intet skydd, och vid ostlig vind tror 
jag, att Bonadventure skulle komma att bli ilia atgangen 
af stortsjoarna. 

— Na, hvar vill ni gora af den da, Pencroff? 

— I Ballong-hamnen, — svarade matrosen. — Denna 
lilla, af klippor skyddade bugt tycks mig vara just en 
sadan hamn, som Bonadventure behofver. 
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— Men ar det inte val langt dit? 

— Bah, den ligger inte langre fran Granite-House 
an tre mil, och vi ha ju en bra vag, som for oss rakt 
fram dit! 

— Na, sa lagg din Bonadventure der da, — sva- 
rade ingenioren, — ehuru jag hellre skulle sett, att vi 
haft den pa narmare hall, sa att vi kunnat ha ett vak- 
samt oga pa den. Nar vi fa tid, skola vi gora i ord- 
ning en liten hamn at den. 

— Bravo! — utropade Pencroff. — En hamn med 
en fyrbak, en molo och en kolhalningsbassin ! Ah, med 
er hjelp, herr Smith, skall allt det der bli en smasak! 

— Ja, min raska Pencroff, — svarade ingenioren, 
— men endast pa det vilkoret, att ni hjelper mig, ty i 
alia vara bestyr tar ni pa er anpart tre fjerdedelar! 

Harbert och matrosen gingo alltsa ater om bord pa 
Bonadventure, hvarefter ankaret lyftes och seglen hissa- 
des. Framdrifven af hafsbrisen, lansade slupen raskt 
undan mot Klo-udden. Tva, timmar derefter lag den for 
ankar i Ballong-hamnens lugna vatten. 

Hade den okanda under forsta dagarna af sin vi- 
stelse i Granite-House bragt nybyggarna pa den tanken, 
att bans natur forlorat nagot af sin vildhet? Fram- 
skymtade ur djupet af denna formorkade sjal ett klarare 
ljus? Atervande omsider fornuftet hos honom? Ja, sa- 
kerligen, och det till och med sa pass, att Cyrus Smith 
och korrespondenten fragade sig, om nagonsin den olyck- 
ligas fornuft varit fullstiindigt utslackt. 

I forsta borjan hade den olyckliga, van vid lifvet i 
fria luften, vid den obegransade frihet, han njotpa Tabor- 
on, visat nagra utbrott af doft raseri, och man hade an- 
ledning befara, att han genom ett af Granite-Houses fon- 
ster skulle storta sig ned pa stranden. Men smaningom 
lugnade ban sig, och man kunde lemna honom frihet att 
ga, hvart han ville. 

Man hade alltsa anledning att hoppas, och detta i 
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hog grad. Glommande bort sina rofdjursinstinkter, mot- 
tog den okanda redan en mindre djurisk foda an den, 
hvarmed han lifnarde sig pa holmen, och kokt kott in- 
gaf honom ej langre den motvilja, han visat om bord pa 
Bonadventure. 

Cyrus Smith hade en gang, da' den okanda sof, pas- 
sat pa tillfallet att klippa hans oordnade bar och skagg, 
hvilka bildade liksom ett slags man och gafvo honom 
ett sa vildt utseende. Han hade ocksa utbytt det tra- 
siga skynke, den olyckliga lindat omkring hofterna, mot 
en lampligare bekladnad. Tack vare dessa omsorger lik- 
nade den okanda ater en menniska, och det forefoll af- 
ven, som om uttrycket i hans ogon hlifvit mildare. Sakert 
borde denna mans ansigte, nar forstandet fordom belyste. 
detsamma, ha varit ganska vackert. 

Hvarje dag underkastade sig Cyrus Smith besvaret 
att tillbringa nagra timmar i den olyckligas sallskap. 
Han arbetade i hans narhet och sysselsatte sig med olika 
goromal, i afsigt att fangsla hans uppmarksamhet dervid. 
Kanske behofdes det blott en blixt for att ater tanda 
denna sjal, att ett minne genomfor denna hjerna for att 
dit aterkalla fornuftet. Man hade ju redan sett nagot 
dylikt om bord pa Bonadventure under stormen! 

Ingenioren forsummade icke heller att tala med hog 
rost, for att medelst horselns och synens organ pa en 
gang tranga till djupet af detta domnade forstand. An 
slot sig den ena af hans kamrater, an den andra, stun- 
dom alia till honom. Ofta samtalade de om saker, som 
stodo i samband med sjovasendet, och hvilka borde in- 
tressera isynnerhet en sjoman. Ibland egnade den okanda 
liksom en forstrcidd uppmarksamhet at hvad som sades, 
och snart kommo nybyggarna till den ofvertygelsen, att 
han delvis forstod dem. Stundom lastes i hans ansigte 
en djup smarta, ett bevis pa, att han led inom sig, ty 
hans fysionomi skulle icke kunnat vara magtig en sa 
stor forstallning ; men han talade icke, ehuru det emel- 
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lertid vid fiera tillfallen tycktes, som om nigra ord villa 
bana sig fram ofver hans lappar. 

Huru an harmed forholl sig, var den stackars varel- 
sen lugn och dyster. Men kanske var hans lugn endast 
skenbart? Kanske var hans dysterhet blott en foljd af 
bans ensliga lefnadssatt? Annu knnde man icke bejaka 
dessa^fragor. Det var naturligt, att, da den olyckliga 
bar sag blott vissa foremal, rorde sig inom ett begran- 
sadt omrade, bestandigt kom i beroring med nybyggarna, 
vid hvilka ban slutligen maste viinja sig, samt blef battre 
fodd och battre kladd, maste hans fysiska natur sma- 
ningom modifieras; men hade ban viil intriidt i ett nytt 
lif, eller hade ban icke snarare — for att begagna ett 
uttryck, som med skal kunde tillampas pa honom — la- 
tit tamja sig sasom ett djur af sin husbonde? Se der 
en vigtig fraga, som Cyrus Smith var ifrig att fa besva- 
rad. Han ville emellertid icke ga for bradstortadt till 
vaga med sin sjukling, ty for honom var den okanda en- 
dast en sadan. Skulle han nagonsin blifva konvalescent? 
Huru ocksa, ingenioren observerade honom i hvarje 
ogonblick! Huru han, om vi sa fa uttrycka oss, bespe- 
jade hans sjal ! Huru snar han var att fanga den! 

Med upprigtigt deltagande foljde nybyggarna alia 
faserna af den af Cyrus Smith foretagna kuren. De 
hjelpte honom iifven i detta barmhertigbetsverk, och med 
undantag mojligen af den klentrogna Peucroff delade de 
alia inom kort hans forhoppningar. 

Den okandas lugn var, som vi sagt, djupt, och for 
ingenioren, hvilken synbarligen gjorde intryck pa honom, 
visade han ett slags tillgifvenhet. Cyrus Smith beslot 
derfor att satta den olyckliga pa prof genom att for- 
flytta honom till en annan omgifning, till denna ocean, 
som hans ogon forr varit vana att betrakta, till brynet 
af Den fjerran vesterns skog, hvilken borde erinra 
honom om den, hvari han tillbragt sa manga ar af 
sitt lif. 
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— Men, — sade Gideon Spilett, — kunna vi hop- 
pas, att han inte, forsatt i frihet, skall fly? 

— Det ar det vi fa se, — svarade ingenioren. 

— Godt! — sade Pencroff. — Nar den der kur- 
ren far fria faltet for sig och kanner den friska luften, 
skall han satta i vag af alia krafter. 

— Det tror jag inte, — svarade Cyrus Smith. 

— Latom oss forsoka, — sade Gideon Spilett. 

— Ja, latom oss forsoka, — infoll ingenioren. 
Denna dag var det den 30 Oktober, och foljaktli- 

gen hade den skeppsbrutna fran on Tabor i nio dagar 
suttit fangen i Granite-House. Der var varmt, och en 
vacker sol nedsande sina stralar pa on. 

Cyrus Smith och Pencroff gingo till det rum, som 
upplatits at den okanda, hvilken de funno liggande nara 
fonstret och betraktande himmelen. 

— Kom, min van! — sade ingenioren till honom. 

Den okanda reste sig genast upp. Hans blick ta- 
stes pa Cyrus Smith, och han foljde honom, under det 
matrosen, som icke gjorde sig stora forhoppningar om 
resultatet af forsoket, gick bakefter. 

Da de kommit till porten, lato Cyrus Smith och 
Pencroff den okanda taga plats i hissen, medan Nab, 
Harbert och Gideon Spilett vantade nere pa marken. 
Korgen sankte sig, och inom nagra ogonblick voro alia 
samlade pa stranden. 

Nybyggarna gingo litet afsides fran den okanda for 
att i nagon man lata honom vara for sig sjelf. 

Han tog nagra steg i rigtning mot hafvet, och hans 
blick stralade med en ytterlig glans, men han gjorde intet 
forsok att fly. Han betraktade de sma vagor, som, 
brutna mot Raddningens holme, kommo att do pa sanden 
vid hans fotter. 

— Annu ha vi blott forsokt, hvad hafvet formar, 
— anmarkte Gideon Spilett, — och det ar mojligt, att 
detta inte hos honom uppvacker lusten att fly. 
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— Ja, — svarade Cyrus Smith, — vi skola fora 
honom till skogsbrynet vid platan. Der skall experi- 
mentet verka kraftigare. 

— Dessutom skall han inte kunna springa sin vag, 
— anmarkte Nab,^ — ty broarna aro uppdragna. 

— Ah, — infoll Pencroff, — han ar nog en kai-1, 
som inte star forlagen infor en sadan der back som Gly- 
cerin-an! Det skulle ga qvickt for honom att komma 
ofver den, till och med i ett enda sprang! 

— Vi fa val se, — var det enda, Cyrus Smith sva- 
rade, hvars ogon icke lemnade sjuklingen. 

Denne fordes nu till mynningen af Barmhertighetens 
flod, och gaende uppat venstra stranden, uppnadde sall- 
skapet Stora Utsigts-platan. 

Da man kommit till de forsta traden i skogen, 
hvars lof susade sakta for vinden, tycktes den okiinda 
girigt insupa den genomtrangande doft, som uppfylde at- 
mosferen, och en lang suck uppsteg ur hans brost. 

Nybyggarna stodo bakom den stackars mannen, be- 
redda att fatta tag i honom, om han skulle gora en ro- 
relse for att fly. 

Den olyckliga gjorde ocksa min af att kasta sig i 
an, som skilde honom fran skogen, och hans ben spandes 
for ett ogonblick sasom en fjeder — men nastan genast 
slaknade de; han sjonk ihop till halften, och en stor tar 
rann ned fran hans oga. 

— Ah, — utbrast Cyrus Smith, — andtligen ar 
du ater vorden menniska, ty du grater! 
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Ja, den olyckliga hade gratit! Utan tvifvel hade 
nagot minne genomkorsat hans sjal, och han hade, sa- 
som Cyrus Smith uttryckt sig, ater blifvit menniska ge- 
nom tararna. 

Nybyggarna lato honom qvarstanna en stund pa pla- 
tan och aflagsnade sig litet, sa att han skulle kunna 
kanna sig fri; men han gjorde ingen min af att draga 
fordel af denna frihet, och snart beslot Cyrus Smith, att 
man skulle fora honom tillbaka till Granite-House. 

Tva dagar efter denna tilldragelse syntes den okanda 
sa smaningom vilja blanda sig i det allmanna lifvet. 
Det var tydligt, att han kilnde, att han forstod, hvad 
som sades, men icke mindre tydligt var ocksa, att han 
adagalade en besynnerlig envishet att icke vilja tala till 
nybyggama, ty en afton, da, Pencroff lade orat till hans 
kammardorr, horde han dessa ord ga (3fver hans liippar: 

— Nej — har — jag — aldrig! 

Matrosen inberattade dessa ord till sina kamrater. 

— Derunder Jigger nagon smartsam hemlighet! — 
sade Cyrus Smith. 

Den okanda hade borjat begagna sig af akerbruks- 
redskapen, och han arbetade i kokstradgarden. Nar han 
hiirunder gjorde ett uppehall, hvilket intraffade ofta, stod 
han liksom koncentrerad inom sig, men pa, ingeniorens 
tillsagelse respekterade man den isolering, han fortfa- 
rande tycktes vilja iakttaga. Om nagon af nybyggarna 
narmade sig honom, ryggade han tillbaka, och hans brost 
hafdes af suckar, liksom om det varit for fullt derinne. 
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Var det da samvetsagg, som nedtryckte honom s&? 
Det var mSjligt, och en dag kunde Gideon Spilett icke 
tillbakahalla denna anmarkning : 

— Om han inte talar, sa ar det, enligt min tanke 
derfor, att han skulle ha allt for allvarsamma saker att 
saga! 

Man maste vara talig och vanta. 

Nagra dagar senare, den 3 November, hit den 
okanda, som arbetade pa platan, hackan falla till mar- 
ken och gjorde ett uppehall, och Cyrus Smith, hvilken 
observerade honom pa nagot afstand, sag annu en gang 
tarar rinna ur hans ogon. Ett slags oemotstandlig med- 
omkan dref honom fram till den okanda, hvars arm han 
sakta vidrorde, i det han sade: 

— Min van! 

Den okandas blick sokte undvika Cyrus Smith, och 
da denne ville fatta hans hand, for han haftigt tillbaka. 

— Min van, — sade Cyrus Smith med fastare rost, 
— se pa mig, jag vill det! 

Den okanda betraktade ingenioren och tycktes vara 
underkastad hans inflytande, liksom den magnetiserade 
lyder magnetisorens vilja. Han ville fly. Men da un- 
dergick hans ansigte en foriindring. Hans ogon skoto 
blixtar. Ord sokte bana sig fram ofver hans lappar. 
Han kunde icke liingre beherska sig! Slutligen lade han 
armarna i kors ofver brostet och fragade med dof stamma 
Cyrus Smith: 

— Hvilka aro ni? 

— Skeppsbrutna sasom ni, — svarade ingenioren 
med djup rorelse. — Vi hafva fort er hit bland era 
likar ! 

— Mina likar! ... Jag har inga sadana! 

— Ni befinner er bland viinner . . . 

— Vanner ! . . . mina ! . . . — utropade den okanda, 
gommande ansigtet i handerna. — Nej . . . aldrig . 
lat mig vara, lat mig vara! 
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Derefter sprang han bort till den del af platan, som 
beherskade hafvet, och stod der lange ororlig. 

Cyrus Smith uppsokte sina kamrater och berattade 
for deni, hvad som htindt. 

— Ja, det fins en hemlighet i denna mans lif, — « 
sade Gideon Spilett, — och det tycks, som om han blott 
pa samvetsaggens vag skall aterintrada i menskligheten, 

— • Jag vet inte, hvad slags menniska vi fort hit, — 
sade matrosen. — Han har hemligheter . . . 

— Som vi skola respektera, — svarade Cyrus Smith 
lifligt. — Om han begatt nagot brott, har han bittert 
forsonat det och ar i vara ogon skuldfri. 

I tva timmar qvarstannade den okanda ensam pa 
stranden, synbarligen under infiytande af minnen, som 
lato honom lefva om hela sitt forflutna lif — - ett bedrof- 
ligt lif, belt sakert — , och utan att slappa honom ur 
sigte, storde nybyggarna honom icke i bans enslighet. 

Efter forloppet af dessa tva timmar tycktes han 
hafva fattat ett beslut och uppsokte Cyrus Smith. Hans 
ogon voro roda af de tarar han gjutit, men han grat icke 
langre. Hela bans ansigte vittnade om djup odmjukhet. 
Han tycktes vara intagen af fruktan och blygsel ofver 
sin egen person, och hans blick var bestjindigt sankt mot 
mar ken. 

— Min herre, — sade han till Cyrus Smith, — aro 
ni och era foljeslagare engelsman? 

— Nej, — svarade ingenioren, — vi aro ameri- 
kanare. 

— Ah, — sade den okanda och frammumlade der- 
efter dessa ord: 

— Det tycker jag mera om! 

— Och ni, min van? — fragade ingenioren. 

— Engelsman, — svarade den okanda hastigt. 
Och liksom det kostat honom stor anstrangning att 

uttala dessa fa ord, skyndade ban ned till hafsstranden, 
der han i ett ytterst upprordt tillstand sprang fram och 
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tillbaka mellan vattenfallet och mynningen af Barmher- 
tighetens flod. 

Da han derunder uppnadde Harbert, stannade han 
och Iragade med qvafd stamma: 

— Hvilken manad? 

— December, — svarade Harbert. 

— Hvilket ar? 

— 1866. 

— Tolf ar, tolf ar! — utbrast ban. 

Derefter lemnade han utan vidare den unga gossen 
Harbert omtalade for nybyggarna dessa fragor och 
de svar, han gifvit. 

— Denna olyckliga, — anmarkte Gideon SpiJett, 

— har inte langre reda pa hvarken manad eller ar. 

— Ja, — tillade Harbert, — och han hade redan 
vistats tolf ar pa, holmen, da vi funno honom der. 

— Tolf ar! — sade Cyrus Smith. — Ah, tolf 
ars isolenng kan nog efter en kanske ytterst sorglig till- 
varo utslacka en menniskas fornuft! 

— Jag ar bojd for att tro, — invande nu Pencroff, 

— att denna man inte kommit till on Tabor genom ett 
ekeppsbrott, utan att han blifvit qvarlemnad der pa grund 
af nagot brott, som han begatt. 

— Ni kan nog ha ratt, Pencroff, — svarade korre- 
spondenten, — och om sa forhaller sig, ar det inte omoj- 
bgt, att de, som qvarlemnat honom pa holmen, en dag 
skola aterkomma for att uppsoka honom der. 

— Och de skola ej mer finna honom, — svarade 
Harbert. 

— Men da, — atertog Pencroff, — bora vi ater- 
vanda och ... 

— Mina vanner, — sade Cyrus Smith, — latom oss 
inte tala om detta amne, forr an vi veta, hvad vi ha att 
ratta oss efter. Jag tror, att denna olyckliga har lidit, 
att han har dyrt pliktat for sina fel, hvilka de nu an 
aro, och att behofvet af att oppna sitt hjerta qvafver 
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honora. Latom oss inte envisas med honom att beratta 
sin historia. Helt sakert skall han sjelfmant omtala den, 
och nar vi lart kanna den, skola vi se till, hvad vi ha 
att gora. Dessutom kan blott han ensam saga oss, om 
han bevarat mer an hoppet — vissheten oin att en 
dag fa atervanda till sitt fadernesland ; men jag tviflar 
derpa. 

— Och hvarfor? — fragade korrespondenten. 

— Emedan, ifall han varit saker om att blifva be- 
friad vid en viss tidpunkt, skulle han ha afvaktat timmen 
for sin befrielse och inte kastat denna butelj i hafvet. 
Nej, sannolikare ar det da, att han blifvit domd att do 
pa, denna holme och aldrig mera aterse sina likar! 

— Men, — invande matrosen, — en sak ar det, 
som jag inte kan fa, klar for mig. 

— Hvilken da? 

— Om denna man i tolf ar varit ofvergifven pa on 
Tabor, kan man antaga, att han redan under flera ar 
befunnit sig i det tillstand af vildhet, hvari vi patraffade 
honom? 

— Det ar sannolikt, — svarade Cyrus Smith. 

— Han skulle foljaktligen skrifvit den funna pap- 
perslappen for flera ar sedan? 

— Helt sakert . . . och dock tycktes den ha blif- 
vit skrifven nyligen. 

— Huru dessutom kunna antaga, att buteljen, som 
inneholl papperet, behoft flera ar for att komma fran 
on Tabor till Lincoln-fin? 

— Absolut omojligt ar det inte, — svarade kor- 
respondenten. — Skulle den inte kunnat sedan langt 
tillbaka ha drifvit omkring i farvattnet vid var o? 

— Nej, — svarade Pencroff, — ty den flot annu; 
man kan ej ens formoda, att den, efter att hafva legat 
kortare eller langre tid pa, stranden, ater kommit ut i 
hafvet, ty pa sodra kusten Annas blott klippor, och den 
skulle genast ha krossats mot dem ! 



I 



i 
I 
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— Ja, ni har ratt, — sade Cyrus Smith, som for- 
blef tankfull. 

— Och dessutom, — tillade matrosen, — om pap- 
peret redan var flera ar garamalt, om det redan sedan 
langt tillbaka varit inneslutet i denna butelj, skulle det 
gjort haveri i foljd af fuktighet. Men sa hade icke skett, 
det var fullkomligt oskadadt. 

Matrosens anmarkning egde sin fulla rigtighet; man 
stod liar gent emot ett obegripligt faktum, ty pappers- 
lappen tycktes hafva blifvit skrifven, kort innan nybyg- 
garna funno den i buteljen. Dessutom angaf den nog- 
grant on Tabors longitud och latitud, hvilket hos dess 
upphofsman forutsatte temligen omfattande kunskaper i 
-hydrografien, och sadana skulle en simpel sjoman icke 
kunnat ega. 

— An en gang, hari ligger nagot oforklarligt, — 
sade ingenioren, — men latom oss inte soka tvinga var 
kamrat att tala. Niir ban sjelf vill gora det, skola vi 
beredvilligt lyssna till hvad ban har att saga. 

Under de foljande dagarna sade den okanda icke 
ett ord och lemnade icke en enda gang den inhagnade 
delen af platan. Han griifde i jorden utan att forlora 
ett ogonblick, utan att unna sig en enda stunds hvila, 
men alltid afsides. Vid maltidstimmarna hissade han sig 
icke upp till Granite-House, ehuru man bedt honom der- 
om flera ganger, och han nojde sig med att ata litet raa 
gronsaker. Vid nattens inbrott uppsokte han icke den 
honom anvisade kammaren, utan stannade utomhus i na- 
gon traddunge eller krcip, nar det var fult vader, in i 
nagon^ hala i klipporna. Han lefde saledes annu som pa 
den tiden, da han icke hade annat skydd an skogarna 
.pa on Tabor, och alldenstund hvarje bemodande att forma, 
honom att forandra sitt lefnadssatt var fafiingt, vantade 
nybyggarna taligt. Men slutligen kom det ogonblick, 
da, oemotstandligt och liksom framtvungna af samvetet, 
forfarliga bekannelser skulle undfalla honom. 
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Inemot kl. 8 pa aftonen den 10 November visade 
sig den okanda oformodadt, just da det borjade skymma, 
for nybyggarna, hvilka voro samlade i bersan. Hans 
ogon lyste med en underlig glans, och hela hans va- 
relse hade atertagit samraa vilda utseende som under de 
onda dagarna. 

Cyrus Smith och hans kamrater blefvo liksom slag- 
na af askan, da de sago, huru under inflytelse af en 
forfiirlig sinnesrorelse hans tander skallrade liksom pa en 
febersjuk. Hvad hade kommit at honom? Var asynen 
af hans likar honom outhardlig? Hade han fatt nog af 
detta lif bland dessa hederliga menniskor? Langtade 
han tillbaka till sin forra djuriskhet? Man kunde tro 
det, da man horde honom utbrista i foljande osamman- 
hangande fraser : 

— Hvarfor ar jag har? . . . Med hvad ratt ha ni 
ryckt mig fran min holme? . . . Fins det nagot band 
mellan er och mig? . . . Veta ni, hvem jag sir . . . hvad 
jag gjort . . . hvarfor jag var borta . . . ensam? . . . 
Och hvem sager er, att man inte ofvergifvit mig der . . . 
att jag inte var domd att do der? . . . Kanna ni mitt 
iorflutna . . . veta ni, om jag inte stulit, mordat . . . 
cm jag . . . om jag inte ar en usling ... en forbannad 
varelse . . . vlird att lefva som ett vildt djur . . . langt 
bort fran alia . . . sagen . . . veten I det? 

Nybyggarna lyssnade utan att afbryta den olyck- 
liga, hvilka dessa bekannelser undfollo sa att saga mot 
hans viija. Cyrus Smith ville Iugna den okanda genom 
att narma sig honom, men den olyckliga ryggade haftigt 
tillbaka. 



Nej, nej! — utropade han. — Blott ett ord 



ar jag fri? 

— Ni ar fri, — 

— Framat da! 



svarade ingenioren. 
- utl)rast han och to£ 



som om han varit vansinnig. 



till flykten, 



460 



DEN IIEMUGHETSFULLA ON 





Nab, Pencroff och Harbert skyndade genast till 
skogsbrynet — men de aterkommo ensamma. 

— Vi maste lata honom hallas! — sade Cyrus 
Smith. J 

— Han skall aldrig atervanda ! — utropade Pencroff 
Sa forgingo flera dagar, men Cyrus Smith — var 

det ett slags aning? - fasthOll orubbligt sin tro, att den 
olyckliga skulle aterkomma forr eller senare. 

— Det ar det sista upproret, — sade han, — af 
denna raa natur, som angripits af samvetsqvalen, och 
som skulle forskriickas af en ny isolering. 

Emellertid fortsattes alia de olikartade arbetena 
saval pa Stora Utsigts-platan som i corralen. Det be- 
hofver icke sagas, att de af Harbert pa on Tabor insam- 
lade frona blefvo omsorgsfullt nedmyllade. Platan bil- 
dade nu en stor, val anlagd, val underlmllen kokstrad- 
gard, som gaf full sysselsattning at nybyggarnas armar. 
Der var det alltid nagot att gora. I samma man koks- 
vaxterna forcikades, maste man utvidga de ansprakslosa 
landen, hvilka artade sig till att blifva verkliga fait och 
trada i stallet for grasslatterna. Men bete fans i ofver- 
flod pa de andra delarna af on, och kulanerna behofde 
icke frukta for att blifva satta pa forknappad diet. Det 
var dessutom battre att omskapa Stora Utsigts-platan 
till en genom den djupa vattengordeln omkring densamma 
forvarad kokstradgard och utflytta betesmarkerna, hvilka 
icke behofde skyddas mot plundringar af de fyrhandta 
och fyrbenta djuren. 

Den 15 November foretogs den tredje skorden. Det 
var minsann en aker, som tillvaxt i ytinneball, sedan for 
aderton manader tillbaka det forsta hvetekornet utsaddes. 
Den andra skorden af 600,000 korn afkastade denna gang 
50,000 liter eller 500 millioner korn! Kolonien var 
rik pa sad, ty det var nog att utsa tio skappor, for att 
skorden skulle blifva betryggad hvarje ar och alia, sa- 
val menniskor som djur, kunna lefva deraf. 
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Sedan skorden var slutad, beslot man att egna 
senare delen af November manad at de for brOds erhal- 
lande behofliga arbetena. 

Nu hade man verkligen saden, men icke mjolet, 
hvarfor det blef nodvandigt att bygga en qvarn. Cyrus 
Smith skulle for detta andamal kunnat draga fordel af 
det andra vattenfallet vid Barmhertighetens flod, ty det 
fSrsta var redan upptaget for att drifva stamparna i valk- 
qvarnen; men efter en stunds ofverlaggning beslots, att 
man skulle uppfora en vaderqvarn ofverst pa Stora Ut- 
sigts-platan. Byggandet af en vaderqvarn var icke for- 
bundet med storre svarighet an valkqvarnens astadkom- 
mande, och man var saker om, att vind icke skulle fat- 
tas pa den for oppna hafvets vindar utsatta platan. 

— Hvartill kommer, — sade Pencroff, — att denna 
vaderqvarn skall se trefligare ut och gora god effekt i 
landskapet ! 

Man skred derfor till verket med att utvalja timmer- 
trad till qvarnens stomme och sarskilda delar. Nagra 
stora sandstenar, som funnos norr om Grant-sjon, kunde 
latt omformas till qvarnstenar, och hvad betraffar vin- 
garna, skulle det aldrig trytande ballongomholjet lemna 
det dertill behofliga tyget. 

Cyrus Smith uppgjorde planritningen, och platsen 
utvaldes ett litet sty eke hoger om ladugarden, i narheten 
af Grant-sjons strand. Hela stommen borde hvila pa en 
tapp, uppburen af grofva bjelkar, sa att den jemte hela 
den inuti befintliga mekanismen kunde vridas omkring, 
at hvilket vaderstreck vinden an blaste. 

Det gick raskt undan med detta arbete. Nab och 
Pencroff hade blifvit s&rdeles skickliga timmerman och 
behofde blott folja de af ingenioren lemnade modellerna. 
Ocksa reste sig snart ett slags cylindrisk skyllerkur med 
spetsigt tak pa den bestamda platsen. De fyra qvarn- 
vingarna fastes stadigt med starka jernkrampor vid tra- 
axeln, sa att de bildade en viss vinkel mot denna. 
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ITvad betr&ffar de olika delarna af den inre mekanismen 

— qvarnkaret, afeedt ait inrymma de tva stenarna, den 
8fre oiler liiparen och den undre; qvarnskrufven, ett slags 
stor, i ofre Sudan vid och i den nedre smal, fyrkantig 
tratt, hvarigenom siiden skulle nedfalla pa stenarna; den 
oscillerande qvarnskon, med dess bestiindiga tick-tack, be- 
stamd att reglera sadens nedfallande, och slutligen sik- 
ten, som skiljer sadorna fran mjolet - , astadkoms detta 
utan svarighct. Verktygen voro goda och arbetet blef 
latt, ty ofver liufvud taget aro en qvarns bestandsdelar 
mycket enkla. Det var blott en tidsfraga. 

Man hade allesammans arbetat pa qvarnens byg- 
gande, och den 1 December var den fardig. 

Liksom alltid var Pencroff fortjust ofver sitt verk, 
och han hyste intet tvifvel om, att apparaten var full- 
komlig. 

— Nu bara god vind, — sade han, — och det 
skall ga som en dans att mala var skord! 

— God vind, det ma vara, — svarade ingenioren, 

— men inte for stark, Pencroff! 

— Bah, var qvarn skall da arbeta blott sa mycket 
raskare ! 

— Det ar inte nodvandigt, att den gar sa fort, — 
svarade Cyrus Smith. — Man vet af erfarenhet, att den 
storsta arbetsqvantiteten frambringas af en qvarn, nar 
antalet af vinghvarfven pa en minut ar sex ganger sa 
stort som antalet meter, vinden tillryggalagger pa en 
sekund. En medelmattig bris, som gor 7 meter i se- 
kunden, skall under en minut drifva omkring vingarna 
sexton hvarf, och mer behofs inte. 

— Alldeles, — utropade Harbert; — det blaser nu 
en god nordost, som kommer oss bra till pass. 

Man hade intet skal att uppskjuta qvarnens invig- 
ning, ty nybyggarna voro ifriga att fa smaka den forsta 
brodbiten pa Lincoln-6n. Pa, morgonen samma dag mal- 
des derfor mellan 30 och 40 liter sad, och vid frukosten 
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den foljande dagen figurerade pa, Granite-Houses bord en 
praktig bulle, kanske nagot for kompakt, elmru man till- 
satt oljiist. Hvar ocli en grep sig raskt an dermed, och 
med hvilken fortjusning, behofver icke sagas! 

Emellertid hade den okanda annu icke kommifc till- 
baka. Flera ganger hade Gideon Spilett och Harbert 
genomstrofvat skogen i narheten af Granite-House, utan 
att finna nagot spar af honom. De kande sig allvar- 
samt oroliga ofver detta langvariga uteblifvande. Visser- 
ligen kunde den forna vilden fran on Tabor icke raka i 
forlagenhet for att uppehalla lifvet i Den fjerran vesterns 
villebradsrika skog, men var det icke att befara, att han 
skulle atertaga sina gamla vanor, och att detta oberoende 
ater skulle uppvacka hans vilda instinkter? I foljd sa- 
kerligen af ett slags aning forsakrade emellertid ingeni- 
oren bestandigt, att flyktingen skulle atervanda. 

— Ja, han skall aterkomma! — upprepade han 
med en tillforsigt, som hans kamrater icke kunde dela. 
— Nar den olyckliga befann sig pa on Tabor, visste han 
sig vara ensam! Har vet han, att hans likar vanta ho- 
nom ! Emedan han till halften omtalat sitt forflutna lif, 
skall han angerfull atervanda for att beratta det full- 
standigt, och denna dag skall han vara var! 

Cyrus Smith skulle ocksa, fa ratt. 

Den 3 December hade Harbert lemnat Stora Utsigts- 
platan och gatt att fiska pa Grant-sjons sodra strand. 
Han var obevapnad, och hittills hade man icke behoft 
vidtaga nagra forsigtighetsmatt mot de farliga vilda dju- 
ren, ty dessa visade sig icke pa denna del af on. 

Under tiden arbetade Pencroff och Nab pa ladugar- 
den, medan Cyrus Smith och korrespondenten i Spiseln 
voro sysselsatta med att tillverka soda, ty tvalforradet 
hade tagit slut. 

Plotsligt hordes rop: 

— Hjelp! Hitat! 
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Pencroff var fortjuat ofver sitt verk (aid. 462). 

Cyrus Smith och korrespondenten voro for langt af- 
iSgsna att kunna hora dessa rop, men Pencroff och Nab 
lenmade genast ladugarden och skyndade till Grant-sjon. 
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Han hade fattat jaguarcn i strupen (aid. 46G). 



Men fore dem hoppade den okanda, hvars narvaro 
pa detta stalle ingen kunnat ana, ofver Glycerin-an, 

Jules Verne. Den hemlighetsJuUa on. 30 
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hvilken skilde platan fran skogen, och stortade vidare 
fram pa den motsatta stranden. 

Der stod Harbert midt emot en forfarlig jaguar, 
Iiknande den, som dodats vid Reptil-udden. Oformo- 
dadt ofverraskad, boll han sig intill ett trad, medan det 
vilda djuret, krypande ihop, beredde sig att storta ofver 
honom. Men utan andra vapen an en knif rusade den 
okanda mot jaguaren, hvilken nu vande sig mot denna 
nya motstandare. 

Striden blef kort. Den okanda besatt en utomor- 
dentlig styrka och vighet. Han hade fattat jaguaren i 
strupen med en hand, kraftig som ett skrufstad, utan att 
bry sig om, att vilddjurets klor intrangde i bans kott, 
och med den andra stotte han knifven i dess hjerta. 

Jaguaren foil till marken. Den okanda sparkade 
till honom med foten och ville fly, just i det ogonblick, 
da nybyggarna ankommo till krigsskadeplatsen. Harbert 
haugde sig nu fast vid honom och utbrast : 

— Nej, nej! Ni far inte ga! 

Cyrus Smith gick fram mot den okanda, hvars ogon- 
bryn rynkades, nar han sag honom nalkas. Blodet flot 
fran bans axel under bans sonderslitna vast, men han 
egnade ingen uppmarksamhet derat. 

— Min van, — sade Cyurs Smith till honom, — vi 
komma for att afborda oss en tacksamhetsskuld till er. 
For att riidda vart barn bar ni afventyrat ert eget lif ! 

— Mitt lif! — mumlade den okanda. — Hvad ar 
det vardt? Mindre an intet! 

— Ni ar sarad? 

— Betyder foga. 

— Vill ni gifva mig er hand? 

Men da, Harbert forsokte fatta den hand, som nyss 
raddat honom, lade den okanda armarne i kors, bans 
brost hafdes, hans blick beslojades, och han tycktes vilja 
fly. Derefter gjorde han en kraftig anstrangning och 
sade i tvar ton : 
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— Hvilka aren I, och hvad goren I ansprak pa att 
vara for mig? 

Det var nybyggarnas lustoria, ban salunda begarde 
fa veta, ocb nu for forsta gangen. Kanske skulle ban, 
nitr denna historia blifvit berattad, fortalja sin egen. 

I fa ord omtalade Cyrus Smith allt, hvad som till— 
dragit sig, sedan de lemnat Richmond, liuru de rilddat 
sig, och hvilka resurser de nu hade till sitt forfogande. 

Den okanda ahorde honom med ytterlig uppmark- 
samhet. 

Derefter berattade ingenioren, hvilka de alia — 
Gideon Spilett, Harbert, Pencroff, Nab och ban sjelf — 
voro, och han tillade, att den storsta gl&dje, de erfarit 
efter sin ankomst till Lincoln-6n, var, niir de vid sin 
aterkomst fran holmen kunde riikna en kamrat till. 

Vid dessa ord rodnade den okanda, hans hufvud 
sjonk ned mot brostet, och en kansla af forvirring af- 
speglade sig i hela hans yttre. 

— Och nu, nar ni kanner oss, — tillade Cyrus 
Smith, — vill ni nu ge oss er hand? 

— Nej, — svarade den okanda med dof rost, — nej! 
Ni aro hederligt folk, ni! Och jag! . . . 
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Alltjemt for sig sjelf. — En begaran af den okanda. — Hans 
bostail i corralen. — For tolf ar sedan. — Britanniaa hdgbatsman. — 
Ensani pa on Tabor. — Cyrus Smiths hand. — Den hemlighetsfulla 
skrifvelsen. 



Dessa sista ord bestyrkte, att nybyggarna gissat 
ratt. Denna olyckliga mans forflutna lif var flackadt af 
nagot brott, som kanske var forsonadt i menniskors 
ogon, men hvarfor hans samvete annu icke skankt ho- 
nom tillgift. I alia fall qvaldes den brottsliga af sam- 
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vetsagg, han angrade sig, och den hand, hvarom hans 
nya viinner bedt honom, skulle de hafva tryckfc hjertligt, 
men han kande sig icke vardig att r&cka den at heder- 
liga menniskor. Efter handelsen med jaguaren atervande 
han emellertid icke till skogen, och fran den dagen of- 
verskred han icke granserna for Granite-House. 

Hvilken var detta lifs hemlighet? Skulle den okanda 
tala en dag? Det tinge framtiden utvisa. Emellertid 
ofvereuskoms det, att man aldrig skulle bedja den olyck- 
liga yppa sin hemlighet, och att man i umganget med 
honom skulle latsa, som om man ingenting misstankte. 

Under nagra dagar fortfor alltsa sammanlefnaden 
att vara sadan den varit. Cyrus Smith och Gideon Spi- 
lett arbetade tillsammans an sasom kemister, an sasom 
naturforskare. Korrespondenten lemnade aldrig ingenio- 
ren, annat an da han och Harbert tillsammans gingo ut 
p& jagt, ty det skulle icke varit klokt att lata den unga 
gossen ensam strofva omkring i skogen, och man maste 
vara pa sin vakt. Hvad betriiffar Nab och Pencroff, 
saknade de icke sysselsattning, den ena dagen vid stal- 
len eller i ladugarden, den andra i corralen, oberaknadt 
goromalen i Granite-House. 

Den okanda arbetade for sig sjelf; han hade ater- 
tagit sitt vanliga lefnadssatt, infann sig icke vid malti- 
derna, sof under triiden pa platan och uppsokte aldrig 
sina kamrater. Det tycktes verkligen, som om hans 
raddares sallskap var honom olidligt! 

— Men hvarfor har ban da, — anmarkte Pencroff 
— pakallat hjelp af sina likar? Hvarfor har han kastat 
den der buteljen i hafvet? 

— Han kommer att saga oss det, — svarade ofor- 
Jinderligen Cyrus Smith. 

— Nar? 

— Kanske forr an ni tror, Pencroff. 
Bekiinnelsens dag var ocksa, niira. 
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Den 10 December - en vecka efter den okiindas 
aterkomst till Granite-House — sag Cyrus Smith honom 
nalkas, och med lugn rost och odmjuk ton sade den 
olyckliga nu: 

— Herr Smith, jag har en bon till er. 

- Tala, — svarade ingenioren; — men lat mig 
forst gora er en fraga. 

Vid dessa ord rodnade den okanda och tycktes vilja 
aflagsna sig. Cyrus Smith insag, hvad som forsiggick 
mom brottslingen, hvilken otvifvelaktigt fruktade, att 
ingenioren skulle fraga honom om hans forflutna lif'. 

Cyrus Smith fattade hans hand. 

— Kamrat, — sade han, — vi aro for er icke blott 
olycksbroder, utan ocksa vanner. Det var detta jag 
ville saga er, och nu ar jag fardig att hora er. 

Den okanda forde handen ofver ogonen, han hade 
ofverfallits af ett slags darrning, och under nagra 



stod han ororlig, utan att kunna fa fram 



han 



slutligen, 



— for att 



ogonblick 
ett ord. 

— Jag kommer, — sade 
be er bevilja mig en gunst. 

— Hvilken? 

— Fyra eller fern mil harifran, vid foten af ber- 
get, har ni en corral for edra husdjur. Dessa djur be- 
hofva nagon, som skoter dem. Vill ni tillata mig att 
leiva der borta med dem? 

Under nagra ogonblick betraktade Cyrus Smith den 
olyckliga med en kansla af djupt medlidande. Derefter 
sade han: 

— Min van, i corralen finnes blott ett stall, knappt 
passande for djuren ... 

— Det skall bli godt nog at mig. 

_ - Min van, - fttertog Cyrus Smith, - vi skola 
aldrig motsaga er i nagot. Ni vill bo i corralen. Ma 
ske! Ni skall andock alltid vara valkommen i Granite- 
House. Men efter ni vill vara i corralen, skola vi vid- 
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taga de anordningar, som aro nodvandiga, for att ni skall 
blifva inlogerad der pa ett passande satt. 

— Betyder ingenting, jag skall alltid finna mig 
val der. 

— Min van, — svarade Cyrus Smith, hvilken med 
flit fastholl vid detta fortroliga tilltalsord, — ni skall 
lata oss besluta, hvad vi bora gora i detta hanseende! 

— Tack, — genmalde den okiinda och gick sin 









Ingenioren meddelade genast sina kamrater det for- 
slag, som gjorts honom, och man ofverenskom nu, att i 
corralen skulle byggas ett triihus, hvilket borde goras sa 
komfortabelt som mojligt. 

Samma dag begafvo sig nybyggarna med de erfor- 
derliga verktygen till corralen, och veckan hade icke 
gatt till anda, forr an huset stod fardigt att mottaga sin 
invanare. Det hade blifvit uppfordt pa ett afstand af 6 
meter fran stallen, och derifran skulle det blifva latt att 
halla ett vaksamt oga pa. muflon-hjorden, hvilken nu rak- 
nade ofver attio djur. Nagra mobler — sang, bank, 
bord, skap, kista — gjordes, och vapen, ammunition, 
verktyg fordes till corralen. 

Den okiinda hade for ofrigt icke gatt att bese sin 
nya bostad, och han hade latit nybyggarna ensamma ar- 
beta derpa, medan han sysselsatte sig pa platan, helt 
siikert derfor att han ville lagga sista hand vid sitt ar- 
bete der. Tack vare honom voro alia landen uppbru- 
kade och fardiga att besas, nar ratta ogonblicket kom. 

Den 20 December hade nybyggarna afslutat arbe- 
tena i corralen. Ingenioren underrattade den okanda 
om, att hans bostad var fardig att mottaga honom, och 
denne svarade, att han skulle ga och lagga sig der re- 
dan samma qvall. 

Denna afton voro nybyggarna samlade i Granite- 
Houses stora sal. Klockan var 8 — den timme, da de- * 
ras kamrat skulle lemna dem. Alldenstund de icke ville 
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genom sin narvaro framkalla ett afskedstagande, som 
kanske skulle hafva plagat den olyckliga, hade de en- 
samma hissat sig upp till Granite-House. 

Men sedan de sprakat en stund i stora salen, hordes 
ett slag pa porten. Niistan genast intradde den okanda 
och sade utan nagon inledning: 

— Mina herrar, det ar sa, godt, att ni lara kanna 
min historia, innan jag lemnar er. Har ha ni den! 

Dessa enkla ord kunde ej annat tin gora ett hogst 
lifligt intryck pa Cyrus Smith och hans kamrater. 
Ingenioren hade rest sig upp. 

— Vi bedja er om ingenting, min van, — svarade 
han. — Det ar er rattighet att tiga . . . 

— Det ar min pligt att tala. 

— Satt er da! 

— Jag forblir staende. 

— Vi aro fardiga att hora er, — svarade Cyrus 
Smith. 

Den okanda stannade i ett horn af salen, der han 
var nagot skyddad af skymningen. Med blottadt hufvud 
och armarna korsade ofver brostet afgaf han med dof 
rost, likt en person, som tvingar sig att tala, foljande 
berattelse, som hans ahorare icke afbroto en enda gang: 

— Den 20 December 1854 kastade anglustjakten Dun- 
can, tillhorande den skotska godsegaren lord Glenarvan, 
ankar vid Bernouilli-udden pa, Australiens vestkust, un- 
der trettiosjunde parallelen. Om bord pa denna jakt 
voro lord Glenarvan, hans fru, en major i engelska ar- 
me'n, en fransk geograf, en ung flicka och en ung gosse. 
Dessa tva sistnamnda voro barn till kapten Grant, hvars 
fartyg, Britannia, aret forut gatt forloradt med man och 
allt. Duncan kommenderades af kapten John Mangles 
och hade en besattning af femton man. 

Se der orsaken, hvarfor denna jakt vid den tiden 
befann sig utanfor Australiens kust. 



1 



472 



DEN AEltLIGHETSFULIA On 




Med blottadt hufvud ooh armarna korsade 8fyer broatet (aid. 



471). 



Sex manader forut hade en butelj, imieslutande en 
skrifvelse pa engelska, tyska och franska, blifvit funnen i 
Irliindska sjon och upptagen af Duncan. Denna skrifvelse 
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inneholl hufvudsakligen, att tre menniskor lyckats radda 
sig vid Britannias skeppsbrott, att dessa ofverlefvande 
voro kapten Grant och tva, af bans manskap, och att de 
funnit en tillflyktsort pa ett land, hvars latitud skrifvel- 
sen angaf, men hvars longitud, utplanad af hafsvattnet, 
ej langre kunde lasas. 

Denna latitud var 37° 11' s. Ehuru alltsa longitu- 
den var okiind, skulle man ovilkorligen, i fall man foljde 
denna trettiosjunde parallel genom alia kontinenter och 
haf, uppna det land, som beboddes af kapten Grant och 
bans olyckskamrater. 

Da, engelska amiralitetet tvekade att foretaga denna 
upptacktsfiird, beslot lord Glenarvan att forsoka allt for 
att aterfmna kaptenen. Mary och Robert Grant blefvo 
satta i beroring med honom. Jakten Duncan utrusta- 
des for en langresa, hvari lordens familj och kaptenens 
barn ville deltaga, och lemnande Glasgow, styrde den ut 
i Atlantiska oceanen, passerade Magelhans sund och gick 
genom Stilla hafvet anda till Patagonien, der man, en- 
ligt en forsta tolkning af skrifvelsen, kunde formoda, att 
kapten Grant var fangen hos infodingarna. 

Duncan landsatte sina passagerare pa Patagoniens 
vestkust och atervande for att ater taga dem om bord 
pa, ostkusten vid Corrientes-udden. 

Lord Glenarvan genomstrofvade Patagonien, fol- 
jande trettiosjunde parallelen, och da ban ej fann nagot 
spar af kaptenen, gick han ater om bord den 13 Novem- 
ber, for att fullfolja sina efterforskningar ofver oceanen. 
Efter att utan framgang hafva besbkt oarna Tristan 
da Cunha och Amsterdam, ankom Duncan, sasom jag 
sagt, den 20 December 1854 till Bernouilli-udden pa au- 
straliska kusten. 

Det var lord Glenarvans afsigt att genomvandra 
Australien, sasom han genomvandrat Amerika, och han 
landsteg. Nagra mil fran hafsstranden lag en landtgard, 
tillhorig en irlandare, hvilken giistvanligt mottog de 
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resande. Lord Glenarvan underrattade denna irlandare 
om de orsaker, som fort honom till dessa farvatten, och 
han fragade honom, om han visste, huruvida en engelsk 
tremastare, Britannia, for atminstone tva ar sedan forlist 
pa Australiens vestkust. 

Irlandaren hade aldrig hort talas om detta skepps- 
brott, men till de kringstaendes stora ofverraskning infoll 
en af irlandarens tjenare : 

— Mylord, lofva och tackaGud! Om kapten Grant 
annu lefver, fins han pa australisk jord. 

— Hvem. ar ni? -- fragade lord Glenarvan. 

— En skotte, sasom ni, mylord, — svarade denna 
man, — och jag ar en af kapten Grants foljeslagare, en 
at de skeppsbrutna fran Britannia. 

Denna man hette Ayrton. Det var verkligen hog- 
batsmannen pa Britannia, sasom hans papper utvisade 
Men skild fran kapten Grant i det ogonblick, da skeppet 
krossades mot klipprefven, hade han hittills trott, att 
hans kapten omkommit med hela besattningen, och att 
han, Ayrton, var den enda ofverlefvande fran Britannia. 

— Det ar dock inte, — tillade han, — pa Australiens 
vestkust, utan pa dess ostkust, som Britannia forlist, och 
om kapten Grant annu fins i lifvet, sasom hans skrifvelse 
tillkiinnager, ar han f&nge hos de australiska infodin- 
garna, hvarfor man maste soka honom pa motsatta 
kusten. 

Denna man berattade detta med saker rost och lugn 
blick. Man kunde icke betvifla hans ord. Irlandaren, 
som haft mannen i sin tjenst sedan mer an ett ar, sva- 
rade for honom. Lord Glenarvan trodde pa denna mans 
redbarhet, och tack vare hans rad, beslot han att ge- 
nomvandra Australien, foljande trettiosjunde paralleled 
Lord Glenarvan, hans fru, de tva barnen, majoren, frans- 
mannen, kapten Mangles och nagra matroser borde bilda 
den lilla truppen, at hvilken Ayrton skulle blifva vagvi- 
sare, medan Duncan, under befal af Tom Austin, sekonden, 
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skulle afga till Melbourne och der afvakta lord Glenar- 
vans instruktioner. 

Man brot upp den 23 December 1854. 

Det ar tid att saga, att denna Ayrton var en forra- 
dare. Han var verkligen hogbatsman pa, Britannia, men 
i foljd af ordvexling med sin kapten bade ban forsokt 
locka dennes besattning till myteri samt bemagtiga sig 
fartyget, och kapten Grant hade den 8 April 1852 land- 
satt honom pa, Australiens vestkust och afseglat, qvar- 
lemnande honom der — hvilket var blott rattvist. 

Denna usling visste alltsa ingenting om Britannias 
skeppsbrott. Han fick veta det genom Glenarvans be- 
riittelse. Sedan ban qvarlemnats pa kusten, hade ban, 
under nanin af Ben Joyce, blifvit anforare for forrymda 
brottslingar, och att han oblygt vidholl, att skeppsbrot- 
tet egt rum pa ostra kusten, samt dref lord Glenarvan 
att taga denna kosa, hade sin orsak deri, att han hop- 
pades kunna skilja honom fran bans jakt, bemagtiga sig 
densamma och deraf gora en Stillahafs-pirat. 

Har afbrot sig den okanda for ett ogonblick. Hans 
rost darrade, men han fortsatte salunda : 

— Expeditionen begaf sig a, viig inat Australien. 
Den gick naturligtvis sin undergang till motes, emedan 
Ayrton eller Ben Joyce, hur man vill kalla honom, ledde 
densamma, sa att hans band af brottslingar, hvilka blif- 
vit af honom forberedda, befann sig an framfor, an ef- 
ter den. 

Duncan bade emellertid blifvit skickad till Mel- 
bourne for att reparera der. Det giilde alltsa for Ayrton 
att forma, lord Glenarvan gifva jakten order att lemna 
Melbourne och begifva sig till ostra kusten af Australien, 
hvarest det skulle blifva latt att bemagtiga sig densam- 
ma. Efter att hafva fort expeditionen temligen nara 
denna kust, in i ofantliga skogar, der alia resurser sak- 
nades, erholl Ayrton ett bref, som han atagit sig att till- 
stalla sekonden pa Duncan, och hvari denne fick befall- 
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t" Twof 7d f T^ JakteU afe * la tfllftrtr. kusten, 
tJ I Iwofold-bugten, d. v. s. nagra dagsresor fran de 
st lie der expedition stannat. Der var det Avrton 
Btamt mote med sina medbrottslingar. ' * 

I det ogonblick, da detta bref skulle anfortros at 

utvag an att fly. Men brefvet, hvarigenom Duncan 
skulle koxnxna i bans vald, maste ban hafva till hvad pris 

It"' Ay T°l lyCkadeS bemS ^ a si S ^saln 
H JrTJ' C ei ' efter befenn han si S * Melbourne, 
nhne, H brottsli »S en ^ats i sina afskyvarda 

planer. Han var nara att kunna fora Duncan till Two- 

f o d-bugten, der det skulle blifva latt for brottslingarna 
a b magt.ga Slg censamma ^ ^ ^ ^ 

bhfvit dodad, Ben Joyce blifva herre i detta haf . . . men 
bordan skandliga planer att ga i full- 

Framkommen ti]] Melbourn ofverlemnade Ayrton 
brefvet at sekonden, Tom Austin, hvilken, sedan han list 
det, genast gjorde jakten segelklar; men ma man doma 
om Ayrtons svikna forhoppning och raseri, da ban den 
andra dagen efter afseglingen markte, att sekonden forde 
Z ?, m v ^ ustraliens « s tkust, till Twofold-bugten, 
utan till Nya Zeelands ostkust ! Han ville gora invand- 
mngar, men Austin visade bonom brefvet! Genom ett 
Jiksom pa FiSrsynens foranstaltande af den franska geo- 
gra en, som skrifvit detta bref, gjordt misstag hade ost- 
ku ten af Nya Zeeland blifvit angifven sasom bestam- 
meJseort. 

Alia Ayrtons planer strandade! Han ville genom- 

Han blef alltsa ford till kusten af Nya Zeeland, svaf- 
vande i okunnighet om, bur det gick med hans kamrater, 
liksom hvad ode lord Glenarvan fick. 

Duncan kryssade utanfor denna kust anda till den 
ci Mars. Denna dag horde Ayrton kanonskott. Det var 
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Duncans kanoner, som gafvo eld, och snart steg lord 
Glenarvan med de sina om bord. Se har, hvad som till- 
dragit sig. 

Efter tusen vedermodor, tusen faror hade lord Gle- 
narvan kunnat fullborda sin resa och framtranga till Two- 
iold-bugten pa Australiens ostkust. Iugen Duncan! Han 
telegraferade till Melbourne. Man svarade honom: "Dun- 
can afseglad den 18 dennes till obekant bestammelseort". 

Lord Glenarvan kunde icke langre hysa mer an en 
tanke — den, att jakten fallit i Ben Joyces hander och 
blifvit ett sjorofvarefartyg ! 

Emellertid ville lord Glenarvan icke gifva saken 
forlorad. Han var en oforskrackt och frikostig man. 
Han gick om bord pa ett handelsfartyg, liit fora sig till 
Nya Zeelands vestkust, genomvandrade det under tret- 
tiosjunde parallelen utan att patraffa nagot spar af kap- 
ten Grant, men pa den motsatta kusten aterfann han, 
till sin stora ofverraskning och genom himlens vilja, 
Duncan under sekondens befal, hvilken vantat pa sin 
chef i fem veckor! 

Man raknade den 3 Mars 1855. Lord Glenarvan 
befann sig alltsa om bord pa Duncan, men Ayrton var 
ocksa der. Han staldes infor lorden, som forsokte fa den 
elandiga att saga allt, hvad han visste om hapten Grant. 
Ayrton vagrade att tala. Lord Glenarvan sade nu, att 
man i forsta hamn skulle ofverlemna honom at de en- 
gelska myndigheterna. Ayrton forblef stum. 

Duncan atertog farden utefter trettiosjunde paral- 
lelen. Emellertid sokte lady Glenarvan att ofvervinna 
brottslingens motstand. Slutligen segrade hennes infly- 
tande, och Ayrton foreslog nu lord Glenarvan, att denne 
i utbyte mot hvad han komme att saga skulle qvarlemna 
honom pa en af oarna i Stilla hafvet i stall et for att ant- 
varda honom at de engelska myndigheterna. Villig att 
ga in pa allt for att fa veta nagot af hvad som rorde 
kapten Grant, samtyckte lord Glenarvan dertill. 
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Ayrton berattade nu hela sitt lif, och det befans, 
att ban visste ingenting fran den dag, da kapten Grant 
landsatte honom pa den australiska kusten. 

Icke desto mindre boll lord Glenarvan det lofte, 
ban gifvit honom. Duncan gick vidare och ankom till 
on Tabor. Der skulle Ayrton landsiittas, och der var 
det afven, man genom ett sannskyldigt underverk ater- 
fann kapten Grant och bans tva man, just under den 
trettiosjunde parallelen. Brottslingen skulle alltsa efter- 
triida dem pa denna ode holme. I det ogonblick, han 
lemnade jakten, sade lord Glenarvan till honom: 

— H&r, Ayrton, skall ni vara fjerran fran allt land 
och utan migon mojlig forbindelse med era likar. Ni 
skall inte kunna fly fran denna holme, der Duncan qvar- 
lemnar er. Ni skall vara ensam, under ogonen af en 
Gud, som liiser i hjertats innersta, men ni skall inte vara 
hvarken forlorad eller bortglomd, sasom kapten Grant 
varit det. Sa ovardig ni an ar att ibagkommas af men- 
niskorna, skola dock menniskorna minnas er. Jag vet, 
hvar ni ar, Ayrton, och hvar jag skall aterrlnna er. Jag 
skall aldrig glomma det! 

Duncan satte maskinen i gang och forsvann snart. 

Man bade nu den 18 Mars 1855 *. 

Ayrton var nu ensam, men hvarken ammunition, 
vapen, verktyg eller sad fattades honom. Han, brotts- 
lingen, skulle bebo det hus, som blifvit bygdt af den 
hederliga kapten Grant. Har skulle han lefva och i sin 
ensamhet forsona de brott, ban hade begatt. 

Mina herrar, han angrade sig, han intogs af blygsel 
ofver sina brott, och han blef mycket olycklig! Han 
sade sig, att om menniskorna en dag skulle komma och 



" De tilldragelser, som Mr blifvit i korthet berattade, aro hemtade 
fran ett ai-bete, som otvifvelaktigt nigra af vara lasare kiinna till, och 
som bar titeln Kapten Grants uppsSkande, I sadant fall iifvenaom langre 
fram skola de finna en visa skiljaktighet i data, men langre fram skola 
de ocksa iuse, hvarfor de verkliga data ej kunde blifva gifna fran forsta 
bdrjan. Forf.-s num. 
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sok* honom pa denna holme, maste han vara vardig att 
atervanda bland dem! Hvad han led, den elandiga! 
Hvad han arbetade for att ateruppratta sig genom arbete ! 
Hvad han bad for att panyttfoda sig genom bonen ! 

Under tva, tre ar fortgick det salunda; men for- 
krossad af sin isolering, alltjemt spejande, om icke nagot 
fartyg skulle visa sig vid synranden, och fragande sig, 
om hans strafftid snart skulle vara tillandalupen, led 
Ayrton, sasom ingen annu lidit. Ah, hvad denna ensam- 
het ar tung for en sjal, som tares af samvetsqvalen ! 

Men utan tvifvel ansag himlen icke, att han blifvit 
tillrackligt straffad, ty han kande smaningom, att han 
blef en vilde. Han kande smaningom, att djuriskheten 
fick magt med honom. Han kan icke saga er, om det 
var efter tva eller fyra ars ofvergifvenhet, men slutligen 
blef han den usling, som ni funnit ! 

Jag behofver inte saga er, mina herrar, att Ayr- 
ton eller Ben Joyce och jag aro blott en och samma 
person! — 

Cyrus Smith och hans kamrater hade stigit upp vid 
slutet af denna berattelse. Det ar endast att saga, huru 
djupt rbrda de voro. Sa mycket elande, sa mycket li- 
dande och sa mycken fortviflan blottade for dem! 

— Ayrton, — sade nu Cyrus Smith, — ni liar va- 
rit en stor brottsling, men himlen tinner sakert, att ni 
forsonat era brott ! Den har bevisat det genom att ater- 
fora er bland era likar. Ayrton, ni ar forlaten ! Vill ni 
nu blifva var kamrat? 

Ayrton ryggade tillbaka. 

— Se har min hand! — sade ingenioren. 
Ayrton stortade sig ofver den hand, Cyrus Smith 

rackte honom, och stora tarar runno utfor hans kinder. 

— Vill ni lefva hos oss? — fragade Cyrus Smith. 

— Herr Smith, lemna mig annu nagon tid at mig 
sjelf, — svarade Ayrton, — lemna. mig ensam i bosta- 
den i corralen! 
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— Som m vill, Ayrton, — svarade Cyrus Smith. 
I detsamma Ayrton amnade aflagsna sig, stalde in- 

genioren till honom en sista fraga: 

— Annu ett ord, min van! Emedan det var er 
plan att lefva isolerad, hvarfor har ni da kastat i haf- 
vet denna skrifvelse, som ledt oss pa edra spar? 

— En skrifvelse? — svarade Ayrton, hvilken icke 
tycktes veta, hvarom ingenioren talade. 

— Ja, den skrifvelse, som var innesluten i en af 
oss funnen butelj, och som noggrant angaf on Tabors 
lage ! 

Ayrton forde handen ofver pannan. Efter att hafva 
funderat en stund, svarade han: 

— Jag har aldrig kastat denna skrifvelse i hafvet! 

— Aldrig? — utropade Pencroff. 

— Aldrig! 

Och bugande sig, gick Ayrton till porten och for- 
svann. 
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— Den stackars mannen! — sade Harbert, hvilken, 
efter att ha skyndat bort till porten, aterkom, sedan han 
sett Ayrton glida ned utfor hisslinan och forsvinna i 
morkret. 

— Han skall aterkomma* — sade Cyrus Smith. 

— Men, herr Smith, — utbrast Pencroff, — hvad 
vill detta saga! Ar det icke Ayrton, som kastat den der 
buteljen i hafvet? Hvem ar det da? 
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Om nagonsin en fraga varit berattigad, sa var det 
val denna. 

— Det ar han, — svarade Nab, — men den olyckliga 
var da redan halft vansinnig. 

— Ja, — sade Harbert, — och han hade intet med- 
vetande om, hvad han gjorde. 

— Saken kan inte forklaras pa annat satt, mina 
vanner, — svarade Cyrus Smith lifligt, — och nu inser 
jag, hur det varit mojligt for Ayrton att noggrant an- 
gifva on Tabors lage, ty just de handelser, som fore- 
gingo hans landsattning pa on, upplyste honom derom. 

— Emellertid, — anmarkte Pencroff, — om han 
inte annu var ett oskaligt djur i det ogonblick, da han 
uppsatte sin skrifvelse, och om det var for sju eller atta 
ar, sedan han kastade den i hafvet, huru kommer det 
sig da, att detta papper icke blifvit forandradt genom 
hafvets infiytande? 

— Detta bevisar, — svarade Cyrus Smith, — att 
Ayrton inte miste forstandet forr an langt efter den tid- 
punkt, da han sjelf tror, att det skedde. 

— Det maste val forhalla sig sa, — svarade Pen- 
croff, — ty eljest skulle saken vara oforklarlig. 

— Ja, verkligen oforklarlig, — sade ingenioren, 
hvilken icke tycktes vilja fortsatta samtalet. 

— Men har Ayrton talat sanning? — fragade ma- 
trosen. 

— Ja, — svarade korrespondenten. — Hvad han 
berattat, ar sant i alia afseenden. Jag erinrar mig nu 
mycket val, att tidningarna berattat det af lord Glenar- 
van gjorda forsoket och det resultat, hvartill han kom. 

— Ayrton har talat sanningen, — tillade Cyrus 
Smith, — tvifla inte derpa, Pencroff, ty den har varit 
ganska grym for honom. Man talar sant, nar man an- 
klagar sig sjelf pa, ett sadant satt som han ! 

Den foljande dagen — den 21 December — hade 
nybyggarna gatt ned pa stranden, och sedan de derifran 



Jules Verne, Den hemlighetafulla Sn. 



31 






482 



DEN HEMLIGIIETSFULLA ON 



begifvit sig upp pa Stora Utsigts-platan, funno de icke 
langre Ayrton der. Han hade under natten uppsokt sin 
bostad i corralen, och nybyggarna ansago det bast att 
icke besvara honom der med sin narvaro. Utan tvifvel 
skulle tiden gora, hvad deras vanlighet icke magtat astad- 
komma. 

Harbert, Pencroff och Nab atertogo nu sina vanliga 
goromal. Just samma dag rakades Cyrus Smith och korre- 
spondenten i foljd af likartade arbeten i verkstaden i 
Spiseln. 

— Vet ni, min kiira Cyrus, — sade Gideon Spilett, 
— att den forklaring, ni i gar gaf ofver den der bu- 
teljen, alls inte tillfredsstalt mig. Huru forklara, att 
denna olyckliga kunnat uppsatta denna skrifvelse och 
kasta buteljen i hafvet utan att nu minnas det minsta 
deraf? 

— Det ar ocksa, inte heller ban, som kastat ut den, 
min kara Spilett! 

— Alltsa tror ni annu . . . 

— Jag tror ingenting, jag vet ingenting! — sva- 
rade Cyrus Smith, afbrytande korrespondenten. — Jag 
atnojer mig med att inordna denna hiindelse bland dem, 
som jag anda till denna dag inte kiymat forklara! 

— Dessa saker, — sade Gideon Spilett, — aro i 
sanning otroliga! Er raddning, den pa, stranden upp- 
kastade kofferten, Tops afventyr och slutligen denna bu- 
telj . . . Skola vi da aldrig fa dessa gator losta? 

— Jo, — svarade ingenioren, — om jag finge ge- 
nomsOka denna o anda till dess innandomen! 

— Kanske skall slumpen ge oss nyckeln till denna 
hemlighet! 

— Slumpen, Spilett! Jag tror inte just pa slum- 
pen, lika litet som jag tror pa mysterier i denna verld. 
Det finnes en orsak till allt oforklarligt, som tilldrager 
sig liar, och denna orsak skall jag upptacka. Men latom 
oss till dess ge akt och arbeta! 
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Januari manad kom. Med den borjade aret 1867. 
Sommararbetena bedrefvos traget. Under de foljande 
dagarna kunde Harbert och Gideon Spilett, som begifvit 
sig till corralen, bekrafta, att Ayrton tagit i besittning 
den bostad, som blifvit iordningstald at honom. Han 
egnade sig at bjorden, som blifvit anfortrodd at hans om- 
sorger, och hvar annan eller hvar tredje dag besparade 
han sina kamrater besvaret att begifva sig till corralen. 
For att emellertid icke lemna Ayrton allt for lange en- 
sam helsade nybyggarna pa honom temligen ofta. 

Det var ocksa icke, da ingenioren och Gideon Spi- 
lett hyste vissa misstankar med afseende pa denna del 
af on, likgiltigt, att den underkastades en viss vaksam- 
het, och sakert skulle Ayrton icke forsumma att, i fall 
nagonting intraffade, underratta Granite-Houses invanare 
derom. 

Det kunde emellertid intraffa, att der plotsligt till— 
drog sig nagot, hvarom ingenioren genast borde erhalla 
kannedom. Forutom hvad som mojligen stod i samman- 
hang med ons hemlighet, kunde mycket annat intraffa, 
som pakallade nybyggarnas snara ankomst, sasom att 
ett fartyg passerade inom synhall fran vestra kusten, att 
ett skeppsbrott intraffade pa denna sidan af on, sjorof- 
vare visade sig o. s. v. 

Cyrus Smith beslot derfor att satta corralen i ogon- 
blicklig forbindelse med Granite-House. 

Det var den 10 Januari, han delgaf sina kamrater 
denna sin plan. 

— Kors, hur skall ni da bete er, herr Smith? — 
fragade Pencroff. — Skulle ni handelsevis fundera pa att 
uppsatta en telegraf? 

— Alldeles! — svarade ingenioren. 

— En elektrisk? — utbrast Harbert. 

— Ja, en elektrisk, — svarade Cyrus Smith. — ■ 
Vi ha allt, hvad vi behofva for att gora en stapel, och 



I 




484 



DEN HEMLIGHETSFUI.LA ON 




det svaraste blir att draga traden, men medelst en drag- 
skifva tror jag vi skola lyekas na malet. 

_ — N& val, — infoll matrosen, — da misstrSstar 
jag inte langre om att en dag fa se oss aka pa jernviig! 

Man grep sig alltsa an med arbetet och borjade med 
det svaraste, d. v. s. tillverkningen af trad, ty miss- 
lyckades man hari, tjenade det till intet att gora stapeln, 
och hvad som for ofrigt erfordrades. 

Lincoln-ons jern var, sasom man vet, af ypperlig 
beskaffenhet och foljaktligen sardeles tjenligt att dragas. 
Cyrus Smith borjade med att gora en dragskifva, d. v. s. 
en stalplatta, hvari borrades trattformiga hal af olika 
storlek, hvilka successivt borde gifva traden den onskade 
graden af segliet. Sedan denna stalskifva blifvit starkt 
hardad, fastsattes den ororligt i en i marken stadigt ned- 
slagen bank pa blott nagra fa stegs afstand fran det 
stora vattenfallet, af hvars drifkraft ingenioren an en 
gang amnade begagna sig. 

Der hade ju blifvit uppford valkqvarnen, hvilken 
icke var i verksamhet no, men hvars hjulstock, satt i 
rorelse med ytterlig kraft, kunde anvandas vid tradens 
dragning, i det denna upprullades deromkring. 

Operationen var omtalig och krafde mycken omsorg. 
Sedan jernet pa, forhand blifvit utsmidt i langa och smala 
stanger, hvilkas iindar gjorts smalare genom filning, in- 
fiirdes dessa i det storsta halet i dragskifvan, drogos 
af hjulstocken och upplindades omkring densamma till 
en langd af atta till nio meter. Derefter aflindades 
de och drogos genom det ena mindre halet efter det 
andra, tills de fatt den minsta diametern. Slutligen er- 
holl ingenioren tolf till femton meter langa tradar, hvilka 
det var latt att hoploda och spanna ofver det afstand af 
fern mil, som skilde corralen fran Granite-House. 

Det behofdes blott nagra dagar for att lyckligt full- 
borda detta arbete, och sa snart det var i full gang, lat 
Cyrus Smith sina kamrater skota sig sjelfva sasom trad- 
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dragare, for att sjelf egna sig at tillverkningen af sin 
stapel. 

Det giilde nu att forskaffa sig en stapel med kon- 
stant strom. Sasom man vet, utgoras elementen i de 
moderna staplarna i allmanhet af ett slags hard grant, 
zink och koppar. Kopparen saknade ingenioren alldeles. 
Trots han letat ifrigt derefter, hade han icke funnit na- 
got spar deraf pa Lincoln-6n, och han maste derfor reda 
sig utan densamma. Ofvanniimnda harda grant, som 
finnes i gasverkens retorter, sedan stenkolen blifvit be- 
friade fran viitet, skulle man kunnat frambringa, men 
dertill hade det blifvit nodvandigt att uppsatta sarskilda 
apparater, hvilket fororsakat mycket arbete. Hvad be- 
traffar zinken, torde lasaren erinra sig, att den pa Vrak- 
udden funna koiferten inuti var bekladd med ett ofver- 
drag af denna metall, som icke kunde anvandas battre 
an for det ifragavarande andamalet. 

Efter moget ofvervagande beslot Cyrus Smith att 
gora en mycket enkel stapel, liknande den, som Becquerel 
uttankte 1820, och i hvilken uteslutande anvandes zink. 
Hvad betraffar de andra amnena, salpetersyra och pott- 
aska, hade han riklig tillgang pa dem. 

Se liar sammansattningen af denna stapel, hvars 
verkningar borde frambringas genom syrans och pott- 
askans reaktion pa, hvarandra. 

Ett visst antal glasburkar blastes och fyldes med 
salpetersyra. Ingenioren tillslot dem medelst en propp, 
hvarigenom gick ett glasror, bestamdt att nedsankas i 
syran, sedan dess nedre ande blifvit tillsluten med en 
lertapp, som fastholls genom en tyglapp. I detta glas- 
ror slog Cyrus Smith genom dess ofre ande en pottaske- 
losning, som han pa forhand forskaffat sig genom for- 
branning af atskilliga viixter, och pa detta satt kunde 
syran och pottaskan verka den ena pa den andra genom 
leran. 

Cyrus Smith tog slutligen tva zinkskifvor, af hvilka 
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den ena neds&nktes i salpetersyran, den andra i pottaske- 
losningen. Genast frambragtes en strom, som gick fran 
skifvan i burken till den i glasroret, och sedan dessa tva 
skifvor forenats genom en metalltrad, blef skifvan i glas- 
roret apparatens positiva pol och den i burken dess nega- 
tiva. Hvarje burk frambragte alltsa lika manga strom- 
mar, hvilka forenade borde vara tillrackliga att framkalla 
alia den elektriska telegrafiens fenomen. 

Sadan var den sinnrika oeh sardeles enkla apparat, 
som Cyrus Smith konstruerade, och som gjorde det for 
honom mojligt att astadkomma en telegrafisk forbindelse 
mellan Granite-House och corralen. 

Den 6 Februari borjade man utsatta stolparna, som 
voro forsedda med isolatorer af glas och bestamda att 
uppbiira traden, hvilken borde folja vagen till corralen. 
Nagra dagar derefter var traden spand och fardig att 
med en hastighet af hundratusen kilometer i sekunden 
fortplanta den elektriska strommen, hvilken jorden skulle 
ataga sig att aterfora till dess utgangspunkt. 

Tva staplar hade blifvit gjorda, den ena for Granite- 
House, den andra for corralen, ty om corralen borde sta 
i forbindelse med Granite-House, kunde det afven vara 
nyttigt, att Granite-House stod i beroring med corralen. 

Hvad betraffar mottagnings- och afsandningsappa- 
raterna, voro de mycket enkla. Vid bada stationerna 
var traden lindad omkring en elektromagnet, d. v. s. 
omkring ett stycke mjukt jern, omgifvet af en trad. Da 
de tva, polerna blifvit satta i forbindelse med hvarandra, 
genomlopp den fran den positiva polen utgaende strom- 
men traden, ofvergick i elektromagneten, hvilken for 
tillfallet blef magnetisk, och atervande genom marken 
till den negativa polen. Afbrots strommen, upphorde 
ocksa elektromagneten att vara magnetisk. Det var alltsa 
tillrackligt att satta en skifva mjukt jern framfor elektro- 
magneten, hvilken, attraherad under strommens passage, 
foil tillbaka, nar strommen afbrots. Sedan salunda denna 
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skifvans rorelse erhallits, kunde Cyrus Smith mycket 
latt dervid fiista en visare, anbragt pa en tafla, som i 
omkretsen bar alfabetets bokstafver, och pa detta satt 
telegrafera fran den ena stationen till den andra. 

Allt var fullkomligt i ordning den 12 Februari. 
Denna dag skickade Cyrus Smith den elektriska strom- 
men genom traden och fragade, om allt var, som sig 
borde, i corralen, och nagra ogonblick derefter mottog 
han ett tillfredsstallande svar fran Ayrton. 

Pencroff kunde icke styra sin gladje ; hvarje mor- 
gon och afton afsande han till corralen ett telegram, 
hvilket aldrig forblef obesvaradt. 

Denna kommunikationsmetod hade tva mycket va- 
sentliga fordelar, dels derigenom, att man pa detta satt 
kunde forvissa sig om, att Ayrton fans i corralen, och 
dels derigenom, att han nu icke lefde fullkomligt afskild 
fran nybyggarna. Cyrus Smith lat emellertid icke en 
enda vecka forga utan att helsa pa honom, och tid efter 
annan kom Ayrton till Granite-House, der han alltid 
ronte ett hjertligt mottagande. 

Den vackra arstiden forflot salunda under de van- 
liga arbetena. Koloniens resurser, isynnerhet betraffande 
gronsaker och sad, okades dag for dag, och de fran on 
Tabor medtagna ungtraden trifdes fortraffligt. Stora 
Utsigts-platan erbjod nu en sardeles tilltalande anblick. 
Den fjerde hveteskorden hade blifvit mycket riklig, och 
ingen foil, sasom man nog kan tanka, pa, den iden att 
rakna, om den verkligen utgjorde fyra hundra milliarder 
hvetekorn. Pencroff hade emellertid haft for afsigt att 
gora det, men Cyrus Smith upplyste den raska matrosen, 
att om han ocksa, lyckades rakna tre hundra korn i minu- 
ten, eller nio tusen i timmen, sa, skulle han likval be- 
hofva omkring 5,500 ar for att komma till slutet, hvar- 
for Pencroff ansag klokast att afsta, fran sin ide. 

Vadret var praktigt och varmen mycket stark om 
dagarna, men om aftnarna mildrade hafsbrisarna hettan 
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i atmosferen och skankte Granite-Houses invanare svala 
natter. Emellertid hade man nagra stormar, hvilka, om 
de ocksa icke voro langvariga, dock kastade sig gfver 
Lincoln-on med utomordentlig styrka. Under nagra tim- 
mar upphorde blixtarna icke att ljunga, och askan rullade 
oafbrutet. 

Vid denna tidpunkt befann sig den lilla kolonien i 
allskons valmaga. Ladugardens invanare forokades, och 
man lefde af dess ofverflod, ty det blef nodvandigt att 
reducera dess befolkning till en mattligare siffra. Svi- 
nen hade redan fatt grisar, och man inser, att de om- 
sorger, som maste egnas dessa djur, upptogo en stor del 
af Nabs och Pencroffs tid. Kulanerna, hvilka fatt tva 
vackra fol, redos som oftast af Gideon Spilett och Har- 
bert, hvilken senare blifvit en fortrafflig ryttare under 
korrespondentens ledning, och man spande dem afven for 
karran for att till Granite-House forsla antingen bransle 
och stenkol eller de olika mineralier, ingenioren behofde. 
Flera rekognosceringstag foretogos vid denna tid- 
punkt langt in i Den fjerran vesterns skog. Nybyggarna 
kunde vaga sig dit utan att behofva frukta for den ofver- 
drifvetstarka viirmen, ty solstralarna genomtrangde knappt 
de lummiga grenarna, som insnarjde sig i hvarandra of- 
ver deras hufvuden. Salunda genomstrofvade de hela 
venstra stranden af Barmhertighetens flod, hvilken be- 
gransade vagen, som gick fran corralen till mynningen 
af Vattenfalls-floden. 

Nybyggarna hade vidtagit det forsigtighetsmattet 
att vara viil bevapnade pa dessa utflygter, ty de motte 
ofta ett slags mycket ilskna och glupska vildsvin, mot 
hvilka man maste kiunpa en allvarsam strid. 

Vid denna tid anstiildes afven ett forfarligt krig 
mot jaguarerna. Gideon Spilett hade egnat dem ett all- 
deles sarskildt hat, och bans larjunge Harbert understodde ' 
honom kraftfullt. Da de voro bevapnade, fruktade de 
icke ett mote med dessa djur. Harbert var utomordent- 
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Jup salt med en allvaraam min (sid. 491). 

Hgt djerf och korrespondenten kallblodig i forvanande 
grad. Ocksa prydde redan ett tjugutal praktiga jaguar- 
skinn Granite-Houses stora sal. Fortgick det pa detta 




490 



DEN HEMLIGHETSFULLA ON 




siitt, skulle jaguar-rasen snart vara utslocknad pa on, 
ett mal, som vara jagare stiindigt hade i sigte. 

Ingenioren deltog stundom i de rekognosceringar, 
som anstiildes i de okanda trakterna af on, hvilka han 
observerade med minutios noggrannhet. Det var andra spar, 
han sokte, der skogarna voro som tatast, an sadana efter 
djur, men aldrig upptackte hans oga nagot misstankt. 
De honom atfoljande Top eller Jup lato icke pa minsta 
satt ana tillvaron af nagot ovanligt der, och likval skalde 
hunden mer an en gang vid oppningen af denna brunn, 
som ingenioren utan resultat undersokt. 

Vid denna tidpunkt tog Gideon Spilett, bitradd af 
Harbert, flera vyer af de mest pittoreska delarna af on 
medelst den fotografiapparat, som man funnit i kofferten, 
ocli hvaraf man hittills icke gjort nagot bruk. 

Denna med ett kraftigt objektiv forsedda apparat 
var sardeles fullstiindig. De for den fotografiska repro- 
duktionen erforderliga amnena, kollodium for att prepa- 
rera glasskifvan, salpetersyrad silfveroxid for att gora 
densamma kanslig, undersvafvelsyrligt natron for att 
fixera den erhallna bilden, silfverlosning for att preparera 
papperet, som skulle gifva den positiva bilden, attiksy- 
radt natron och guldklorid for att tona denna senare — 
intet fattades. Afven papper fans der, som redan var 
klordrankt, och innan korrespondenten lade detta i kopie- 
ramen under negativet, var det tillrackligt att under 
nagra minuter fukta det iutspadd salpetersyrad silfveroxid. 

Korrespondenten och hans bitrade blefvo pa kort 
tid skickliga fotografer, och de erhollo ratt vackra vyer, 
sasom en totalbild af on, tagen fran Stora Utsigts-platan, 
med Franklins berg vid horisonten, mynningen af Barm- 
hertighetens flod, sa pittoreskt inramad mellan sina hoga 
klippor, skogsbrynet och corralen, den sa egendomligt 
formade Klo-udden, Vrak-udden o. s. v. 

Fotograferna glomde icke att portrattera alia 6ns 
invanare, iDgen undantagen. 
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— Det der klar upp, — sade matrosen, for- 
tjust ofver att se sin troget atergifna bild pryda vag- 
gania i Granite-House, och lian stannade gerna framfor 
denna exposition, sasom ban skulle hafva gjort framfor 
ett af de praktfullaste butikfonstren vid Broadway. 

Medgifvas maste dock, att det bast lyckade por- 
trattet obestridligen var master Jups. Jup satt med en 
allvarsam min, omojlig att beskrifva, och hans portratt 
var fullkomligt likt. 

— Man skulle kunna saga, att ban "gor gubbar"! 
— utropade Pencroff. 

Master Jup kunde ej annat an vara belaten med 
sitt portratt, och han var det ocksa, ty ban betraktade 
fotografikortet med en sentimental min, hvari framskym- 
tade en smula inbilskhet. 

Den starka sommarvarmen upphorde med Mars ma- 
nad. Vaderleken var stundom regnig, men annu kandes 
det varmt i luften. Denna Mars manad, som motsvarar 
September i norra bemisferen, var icke sa vacker, som 
man kunnat hoppas. Kanske forebadade den en for tidig 
och Strang vinter. 

Man kunde till och med en morgon — den 21 — 
tro, att den forsta snon foil, ty denna dag utropade Har- 
bert, som stod vid ett af fonstren i Granite-House: 

— Men se, det har snoat pa, Raddningens holme ! 

— Snoat vid denna tid? — svarade korresponden- 
ten, som skyndat fram till den unga gossen. 

Snart hade de andra nybyggarna slutit sig till dem, 
och de kunde nu forvissa sig om, att icke blott holmen, 
utan afven hela stranden nedanfor Granite-House var 
betackt med ett hvitt, ofver marken jemnt utbredt lager. 

— Det ar inte tu tal om, att det ar sno! — sade 
Pencroff. 

— Ja, atminstone ar det alldeles likt sno! — sva- 
rade Nab. 
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— Men termometern visar 58° Fahr. (+ 14 Cels.)! - 
anmarkte Gideon Spilett. 

Cyrus Smith betraktade det hvita tacket utan att 
saga ett ord, ty han visste verkligen icke, huru han 
skulle forklara detta fenomen vid denna tidpunkt af aret 
och med denna temperatur. 

_ - FOr f-n! - utbrast Pencroff, - vara plante- 
rmgar frysa bort! 

Matrosen amnade just begifva sig ned, da han fore- 



koms af den 



Jup, hvilken firade sig ned. Men 



knappt hade orang-utangen natt marken, forran det 
ofantliga snolagret hojde sig och spred sig i luften sa- 
som orakneliga flingor, sa att solen bortskymdes under 
nagra minuter. " 

— Foglar! — utropade Harbert. 

Det var verkligen hafsfogelsvarmar med blandhvita 
fjadrar. De hade i orakneligt antal slagit ned pa Radd- 
ningens holme och stranden af Lincoln-6n, och de for- 
svunno nu i fjerran, under det att nybyggarna stodo 
forbluffade, som om de bevittnat en scenforiindring i ett 
f'eeri, hvari vintern ogonblickligen afloses af sommaren. 
Olyckligtvis hade forandringen forsiggatt sa hastigt, att 
hvarken korrespondenten eller den unga gossen hunno 
skjuta nagon af dessa foglar och ej heller kunde afgora, 
hvilket slagte de tillhorde. 

Nagra dagar derefter — den 26 Mars — var det 
jemnt tva ar, sedan de i luften skeppsbrutna blifvit ka- 
stade pa Lincoln-on. 



FYKTIOFORSTA KAPITLET 



493 



FYRTIOFORSTA KAPITLET. 



Tankar pi fadernealandet. — Utsigtorna for framtiden. — Jor- 
Blag alt rekognoscora 6ns kustor. — Farden antriides den 1G April. — 
Halfon Serpentine sedd fran hafvet. — Basaltklipporna p& vestkusten. 
— Dalig viiderlek. — Natten stundar. — En ny tilldragelae. 






Alltsa hade redan fOrrunnit tva ar, hvarunder ny- 
byggarna ej haft nagon forbindelse med sina likar! De 
hade icke hort nagot fran den civiliserade verlden, for- 
lorade pa denna o i lika hog grad, som om de befunnit 
sig pa den minsta stjerna i verldsrymden ! 

Hvad forsiggick da i deras land? For deras ogon 
stod alltid bilden af detsamma, detta fadernesland, son- 
derslitet af inbordeskriget just i det ogonblick, da de 
lemnade det, och som upproret i sodern kanske annu 
drankte i blod! Detta var smiirtsamma tankar for dem, 
och ofta samtalade de om dessa saker, utan att likval 
ett enda ogonblick misstrosta om, att nordens sak skulle 
segra till forman for den amerikanska unionen. 

Under dessa tva ar hade ej ett enda fartyg passe- 
rat inom synhall, ej ens ett segel kunnat skonjas. Det 
var tydligt, att Lincoln-on lag langt bort fran de for 
fartygen vanliga vagarna, och afven att den var okand 
— hvilket dessutom bevisades af kartorna — , ty om den 
ocksa icke egt en hamn, borde dess tillgang pa sott 
vatten draga till sig de fartyg, som behofde fornya sitt 
fOrrad af sadant. Men hafvet, som omgaf den, var all- 
tid ode, sa langt blicken nadde, och ville nybyggarna 
aterse faderneslandet, kunde de knappt rakna pa nagon 
annan an sig sjalfva. 

Emellertid fans en utsigt till raddning, och just den- 
samma diskuterade nybyggarna en dag i forsta veckan 
af April, da de voro samlade i Granite-Houses stora sal. 

Samtalet hade nyss forut vandt sig om Amerika, 
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och man hade talat om faderneslandet, hvilket man hade 
sa ringa forhoppning att aterse. 

— Sakert ha vi blott ett enda medel, — sade Gi- 
deon Spilett, — att lemna Lincoln-on — och det ar att 
bygga ett fartyg, tillrackligt stort att halla sjon nagra 
lmndratal mil. Mig tyckes det, att, da man byggt en 
ship, kan man val ocksa bygga ett fartyg. 

— Och att man atminstone kan komma till Pomotu- 
oarna, — tillade Harbert, — nar man varit pa Tabor. 

— Jag ar inte den, som sager nej, — svarade Pen- 
croff, hvilken alltid hade den afgorande rosten i alia 
fragor, som rorde sjovasendet; — visst inte, men det ar 
ej sa alldeles detsamma att segla en kort viig och en 
lang. Om under farden till Tabor var slup hotades af 
storm, visste vi, att vi icko hade langt till hamn, sa at 
ena som andra ballet; men att tillryggalagga tolfhundra 
mil, det ar en ratt natt resa, och sa langt ar det at- 
minstone till narmaste land! 

— Skulle ni i motsatt fall inte vilja vaga forsoket, 
Pencroff? — fragade korrespondenten. 

— Jag skall vaga allt, hvad man vill, herr Spi- 
lett, — svarade matrosen, — och ni vet nog, att jag 
inte ar riidd af mig. 

— Men besinna dessutom, — anmiirkte Nab, — att 
vi riikna en sjoman till bland oss. 

— Hvem da? — fragade Pencroff. 

— Ayrton. 

— Det ar sant, — svarade Harbert. 

— Om ban anda ville folja med! — infoll Pencroff. 

— Tror ni da, — sade korrespondenten, — att 
Ayrton, om lord Glenarvans jakt visat sig utanfor Ta- 
bor, medan den olyckliga annu fans der, skulle vagrat 
fara med? 

— Mina viinner, — sade nu Cyrus Smith, — ni 
glomma, att Ayrton under de sista aren af sin vistelse 
pa Tabor inte langre hade sitt fornuft i behall. Men 
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derom ar nu inte fraga. Det galler att fa veta, om vi 
bland vara utsigter till raddning bora rakna den skot- 
ska jaktens aterkomst. Ty lord Glenarvan hade ju lof- 
vat Ayrton att komma och hemta bonom fran on Tabor, 
nar han ansag, att ban tillrackligt forsonat sina brott, 
och jag tror, att han skall atervanda. 

— Ja, — sade korrespondenten, — och jag vill 
tillagga, att han skall aterkomma snart, ty det ar tolf 
ar, sedan Ayrton qvarlemnades pa Tabor! 

— Jag tror som ni, — svarade Pencroff, — att 
lorden skall uppsoka honom, och det ganska snart. Men 
hvar skall han hemta honom? Pa Tabor och inte pa 
Lincoln-on. 

— Detta ar sa mycket sakrare, — sade Harbert, 
— som Lincoln-on inte finnes upptagen pa kartan. 

— Derfor bora vi ocksa, mina vanner, — atertog 
ingenioren. — vidtaga de atgarder, som erfordras for att 
pa Tabor tillkannagifva, att vi och Ayrton finnas pa 
Lincoln-on. 

— Natmiigtvis, — svarade korrespondenten, — och 
ingenting ilr lattare an att i den koja, som varit kap- 
ten Grants och Ayrtons bostad, lagga en skrifvelse, som 
anger var os lage, och som lord Glenarvan eller bans 
besattning ovilkorligen maste finna. 

— Det sir ledsamt, — anmarkte matrosen, — att 
vi glomde vidtaga detta forsigtigbetsmatt vid var forsta 
iard till on Tabor. 

— Och hvarfor skulle vi ha tagit det? — svarade 
Harbert. — Vi kande ju da inte till Ayrtons historia; 
vi viss,te inte, att man skulle komma och hemta honom 
en dag, och nu, nar vi lart kanna bans oden, ar ars- 
tiden for langt framskriden, att vi skulle kunna ater 
fara till on Tabor. 

— Ja, — infoll Cyrus Smith, — det ar alldeles for 
sent, och vi maste uppskjuta donna fard till nasta var. 
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— Men om den skotska jakten skulle komma hit? 

— sade Pencroff. 

— Det ar inte sannolikt, — svarade ingenioren, 

— ty lord Glenarvan skulle inte valja vintertiden att 
vaga sig hit till dessa aflagsna farvatten. Antingen har 
han redan atervandt till Tabor, sedan Ayrton kommit 
till oss — d. v. s. sedan fem manader tillbaka — , och 
farit sin vag, eller ocksa kommer han inte forr an langre 
fram, och da skall det vara tids nog att under de for- 
sta vackra dagarna af Oktober fara till on Tabor och 
der qvarlemna en skrifvelse med uppgift, hvar vi finnas. 

— Det skulle verkligen, — sade Nab, — vara 
hogst ledsamt, om Duncan atervandt for blott nagra ma- 
nader sedan ! 

— Jag hoppas, att sa inte skett, — svarade Cyrus 
Smith, — och att himlen inte berofvat oss den biista 
utsigt, som aterstar oss, att aterse faderneslandet. 

— Jag tror, — anmarkte korrespondenten, — att 
vi i alia handelser skola veta, hvad vi ha att halla oss 
till, da vi atervandt fran Tabor, ty om skottarna ater- 
kommit dit, maste de ovilkorligt qvarlemnat nagra spar 
efter sig. 

— Det ar klart, — svarade ingenioren. — Latom 
oss alltsa, mina vanner, talmodigt vanta, alldenstund vi 
ha denna utsigt att fa aterse faderneslandet, och berofvas 
den oss, skola vi se till, hvad vi ha att gora. 

— I hvad fall som heist, — sade Pencroff, — aro 
vi ju ofverens om, att, for den handelse vi komma att 
lemna Lincoln-on pa det ena eller andra sattet, sa sker 
det ej derfor, att vi finna oss ilia har! 

— Nej, Pencroff, — svarade ingenioren, — det 
skall bli derfor, att vi har aro langt aflagsna fran allt, 
hvad menniskan bor alska hogst i denna verlden — sin 
familj, sina vanner, sitt fadernesland ! 

Sedan man fattat detta beslut, talades icke vidare 
om att bygga ett sa stort fartyg, att man pa detsamma 
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skulle kunna vaga sig antingen till ogrupperna i norr 
eller iinda till Nya Zeeland i vester, och man syssel- 
satte sig med ingenting annat iin de vanliga arbetena 
med hilnsyn till en tredje ofvervintring i Granite-House. 

Det ofverenskoms afven, att man med slupen skulle 
gora en resa omkring on, innan den kalla arstiden gjorde 
sitt intrade. Ons kuster voro annu icke fullstandigt un- 
dersokta, och nybyggarna hade blott ett ofullstiindigt be- 
grepp ora vestra och norra kusterna fran mynningen af 
Vattenfalls-floden iinda till Mandibel-uddarna, lika litet 
som om den smala vik, som skilde dessa uddar at. 

Forslaget om denna utflygt framstaldes af Pencroff, 
och Cyrus Smith gillade detsamma fullkomligt, ty han 
ville sjelf se hela denna del af Lincoln-on. 

Viidret var nu ombytligt, men da barometern icke 
visade nagra tvara omslag, kunde man parakna stadigt 
vader. Sedan under forsta veckan af April barometern 
statt mycket lagt, forebadades dess stigning genom en 
.stark vestlig vind, som varade i fern till sex dagar; der- 
efter forblef visaren stationiir vid en hojd af 759,45 mm., 
och allt tycktes gynna utflygten, 

Den 1G April bestiimdes till dagen for affarden, och 
Bonadventure, som legat for ankar i Ballong-hamnen, 
provianterades for en icke allt for kort tur. 

Cyrus Smith underriittade Ayrton om den beramade 
utflygten och foreslog honom att deltaga deri, men d& 
Ayrton foredrog att stanna hemma, ofverenskoms det, 
att han skulle flytta till Granite-House under sina kam- 
raters franvaro. Master Jup skulle halla honom sall- 
skap och gjorde ingen inviindning deremot. 

Pa, morgonen den 1G April befunno sig alia nybyg- 
garna, tillsammans med Top, om bord. Man hade rakt 
sydvestlig motvind, och for att uppna, den pa ett afstand 
af tjugu mil belagna Reptil-udden maste derfor Bon* 
adventure kryssa, da den lemnat Ballong-hamnen. 

Det behofdes icke mindre an hela dagen for att 
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Natten hade derfor inbrutit, nar 



uppna Reptil-udden. 
udden dubblerades. 

Pencroff foreslog nu ingenioren att fortsatta farden 
med saktad fart, med tva ref i seglen. Men Cyrus Smith 
foredrog att kasta ankar pa nagra kabellangders afst&nd 
fran land, for att den foljande dagen granska denna del 
af kusten. Det ofverenskoms afven, att man, da det 
var fraga om en minutios undersokning af kusten, icke 
skulle segla om natterna, utan vid aftonens inbrott kasta 
ankar nara land, savida icke vadret var ogynsamt. 

Natten tillbragtes alltsa for ankar under Keptil- 
udden, och da vinden mojnade af, samtidigt med att af- 
tondimman sankte sig, stordes tystnaden icke. Med un- 
dantag af matrosen sofvo passagerarna kanske mindre 
godt om bord pa Bonadventure, an de skulle gjort i 
sina kamrar i Granite-House, men slutligen tillslot som- 
nen deras ogonlock. 

Den foljande dagen, den 17 April, hissade Pencroff 
seglen redan i daggryningen och holl mycket nara intill 
vestra kusten. 

Alldenstund nybyggarna forut vandrat utefter denna 
statliga, skogbevuxna kust, kiinde de till densamma, men 
icke desto mindre uppvackte den annu hela deras be- 
undran. Noga aktande sig for att torna mot nagra bar 
och der kringdrifvande tradstammar, foro de sa nara 
som mojligt intill land, dervid modererande farten, sa 
att de kunde observera allt. Flera ganger kastade de 
afven ankar, da Gideon Spilett tog fotografiska vyer af 
den imponerande kusten. 

Mot middagen hade Bonadventure uppnatt mynnin- 
gen af Vattenfalls-floden. Pa andra sidan — pa hogra 
stranden — visade sig traden ater, ehuru mera glest, 
och tre mil langre bort bildade de blott enstaka lundar 
mellan de vestra armarna af Franklins berg. 

Hvilken kontrast mellan sodra och norra delen af 
denna kust! Lika tradbevuxen och gronskande den forra 
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var, lika motbjudande och vild var den senare. Man 
skulle kunnat jeinfora den med dessa kuster i vissa land, 
som man kallar "jernkuster". De pa och om hvarandra 
vriikta klippblocken tycktes utvisa, att en verklig kri- 
stallisation plotsligt frambragts i den fran de geologiska 
perioderna annu kokande basalten — ett kaos, hemskt 
att ase, som genast skulle hafva forskrackt nybyggarna, 
om slumpen kastat dem pa denna del af on. Da de 
stodo pa spetsen af Franklins berg, hade de icke kunnat 
urskilja det ytterst hemska utseendet af denna kust, ty 
de befunno sig for hogt uppe ; men sedd fran hafvet ftire- 
tedde den ett sa sallsamt utseende, att dess motstycke 
kanske icke traffas nagonstades i verlden. 

Bonadventure strok utefter denna kust, hvilken 
strackte sig en half mil langre bort. Det var latt att 
se, att den bestod af block af alia dimensioned fran 
sex anda till nittio meter i hojd, och af alia former 
— cylindriska sasom torn, prismatiska sasom klockstap- 
lar, pyramidaliska sasom obelisker, koniska sasom fa- 
briksskorstenar. Ishafvens berg skulle icke kunna vara 
mera nyckfullt upptornade i sin sublima hemskhet! Har 
sagos broar slagna fran den ena klippan till den andra, 
der hojde sig hvalfbagar sasom uti en kyrkas skepp! 
hvilkas djup blicken icke kunde pejla; har stora utgraf- 
ningar, hvilkas hvalf gjorde ett monumentalt intryck; 
der en oredig massa af spiror, hvalfbagar och pelarskaft, 
sadana en gotisk katedral annu aldrig haft att uppvisa! 
Alia naturens nycker, annu mera vexlande an inbillnings- 
kraftens, uppenbarade sig hos denna kust, hvilken hade 
en langd af atta till nio mil. 

Cyrus Smith och bans kamrater sago sig omkrin» 
med en kansla af ofverraskning, som gransade till hap- 
nad. De stodo stumma, men Top generade sig icke for 
att uppgifva skall, som upprepades af basaltmurens tusen 
ekon. Ingenioren lade marke till, att i dessa skall lag 
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nagot bizarrt, och att de liknade dem, som hunden lat 
bora vid mynningen till brunnen i Granite-House. 

— Latom oss styra narmare! — sade han. 

Bonadventure strok nu sa nara som mojligt utefter 
strandens klippor. Kanske fans der nagon grotta, som 
det kunde vara skal att undersoka. Men Cyrus Smith 
sag intet, icke en hala, icke ett skrymsle, som kunde 
tjena sasom tillflyktsort at nagon varelse, ty klippornas 
fot badades af branningarna. Snart upphorde Top att 
skalla, och slupen holl sig ater pa nagra kabellangders 
afstand fran kusten. 

Pa, nordvestra delen af on blef stranden ater flack 
och sandig. Nagra sallsynta trad stucko skarpt af mot 
den laga och traskiga marken, hvilken nybyggarna sett 
forut, och sasom en stark kontrast mot den andra, sa 
odsliga delen af kusten gaf sig nu lifvet tillkanna ge- 
nom niirvaron af myriader vattenfoglar. 

Om aftonen kastade Bonadventure ankar i en liten 
bugt pa, stranden, tatt intill land, sa djupt var vattnet 
pa detta stalle. Natten forflot lugnt, ty brisen dog 
bort, sa, att saga, med dagens sista stralar, och den fri- 
skade icke till forr an med morgongryningens forsta ljus. 

Da det var latt att komma i land, fOretogo denna 
morgoii koloniens privilegierade jagare, d. v. s. Harbert 
och Gideon Spilett, en promenad pa, tva, timmar och ater- 
vande med en rik fangst af ander och beckasiner. Top 
hade gjort sin sak fortraffligt, och ej ett enda villebrad 
hade undkommit, tack vare bans nit och skicklighet. 

Kl. 8 pa morgonen satte Bonadventure till seglen 
och skot god fart upp mot norra Mandibel-udden, ty man 
hade nu medvind, och brisen tycktes vilja friska till. 

— For ofrigt, — sade Pencroff, — skulle jag inte 
bli forvanad, om vi finge vestlig storm. Da, solen gick 
ned i gar afton, var horisonten mycket rod, och se bara 
pa "kattsvansarna" denna morgon, hvilka bada godt. 

Dessa "kattsvansar" voro smala, i zenith strodda 
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cirrusmoln, hvilkas hojd ofver hafsytan aldrig understi- 
ger 1,500 meter. Man skulle kunnat likna dem vid latta 
bomullsvaddremsor, och deras narvaro forebadar vanligt- 
vis en snart intradande rubbning i elementen. 

— Na val, — sade Cyrus Smith, — latom oss satta 
till sa manga segel vi kunna och soka var tillflykt i 
Haj-viken. Jag tror, att Bonadventure skall vara i sa- 
kerhet der. 

■ — Fullkomligt, — svarade Pencroff, — och dess- 
utom utgores norra kusten blott af sandreflar, som inte 
aro af nagot intresse. 

— Jag skulle inte vara missbelaten att tillbringa 
icke allenast natten, utan afven morgondagen i denna 
vik, hvilken fortjenar en omsorgsfull undersokning, — 
tillade ingenioren. 

— Jag tror, att vi skola blifva tvungna dertill, 
antingen vi vilja det eller inte, — svarade Pencroff, — 
ty horisonten borjar bli hotande i vester. Se, sa mork 
den blir! 

— I alia fall ha vi tillrackligt god vind att hinna 
uppna Mandibel-udden, — anmiirkte korrespondenten. 

— Mycket god vind, — svarade matrosen; — men 
for att komma in i viken maste vi kryssa, och jag 
skulle inte ha nagot emot, om allt vore klart i detta 
farvatten, som jag inte kanner! 

— Och som bor vara fullt af klippor, — tillade 
Harbert, — om vi fa sluta dertill af hvad vi sett pa 
sodra sidan af Haj-viken. 

— Gor ert basta, Pencroff, — sade nu Cyrus Smith, 
— vi forlita oss pa er. 

— Var lugn, herr Smith, — svarade matrosen, — 
jag skall inte blottstalla oss forran i nodfall! Jag ar 
lika radd om Bonadventure som om mitt eget skinn. 
Hvad ar klockan? 

— Tio, — svarade Gideon Spilett. 

— Och hur langt ha vi qvar till udden, herr Smith? 



501 



DEN HEMLIGHETSFULLA ON 










- Omknng femton mil, _ 8varade j ngen i5 ren 

- Det ar en affar pa tva och en half timme - 
svarade matrosen, - och vi skola vara midtfor udden 

Het Vt L , °!r kU ^ *"** tidvattnet 2 
detta ogonbhck, och ebben kommer ut ur viken J a * 
fruktar derfbr, att det blir svart att komma in der dl 
vi ha vind ocli baf mot oss. 

- Och detta desto mer som det i dag ar fullmano, 
- anmarkte Harbert, - och dessa April-tidvatten aro 
mycket starka. 

- Men, Pencroff, - - frf.gade Cyrus Smith, - kan 
in inte kasta ankar vid uddens spets? 

- Kasta ankar invid land, med storm i perspek- 
t.v. - utbrast matrosen. - Ar det verkligen er me- 
mng herr Smith? Det skulle vara att frivilligt utsatta 
sig for ett skeppsbrott! 

- N&, hvad iimnar ni gora da? 

*-i, 7, JU ? Ska " f " rs0ka h&lla slu P en llte P& djupet, 
tills noden intruder, d. v. s. iinda tills kl. 7 i afton och 

om det da fins en smula dager qvar, skall jag for'soka 
ga in i viken; i annat fall qvarstanna vi och kryssa 
Irani och tillbaka under hela natten och inlopa vid solens 
uppgang. 

- Jag bar sagt er det forut, Pencroff, - svarade 
Cyrus Smith, — vi forlita oss pa er. 

. , ~ Ah ' - sade Pencroff, - om det bara funnes en 
lyrbak pa denna kust, skulle det vara mycket beqva- 
mare for seglarna! 

_ — Ja, — svarade Harbert, - och denna gang ha 
vi inte nagon beskedlig ingenior, som gor upp en eld 
for att visa oss vagen till hamnen! 

— Ivors, min kiira Cyrus, — sade Gideon Spilett, 
— vi ha verkligen inte tackat er derfor; men upp- 
ngtigt taladt, utan denna eld skulle vi aldrig kunnat 
uppna . . . 
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— En eld? — utbrast ingenioren, hcigst forvanad 
ofver korrespondentens ord. 

— Vi vilja saga, herr Smith, — svarade Pencroff, 
— att vi under de sista timmarna af var hemresa fran 
on Tabor befunno oss i ganska stor forlagenhet om bord 
pa, Bonadventure, och att vi skulle hafva passerat i la 
om on, om ni inte vidtagit det forsigtighetsmattet att 
natten mellan den 19 och 20 Oktober gora upp en eld 
pa Stora Utsigts-platan. 

— Ja, ja! . . . Det var verkligen en lycklig ide 
jag da, tick! — svarade ingenioren. 

— Men denna gang, — sade matrosen, — fins det 
ingen, som gor oss denna lilla tjenst, savida inte Ayrton 
skulle falla pa, den iden. 

— Nej ingen! — svarade Cyrus Smith. 

Da, ingenioren nagra minuter derefter befann sig 
ensam i foren med korrespondenten, satte ban munnen 
till Gideon Spiletts ora och sade till honom : 

— En sak ar jag viss pa, Spilett, och det ar, att 
jag inte gjort upp nagon eld natten mellan 19 och 20 
Oktober, hvarken pa, Stora Utsigts-platan eller pa nagot 
annat stalle pa on. 



FYRTIOANDRA KAPITLET. 

Natten pa hafvot. — Haj-viken. — Fortroenden. — Forberedelser 
till vintern. — Den kalla aratidens tidiga intrade. — Stark kold. — Av- 
beten inomhua. — Efter sex manader. — Ett fotografiakt negativ. — 
Oviintad tilldragel9e. 



Det gick, sasom Pencroff forutsagt, ty bans aningar 
kunde icke bedraga honom. Det borjade blasa starkare, 
och fran frisk bris gick vinden ofver till storm, d. v. s. 
den hade en hastighet af fyrtio till f emtio mil i tinimen, 
och ett fartyg pa oppna hafvet skulle hafva gatt for 
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bottenrefvade segel. Men klockan var omkring 6, nar 
Bonadventure befann sig midt utanfor viken, och da e'bben 
i_ detta ogonblick borjade lata kanna af sig, var det omoj- 
]]gt att lopa in derstades. Pencroff maste alltsa halla 
utat hafvet, ty afven om ban velat uppna mynningen af 
Barmhertighetens flod, skulle ban icke kunnat det. Han 
vande derfor foren mot land ocb afvaktade, bvad komma 
skulle. 

Da hafvet skyddades af kusten, kunde det till all 
lycka icke vraka sa sardeles starkt. Man behofde alltsa 
icke frukta stortsjoarna, bvilka arc- sardeles farliga for 
smarre fartyg. Bonadventure skulle icke hafva kantrat, 
ty den var viil barlastad, men om ofantliga vattenmassor 
vrakte ofver den, skulle den kunnat lopa fara, i fall luc- 
korna icke statt emot. Sasom erfaren sjoman hade lik- 
val matrosen tankt pa allt. Han misstrostade icke det 
minsta om sin slup, men icke desto mindre afvaktade 
ban daggryningen med en viss oro. 

Under denna natt fingo icke Cyrus Smith och Gi- 
deon Spilett tillfalle att tala ostordt vid hvarandra, och 
emellertid voro de ord, som ingenioren hviskat k'orre- 
spondenten i orat, af .tillrackligt stor betydelse, for att 
man annu en gang skulle se sig foranlaten att disku- 
tera detta hemlighetsfulla inflytande, som tycktes her- 
ska ofver Lincoln-on. Gideon Spilett upphorde icke att 
tilnka pa denna nya och oforklarliga handelse, den pa 
ons kust uppgjorda elden. Denna eld hade ban ju sett 
med sina egna ogon ! Hans kamrater Harbert och Pen- 
croff hade ju sett den liksom ban! Denna eld hade i 
den morka natten bjelpt dem att igenfinna Lincoln-on, 
och de kunde icke hysa nagot tvifvel om, at,t Cyrus 
Smith upptandt den. Likval forklarade nu ingenioren 
bestamdt, att ban icke uppgjort nagon eld! 

Gideon Spilett foresatte sig att aterkomma till denna 
sak, sedan Bonadventure ater vore hemma, och att forma 
Cyrus Smith att meddela kamraterna dessa siillsamma 
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tilldragelser. Kanske skulle man da besluta sig for att 
gemensamt foretaga en fullstandig undersokning af alia 
de okanda delarna af Lincoln-on. 

Denna afton upptandes emellertid ingen eld pa, dessa 
annu okanda strander, hvilka begransade Haj-viken, och 
slupen holl sig under hela natten ute pa cippna hafvet. 

Nar morgongryningens forsta ljus spred sig ofver 
ostra horisonten, hade vinden, som saktat sig nagot, 
kantrat tva streck och tillat Pencroff att lattare inlopa 
i den tranga mynningen af Haj-bugten. Mot kl. 7 pa, 
morgonen styrde Bonad venture, hallande sig in till norra 
Mandibel-udden, forsigtigt in i den af den besynnerliga- 
ste lava-ram omslutna viken. 

— Har ha vi, — sade Pencroff, — ett stycke vat- 
ten, som skulle bli en ypperlig redd, der hela flottor 
kunde gora sina evolutioner i allskons ro. 

— Hvad som framfor allt ar underligt, — anmiirkte 
Cyrus Smith, — ar, att denna vik bildats pa, tva ur vul- 
kanen utspydda lava-strommar, hvilka tillvaxt genom 
successiva utbrott. Hiiraf foljer alltsa, att denna vik ar 
fullkomligt skyddad fran alia sidor, och det ar troligt, 
att, till och med under de viirsta stormar, hafvet liar ar 
lugnt sasom en insjo. 

— Ja, belt sakert, — atertog matrosen, — emedan 
vinden for att intranga hit maste passera det smala in- 
loppet mellan de tva uddarna. Har skulle verkligen var 
Bonadventure kunna ligga hela aret om, utan att ens 
dess ankartag skulle strackas. 

— Den ilr bara en smula for stor for Bonadven- 
ture! — anmarkte korrespondenten. 

— Na ja, herr Spilett, — svarade matrosen, — jag 
medger, att den ar alltfor stor for Bonadventure, men 
om unionens flottor behofva en trygg hamn i Stilla haf- 
vet, tror jag, att de inte skola Anna en battre an denna. 

— Nu aro vi i hajgapet, — infoll Nab med han- 
syftning pft vikens oppning. 
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— Ja, midt i gapet, min raska Nab, — svarade 
Harbert, — men du ar val inte radd for, att det skall 
tillslutas ofver oss, eller bur? 

— Nej, herr Harbert, — genmalde Nab, — men 
anda kan jag inte rigtigt med denna vik! Den bar en 
ottick fysionomi! 

— Se sa, — utropade Pencroff, — nu star Nab ocb 
fdrklenar mm vik, i samma ogonblick jag funderar pa 
att lata Amerika fa heder af den! 

— Men vattnet ar val atminstone djupt bar, — fra- 
gade ingenioren, — ty hvad som ar nog for Bonad ven- 
tures kol, forslar inte for vara jernfartyg. 

— Det ar latt att forvissa sig om, — svarade Pencroff. 
Och matrosen utkastade ett langt rep, hvilket tje- 

nade honom sasom lodlina, och i bvars anda var fast ett 
jernstycke. Detta rep matte omkring nittio meter, och 
det upprullades belt och ballet utan att na botten. 

— Godt, — sade Pencroff, — da kunna vara pan- 
sarkliidda fartyg komma hit! De skola inte stota pa 
grund ! 

— Ja, — sade Cyrus Smith, — det ar en verklig 
afgrund denna vik, men da man tar i betraktande Lin- 
coln-ons plutoniska ursprung, Iir det ingenting underligt, 
att hafsbottnen bar dylika fordjupningar. 

— Man skulle iifven, — anmiirkte Harbert, — kunna 
saga, att dessa murar blifvit huggna lodratt, och jag tror 
till och med, att Pencroff inte skulle na botten invid 
dem med en fern eller sex ganger sa lang lodlina. 

— Allt det der iir godt och val, — sade korrespon- 
denten, — men jag skulle vilja gora Pencroff uppmark- 
sam pa en sak, och det ar, att det fattas nagonting vig- 
tigt i bans hamn. 

— Och hvad da, herr Spilett? 

— En oppning i lava-murarna, hvarigenom man 
skulle kunna komma in till det inre af on. Jag ser inte 
en enda punkt, der man kan fa fotfaste! 
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De sardeles branta lava-vaggarna erbjodo ej heller 
rundt hela bugten ett enda stalle, som lampade sig till 
landstigningsplats. Det var en oofverstiglig kurtin, som 
erinrade om Norges fjordar, fastan nejden kring den- 
samma var Snnu ofruktbarare. Den tatt intill denna 
mur passerande Bonadventure patraffade ej ens ett ut- 
sprang, som kunde tillata dess passagerare att ga, i land. 

Pencroff trostade sig med att svara, att man, nar 
det blef nodvandigt, skulle genomspranga denna mur, 
och da, man tydligen icke hade nagot att gora i denna 
vik, vande han slupen mot inloppet och seglade ut deri- 
genom kl. 2 pa eftermiddagen. 

— Uff! — sade Nab, uppgif vande en suck af be- 
latenhet. 

Man skulle verkligen kunnat saga, att den raska 
negern kjlnde sig ilia till mods i detta ofantliga gap. 

Fran Mandibel-udden till mynningen af Barmhertig- 
hetens flod var det knappt atta mil. Bonadventures staf 
sattes alltsa, pa Granite-House, och lansande undan med 
god fart, ilade slupen hemat pa en mils afstand fran 
kusten. De ofantliga lava-klipporna aflostes snart af 
dessa nyckfulla sanddyner, mellan hvilka ingenioren blif- 
vit aterfunnen under sa egendomliga forhallanden, och 
som hafsfoglarna besokte i hundratal. 

Framemot kl. 4 styrde Pencroff, lemnande bakom 
sig pa venstra sidan norra spetsen af Riiddningens holme, 
in i sundet, som skilde denna holme fran Lincoln-on, och 
kl. 5 bet sig Bonadventures ankare fast i sanden i myn- 
ningen af Barmhertighetens flod. 

Det var nu tre dagar, sedan nybyggarna lemnat sin 
bostad. Ayrton vantade dem pa stranden, och master 
Jup kom dem gladtigt till motes, grymtande af tillfreds- 
stallelse. 

Lincoln-ons kuster hade alltsa blifvit fullstandigt 
undersokta, men man hade icke upptackt nagot miss- 
tankt. Om nagot hemlighetsfullt vasen vistades der, sa 
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maste det vara i de ogenomtrangliga skogarna pa halfon 
Serpentine, dit nybyggarna annu icke strackt sina spa- 
ningar. 

Gideon Spilett samtalade harom med ingenioren, och 
de ofverenskommo, att de skulle fasta sina kamraters 
uppmarksamhet pa vissa besynnerliga handelser, som in- 
traffat pa, on, och af hvilka den senaste var en af de 
mest oforklarliga. 

Da samtalet aterkom till den af en okand hand pa 
kusten uppgjorda elden, kunde Cyrus Smith icke heller 
afhalla sig fran att for tjugonde gangen saga at korre- 
spondenten: 

— Men &r ni verkligen saker pa, att ni sett ratt? 
Var det inte ett tillfalligt utbrott af vulkanen, nagon 
meteor? 

— Nej, Cyrus, — svarade korrespondenten, — det 
var ovilkorligen en af menniskohand uppgjord eld. Fraga 
for resten Pencroff och Harbert! De sago den lika val 
som jag och kunna bekriifta mina ord. 

Foljden blef alltsa, att, da nigra dagar senare, den 
25 April, nybyggarna om aftonen voro forsamlade pa 
Stora Utsigts-platan, Cyrus Smith tog till ordet och sade: 

— Mina vanner, jag har trott mig bora fasta er 
uppmarksamhet pa vissa tilldragelser, som intraffat pa 
var 6, och om hvilka jag gerna skulle onska hora er 
tanke. Dessa tilldragelser aro sa, att saga ofvernatur- 
liga ... 

— Ofvernaturliga! — utbrast matrosen, utblasande 
ett viildigt tobaksmoln. — Skulle handelsevis var o vara 
ofvernaturlig? 

— Nej, Pencroff, men hemlighetsfull, sa mycket ar 
sakert, — svarade ingenioren, — savida ni inte kan 
forklara for oss, hvad Spilett och jag hittills inte kunnat 
forsta. 

— Tala, herr Smith, — infoll matrosen. 

— Na, val, har ni kommit underfund med, — sade 
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ingenioren, — hur det kunnat ga, for sig, att jag, efter 
att ha fallit i hafvet, blifvit aterfunnen en fjerdedels mil 
inne i landet, och utan att jag vetat det minsta om 
denna forflyttning? 

— Savida ni inte, da, ni var afsviraraad . . ., — 
sade Pencroff. 

— Det ar inte antagligt, — svarade ingenioren. 
— Men latom oss ga vidare! Ha ni kunnat forsta, hur 
Top lyckades upptacka er tillflyktsort pa, fem mils af- 
stand fran grottan, hvari jag lag? 

— Hundens instinkt . . ., — svarade Harbert. 

— En besynnerlig instinkt, — anmarkte korrespon- 
denten, — da Top, trots regnet och stormen den natten, 
framkom till Spiseln torr och utan en enda smutsnack! 



Men vidare ! 



atertos; 



Ha ni 



forstatt, huru var hund pa ett sa, besynnerligt satt kunde 
uppkastas ur Grant-sjon efter sin strid med dugongen? 

— Nej, inte just, det medger jag, — svarade Pen- 
z croff, — och saret, som dugongen hade i sidan — ett 

sar, hvilket tycktes ha blifvit gjordt med ett hvasst verk- 
tyg — , later lika litet forklara sig. 

— Latom oss ga an vidare, — atertog Cyrus Smith. 
— Kunnen I forsta, mina vanner, huru detta blyhagel 
kunde finnas i kroppen pa, pekari-ungen; huru denna kof- 
fert- uppkastades pa, sfcranden i en sa, lycklig stund, utan 
att minsta tecken till skeppsbrott kunde sparas; huru 
denna butelj, som inneholl papperslappen, foil i vara ban- 
der sa lagligt vid var forsta utflygt pa Bonadventure; 
huru var kanot, efter att ha slitit af sin tross, kom ut- 
for Barmhertighetens flod just i det ogonblick, da, vi be- 
hofde den; huru, sedan aporna inkraktat Granite-House, 
stegen just i ratta stunden nedrullades fran var bostad; 
huru slutligen papperslappen, som Ayrton pastar sig al- 
drig ha skrifvit, fallit i vara hander? 

Cyrus Smith hade nu, utan att glomma en enda, 
uppraknat de sallsamma tilldragelser, som timat pa, Lin- 
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coln-8n. Harbert, Pencroff och Nab betraktade hvarandra 
utan att veta, hvad de skulle svara, ty uppraknandet af 
dessa, salunda for fflreta gangen grupperade tilldragelser 
kunde ej annat an ofverraska dem i hogsta grad. 

— Herr Smith, ni bar, pa min ara, ratt, — sade 
slutligen Pencroff, — det ar svart att forklara allt det der! 

— Na val, mina vanner, — atertog ingenioren, — 
till dessa tilldragelser har kommit en sista, och den ar 
inte mindre obegriplig an de andra! 

— Hvilken, herr Smith? -- fragade Harbert lifligt, 

— Nar ni aterkom fran on Tabor, Pencroff, — ater- 
tog ingenioren, - sade ni, att ni sett en eld brinna pa 
Lincoln-on? 

— Ja visst, — svarade matrosen. 

— Ar ni rigtigt saker pa, att ni sett denna eld? 

— Ja, lika sakert, som jag ser er nu. 

— Du ocksa, Harbert? 

— Ah, herr Smith, — utbrast Harbert, — elden 
lyste som en stjerna af forsta storleken ! 

— Men kanske var det anda, en stjerna? — fra- 
gade ingenioren entraget. 

— Nej, — svarade Pencroff, -- ty himlen var be- 
tackt af valdiga moln, och i alia handelser skulle en 
stjerna inte statt sa, lagt ofver horisonten. Men herr 
Spilett har sett den lika val som vi, och han kan intyga 
sanningen af hvad vi sagt. 

— Jag vill tillagga, — sade korrespondenten, — att 
denna eld var mycket stark, och att den spred omkring 
sig liksom ett elektriskt sken. 

— Ja, ja, alldeles! — infoll Harbert, — och den 
var sakert uppgjord uppe pa Granite-House. 

— Na val, mina vanner, — svarade Cyrus Smith, 
— natten mellan den 19 och 20 Oktober ha hvarkenNab 
eller jag uppgjort nagon eld pa kusten. 

— Ni ha inte . . .? — utropade Pencroff, som i sin 
ytterliga forvaning icke kunde fullborda meningen. 
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— Vi ha inte lemnat Granite-House, — svarade 
Cyrus Smith; — om en eld synts pa kusten, liar en an- 
nan hand an var upptandt den! 

Pencroff, Harbert och Nab voro liksom slagna af 
askan. Det var omojligt, att de rakat ut for en syn- 
villa, och de hade tydligen sett en eld pa Lincoln-on 
natten mellan den 19 och 20 Oktober! 

Ja, de maste korama ofverens deroin, en hemlighet 
forelag bar. Ett oforklarligt inflytande — synbarligen 
gynsamt for nybyggarna, men hogst retsamt for deras 
nyfikenhet — formarktes pa Lincoln-6n. Fans da nagot 
vasen, som gomde sig i dess djupaste tillflyktsorter? Se 
der, hvad man maste veta till hvad pris som heist ! 

Cyrus Smith erinrade afven sina kamrater om den 
besynnerliga hallning, Jup och Top intogo, da de stroko 
omkring oppningen af brunnen, som satte Granite-House 
i forbindelse med hafvet, och ban omtalade nu, att han 
undersokt denna brunn utan att der upptacka nagot miss- 
tankt. Resultatet af detta samtal blef ett af alia kolo- 
niens medlemmar fattadt beslut att fullstandigt genom- 
leta on, sa snart den vackra arstiden aterkommit. 

Men alltifran denna dag hade Pencroff en bekym- 
mersam uppsyn. Denna o, hvilken han ansag sasom sin 
personliga egendom, tyckte han sig ej langre ra om ute- 
slutande, utan dela den med en annan, hvars herravalde 
han, med eller mot sin vilja, kiinde sig underkastad. 
Nab och han samtalade ofta om dessa oforklarliga saker, 
och da bada af naturen voro sardeles begifna pa det un- 
derbara, voro de icke sena att tro Lincoln-6n lyda under 
nagon ofvernaturlig magt. 

Emellertid hade den kalla arstiden intradt med Maj 
manad — den norra zonens November. Vintern tycktes 
blifva Strang och tidig, hvarfor ocksa vinterarbetena utan 
drojsmal aterupptogos. 

For ofrigt voro nybyggarna val forberedda att mot- 
taga denna vinter, hur Strang den an mande blifva. Filt- 
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klader fattades dem icke, och de nu talrika muflonerna 
hade i ofverflod lemnat den for detta varma tygs till- 
verkning erforderliga ullen. 

Det ar obehofligt omnamna, att Ayrton blifvit for- 
sedd med sadana andamalsenliga klader. Cyrus Smith 
erbjod honom att komina och tillbringa den kalla arstiden 
i Granite-House, der han skulle bo battre an i corralen, 
och Ayrton lofvade att gora det, sa snart de sista ar- 
betena i corralen voro slutade, hvilket skedde mot midten 
af April. Fran denna tid deltog han i nybyggarnas lif 
och gjorde sig nyttig vid hvarje tillfalle, men alltid od- 
mjuk och sorgsen, afhiill han sig fran sina kamraters 
forstroelser. 

Under storsta delen af denna tredje vinter, som ny- 
byggarna tillbragte pa Lincoln-on, hollo de sig inne i 
Granite-House. On hemsoktes af mycket starka stormar 
och forfarliga vindstotar, hvilka tycktes skaka klipporna 
i deras grundvalar. Ofantliga vagor hotade att ofver- 
svamma storre delen af on, och sakert skulle hvarje far- 
tyg, som kastat ankar i dess narhet, gatt forloradt med 
man och allt. Tva ganger under en af dessa stormar 
svalde Barmhertighetens flod sa, att man fruktade, att 
bron och spangarna skulle bortforas, och det blef till 
och med nodvandigt att stotta dem, som funnos vid hafs- 
stranden; dessa forsvunno under stortsjoarna, nar hafvet 
piskade mot kusten. 

Man inser, att dessa vindstotar, till hvilka sallade 
sig regn och sno, anstalde forodelse pa Stora Utsigts- 
platan. Qvarnen och ladugarden blefvo i synnerhet hem- 
sokta. Nybyggarna maste ofta der foretaga reparatio- 
ner, enar foglarnas existens eljest skulle blifvit allvar- 
samt hotad. 

Under dessa svara ovader vagade sig nagra jagua- 
rer och skaror af apor anda fram till platan, och man 
kunde stiindigt befara, att de vigaste och djerfvaste, 
drifna af hungern, skulle lyckas komma ofver Glycerin- 
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Cyrus Smith undersokte denna punkt (aid. 51G), 



an, hvilken dessutom, da, den var isbelagd, erbjoddem 
en latt ofvergang. Planteringar och husdjur skulle otvif- 
velaktigt lupit den storsta fara utan en oafbruten vak- 

J tiles Verne. Den hemiiyhetsfulla on. 33 
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samhet, och ofta maste man afloasa gevarsskott for att 
halla namnda farliga gaster pa vederborligt afstand. For 
ofrigt saknade ofvervintrarena icke sysselsattning, ty 
oafsedt arbetena utom bus fans det alltid tusen be'styr 
att utriitta i Granite-House. 

Under den strangaste kolden foretog man afven at- 
skilliga ganger och med ganska godt resultat jagt i det 
vidstrackta Brandgas-trasket. Understodda af Jup och 
Top, skoto Gideon Spilett och Harbert icke en enda 
gang bom bland de myriader under, beckasiner och vi- 
por, som funnos der. . Det var dessutom latt att komma 
till denna vildbradsrika jagtmark, antingen man anlitade 
viigen till Ballong-hamnen, efter att hafva passerat bron 
ofver Barmbertighetens flod, eller man vandrade omkring 
Vrak-uddens klippor; och jagarna aflagsnade sig aldrig 
langre fran Granite-House an tva eller tre mil. 

Salunda tillbragtes de fyra vintermanaderna, d. v. s. 
Jtini, Juli, Augusti och September, under hvilka kolden 
var bister. Men ofver hufvud taget led Granite-House 
ej alltfor mycket af viiderlekens omildhet, och likaledes 
var forhallandet med corralen, hvilken, mindre blottstald 
an platan och till stor del skyddad af Franklins berg, 
blott mottog svaga aterstoder af vindstotarna, hvilkas 
kraft brutits af skogarna och de hoga klipporna pa stran- 
den. Forodelsen der var alltsa, mindre betydlig, och 
Ayrtons verksamma och skickliga hand var tillriicklig 
att snart afhjelpa den, nar ban i andra halften af Okto- 
ber atervande till corralen for att tillbringa nigra da- 
gar der. 

Under denna vinter intraffade icke nagon ny ofor- 
klarlig tilldragelse. Ingenting ovanligt hande, ehuru Pen- 
croff och Nab sokte uppspana de obetydligaste handel- 
ser, som de kunde stalla i samband med nagon mystisk 
orsak. Till och med Top och Jup stroko icke langre 
omkring brunnen och visade inga tecken till oro. Det 
tycktes alltsa, som om kedjan af ofvernaturliga handel- 
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ser. blifvit afbruten. Dock pratade man ofta harom un- 
der aftnarna i Granite-House, ocli man stod forfcfarande 
fast vid beslutet att genomleta on till och med i dess 
svartillgiingligaste delar. Men en handelse af storsta 
vigt, och hvars foljder kunde blifva sorgliga, kom Cyrus 
Smith och hans kamrater att for tillfiillet lii,gga sina pla- 
ner asido. 

Man var i Oktober manad. Den vackra arstiden 
nalkades med stora steg. Naturen ateruppvaknade till 
nytt lif under solens stralar, och bland de standigt grona 
koniferer, som vaxte i skogsbrynet, syntes redan de spada 
bladen pa, nasseltrad, banksior och deodarer. 

Man erinrar sig, att Gideon Spilett och Harbert 
flera ganger tagit fotografiska vyer af Lincoln-on. 

Den 17 Oktober, framemot kl. 3 pa, eftermiddagen, 
foil Harbert, dertill lockad af den rena himlen, pa, det 
infallet att reproducera hela den midt emot Stora Ut- 
sigts-platan liggande Unions-bugten, fran Mandibel-udden 
iinda till Klo-udden. 

Horisonten aftecknade sig underbart tydligt, och det 
for en svag bris boljande hafvet foretedde i sin bak- 
grund ororligheten hos vattnet i en insjo, har och der 
bestrodt med lysande paljetter. 

Objektivet hade blifvit placeradt i ett af fonstren 
till Granite-Houses stora sal och beherskade foljaktligen 
utsigten ofver stranden och bugten. Harbert gick till 
vaga, sasom han brukade gora, och sedan negativet er- 
hallits, skred han till att fixera detsamma medelst am- 
nen, som lago forvarade i en mork vra, i Granite-House. 

Da Harbert atervande med sitt negativ i fulla dags- 
Ijuset och noga undersokte detsamma, varseblef han derpa 
en liten, nastan omarklig punkt, som flackade hafshori- 
sonten. Han forsokte utplana densamma genom flitig 
tvattning, men det lyckades honom icke. 

— Det ar nagot fel i sjelfva glaset, — tankte han. 

Nu fick han det besynnerliga infallet att undersoka 
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detta fel genom en stark Jins, som ban skrufvade los ur 
kikaren. Men kuappt hade ban satt ogat till glaset, 
forran han uppgaf ett rop, dervid negativet var niira att 
fa! la ur hans hand. 

Den unga gossen skyndade genast till det rum, der 
Cyrus Smith befann sig, samt rackte ingenioren negativet 
och linsen, pekande pfi, den lilla flacken. 

Cyrus Smith undersokte denna punkt; derefter fat- 
tade han kikaren och stortade fram till fonstret. 

Efter att med kikaren langsamt hafva ofverfarit 
horisonten, stannade Cyrus Smith densamma pa den 
misstankta punkten, och sankande instrumentet sade han 
blott: 

— Ett fartyg! 

Ett fartyg var ocksa verkligen i sigte fran Lincoln-on. 
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Det var tva, och ett balft ar, sedan de i luften skepps- 
l>rutna hade kastats pa Lincoln-on, och hittills hade ingen 
forbindelse kunnat astadkommas mellan dem och deras 
likar. En gang hade korrespondenten forsokt att med- 
dela sig med den bebodda verlden genom att at en fogel 
anfortro den skrifvelse, som inneholl hemligheten af deras 
belagenhet; men detta var en utsigt, hvarpa man omoj- 
ligen kunde bygga nagra allvarsamma f(3rhoppningar. 
Ensam och under forhallanden, som man redan kanner, 
hade Ayrton rakat blifva forenad med den lilla koloniens 
medlemmar. Och se, just derma dag — den 17 Oktober 
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— visade sig andra menniskor oformodadt i narheten af 
on, pa detta standigt odsliga haf! 

Man kunde icke langre tvifla derpa! Ett fartyg lag 
der! Men skulle det styra utat hafvet, eller skulle det 
soka hamn? Inom nagra timmar skulle nybyggarna sa- 
kert fa, veta, hvad de hade att halla sig till. 

Sedan Cyrus Smith och Harbert genast ropat in 
Gideon Spilett, Pencroff och Nab i Granite-Houses stora 
sal, hade de meddelat dem, hvad som tilldragifc sig. Efter 
att hafva fattat kikaren, rekognoscerade Pencroff horison- 
ten, och sedan han stannat vid den utvisade punkten — 
d. v. s. den, som gjort den omarkliga flacken pa det foto- 
graiiska negativet, sade han med en rost, som vittnade 
om en ytterlig belatenhet : 

— Tusan dj-ar, det ar mycket rigtigt ett fartyg! 

— Kommer det till oss? — fragade Gideon Spilett. 

— Omojligt att saga nagot med visshet annu, — 
svarade Pencroff, — ty blott masterna synas ofver hori- 
sonten, och man ser ej en smula af skrofvet. 

— Hvad bora vi gora? — sade den unga gossen. 

— Vanta, — svarade Cyrus Smith. 

Och under en temligen lang stund forblefvo nybyg- 
garna tysta, ofverlemnade at alia de tankar, alia de sin- 
nesrorelser, alia de farhagor, alia de forhoppningar, som 
denna tilldragelse uppviickte hos dem — en tilldragelse, 
den allvarsammaste, som intraffat efter deras ankomst till 
Lincoln-6n. 

Nybyggarna befunno sig emellertid icke i samma 
belagenhet som dessa, pa en ofruktbar holme ofvergifna 
skeppsbrutna, hvilka aftvinga en styfmoderlig natur en 
omklig tillvaro och oupphorligt gnagas af behofvet att 
aterse bebodda land. I synnerhet Pencroff och Nab, 
hvilka funno sig pa, en gang sa lyckliga och rika, skulle 
icke hafva lemnat sin 6 utan saknad. De voro dessutom 
skapade for detta nya lif pa, denna lilla flack, hvilken sa 
att saga blifvit civiliserad genom deras intelligens. Men 
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i hvad fall som heist var dock detta fartyg detsamma 
som nyheter fran fast land, det var kanske ett stycke 
fadernesland, som kom dera till motes! Det hade om 
bord varelser liknande dem sjelfva, och man inser latt 
att deras hjertan borde klappa lifligt vid dess asyn. 

Litet emellanat fattade Pencroff kikaren och stalde 
sig vid fiinstret. Derifran undersokte han med ytterlig 
uppmarksamhet fartyget, som befann sig pa ett afstand 
af tjugu mil i Sster. Nybyggarna kunde alltsa icke annu 
pa nagot satt signalera sin narvaro ; en flagga skulle icke 
hafva urskilts; ett skott skulle icke hafva horts; en eld 
skulle icke hafva synts. 

Sakert var det emellertid, att den af Franklins berg 
beherskade on ej kunnat undga utkikens pa fartyget 
blickar. Men hvarfor narmade sig detta fartyg land bar? 
Var dot icke en ren slump, som dref det till denna del 
af Stilla hafvet, hvarest a kartorna intet land var upp- 
taget med undantag af holmen Tabor, hvilken sjelf lag 
ur viigen for de fartyg, som ga pa de polynesiska dgrup- 
perna, Nya Zeeland och den amerikanska kuston? 

Denna fraga, som hvar och en gjorde sig, besvarades 
plotsligt af Haihert. 

— Skulle det kite kunna vara Duncan? — utbrast 
ban. 

Duncan var, sasom man torde erinra sig, lord Gle- 
narvans jakt, hvilken ofvergifvit Ayrton pa holmen, och 
som en dag borde aterkomma for att hemta honom der. 
Men holmen var icke sa langt aflagsen fran Lincoln-on, 
att icke ett fartyg, som styrde kurs pa den ena, passe- 
rade inom synball fran den andra. Endast 150 mil skilde 
dem i longitud och 75 mil i latitud. 

— Vi maste underratta Ayrton, — sade Gideon Spi- 
lett, — och genast kalla hit honom. Han ensam kan 
saga oss, om det ar Duncan. 

Detta blef ocksa alias asigt, och begifvande sig till 
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den elektriska apparaten, som satte corral en i forbindelse 
med Granite-House, afskickade ban detta telegram; 

— Kom genast. 

Nagra ogonblick derefter ljod klockan, 

— Jag kommer, — svarade Ayrton. 

Derefter fortforo nybyggarna att observera fartyget. 

— Om det iir Duncan, — sade Harbert, — skall 
Ayrton igenkanna den utan svarighet, da ban farit om 
bord pa densamma en tid. 

— Och om han igenkanner den, — tillade Pencroff, 
— skall han blifva rysligt uppskakad. 

— Ja, — svarade Cyrus Smith, — men nu ar Ayr- 
ton vardig att ga om bord pa Duncan; och gifve himlen, 
att det verkligen vore lord Glenarvans jakt, ty hvarje 
annat fartyg skulle synas mig misstankt. Dessa farvat- 
ten aro ilia beryktade, och jag fruktar alltid for, att var 
6° skall fa besok af nagra malajiska sjorofvare. 

— Vi skola forsvara den! — utropade Harbert. 

— Utan tvifvel, mitt barn, — svarade ingenioren 
leende, — men battre ar det att inte behofva forsvara 
den. 

— Blott en liten anmarkning, — sade Gideon Spi- 
lett. — Lincoln-on ar okand for de sjofarande, emedan 
den ej ens ar upptagen pa de nyaste kartorna. Finner 
ni inte alltsa, Cyrus, att just hari ligger en orsak for, 
att ett fartyg, som oformodadt befinner sig i sigte af 
detta nya land, hellre vill besoka an fly detsamma? 

— Jo visst, — svarade Pencroff. 

— Det tror jag ocksa, — tillade ingenioren. — Man 
kan till och med pasta, att det ar en kaptens pligt att 
undersoka och foljaktligen besoka hvarje land eller o, 
som iinnu inte aro upptagna pa kartan, och med LincolnT 
on ar ju detta handelsen. 

— Na val, — sade nu Pencroff, — latom oss antaga, 
att detta fartyg styr hitat, att det kastar ankar der, pa 
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nagra kabellangders afstand fran var 6 — hvad skola vi 
da gora? 

Denna tvart framstalda fraga fick till en borjan 
lcke nagot svar. Men efter att hafva funderat en stund, 
svarade Cyrus Smith med sin vanliga lugna ton: 

— Se hiir, hvad vi skola gora, mina vanner, hvad 
vi bora gora : vi skola satta oss i forbindelse med farty- 
get, vi skola ga om bord pa detsamma, och vi skola 
lemna var 8, efter att hafva tagit den i besittning for 
Forenta staternas rakning. Sedan skola vi aterkomma 
med sa manga, som vilja folja med oss, for att definitivt 
kolonisera densamma och skanka den amerikanska repu- 
bliken en i denna del af Stilla hafvet nyttig station! 

— Hurra! — utropade Pencroff, — och det .skall 
inte bli en liten skank, vi komma att ge vart land! 
Koloniseringen ar redan nastan fullbordad, namn gifna 
at ons alia delar, hiir fins en naturlig hanm, ett vatten- 
hemtningsstiille, vagar, en telegraflinie, en gangstig, ett 
vattenverk, och det aterstar ingenting vidare an att upp- 
taga (in pa kartorna! 

— Men om man tager den fran oss under var borto- 
varo? — anmiirkte Gideon Spilett. . 

— Tusan dj-r, — utbrast matrosen, — hellre stan- 
nar jag da qvar alldeles ensam for att bevaka den, och 
s& sant jag heter Pencroff — man skall inte stj&la den 
fran mig som en klocka ur fickan pa en, som star och 
gapar. 

Under en timme var det omojligt att bestamdt saga, 
om fartyget styrde kurs pa Lincoln-on ellcr icke. Det 
hade emellertid narmat sig densamma — men huru lag 
det for vinden? Det var detta Pencroff icke kunde afgora. 
Da, emellertid vinden kom fran nordost, kunde man med 
sannolikhet antaga, att fartyget seglade for styrbords 
halsar. Dessutom var vinden god for att fora det till 
ons farvatten, och det kunde icke frukta att narma sig 
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Ja, det in- verkligen ett fartyg, sade Ayrtor 



denaamma, da hafvet nu var Iugnt, churn guuulen icke 
voro angifna pa kartan. 

Framemot kl. i ankom Ayrton — en limine efter 
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sedan han blifvit kallad - till Granite-House. Han in- 
tradde i stora salen, sagande: 

— Till er tjenst, mina herrar! 

Cyrus Smith rackte honom handen, sasom han bru- 
kade gora, och ledande fram honom till fonstret, sade 
han : 

— Ayrton, vi ha bedt er komma hit af en vigtig 
orsak. Ett fartyg ar i sigte fran on. 

Till en borjan rodnade Ayrton lindrigt, och hans 
ogon beslojades for ett ogonblick. Derefter lutande sig 
ut genom fonstret, lat han sin blick ofverfara horisonten, 
men han sag ingenting. 

— Tag denna kikare, — sade Gideon Spilett, — 
och se at noga, Ayrton, ty det skulle kunna vara m8j- 
hgt, att detta fartyg ar Duncan, som kommer till dessa 
farvatten for att hemfora er till ert fiidernesland. 

— Duncan! — mumlade Ayrton. — Redan! 
Detta ord svafvade ofver Ayrtons lappar, liksom om 

ban icke visste deraf, och han lat hufvudet sjunka ned i 
sina hander. 

Tolf ars enslighet pa en odslig holme syntes honom 
alltsa icke vara en tillriicklig forsoning? Kande sig den 
angerfulla brottslingen annu icke forlaten, hvarken i sina 
egna ijgon eller i andras? 

— Nej, — sade han; — nej, det kan inte vara 
Duncan ! 

— Se noga efter, Ayrton, — infoll nu ingenioren, 

— ty det galler for oss att pa forhand fa veta, hvad vi 
skola ha att rStta oss efter. 

Ayrton fattade kikaren och rigtade den at det an- 
gifna ballet. Under nagra minuter observerade han hori- 
sonten utan att rora sig ur flacken, utan att saga ett 
enda ord. 

— Ja, det ar verkligen ett fartyg, — sade Ayrton, 

— men jag tror inte, att det ar Duncan. 



FYRTIOTRED.IE KAPITLET 



523 



— Hvarfor skulle det inte kunna vara Duncan? — 
fiagade Gideon Spilett. 

— Emedan Duncan ar en angjakt och jag inte kan 
upptacka nagot spar af rok, vare sig ofver eller bredvid 
fartyget. 

— Kanske begagnar den bara seglen? — anmiirkte 
I'encroff. — Yinden iir gynnande for den kurs fartyget 
tycks folja, och da det befinner sig pa, sa langt afstand 
fran hvarjo land, bor det vara angelaget om att spara 
sina kol. 

— Det ar mojligt, att ni bar ratt, herr Pencroff, 
och att detta fartyg slackt elden under angpannan. Ma, 
vi derfor lata det komma narmare land, och vi skola 
snart fa veta, hvad vi ha att halla oss till. 

Sedan Ayrton sagt detta, gick ban och satte sig i 
L'lt born af stora salen och forblef fyst der. Nybyggar- 
nas samtal rorde sig annu om det okanda fartyget, men 
Ayrton blandade sig icke deri. 

Alia befunno sig nu i en sinnesforfattning, som icke 
skulle hafva tillatit dem att fortsiitta sina arbeten. Gideon 
Spilett och Pencroff voro sardeles oroliga — de gingo 
fram och tillbaka, ty de kunde icke halla sig stilla. Har- 
bert kande snarare nyfikenhet. Nab ensam bibeboll sitt 
vanliga lugn. Var icke bans fildernesland der, hvarest 
hans husbonde befann sig? Hvad betraffar ingenioren, 
var ban fortfarande forsjunken i sina tankar, och san- 
ningen att siiga, snarare fruktade an onskade han, att 
fartyget skulle niirma sig on. 

Emellertid bade fartyget kommit nagot narmare. 
Med tillbjelp af kikaren kunde man urskilja, att det var 
iimnadt for liingre resor och icke en af dessa malajiska 
praos, hvaraf sjorofvarena pa Stilla bafvet vanligtvis be- 
gagna sig. Man kunde alltsa, hafva anledning tro, att 
ingeniorens farbagor skulle visa sig ogrundade, och att 
niirvaron af detta fartyg i dessa farvatten icke utgjorde 
nagon fara for Lincoln-on. Efter en ytterst noggrann 
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undersokning trodde sig Pencroff kunna forsiikra, att far- 
tyget var tackladt sasom brigg, och att det narmade sig 
kusten i sned rigtning for styrbords halsar for sina un- 
der- och marssegel. Ayrton bekraftade, hvad matrosen 
sade. Men om fartyget fortfarande holl denna kurs, ma- 
ste det snart fSrsvinna bakora Klo-udden, ty det blaste 
sydvestlig vind, och for att kunna observera det blef dot 
nOdvandigt att begifva sig upp pa hojderna vid Washing- 
(on-bugten nara Ballong-hamnen — en ledsam sak, ty 
klockan var redan 5, och skymningen skulle inom kort 
hogeligen forsvara alia observationer. 

— Hvad skola vi taga oss till, sedan natten inbru- 
tit? — fragado Gideon Spilett. — Skola vi uppgora en 
eld fOr att tillkannagifva var narvaro pa denna kust? 

Detta var en vigtig fraga, och trots n&gra farhagor, 
80m ingenioren annu liystc, fick den ett jakande svar. 
Fartyget kunde forsvinna om natten, afliigsna sig for all- 
tid; och skulle val, sedan det var borta, ett annat kom- 
ma till dessa farvatten? Hvem kunde forutsc, hvad fram- 
tiden bar i sitt skote at nybyggarna? 

— Ja, — sade korrespondenten, — vi biJra lata 
detta fartyg, hvilket det iin ma vara, veta, att on ar 
bebodd. Att mi forsumma det tillfalle, som erbjudes oss, 
skulle framdeles fdrorsaka oss anger! 

Det blef alltsa beslutadt, att Nab och Pencroff skulle 
begifva sig till Ballong-hamnen och cler, sedan natten 
inbrutit, uppgora en stor eld, som nodvandigt borde adraga 
sig besattningens uppmarksamhet. 

Men just som Nab och matrosen beredde sig att 
lemna Granite-House, andrade fartyget kurs och styrde 
rakt pa on i rigtning at Unions-bugten. Det var en god 
seglare denna brigg, ty den narmade sig snabbt. 

Nab och Pencroff uppskoto nu att aflagsna sig, och 
kikaren lades i Ayrtons hand, sa att ban skulle kunna 
bestamdt afgora, om detta fartyg var Duncan eller ej. 
Afven den skotska jakten var tacklad sasom brigg. Fra- 
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gan var alltsa att fa veta, om en skorsten reste sig mel- 
lan masterna af det observerade fartyget, hvilket nu 
icke befaim sig pa langre afstand fran on an tio mil. 

Horisonten var annu sardeles klar. Det var liitt att 
forskaffa sig visshet om, hvad man vill veta, och snart 
sankte Ayrton kikaren, sagande: 

— Det ar inte Duncan! Det kunde inte vara ban! 
Pencroff rigtade annu en gang kikaren mot briggen, 

och han fann, att den — rned en driigtighet af 3 — 400 
tons,- underbart smackra former och djerft riggad — 
borde vara en snabbseglare. Men hvilken nation till— 
horde den? — det var svart att siiga. 

— Och dock, — tillade matrosen, — svajar en 
flagga fran dess gaffel, men jag kan inte urskilja far- 
gerna. 

— Inom en halftimme skola vi vara pa det klara 
harmed, — svarade korrespondenten. — Dessutom ar det 
alldeles tydligt, att fartygets kapten bar for afsigt att 
landstiga, och foljaktligen skola vi, om ocksa inte i dag, 
sa i morgon i senaste laget fa gcira hans bekantskap! 

— Lika godt! — sade Pencroff. — Det ar alltid 
bast att veta, hvem man har att gora med, och jag skulle 
bra gerna vilja se den der gynnarens farger! 

Under dot matrosen sade detta, tog han icke kika- 
ren fran ogat. 

Dagen borjade lida mot sitt slut, och samtidigt moj- 
nade vinden af. Briggens flagga, som nu var mindre 
utspand, invecklade sig mellan tagen, och det blef allt 
svarare att observera densamma. 

— Det ar inte en amerikansk flagga, — sade Pen- 
croff litet emellanat, — inte heller en engelsk, hvari det 
roda latt skulle kunna urskiljas; ej heller ar det den 
franska eller tyska flaggan, inte Rysslands hvita flagga 
och lika litet Spaniens gula . . . Man skulle kunna saga, 
att den ar enfargad . . . Lat oss se . . . hvilken flagga 
triiffas ofta i dessa farvatten? . . . Den cbileniska? — 
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Den iir trefiirgad ... Den brasilianska ? — Den iir gron 
. . . Den japanska? -- Den iir svart och gul . . . medan 
den har . . . 

I detta ogonblick utbredde en bris den okanda flag- 
gan. Ayrton tog kikaren, som matrosen latifc sjunka, 
satte den for ogat och utbrast med dof stamina: 
— Den svarta flaggan! 

En mork duk utvecklade sig verkligen fran briggens 
gaffe], och det var pa goda skal man nu kunde anse far- 
tyget misstankt. 

Hade ingenioren alltsa, haft ratt i sina farhagor? 
Var det ett sjorofvarfartyg? Bedref det sjorofveri i 
denna afiagsna del af Stilla hafvet, konkurrerande med 
de malajiska praos, som annu hemsoka dessa farvatten? 
Hvad kom det att soka pa Lincoln-on? Sag det deri ett 
okandt land, lampligt att blifva ett gomstalle for stulna 
laddningar? Kom det for att af dess kuster begara en 
skyddande hamn under vintermanaderna? Var nybyg- 
garnas hederliga o bestamd att omskapas till en skandlig 
tillflyktsort — ett slags hufvudstad for sjorofveriet i 
Stilla hafvet? 

Alia dessa tankar trangde sig instinktlikt pa nybyg- 
garna. Det var for ofrigt intet tvifvel om, hvilken bety- 
delse man borde fiista vid fargen pa, den hissade flaggan. 
Det var mycket rigtigt sjorofvarenas ! Det var den, 
som Duncan skulle burit, om straffangarna lyckats reali- 
sera sina skiindliga planer! Man forspilde icke tiden 
med att diskutera. 

— Mina viinner, — sade Cyrus Smith, — kanske 
amnar detta fartyg blott observera 6ns kust? Kanske 
skall dess besattning inte ga, i land? Det ar en mojlig- 
het. Huru med den saken an ma forhalla sig, bora vi 
gora allt for att dolja var harvaro. Den pa Stora Ut- 
sigts-platan uppforda vaderqvarnen faller alltfor latt i 
ogonen. Ma Ayrton och Nab ga och taga ned vingarna. 
Latom oss afven dolja Granite-Houses fonster med lum- 
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miga grenar. Ma, ingen eld brinna. Ma slutligen ingen- 
ting forrada narvaron af menniskor pa denna o! 

— Och var slup? — sade Harbert. 

— Ah, — svarade Pencroff, — den ligger siikerfc i 
Ballong-hamnen, och jag trotsar dessa tiggare att fa reda 
pa den der! 

Ingeniorens befallningar utfordes genast. Nab och 
Ayrton gingo upp pa platan och vidtogo de matt och 
steg, som voro erforderliga for att dolja hvarje spar af 
bostad. Under det de voro sysselsatta harmed, gingo 
deras kamrater till brynet af Jakamar-skogen och hem- 
tade derifran en stor mangd grenar och slingervaxter, 
hvilka, sedda pa ett visst afstand, borde likna ett slags 
naturligt lofverk och temligen val dolja fonsteroppnin- 
garna i granitmuren. Pa samma gang utflyttades ammu- 
nitionen och vapnen till sadana stallen, att man hade 
dem till hands genast de behofdes i handelse af ett ofor- 
modadt anfall. 

Nar alia dessa forsigtighetsmatt voro vidtagna, sade 
Cyrus Smith, hvarvid man af rosten horde, att han var 
rord : 

— Mina vanner, om dessa uslingar vilja bemagtiga 
sig Lincoln-6n, skola vi forsvara den, ar det inte sa? 

— Jo, Cyrus, — svarade korrespondenten, — och 
om sa behofves, skola vi alia vid dess forsvar offra 
vart lif! 

Ingenioren rackte handen at sina kamrater, hvilka 
tryckte den med hangifvenhet. 

Ayrton ensam, hvilken suttit qvar i sitt horn, hade 
icke forenat sig med nybyggarna. Kanske kande han 
sig, den gamla brottslingen, annu ovardig. 

Cyrus Smith insag, hvad som forsiggick i Ayrtons 
sjal, och gaende bort till honom, fragade han: 

— Och ni, Ayrton, hvad amnar ni gora? 

— Min pligt, — svarade Ayrton. 
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Derefter gick han ocli stiilde sig bredvid fonstret 
och lilt sina blickar genomtranga lofverket. 

KJockan var nu i/ g 8. Solen hade gatt ned for un- 
gefar tjugu minuter sedan bakom Granite House. Folj- 
aktligen morknade horisonten smaningom i oster. Emel- 
lertid narmade sig briggen allt mera Unions-bugten. Nu 
var den icke liingre derifran an atta mil och lag just 
midt emot Stora Utsigts-platan, ty ef'ter att hafva viindt 
utanfOr Klo-udden, hade den hunnit ett godt stycke at 
norr, dragande iordel af det stigande tidvattnet. Man 
kan till och med saga, att den pa detta afstand redan 
befann sig inne i den stora bugten, ty en rat linie, dra- 
gen fran Klo-udden till norra Mandibel-udden, skulle 
hafva fallit vester om dess styrbords laring. 

Skulle briggen ga annu langre in i bugten? — det 
var den forsta fragan. Skulle den, en gang val inne i 
bugten, kasta ankar der? — det var den andra. Skulle 
den icke noja sig med att, sedan den observerat kusten, 
ater soka oppna sjon utan att lata sin besllttning ga i 
land? Man skulle fa veta det om en timme. Nybyg- 
garna hade alltsa blott att vanta. 

Icke utan djup oro hade Cyrus Smith sett det miss- 
tiinkta fartyget hissa den svarta fiaggan. Var det icke 
en direkt hotelse mot det verk, som bans kamrater och 
han hittills bedrifvit med framgang? Hade alltsa sjo- 
rofvarena — ty man kunde icke betvifla, att briggens 
matroser voro sadana — redan besokt denna o, da, de, 
komna i niirheten af densamma, hissat sin fiagga? Hade 
de forut gjort en landstigning der, hvilket skulle hafva 
forklarat vissa besyunerligheter, som hittills forblifvit 
oforklarliga? Fans i de annu icke utforskade delarna af 
on nagon medbrottsling, som var fardig att trada i fbr- 
bindelse med dem? 

Pa alia dessa fragor, som Cyrus Smith i tysthet 
gjorde sig sjelf, visste han icke, hvad han skulle svara; 
men han kande, att koloniens stallning icke kunde vara 
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annat an ganska allvarsamt hotad genom denna briggs 
ankomst. 

Emellertid voro hans kamrater och han sjelf be- 
slutna att gora motstand till det allra yttersta. Voro 
dessa sjorofvare talrikare och biittre bevapnade an ny- 
byggarna? — se der, hvad det skulle hafva varit af stor 
vigt att veta! Men pa hvad satt skulle man komma ut 
till dem! 

Det var natt. Nymanen hade forsvunnit. Ett tjockt 
morker insvepte on och hafvet. De tunga, vid horison- 
ten hopade molnen genomslappte icke nagot ljus. Vin- 
den hade fullkoraligt dott bort, pa samma gang som skym- 
ningen intradt. Ej ett blad rordes i triiden, ej en vag 
sqvalpade mot stranden. Af fartyget sag man ej nagot, 
intet ljus syntes derifran, och om det annu var inom 
synhall fran on, kunde man ej ens veta, hvar det lag. 

— Hvem vet, — sade nu Pencroff, — kanske skall 
det fordomda fartyget ha farit sin vag under natten, och 
vi skola inte mer aterfmna det i daggryningen ? 

Liksom om man velat svara pa matrosens anmark- 
ning, framblixtrade ett lifligt sken ute pa, hafvet, och 
ett kanonskott danade. 

Briggen lag alltjemt der, och det fans artilleripje- 
ser om bord. 

Sex sekunder hade forfiutit mellan skenet och knallen. 

Briggen lag alltsa, omkring 1 J / 4 mil fran kusten. 
Och pa, samma gang horde man slammer af ketting, som 
gnisslande lopte ut ur klysgatten. 

Fai'tyget hade kastat ankar inom synhall fran Gra- 
nite-House ! 
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Man kunde ej langre hysa nagot tvifvel om sjo- 
rofvarenas afsigter. De liade kastat ankar pa korfc af- 
stand fran on, och det var tydligt, att de den foljande 
dagen amnade i sina batar nalkas kusten. 

Cyrus Smith och hans kamrater voro beredda att 
handla, men hur stor deras beslutsamhet an var, fingo 
de icke glomma att iakttaga forsigtighet. Kanske kunde 
deras barvaro iinnu doljas, om sjorofvarena nojde sig med 
att blott landstiga pa stranden utan att begifva sig langre 
in pa on. Det kunde ju handa, att de icke hade annan 
afsigt an att forse sig med vatten i Barmhertighetens 
flod, och det var icke omojligt, att bron, som var slagen 
pa ett afstand af en och en half mil fran flodmynningen, 
och anordningarna vid Spiseln kunde undga deras blickar. 

Men hvarfor den pa briggens gaffel hissade flaggan ? 
Hvarfor detta kanonskott? Utan tvifvel bara skryt, sa 
vida det icke var tecknet till ett besittningstagande ! 
Cyrus Smith visste nu, att fartyget var fruktansvardt 
bevilradt. Och hvad hade nybyggarna pa, Lincoln-on att 
svara sjorofvarenas kanoner med? Blott nagra gevar. 

— I alia fall, — anmarkte Cyrus Smith, — befinna 
vi oss bar i en ointaglig position. Fienden kan icke 
upptacka mynningen till Grant-sjons gamla aflopp, dold 
sasom den nu ar under buskar och orter, och foljaktligen 
ar det honom omojligt att intranga i Granite-House. 

— Men vara planteringar, var ladugard, var corral, 
med ett ord — allt! — utropade Pencroff, stampande 
med foten. — De kunna pa nagra timmar forharja allt, 
forstora allt! 
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— Allt, Pencroff, — svarade Cyrus Smith, — och 
vi ha intet medel att hindra dem derifran. 

— Aro de talrika? — det ar fragan, — sade nu 
korrespondenten. — Aro de blott ett dussin, skola vi 
kunna hejda dem; men fyrtio, femtio, kanske Hera! . . . 

— Herr Smith, — sade nu Ayrton, hvilken nar- 
made sig ingenioren, — vill ni bevilja mig en sak? 

■ — Hvilken, min van? 

— Att jag far begifva mig till fartyget for att for- 
vissa oss om, hur stor besattning det har. 

— Men, Ayrton . . ., — svarade ingenioren tvekande, 
— ni skall afventyra ert lif . . . 

— Hvarfor inte, min herre? 

— Det gar utofver er pligt. 

— Jag har mer att gora an min pligt, — svarade 
Ayrton. 

— Ni skulle med pirogen fara ut till fartyget? — 
fragade Gideon Spilett. 

— Nej, min herre, men jag skall simma dit. Pi- 
rogen duger inte har vid lag, der en menniska kan smyga 
sig fram i vattenbrynet. 

— Men vet ni da, att briggen ligger en och en 
qvarts mil fran kusten? — sade Harbert. 

— Jag ar god simmare, herr Harbert. 

— Det ar att vaga ert lif, sager jag er, — atertog 
ingenioren. 

— Betyder foga, — svarade Ayrton. — Herr Smith, 
jag begar detta af er sasom en nad. Kanske har jag 
hari ett medel att uppratta mig i mina egna ogon._ 

— Ga da, Ayrton, — infoll ingenioren, som val 
visste, att ett afslag djupt skulle hafva sarat den forna, 
nu ater hederlig menniska blifna brottslingen. 

— Jag skall folja med er, — sade Pencroff. 

— Ni misstror mig! — svarade Ayrton lifligt. 
Derefter tillade han mera odmjukt: 

— Ack! 
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— Nej, nej, — atertog ifrigt Cyrus Smith, — nej, 
Ayrton! Pencroff misstror er inte! Ni har uppfattat 
hans ord oratt. 

— Sa ar det, — svarade matrosen, — jag foreslar 
Ayrton, att jag foljer honom blott till Riiddningens holme. 
Ehuru det ar foga sannolikt, kan det dock handa, att 
nagon af dessa skurkar gatt i land, och i sadant fall 
aro tva man inte for* mycket for att hindra honom att 
gora allarm. Jag skall invanta Ayrton pa holmen, och 
han skall ensam begifva sig ut till fartyget, efter han 
sjelf foreslagit det. 

Man ofverenskom, att det skulle blifva sa, och Ayr- 
ton vidtog sina forberedelser till det farliga foretaget. 
Hans plan var djerf, men den kunde lyckas tack vare 
nattens morker. Sedan Ayrton val uppnatt fartyget, 
skulle han, hopkrupen antingen pa gallionen eller vid 
jernkramporna nedanfor vanterna, kunna forvissa sig om 
sjorofvarenas antal och kanske uppsnappa nagot afderas 
afsigter. 

Atf5ljda af sina kamrater, begafvo sig Ayrton och 
Pencroff ned pa stranden. Ayrton aftog kladerna och 
ingned sig med fett, sa att han skulle lida mindre af 
vattnets temperatur, ty detta var annu kallt. Det kunde 
ocksa handa, att han blef tvungen att qvarstanna deri 
flera timmar. 

Under tiden hade Pencroff och Nab gatt efter pi- 
rogen, hvilken lag fastbunden vid stranden af Barmher- 
tighet'ens flod, pa ett afstand fran dess mynning af nagra 
hundra steg. Da de aterkommo, var Ayrton fardig att 
begifva sig af. 

Ett tacke kastades ofver Ayrtons axlar, och nybyg- 
garna tryckte hans hand. 

Ayrton steg i pirogen tillsammans med Pencroff. 

Klockan var V 2 11 pa aftonen, da bada forsvunno i 
morkret. Deras kamrater vande om till Spiseln for att 
der afvakta deras aterkomst. 
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Sundet var latt ofverfaret, och pirogen lade till vid 
motsatta stranden. Detta skedde icke utan en viss for- 
sigtighet, for den handelse att sjorofvarena hade land- 
stigit har. Men sedan terrangen rekognoscerats, var 
man viss om, att holmen var ode. 

Atfoljd af Pencroff, skyndade Ayrton med hastiga 
steg, dervid han uppskrlimde foglarna, som bygt sina bon 
i klippornas haligheter, ofver holmen, hvarefter han utan 
tvekan kastade sig i hafvet och utan buller simmade bort 
at fartyget, hvars lage utvisades af nagra for en kort 
stund sedan tiinda ljus. 

Hvad betraffar Pencroff, hukade han ned sig i en 
grop pa stranden och afvaktade der sin kamrats ater- 
komst. 

Emellertid simmade Ayrton framat med kraftiga 
tag och framgled genom vattnet utan att fororsaka ens 
det minsta buller. Hans hufvud stack knappt upp ofver 
ytan, och hans ogon voro fasta pa briggens morka massa, 
hvarifran ljusen aterspeglades i hafvet. Han tiinkte blott 
pa den pligt, han lofvat uppfylla, och hade ingen tanke 
ens for de faror, han kunde lopa icke blott om bord pa 
fartyget, utan afven i dessa farvatten, som ofta besbkas 
af hajar. Strommen bar honom framat, och han afliigs- 
nade sig snabbt fran kusten. 

En halftimme derefter framgled Ayrton, utan att 
hafva blifvit hord eller sedd, i vattenbrynet, uppnadde 
fartyget och fasthakade sig med ena handen vid gallionen 
under bogsprbtet. Han hemtade andan, och hbjande sig 
pa kedjorna lyckades han uppna backen. Der voro nagra 
par matrosbyxor uthiingda till torkning. Han piitog ett 
par. Sedan han derefter satt sig i sakerhet, lyssnade han. 

Man sof icke om bord pa, briggen. Tviirtom, man 
pratade, man sjbng, man skrattade. Se bar nagra ytt- 
randen, som, atfoljda af svordomar, hufvudsakligen adrogo 
sig Ayrtons uppmarksamhet. 

— En god pris den bar briggen! 
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— Han seglar bra, Speedy*. Han fortjenar sitt 
namn ! 

— Ilela marinen kan gerna ge sig liack i hal efter 
lionom! Blir pa efterkiilken! 

— Hurra for bans kapten ! 

— Hurra for Bob Harvey! 

Hvad Ayrton erfor inom sig, da ban horde dessa 

fragment af samtalet, skall man inse, nar man far veta, 

att ban i denna Bob Harvey igenkant en af sina forna 

kamrater i Ausf ralien, en oforvagen matros, som fullfoljt 

bans egna brottsliga planer. Bob Harvey bade i far- 

vattnet utanfor on Norfolk bemiigtigat sig denna brigg, 

bvilken var lastad med vapen, ammunition, alia slags 

husgerad ocb verktyg, som skulle till en af Sandwichs- 

oarna. Hela bans band hade gatt om bord, ocb nu blifna 

sjorofvare, efter att hafva varit straffangar, plojde dessa 

uslingar, vildare an sjelfva malajerna, Stilla hafvet, for- 

storande fartygen och nedgorande besattningarna. Dessa 

straffangar voro bogrostade, da de under ett omattligt 

driekande berattade om sina bedrifter, ocb se bar, hvad 

Ayrton kunde uppfatta: 

Speedys besiittning utgjordes uteslutande af engelska 
fangar, hvilka rymt fran Norfolk. 
Se bar, hvad Norfolk ar. 

Pa 29° 2' sydlig latitud ocb 165° 42' ostlig longitud 
ligger oster om Australien en liten o af sex mils om- 
fang, bvilken Pitt-berget beherskar till en bojd af 350 
meter ofver hafsytan. Det ar on Norfolk, blifven platsen 
for en inriittning, hvari inneslutas de svarhandterligaste 
bland de engelska straff an garna. De uppga, till ett an- 
tal af 500, aro underkastade en jernhard disciplin och 
fori'Urliga straff samt bevakas af 500 soldater ocb 500 
tjenstemiin under befal af en guvernor. Det torde blifva 
svart att tanka sig en varre samling af skurkar. Bjland 

Speedy = snabb, liaslig. 
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— ehuru detta ar sallsynt — lyckas flera af dem — trots 
den ytterliga vaksamhet, hvarfor defaro foremal — rymma 
genom att bemagtiga sig fartyg, somde oformodadt 6f- 
verfalla, och hvarmed de sedan genomstrofva de poly- 
nesiska arkipelagerna. 

Sa hade denna Bob Harvey och hans kamrater gjort. 
Sa hade Ayrton en gang velat gora. Bob Harvey hade 
bemagtigat sig briggen Speedy, da den lag for ankar 
utanfor Norfolk; besattningen hade blifvit mordad, och 
sedan ett ar tillbaka genomstrofvade denna brigg, efter 
att hafva forvandlats till ett sjorofvarefartyg, Stilla haf- 
vet under befal af Harvey, fordom sjokapten, nu sjorof- 
vare och val bekant for Ayrton. 

De fiesta sjorofvarena voro saralade i akterkajutan, 
men nagra lago utstriickta pa dacket och pratade med 
h(3g rost. 

Medan samtalet fortgick, alltjemt under skratt och 
libationer, tick Ayrton veta, att blott slumpen fort Speedy 
i sigte af Lincoln-on. Bob Harvey hade aldrig hittilla 
satt foten i land der, men sasom Cyrus Smith anat, hade 
ban, da ban fann i sin vag detta okanda land, hvaraf 
intet spar syntes pa kartan, uppgjort planen att besoka 
det och att vid behof, om det foil honom i smaken, deraf 
gora en anlopningshamn for briggen. 

Hvad betraffar den pa Speedy hissade svarta flag- 
gan och det afskjutna kanonskottet, sasom orlogsman 
bruka gora, da de hissa sin flagga, var det blott tomt 
skryt af sjorofvarena. Det var icke nagon signal, och 
ingen forbindelse existerade annu mellan rymmarna fran 
Norfolk och Lincoln-on. 

Nybyggarnas omrade hotades alltsa af en oerhord 
fara. Tydligen kunde on, med sin till gang pa sott vat- 
ten, sin lilla hamn, sina mangfaldiga resurser, som ny- 
byggarna tillgodogjort sig sa val, och sitt Granite-House 
ej annat an passa bra for sjorofvarena; i deras hander 
skulle den blifva en ypperlig tillflyktsort, och just deri- 
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lH«n hemtade andan, oeh hGjande 8 ig pft kedjorna (.id. 533). 



genom att den var okand skulle den, kanske for lange 
Ikra dem strafflOshet pa samma gang som trygg- 

;a nybyggarnas lif icke 



- pa samma gang som tryeg- 
liot. Ogonsynligen komme oeksa 
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— Hvad gor du dor? — Bade Bub Harvey (aid. 540). 

att blifva respekterade, och Bob Harveys och bans med- 
brottslingars forsta omsorg skulle blifva att nedgora dem 
utan forskoning. Cyrus Smith och bans kamrater hade 
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alltsa ej ens den utviigen att fly, att gumma sig nagon- 
stades pa on, da sjorofvarena amnade bosatta sig der 
och i handelse Speedy begafve sig ut pa nagon expedi- 
tion, det var sannolikt, att nigra af besattningen lem- 
nades hemma. Det blef alltsa nodvandigt att strida emot 
och anda till sista man forgora dessa uslingar, som ej 
voro varda medomkan, och mot hvilka alia medel kunde 
anses tillatna. 

Se der, hvad Ayrton tankte, och han visste, att 
Cyrus Smith skulle dela bans asigt. 

Men motstandet och i sista hand segern — voro de 
en mojlighet? Detta berodde af briggens bevaring och 
antalet af dess besiittning. 

Det var detta Ayrton beslot att forvissa sig om till 
hvad pris som heist, och da en timme efter bans an- 
komst skranet hade borjat tystna och storsta delen af 
straffangarna redan lag forslinkt i rusets somn, tvekade 
han icke att vaga sig upp pa Speedys dack, som de slock- 
nade lanternorna nu lemnat i ett djupt morker. 

Han klattrade alltsa upp, och med hjelp af bog- 
sprotet uppnadde han briggens back. Derefter, smygande 
sig mellan de har och der utstriickta straffangarna, gjorde 
han en rand omkring dacket, hvarvid han fann, att Speedy 
var bevarad med fyra kanoner, som borde utslunga kulor 
pa 4—5 kilo. Han fann afven genom att vidrora kano- 
nerna, att de voro bakladdare. Det var alltsa moderna 
pjeser, latta att skota och forfarliga till sina verkningar. 
Hvad betraffar de pa dacket liggande karlarna, borde 
de vara omkring tio, men det var naturligt, att andra, 
till annu storre antal, sofvo under dack. Och dessutom 
hade Ayrton, under det han lyssnade pa dem, trott sig 
finna, att de voro omkring femtio. Det var mycket for 
de sex nybyggarna pa Lincoln-on! Men tack vare Ayr- 
tons hangifvenhet skulle Cyrus Smith icke blifva ofver- 
rumplad, han skulle lara kanna sina motstandares styrka, 
och han skulle vidtaga sina atgarder derefter. 
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Det aterstod ocksa ingenting vidare for Ayrton an 
att vanda om och for sina kamrater redogora for det 
uppdrag, han atagit sig, hvarfor ban nu beredde sig att 
ga, tillbaka till briggens forstaf och fira sig ned i hafvet. 

Men denna man, som ville — han hade sagt det — 
gora mer an sin pligt, fattades nu af en heroisk tanke. 
Det var att offra sitt lif, men han skulle derigenom rildda 
on och nybyggarna. Ogonsynligen kunde Cyrus Smith 
icke motsta f emtio, med alia slags vapen bevapnade ban- 
diter, hvilka, antingen de med vald intrangde i Granite- 
House eller der uthungrade de belagrade, skulle hamnas 
pa dem. Och nu forestalde han sig sina raddare — dessa 
man, som ater gjort honom till menniska och till en he- 
derlig menniska, dessa man, hvilka han var skyldig allt 
— dodade utan miskund, deras arbeten tillintetgjorda, 
deras o forvandlad till ett sjorofvarenaste ! Han sade sig, 
att egentligen var det han, som var den forsta orsaken 
till sa manga olyckor, emedan bans forna kamrat Bob 
Harvey endast realiserat hans egna planer; och lmrvid 
bemagtigade sig en kansla af fasa hela hans varelse. 
Och nu greps han af en oemotstandlig lust att spriinga 
briggen i luften och med den alia dem, som voro om 
bord pa densamma; Ayrton skulle omkomma vid explo- 
sionen, men han skulle gora sin pligt. 

Ayrton tvekade icke. Att uppna, krutdurken, hvil- 
ken alltid befinner sig i aktern af ett fartyg, var latt. 
Det borde icke saknas krut i ett skepp, som dref ett 
dylikt yrke, och det behofdes blott en gnista for att till— 
intetgora briggen inom ett ogonblick. 

Ayrton firade sig forsigtigt ned till mellandacket, 
hvarest lag en mangd sjorofvare, hvilkas ogonlock voro 
fortyngda snarare af ruset an af somnen. En lykta 
brann vid foten af stormasten, omkring hvilken var an- 
bragt en stallning, spackad med alia slags skjutvapen. 

Ayrton tog fran stallningen en revolver och for- 
sakrade sig om, att den var laddad och forsedd med 
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knallhatt. Han behofde icke mer for att utfora for- 
odelseverket. Han smog sig allts& fram mot aktern sa 
att ban kom under kajutan, hvarest krutdurken borde 
behnna sig. 

Det var emellertid nastan morkt pa mellandacket 
och det blef derfor svart for honom att komma fram 
utan att stota till nagon ej rigtigt insomnad sjorofvare 
Haraf eder och slag. Mer an en gang blef Ayrton 
tvungen att stanna. Men slutligen uppnadde han skilje- 
vaggen i aktern, och der fann han en dorr, som borde 
leda till krutdurken. 

Da det var nodvandigt att bryta upp densamma, 
skred Ayrton till verket. Det blef svart att gora detta 
utan buller, ty det galde att skaffa bort ett hanglas. Men 
for Ayrtons kraftiga hand for laset upp, och dorren stod 
oppen. 

I detta ogonblick lades en hand pa Ayrtons axel. 

- Hvad gor du der? -- fragade med straf rost en 
hogvaxt karl hvilken, resande sig upp i morkret, snabbt 
lat skenet fran en lykta fella pa Ayrtons ansigte. 

Ayrton sprang tillbaka. Vid en glimt fran lyktan 
bade ban igenkant sin forna medbrottsling Bob Harvey 
men denne kunde icke gora detsamma med Ayrton hvil- 
ken han maste tro vara dod for lange sedan. 

- Hvad gor du der? - sade Bob Harvey, i det 
ban fattade Ayrton i byxlinningen. 

Utan att svara stotte Ayrton kraftigt tillbaka straff- 
tangarnas kapten och sokte rusa in i krutdurken. Ett 
revolverskott bland dessa krutkaggar, och allt skulle 
balva varit slut! 

- Hitat, gossar! — ropade Bob Harvey. 

Tva eller tre sjorofvare, som viickts af ropet och 
sprungit upp, kastade sig ofver Ayrton och forsokte sla 
honom till golfvet. Den starka Ayrton slet sig ur deras 
armar. Tva skott smaldo fran bans revolver, och tva 



FYRTIOFJEEDE KAPITLET 



541 



straffangar stupade; men ett knifhugg, som han icke 
kunde afvarja, tillfogade honom ett djupt sar i axeln. 

Ayrton insag klart, att han icke langre kunde ut- 
fo'ra sin plan. Bob Harvey hade stangt igen dorren till 
krutdurken, och pa mellandacket uppstod en rorelse, som 
forradde, att alia sjorofvarena vaknat. Ayrton maste 
nu skona sig sjelf for att kampa vid Cyrus Smiths sida. 
Det aterstod honom intet annat an att fly! 

Men var det honom annu mojligt att fly? Det 
syntes tvifvelaktigt, ehuru Ayrton var besluten att vaga 
allt for att ater forena sig med sina kamrater. 

Annu hade han qvar fyra skott. Tva, smalde nu, 
af hvilka det ena, rigtadt mot Bob Harvey, icke traffade 
honom, atminstone icke svart. Begagnande sig af en 
retirerande rorelse, som hans motstandare gjorde, rusade 
Ayrton mot trappan i happen for att uppna diicket. I 
detsamma han passerade lyktan, krossade han denna med 
revolverkolfven, hvarigenom uppstod ett djupt morker, 
som horde gynna hans flykt. 

Tre sjorofvare, som vackts af bullret, kommo i detta 
ogonblick utfor trappan. Ett femte skott fran Ayrtons 
revolver stortade en af dem utfor trappan, och de begge 
andra, hvilka icke kunde forsta, hvad som stod pa, ru- 
sade bort. I tva sprang var Ayrton uppe pa dacket, och 
tre sekunder senare hoppade han, efter att hafva en sista 
gang afskjutit sin revolver i ansigtet pa en pirat, som 
fattat honom i strupen, upp pa bastingeringen och stor- 
tade sig i hafvet. 

Ayrton hade knappt simmat mer an tio meter, forran 
kulorna smattrade omkring honom sasom en hagelskur. 

Hvilka kanslor bestormade icke Pencroff, skyddad 
bakom en klippa pa holmen, Cyrus Smith, korresponden- 
ten, Harbert och Nab, nedhukade i Spiseln, da de horde 
skotten om bord pa briggen! De hade skyndat ned pa 
stranden, och med bossan pa, axeln, stodo de fiirdiga att 
tillbakasla, hvarje anfall. 
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For dem var det ej mojligt att tvifla langre. Of- 
verraskad af sjorofvarena, hade Ayrton blifvit dodad af 
dem, och kanske amnade dessa uslingar begagna sig af 
natten for att gora en landstigning pa, on! 

En halftimme forfiot under dodlig angest. Skotten 
hade emellertid upphort, och hvarken Ayrton eller Pen- 
croff syntes till. Var alltsa holmen ofversvammad ? Borde 
man icke skynda till Ayrtons och Pencroffs hjelp? Men 
pa hvad satt? Hafvet, som nu stigit, gjorde det omoj- 
ligt att vada ofver sundet. Pirogen fans icke langre 
der! Ma man doma om den forfarliga oro, som bemag- 
tigade sig Cyrus Smith och bans kamrater! 

Slutligen, inemot en halftimme efter midnatt, lade 
en pirog med tva man om bord till vid stranden.' Det 
var Ayrton, lindrigt sarad i Axeln, och Pencroff, frisk 
och valbehallen, som deras vanner sloto i sina oppna 
armar. 

Alia togo genast sin tillflykt till Spiseln. Der be- 
riittade Ayrton, hvad som tilldragit sig, och forteg icke 
den plan att spriinga krutdurken i luften, som han for- 
sukt utfora. 

Alias bander striicktes mot Ayrton, hvilken icke 
fordolde, huru allvarsam stitllningen var. Sjorofvarena 
hade blifvit varnade. Do visste, att Lincoln-on var be- 
bodd. De skulle icke landstiga der annat an manstarka 
och val bevapnade. De skulle icke bafva forsyn for na- 
got. Folle nybyggarna i deras bander, kunde de icke 
viinta sig nagon barmhertighet! 

— Na val, vi skola do som man! — sade korre- 
spondenten. 

— Latom oss ga in och vaka! — svarade ingenioren. 

— Ha vi nagon utsigt att komma ur den har kliim- 
man, herr Smith? — fragade matrosen. 

— Ja, Pencroff! 

— Hm, sex mot femtio! 

— Ja, sex — utan att rakna — 
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— Hvem da? — infoll Pencroff. 
Cyrus Smith svarade icke, men han pekade med 
handen uppat himmelen. 
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Dirnrnan kojer eig. — Ingeniijrens anordningar. — Tro poBter. — 
Ayrton och Pencroff. — Den forsta baten. — Tva andra batar. — Pa 
Raddningena holme. — Sex straffangar i laud. — Briggen lyfter ankar. 
— Speedys projektiler. — Fortviflad beliigenliet. — Ovaatad upplosning. 

Natten forflot, utan att nagot anmarkningsvardt in- 
traffade. Nybyggarna hade varit vaksamma och icke 
ofvergifvit sin post i Spiseln. Sjorofvarena a. sin sida 
hade icke gjort nagot forsok till landstigning. Allt se- 
dan de sista gevarsskotten blifvit aflossade efter Ayrton, 
hade icke en enda knall, ej heller nagot annat buller 
forradt briggens narvaro i farvattnet utanfor Lincoln-6n. 
Strangt taget, skulle man kunnat tro, att den, anseende 
sig hafva att gora med en alltfor stark motstandare, lyft 
ankar och afliigsnat sig fran dessa farvatten. 

Sa var dock icke forhallandet, och da, det ater bor- 
jade dagas, kunde nybyggarna genom morgondimmorna 
skymta en oredig massa: det var Speedy. 

— Se har, mina vanner, — sade nu ingenioren, — 
de atgarder, det synes mig lampligt att vidtaga, innan 
dimman helt och hallet hojt sig. Den doljer oss for sjo- 
rofvarenas blickar, och vi skola kunna handla utan att 
vacka deras uppmarksamhet. Hvad som framfor allt ar 
af vigt, ar att inbilla straffangarna, att 6ns inbyggare 
aro talrika och foljaktligen kunna gora dem motstand. 
Jag foreslar er derfor, att vi dela oss i tre afdelningar, 
som skola postera sig — den forsta vid sjelfva Spiseln 
och den andra vid mynningen af Barmhertighetens flod. 
Hvad betraffar den tredje, tror jag, att det skulle vara 
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nyttigt att placera den pa Raddningens holme for att 
hindra eller atminstone fordroja hvarje forsok till land- 
stigning der. Vi ha till vart forfogande tva karbiner 
och fyra gevar. Hvar och en af oss skall saledes blifva 
bevapnad, och da vi aro rikligen forsedda med krut och 
kulor, skola vi ej behofva hushalla pa vara skott. Vi 
ha ingenting att frukta af briggens gevar lika litet som 
af dess kanoner. Hvad skulle de forma mot klipporna? 
Och da vi inte komma att skjuta fran Granite-Houses 
fonster, skola sjorofvarena ej falla pa den iden att dit 
uppkasta granater, hvilka skulle kunna fororsaka oersatt- 
lig skada. Hvad vi maste soka undvika, ar att komma 
i handgemang med straffangarna, ty de ha ofvermagten 
pa sin sida. Det ar alltsa mot hvarje landstigning, vi 
maste forsoka siitta oss till motvarn, men utan att blott- 
stalla oss sjelfva. Latom oss derfor inte hushalla med 
ammunitionen. Latom oss skjuta ofta, men sakert. Hvar 
och en af oss har atta eller tio fiender att doda, och 
han maste doda dem! 

Cyrus Smith hade klart angifvit stallningen, talande 
med den lugnaste stamma, liksom om det gait att leda 
ett arbete och icke att ordna en strid. Hans kamrater 
gillade dessa anordningar utan att saga ens ett enda ord. 
Det galde nu blott for hvar och en att intaga sin plats, 
innan dimman fullstandigt skingrat sig. 

Nab och Pencroff begafvo sig genast upp i Granite- 
House och hemtade derifran tillracklig ammunition. Gi- 
deon Spilett och Ayrton, begge ganska skickliga skyttar, 
bevapnades med de tva karbinerna, hvilka hunno malet 
pa nara en mils afstand. De fyra gevaren fordelades 
mellan Cyrus Smith, Nab, Pencroff och Harbert. 

Se har, af hvilka de tre posterna utgjordes: 

Cyrus Smith och Harbert stannade i bakhall vid 
Spiseln, hvarifran de beherskade stranden vid foten af 
Granite-House i temligen stor utstrackning. 

Gideon Spilett och Nub hukade sig ned bakom klip- 
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Nastan i samnia atund hordes en starkare knall (sid. 549). 

porna vid mynningen af Barmhertighetens flod — der 
bron och spangarne blifvit uppdragna — for att hindra 
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livarje framtrilngande i bat, liksoin hvarje forsok till 
landstigning pa, motsatta stranden. 

Hvad betraffar Ayrton och Pencroff, skoto de at 
pirogen och gjorde sig i ordning att fara ofver sundet 
for att intaga hvar sin sarskilda post pa Eaddningens 
holme. Pa detta satt skulle fran fyra olika punkter af- 
skjutna skott bringa sjorofvarena pa den tron, att Lin- 
coln-on var bade talrikt befolkad och kraftigt forsvarad. 

I handelse en landstigning skulle goras, utan att 
Ayrton och Pencroff kunde forhindra densamma eller 
sago sig nara att blifva afskurna genom en bat fran 
briggen, horde de atervanda med pirogen, ga i land pa, 
Lincoln-on och begifva sig till den meat hotade punkten. 

Innan nybyggarna gingo att intaga sina poster, 
tryckte de en sista gang hvarandras bander. Pencroff 
lyckades blifva sa pass herre ofver sig sjelf, att han 
kunde tillbakalmlla sin rorelse, da han omfamnade Har- 
bert, hans barn . . . och de skildes at. 

Nagra ogonblick derefter hade Cyrus Smith och 
Harbert a ena sidan samt korrespondenten och Nab a 
den andra forsvunnit bakom klipporna, och fem minuter 
senare stego Ayrton och Pencroff, sedan de lyckligt ofver- 
farit sundet, i land pa Raddningens holme och gomde sig 
i groparna pa dess ostra strand. 

Ingen af dem hade kunnat blifva sedd, ty sjelfva 
urskilde de knappt annu briggen genom dimman. 

Klockan var i/ 2 7 pa, morgonen. 

Snart sonderslets dimman smaningom i de ofre luft- 
lagren, der briggens masttoppar blefvo synliga. Under 
annu nagra ogonblick rullade stora moln utefter hafsytan, 
och derpa, uppsprang en bris, hvilken snart skingrade 
tockenmassan. 

Speedy syntes nu hel och hallen, liggande for sina 
tva, ankaren, med foren mot norr och vandande sin ba- 
bords sida at on. Sasom Cyrus Smith beraknat, lag den 
ej langre bort fran stranden an 1 1/ 4 mil. 
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Den olycksbadande svarta flaggan svajade fran dess 
gaffe! . 

Ingeniciren kunde genom sin kikare se, att de fyra 
kanoner, som utgjorde artilleriet om bord, hade blifvit 
rigtade mot on. De voro tydligen klara att gifva eld 
vid forsta signal. 

Emellertid lag Speedy stum. Man sag ett trettio- 
tal sjorofvare ga fram och tillbaka pa, dacket. Nagra 
hade antrat upp pa kajutan i aktern; tva andra, som 
voro posterade pa, storbramran och forsedda med langa 
kikare, observerade on med ytterlig uppmarksamhet. 

Sakerligen kunde Bob Harvey och hans besattning 
blott med storsta svarighet gora sig reda for, hvad som 
handt under natten om bord pa, briggen. Denna half- 
nakna man, som kom for att bryta upp dorren till krut- 
durken, och mot hvilken de stridt, hvilken afskjutit sin 
revolver sex ganger mot dem, hvilken dodat en af dem 
ochsarat tva, andra, hade han undgatt deras kulor? Hade 
han lyckats simmande uppna, kusten? Hvarifran kom 
han ? I hvad andamal kom han om bord ? Hade det 
verkligen varit hans afsigt att spranga briggen i luften, 
sasom Bob Harvey trodde? Detta allt borde vara tem- 
ligen oredigt for sjorofvarena. Men hvad de icke kunde 
betvifla, det var, att den okanda o, utanfor hvilken 
Speedy kastat ankar, var bebodd, och att der kanske 
fans en hel koloni, fardig att forsvara densamma. Och 
dock syntes ingen till hvarken pa, stranden eller pa, hoj- 
derna. Kusten tycktes vara alldeles ode. I hvad fall 
som heist kunde intet spar af nagon boning upptackas. 
Hade da invanarna flytt till det inre af on? 

Se der, hvad sjorofvarekaptenen maste fraga sig, 
och sasom forsigtig karl sokte han otvifvelaktigt lara 
kanna lokaliteterna, innan han forde sitt manskap dit. 

Under en och en half timme kunde intet tecken hvar- 
ken till anfall eller landstigning upptackas om bord pa, 
briggen. Det var tydligt, att Bob Harvey tvekade. Utan 
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tvifvel hade han icke ens med sin basta kikare kunnat 
upptacka en enda af de bakom klipporna nedhukade ny- 
byggarna. Det var ej heller sannolikt, att hans upp- 
marksamhet blifvit viickt genom den sloja af grenar och 
slingerviixter, som dolde Granite-Houses fonster och bil- 
dade en skarp kontrast mot den nakna klipprauren. Huru 
skulle han ocksa hafva kunnat tanka sig, att en bostad 
blifvit pa en sadan bojd urhalkad i den raassiva graniten? 
Fran Klo-udden till de tva Mandibel-uddarna, pa hela 
striickan utefter Unions-bugten, syntes intet, som tydde 
pa, att Lincoln- on var eller kunde vara bebodd. 

Kl. 8 iakttogo emellertid nybyggarna en viss rorelse 
om bord pa Speedy. En bat nedfirades fran dafvertarna 
och sattes i sjon. Sju man nedstego deri. De voro alia 
beviipnade med gevar, en af dem satte sig vid styret, 
fyra vid aroma, och de tva andra, som hukade ned sig 
i foren, fiirdiga att skjuta, observerade on. Deras mal 
var utan tvifvel att anstalla en forsta rekognoscering och 
icke att landstiga, ty i sadant fall bordo man hafva kom- 
mit i storre antal. 

De sjoriifvare, hvilka slagit sig ned iinda uppe pa 
storbramran, hade otvifvelaktigt kunnat se, att en holme 
skyddade ons kust, och att den skildes derifran genom 
ett en half mil bredt sund. Det blef emellertid snart 
klart for Cyrus Smith, da han observerade den af haten 
foljda kursen, att den icke genast scikte intranga i sun- 
det, utan att den amnade lagga i land vid Raddningens 
holme, ett dessutom latt forklarligt forsigtighetsmatt. 

Gomda hvar och en pa sitt hall i smala urgropnin- 
gar i klipporna, sago Pencroff och Ayrton baten styra 
rakt mot dem, och de vantade, tills den skulle komma 
inom skotthall. 

' Baten narmade sig med ytterlig forsigtighet. Arorna 
nedsanktes i vattnet blott med langa uppehall. Man 
kunde afven se, att den ena af sjorofvarena i foren holl 
i handen en lodlina, och att han sbkte upptacka den 
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ranna, Barmhertighetens flod graft. Detta utvisade, att 
Bob Harvey hade for afsigt att lata briggen ga sa nara 
in under kusten som mojligt. Ett trettiotal sjorofvare, 
som sutto liar och der i vanten, forlorade icke en enda 
af batens rorelser ur sigte och togo vissa landmarken, 
som borde tillata dem att ga, i land utan fara. 

Baten var icke mer an tva, kabellangder fran hol- 
men, da den stannade farten. Staende uppriitt, sokte 
styrmannen upptacka den basta punkt, der han kunde 
lagga till. 

Inom ett ogonblick smalde tva skott. En latt r6k 
hvirflade ofver klipporna pa holmen. Styrmannen och 
karlen med lodlinan folio bakliinges i baten. Ayrtons 
och Pencroffs kulor hade traffat dem bada samtidigt. 

Nastan i samma stund hordes en starkare knall, ett 
rokmoln framvalde fran briggens sida, och en kula, hvil- 
ken traffade spetsen af klipporna, som skyddade Ayrton 
och Pencroff, splittrade dem, men de tva skyttarna hade 
icke blifvit sarade. 

Rysliga forbannelser uppstego fran baten, hvilken 
genast ater sattes i rorelse. Styrmannen ersattes ome- 
delbart af en annan bland bans kamrater, och arorna 
nedsiinktes snabbt i vattnet. 

I stallet for att aterviinda till briggen, sasom man 
skulle kunnat tro, strok baten emellertid utefter holmens 
strand for att kringga den vid dess sodra anda. Sjorof- 
varena rodde af alia krafter for att komma utom skott- 
hall for kulorna. 

De narmade sig salunda anda till fern kabellangder 
fran en tillbakavikande del af Lincoln-ons kust, som slu- 
tade med Vrak-udden, och derefter styrde de, alltjemt 
skyddade af briggens kanoner, kurs pa mynningen af 
Barmhertighetens flod. 

Det var tydligen deras afsigt att salunda intranga 
i sundet och bakifran anfalla de pa Kaddningens holme 
posterade nybyggarna, sa att desse, huru stort deras an- 
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tal an var, rakade mellan gevarselden och elden fran 
briggen och salunda skulle befinna sig i en hogst ofor- 
delaktig stallning. 

Sa forflot en qvarts timme, hvarunder baten fram- 
gled i denna rigtning. Djup tystnad, fullkomligt lugn i 
luften som pa vattnet. 

Elnu'u Ayrton och Pencroff insago, att de afventy- 
rade att blifva kringskurna, hade de icke lemnat sin 
post, antingen derfor att de annu icke ville visa sig for 
angriparna och utsatta sig for Speedys kanoner, eller 
emedan de riiknade pa Nab och Gideen Spilett, som va- 
kade vid flodmynningen, samt pa Cyrus Smith och Har- 
bert, hvilka lago i bakhall mellan Spiselns klippor. 

Tjugu minuter efter de forsta skotten befann sig 
baten midt for mynningen af Barmhertighetens fiod pa 
mindre afctiind an tva kabelliingder. Da tidvattnet bor- 
jade stiga med sin vanliga v&ldsamhet, hvilken fororsa- 
kades genom sundets smalliet, funno sig sjorofvarena 
dragna mot flodmynningen, och blott genom att ro af 
alia krafter lyckades de halla sig midt i farleden. Men 
da de passerade inom godt ball fran mynningen af Barm- 
hertighetens Hod, helsades de med tva kulor, och ytter- 
ligare tva af dem stupade i baten. Nab och Spilett hade 
icke skjutit bom. 

Genast skickade briggen en andra kula mot den 
post, som forraddes genom roken fran gevaren, men utan 
annat resultat, Jin att nagra klippspetsar aftrubbades. 

I detta ogonblick inneslot baten icke flera stridbara 
man an tre. Fattad af strommen, for den med pilens 
hastighet in i sundet samt passerade Cyrus Smith och 
Harbert, hvilka emellertid forblefvo tysta, emedan de 
icke ansago, att den var inom godt hall ; derefter dubble- 
rande norra udden af Raddningens holme med de tva 
aror, som aterstodo den, gjorde den sig i ordning att 
aterviinda till briggen. 
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Anda hittills hade nybyggarna icke haft nagon or- 
sak att beklaga sig. Partiet artade sig ilia for deras 
motstandare. Desse raknade redan fyra svart sarade, 
kanske doda; de deremot voro oskadda och hade icke 
forfelat ett enda skott. Orn sjorofvarena fortfore att 
anfalla dem pa detta s&tt, om de gjorde annu flera for- 
sok att landstiga med hat, kunde de nedskjutas den ena 
efter den andra. 

Man finner, hum andamalsenliga de af ingenioren 
vidtagna anordningarna voro. Sjorofvarena kunde tro, 
att de hade att gora med talrika och val bevapnade 
motstandare, hvilka de icke latt skulle kunna fa bugt 

med. 

En halftimme forflot, innan baten, hvilken hade att 
kampa mot tidvattnet, upphann Speedy. Forfarliga skran 
hordes, da den aterkom med de sarade, och tre eller 
fyra kanonskott afskotos, hvilka likval icke kunde gora 
nagon verkan. 

Men nu kastade sig andra sjorofvare, rusiga af 
vrede och kanske annu mer af libationerna under natten, 
i baten till ett antal af ett dussin. Afven en andra bat 
sattes i sjon, och i den nedstego atta man. Medan den 
forra styrde rakt pa Raddningens holme for att forjaga 
nybyggarna derifran, manovrerade den andra mot myn- 
ningen af Barmhertighetens flod. Situationen blef tydli- 
gen ganska farlig for Pencroff och Ayrton, och de iflr 
sago, att de maste retirera till Lincoln-on. 

Emellertid drojde de annu, . tills den forsta baten 
hann inom godt hall, och tva val rigtade kulor kommo 
annu en gang att bringa oreda bland dess besattning. 

Nu lemnade Ayrton och Pencroff sin post och skyn- 
dade, blottstalda for ett tiotal bosskott, det fortaste de 
kunde ofver holmen, kastade sig i pirogen, passerade sun- 
det i det ogonblick, da den andra baten uppnadde holmens 
sodra spets, och sprungo att huka ned sig bakom Spiselps 
klippor. 
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Knappt hade de forenat sig med Cyrus Smith och 
Harbert, forran holmen var Ofversvammad af sjorofvarena 
i den forsta baten, hvilka genomstrofvade den i alia rigt- 
ningar. 

Niistan i samma ogonblick smalde nya skott fran 
posten vid Barrahertighetens flod, hvilken den andra ba- 
ten hastigt nalkats. Af de atta man, som sutto i den- 
samma, sarades tva dodligt af Gideon Spilett och Nab, 
och oemotstandligt bortryckt mot klipprefven, krossades 
sjelfva baten i flodmynningen. Men hallande sina vapen 
Ofver hufvudet, sa att de icke skulle komma i beroring 
med vattnet, lyckades de sex ofverlefvande arbeta sig 
upp pa hogra flodstranden. Da de emellertid funno sig 
vara alltfor utsatta for elden fran posten vid flodmyn- 
ningen, flydde de af alia krafter i rigtning at Vrak-ud- 
den, utom hall for kulorna. 

Stallningen for tillfallet var alltsa denna: pa Kadd- 
ningens holme tolf sjorofvare, af hvilka flera tvifvelsutan 
voro sarade, men de kunde iinnu forfoga ofver baten; 
pa Lincoln-on de sex, som kommit i land, for hvilka det 
likval var omojligt att uppna Granite-House, ty de kunde 
icke ofverga floden, hvars broar voro uppdragna. 

— Det har gar undan! — hade Pencroff sagt, da 
han stortade in i Spiseln. — Det har gar undan, herr 
Smith! Hvad tror ni om saken ? 

— Jag tror, — svarade ingenioren, — att striden 
snart skall taga en ny form, ty man kan inte formoda, 
att dessa sjorofvare aro nog enfaldiga att fortsatta den 
under for dem sa ogynsamma vilkor! 

— De skola emellertid inte fara ofver sundet, — 
sade matrosen. — Ayrtons och herr Spiletts karbiner aro 
der for att hindra dem derifran. Ni vet val, att de na 
malet pa ofver en mils afstand ! 

— Ja visst, — svarade Harbert, — men hvad skulle 
tva karlar kunna utratta mot briggens kanoner? 
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Briggen oemotstandligt upplyft af en vattenpelare (aid. 559). 



— Ah, briggen ar val inte annu inne i sundet, gis- 
sar jag! — gennmlde Pencroff. 

— Och om den kommer dit? — sade Cyrus Smith. 
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— Det ar omojligt, ty den skulle afventyra att 
stranda der och ga forlorad! 

— Det ar mojligt, — svarade nu Ayrton. — Sjo% 
lOfvarena kunna draga fordel af tidvattnet for att komma 
in i sundet, dervid det star dem fritt att stranda vid 
ebbens intrade ; och under elden fran deras kanoner skola 
vi inte langre kunna halla oss qvar pa vara poster. 

— Vid afgrundens alia djeflar, — utbrast Pencroff, 
— det tycks, som om dessa tiggare gora sig i ordniug 
att lyfta ankar! 

— Kanske skola vi vara tvungna att taga var till- 
flykt till Granite-House? — anmarkte Harbert. 

— Latom oss vanta! — svarade Cyrus Smith. 

— Men Nab och herr Spilett? ... — sade Pencroff. 

— De skola nog forena sig med oss i rattan tid. 
Hall er fardig, Ayrton! Det ar er karbin och Spiletts, 
som bora tala nu. 

Det var blott alltfor sant! Speedy borjade vinda in 
ankarkettingen och gaf tillkanna sin afsigt att narma 
sig holmen. Hafvet borde stiga under annu en och en 
half timme, och da flodvattnets styrka redan var bruten, 
skulle det blifva latt for briggen att manovrera. Men 
hvad betraffar att komma in i sundet, kunde Pencroff, 
tvartemot Ayrtons asigt, icke antaga, att den skulle vaga 
forsoka detta. 

Under tiden hade sjorofvarena, som satt sig i be- 
sittning af holmen, smaningom begifvit sig till dess mot- 
satta strand, och nu skilde dem blott sundet fran Lin- 
coln-on. Da de endast voro bevapnade med gevar, kunde 
de icke skada nybyggarna,' hvilka lago i bakhall dels vid 
Spiseln, dels vid mynningen af Barmhertighetens' flod; 
men da de icke visste, att desse voro bevapnade med 
langskjutande karbiner, trodde de sig icke heller blott- 
stalda till sina egna personer for nagon fara. Det var 
salunda utan skydd de genomstrofvade holmen och dess 
strand. 
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Deras illusion blef af kort varaktighet. Ayrtons 
och Gideon Spiletts karbiner talade nu och sade utan 
tvifvel oangenama saker at tva af dessa sjorofvare, ty 
de folio baklanges. 

Nu uppstod en allman forvirring. De tio andra 
gafvo sig icke ens tid att taga upp sina sarade eller 
doda kamrater, de skyndade tillbaka till holmens mot- 
satta strand, kastade sig i baten, som ditfort dem, och 
rodde tillbaka om bord, allt livad de orkade. 

— Atta mindre! — hade Pencroff utropat. — Man 
skulle verkligen kunna saga, att herr Spilett och Ayrton 
aro i hemligt forstand med hvarandra om att operera 
gemensamt ! 

— Mina herrar, — svarade Ayrton, laddande om 
sin karbin, — se der, hvad som blir allvarsammare. 
Briggen gar under segel ! 

— Ankaret ar upp och ned! ... — utropade Pen- 
croff. 

— Ja, det shipper redan botten. 

Man horde ocksa tydligen skramlet af pallarna, som 
slogo pa vindspelet, allt efter som briggens besattning 
halade. Speedy hade till en borjan efterkommit sitt an- 
kares kallelse ; sedan detta blifvit losryckt fran hafsbott- 
nen, borjade briggen falla af mot land. Vinden kom 
fran oppna hafvet ; storfocken och formarsseglet hissades, 
och fartyget narmade sig smaningom on. 

Fran de tva, posterna vid Barmhertighetens flod och 
Spiseln sag man briggens manover utan att visa nagot 
tecken till lif, men icke utan en viss rorelse. Nybyg- 
garnas belagenhet blefve fortviflad, da de pa, nara hall 
skulle blifva utsatta for elden fran briggens kanoner utan 
att med nagon framgang kunna besvara densamma. Huru 
skulle de da, kunna hindra sjorofvarena fran att landstiga? 

Cyrus Smith insag detta val och fragade sig, hvad 
man mojligen kunde gora. Inom kort skulle ban blifva 
tvungen att fatta ett beslut. Men hvilket? Innesluta 
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sig i Granite-House, lata belagra sig der, halla ut under 
veckor, till och med manader, ty man hade ju ofverflod 
pa lifsmedel? Godt! Men sedan? Sjorofvarena skulle 
icke desto mindre vara herrar ofver Lincoln-on, som de 
komme att odelagga efter godtfinnande, och med tiden 
skulle de till sist utkrafva hamd af fangarna i Granite- 
House. 

Emellertid aterstod annu en mojlighet, den nemligen, 
att Bob Harvey icke skulle vaga sig in i sundet med 
sitt fartyg, och att han holl sig utanfor Raddningens 
holme. Da skulle annu en half mil skilja honom fran 
Lincoln-on, och pa detta afstand kunde hans skott icke 
blifva synnerligen farliga. 

— Aldrig, — upprepade Pencroff, — aldrig skall 
denna Bob Harvey intranga i sundet, dertill ar han for 
god sjoman! Han vet mycket val, att det skulle vara 
att afventyra briggen, om hafvet blir svart. Och hvad 
skulle det blifva af honom utan hans fartyg? 

Emellertid hade briggen niirmat sig holmen, och 
man kunde se, att den sokte uppna dess sodra spets. 
Brisen var liitt, och da strommen forlorat mycket af sin 
styrka, var Bob Harvey fullkomligt herre att manovrera, 
sasom han ville. 

Den vag, som forut foljts af batarna, hade visat 
honom, hvarest flodrannan gick, och han hade djerft gif- 
vit sig in i densamma. Hans plan var blott alltfor tyd- 
lig: han ville liigga sig med bredsidan framfor Spiseln 
och derifran med granater och kulor besvara de skott, 
som hittills decimerat hans besattning. 

Snart uppnadde Speedy holmens sydspets och dubble- 
rade den liitt; nu brassades seglen, och seglande dikt 
bidevind, befann sig fartyget snart midt utanfor Barmher- 
tighetens flod. 



croff. 



De banditerna, der komma de! 



utropade Pen- 
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I detta ogonblick forenade sig Nab och Gideon Spi- 
lett med Cyrus Smith, Ayrton, matrosen och Harberfc. 

Korrespondenten och bans kamrat hade ansett sig 
bora ofvergifva sin post vid Barmhertighetens flod, hvar- 
ifran de icke kunde utriitta nagot mot fartyget, och de 
hade handlat klokt. Det var battre, att nybyggarna 
sloto sig tillsammans i det ogonblick, da det afgorande 
anfallet utan tvifvel skulle borjas. Gideon Spilett och 
Nab hade kommit smygande bakom klipporna, men icke 
desto mindre hade de varit utsatta for en svarm af ku- 
lor, som likval icke sarat dem. 

— Spilett! Nab! — ropade ingenioren. — Ni aro 

val inte sarade? 

_ Nej^ — svarade korrespondenten, — endast nagra 
kontusioner genom aterstudsande kulor ! Men denna for- 
domda brigg intranger i sundet! 

— Ja, — svarade Pencroff, — och inom tio minuter 
skall den ha kastat ankar utanfor Granite-House! 

— Har ni nagon plan, Cyrus V — fragade korrespon- 
denten. 

— Vi maste draga oss tillbaka till Granite-House, 
medan det annu ar tid dertill och sjorofvarena inte kunna 

se oss. 

— Det ar ocksa min asigt, — svarade Gideon Spi- 
lett, — men en gang inneslutna . . . 

— Skola vi taga rad af omstandigheterna, — sva- 
rade ingenioren. 

— Framat da, och skyndom oss! — sade korre- 
spondenten. 

— Vill ni inte, herr Smith, att Ayrton och jag 
stanna qvar har? — fragade matrosen. 

— Hvartill skulle det tjena? — svarade Cyrus Smith. 
— Nej, vi skola inte skiljas at! 

■ Man hade icke ett ogonblick att forlora. Nybyg- 
garna lemnade Spiseln. Ett litet utskjutande klipp-parti 
gjorde, att de icke blefvo sedda fran briggen; men tva 
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eller tre knallar och smattrandet af kulor mot klipporna 
underrattade dem, att Speedy befann sig pa blott kort 
afstand. 

Att kasta sig i hissen, att storta in i Granite-House, 
der Top och Jup voro inneslutna sedan den foregaende 
aftonen, att skynda in i stora salen, detta var blott ett 
ogonblicks verk. 

Det var ocksa hog tid, ty genom grenarna sago 
nybyggarna Speedy, omgifven af rok, glida in i sundet. 
De maste till och med stalla sig pa sidan, ty salvorna 
foljde tatt pa hvarandra, och kulorna fran de fyra kano- 
nerna traffade blindt saval klipporna vid Barmhertighe- 
tens flod, bakom hvilka icke langre nagra nybyggare 
funnos, som Spiseln. -Klipporna krossades, och hurrarop 
beledsagade hvarje skott. Emellertid kunde man hoppas, 
att Granite-House skulle blifva skonadt, tack vare Cyrus 
Smiths forsigtighetsmatt att dolja dess fonster, da en 
kula, som snuddade vid portoppningen, intrangde i gangen. 

— Forbannelse! Vi aro upptackta! — utropade 
Pencroff. 

Kanske hade nybyggarna icke blifvit sedda, men 
sakert var, att Bob Harvey funnit det lampligt att skicka 
en projektil genom det misstankta lofverk, som gomde 
denna del af den hoga muren. Snart fordubblade han 
sina skott, da en annan kula, efter att hafva genomsku- 
nt lofverket, blottade en gapande oppning i graniten. 

Nybyggarnas stallning var fortviflad. Deras till- 
flyktsort var upptackt. De kunde icke satta nagot hin- 
der mot dessa projektiler, ej heller skydda graniten, 
hvaraf skarfvorna flogo omkring dem som drufhagel! 
Det aterstod dem icke annat an att taga sin tillflykt till 
den ofra gangen i Granite-House och att ofverlemna sin 
bostad at all slags forodelse, da i detsamma ett doft 
buller hordes, hvilket atfoljdes af forfarliga skran. Cyrus 
Smith och hans kamrater stortade till ett af fonstren . . . 
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Oemotstandligt upplyft af en vattenpelare hade brig- 
gen renin at itu, ocli pa kortare tid an tio minuter var 
den uppslukad med sin brottsliga besattning. 
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Nybyggarna pa atranden. — Ayrton och Pencroff taga hand om 
bergningaarbetet. — Samtal under frukoaten. — Pencroffs reaonneniang. 
— Noggrann undei'Bokning af briggena skrof. — Krutdurken orord. — 
De nya rikedomarna. — De sista Bpillrorna. — Ett atycke af en aprangd 
cylinder. 

— De ha sprungit i luften! — utbrast Harbert. 

— Ja, sprungit i luften, som om Ayrton skulle ha 
satt eld pa krutet! — svarade Pencroff, i det han ka- 
stade sig i hissen pa samma gang som Nab och den unga 
gossen. 

— Men hvad har da handt ? — fragade Gideon Spi- 
lett, annu hapen ofver den ovantade upplosningen. 

— Ah, denna gang skola vi fa veta det! — svarade 
ingenioren lifligt. 

— Hvad skola vi fa veta? 

— Langre fram, langre fram! Kom, Spilett. Huf- 
vudsaken ar, att sjorofvarena ha blifvit forgjorda. 

Och dragande korrespondenten och Ayrton med sig, 
upphann Cyrus Smith pa hafsstranden Pencroff, Nab och 
Harbert. 

Man sag icke langre nagot af briggen, icke ens dess 
master. Efter att hafva blifvit upplyft af vattenpelaren, 
hade den lagt sig pa sidan och i detta lage sjunkit, utan 
tvifvel i foljd af nagon ofantlig lacka. Men da djupet i 
sundet pa detta stalle ej ofversteg sex meter, var det 
sakert, att den sjunkna briggens sidor ater skulle blifva 
synliga vid ebbens in trade. 

Nagra foremal floto omkring pa vattenytan. Man 
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sag ett helt tornhult, bestaende af reservmaster och re- 
servrar, honsburar, hvilkas invanare annu lefde, kistor 
och kaggar, hvilka smaningom kommo upp till vatten- 
ytan, efter att hafva sluppit ut genom skeppsluckorna; 
men der drefvo icke omkring nagra spillror hvarken af 
dacksplankor eller bordlaggning — hvilket gjorde Speedys 
plotsliga uppslukning temligen oforklarlig. 

Emellertid floto de tva masterna, hvilka brackts 
nagra meter ofvanfor mastfisken, efter att hafva afslitit 
stag och vant, snart upp till vattenytan i sundet med 
sina segel, af hvilka somliga voro utspanda, andra be- 
slagna. Men man ville icke gifva ebben tid att bortfora 
alia dessa rikedomar, hvarfor Ayrton och Pencroff ka- 
stade sig i pirogen i afsrigt att gora fast alia dessa fynd 
antingen vid ons eller holmens strand. 

Men i samma ogonblick de amnade stiga i baten, 
hejdade dem ett yttrande af Gideon Spilett. 

— Och de sex straffangarna, som landstigit pa hogra 
stranden af Barmhertighetens flod? — sade han. 

Man fick i sanning icke glOmma, att de sex man, 
hvilkas bat krossats mot klipporna, tagit fast fot pa Vrak- 
udden. 

Man vande sina blickar at detta hall. Ingen af 
flyktingarna syntes till. Det var sannolikt, att de, efter 
att hafva sett briggen uppslukas i sundets vagor, flytt 
till det inre af Lincoln-on. 

— Liingre fram skola vi sysselsatta oss med dem, 
— sade nu Cyrus Smith. — Annu kunna de blifva far- 
liga, ty de aro bevapnade; men da vi aro sex mot sex, 
blifva utsigterna lika. Derfi3r alltsa, till det angelag- 
naste! 

Ayrton och Pencroff stego i pirogen och rodde med 
kraftiga artag till strandfynden. 

Hafvet var nu staende och mycket hogt, ty det var 
nymane sedan tva dagar. Atminstone en dryg timme 
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borde ga om, innan skrofvet kunde sticka upp ofver 
vattnet. 

Ayrton och Pencroff lingo derfor tid att fastsurra 
masterna och spirorna medelst linor, hvilkas andar for- 
des till stranden nedanfor Granite-House. Der lyckades 
nybyggarna, med forenade anstrangningar, hala upp dessa 
strandfynd. Sedan uppsamlade pirogen allt, hvad som 
Hot omkring — honsburar, kaggar, kistor — , hvilket ge- 
nast bars till Spiseln. 

Afven nigra lik floto omkring. Bland dem igen- 
kande Ayrton Bob Harveys, och han visade sin kamrat 
pa detsamrna, sagande med r6rd stamma: 

— Hvad jag liar varit, Pencroff! 

— Men hvad ni inte langre ar, hederliga Ayrton! 
— svarade matrosen. 

Det forefoll temligen besynnerligt, att de kringfly- 
tande kropparna voro sa fa. Man raknade knappt fem 
eller sex sadana, hvilka ebben redan borjade fora bort 
utat oppna hafvet. Efter all sannolikhet hade de af upp- 
slukningen ofverraskade straffangarna ej fatt tid att fly, 
och sedan fartyget lagt sig pa sidan, hade flertalet blif- 
vit qvarhallet under bastingeringen. Ebben, hvilken som 
bast drog med sig dessa uslingars lik ut i oppna hafvet, 
skulle bespara nybyggarna det sorgliga besvaret att be- 
grafva dem i nagon vra af sin o. 

Under tva timmar voro Cyrus Smith och hans kam- 
rater uteslutande sysselsatta med att hala spirorna upp 
pa. sanden samt att losgora och derefter till torkning 
upphanga seglen, hvilka voro fullkomligt oskadade. De 
samtalade foga, sa upptagna voro de af arbetet, men 
huru manga tankar genomforo icke deras sinnen! 

Det var en lycka, att de kommit i besittning af 
denna brigg, eller rattare allt, hvad den inneslot. Ett 
fartyg ar sannerligen liksom en fullstandig liten verld, 
och nybyggarnas forrader skulle nu okas med manga 

Jules Verne. Den hemlighetsfulla on. 35 
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nyttiga foremal. Det skulle blifva nagot i stort, mot- 
svarande den vid Vrak-udden funna kofferten. 

— Och dessutom, — tankte Pencroff, — hvarfor 
skulle det vara omojligt att gora denna brigg flott igen? 
Ar det blott en l&cka, sa kan en sadan tatas, och ett 
fartyg pa 3—400 tons, det ar ett ordentligt skepp vid 
sidan af var Bonadventure ! Och man kommer langt med 
ett sadant! Man kan fara, hvart man vill! Herr Smith, 
Ayrton och jag skola ofvervaga den saken! Det ar mo- 
dan vardt! 

Om briggen verkligen iinnu var sjoduglig, skulle ut- 
sigterna for nybyggarna pa Lincoln-on att kunna ater- 
vanda till faderneslandet blifva synnerligen okade. Men 
for att kunna afgora denna vigtiga fraga maste man 
vanta, tills ebben var fullstandig, sa att man kunde un- 
dersoka fartyget till alia dess delar. 

Sedan strandfynden voro bragta i sakerhet i land, 
unnade sig Cyrus Smith och bans kamrater nagra ogon- 
blick for att ilta frukost. De hollo bokstafligen pa att 
do af hunger. Lyckligtvis var det icke langt till koket, 
och Nab kunde anses for en ferm kock. Man frukoste- 
rade derfor vid Spiseln, och sasom man kan forestalla 
sig, talades om ingenting annat an den oformodade till- 
dragelse, som pa ett sa underbart satt riiddat kolonien. 

— Underbart ar just ordet, — upprepade Pencroff, 
— ty det fa, vi val erkanna, att dessa skurkar sprungo 
i luften just i ratta ogonblicket! Granite-House borjade 
bli ganska obeboeligt! 

— Och kan ni tanka er, Pencroff, — fragade korre- 
spondenten honom, — huru detta tillgatt, och hvem som 
kunnat fororsaka denna briggens explosion? 

— Ah, herr Spilett, ingenting ar enklare, — sva- 
rade Pencroff. — Ett sjorofvarefartyg skotes inte pa 
samma satt som ett orlogsfartyg! Straffangarna aro inte 
matroser! Det ar sakert, att krutdurken var oppen, ty 
kanonerna spelade mot oss utan uppelmll, och det be- 
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liofdes into mer, an att nagon bar sig oforsigtigt eller 
dumt at, for att den skulle springa i luften! 

— Herr Smith, — sade Harbert, — hvad som for- 
vanar raig, ar, att denna explosion inte gjorde storre 
verkan. Knallen var inte stark, och ofver hufvud taget 
ha vi blott sett litet spillror och losryckta bordlaggnings- 
plankor. Det forefaller, som om fartyget snarare sjunkit 
an sprungit i luften. 



Detta forvanar dig, mitt barn? 



fragade in- 



— Ja, herr Smith. 

— Och mig ocksa, Harbert, — svarade ingenioren, 
— forvanar det; men nar vi besoka vraket efter briggen, 
skola vi utan tvifvel fa forklaringen pa denna omstan- 
dighet. 

— Men, herr Smith, — sade Pencroff, — ni vill 
val inte pasta, att Speedy helt enkelt gatt till botten 
som ett vanligt fartyg, da det tornar pa en klippa? 

— Hvarfor inte, — anmarkte Nab, — om det fins 
klippor i sundet? 

— Bra, Nab, — anmarkte Pencroff. — Du har inte 
oppnat ogonen i rattan tid. Ett ogonblick innan briggen 
uppslukades, upplyftes den, det sag jag tydligt, pa en 
ofantlig vag och sjonk tillbaka, fallande pa babords sida. 
Men om den blott tornat, skulle den ha sjunkit helt lugnt 
sasom ett hederligt fartyg, nar det gar till botten. 

— Det var just derfor, att det inte var ett heder- 
ligt fartyg! — svarade Nab. 

— Na ja, vi fa val se, Pencroff, — atertog inge- 
nioren. 

— Vi fa val se, — tillade matrosen, — men jag 
vill vaga mitt hufvud pa, att det inte fins nagra klippor 
i sundet. Se sa, herr Smith, upprigtigt taladt, vill ni 
verkligen annu pasta, att det ligger 
denna handelse? 

Cyrus Smith svarade icke. 



nagot underbart 
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I hvad fall som heist, — sade Gideon Spilett, 
- slot eller explosion, sa medger ni, Pencroff, att det 
skedde i rattan tid! 



— Ja, ja! 
iir inte derom det 



— svarade matrosen, 
fraga. 



men det 



ar traga. Jag fragar herr Smith, om 
han i allt detta ser nagot Sfvernaturligt? 

— Jag vill inte yttra mig derom, Pencroff, — sade 
ingenioren. — Se der allt, hvad jag kan svara er. 

Detta svar tillfredsstlilde ingalunda Pencroff. Han 
forfaktade "en explosion" och hangde envist fast dervid. 
Aldrig skulle han hafva gatt in pa det antagandet, att i 
detta sund, hvars botten liksom sjelfva stranden utgjor- 
des af fin sand, och hvilket han ofta ofvervadat vid ebb- 
tid, fans en klippa, som han icke kande till. Dessutom, 
i det ogonblick da briggen sjonk, var hafvet hogt, d. v. s. 
att der fans mera vatten, an fartyget behofde for att utan 
att torna ga fram ofver alia de klippor, som icke voro 
blottade, da hafvet var lagt. Alltsa kunde briggen icke 
hafva stott pa. Alltsa hade den sprungit i luften. 

Och man maste medgifva, att matrosens resonne- 
mang icke var utan sin rigtighet. 

Framemot kl. V 2 2 stego nybyggarna i pirogen och 
begafvo sig till strandningsstallet. Det var att beklaga, 
att briggens tva batar icke.kunnat raddas. Den ena af 
dem hade, sasom man vet, blifvit krossad i mynningen 
af Barmhertighetens flod och var fullkomligt obrukbar; 
den andra hade forsvunnit, da briggen uppslukades i dju- 
pet, och, sannolikt krossad af densamma, ej ftutit upp igen. 

I detta ogonblick borjade Speedys skrof att visa sig 
ofvan vattenytan. Briggen var mer an kastad pa sidan, 
ty sedan masterna brackts under tyngden af den genom 
fallet forskjutna barlasten, lag den nastan med kolen i 
vadret. Den hade i sjelfva verket blifvit upp- och ned- 
viind genom den oforklarliga, men fruktansvarda under- 
vattenskraften, hvilken pa samma gang gifvit sig till- 
kanna genom en ofantlig vattenpelares uppdrifning. 
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Nybyggarna roddo ett slag omkring skrofvet, och 
allt efter som hafvet sjonk, kunde de se, om icke den 
orsak, som framkallat katastrofen, sa atminstone den ver- 
kan, den frambragt. 

Pa bada sidor om kolen, ungeflir tva meter fran 
forstafven, voro briggens sidor forfarligt sonderslitna i 
en langd af atminstone sex meter. Der gapade tva stora 
lackor, som det skulle hafva varit omojligt att tata. Icke 
alJenast kopparforhydningen och bordlaggningen hade for- 
svunnit, utan afven af sjelfva spanten, jernnaglarna och 
trabultarna, som sammanhollo dem, fans intet spar. Langs 
hela skrofvet, anda till akterskarpen, hollo bordlaggnings- 
hvarfven, som voro sondertrasade, icke ihop. Lbskolen 
hade blifvit franskild med oforklarlig valdsamhet, och 
sjelfva den pa, flera stallen fran kolsvinet losryckta kolen 
hade blifvit brackt i hela sin liingd. 

— Tusan dj-r ! — utbrast Pencroff. — Det bar far- 
tyget blir det svart att fa, flott igen! 

— Det blir till och med omojligt, — sade Ayrton. 

— I hvad fall som heist, — anmarkte Gideon Spi- 
lett, — har explosionen, om det varit en explosion, haft 
besynnerliga verkningar ! Den har sprangt de undre de- 
larna af skrofvet i stallet for diicket och ofverskeppet ! 
Dessa stora oppningar synas ha blifvit fororsakade sna- 
rare genom stot mot en klippa an genom explosion af 
en krutdurk! 

— Det fins ingen klippa i sundet! — infoll ma- 
trosen. — Jag gar in pa, hvad som heist utom stot mot 
en klippa! 

— ■ Latom oss forsoka komma in i det inre af brig- 
gen, — sade ingenioren. — Kanske skola vi da, fa veta, 
hvad vi bora halla oss till betraffande orsaken till dess 
forstoring. 

Detta var det basta beslut man kunde fatta, och 
man borde dessutom inventera alia de rikedomar, som 
funnos om bord, och gora allt klart att bergas. 
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Nu var det latt att komma in i briggen. Vattnet 
sjonk oupphorligt, och den undre delen af fartyget, som 
nu blifvit dess of re genom skrofvets omvandning, var 
tillganglig. Barlasten, hvilken utgjordes af tunga tack- 
jernsgosar, hade slagit hal a flera stallen. Man horde 
bullret af hafvet, da det strommade ut genom remnorna 
i skrofvet. 

Med yxan i handen framskredo Cyrus Smith och 
bans kamrater pa det till halften krossade dacket. Alia 
slags kistor belamrade detsamma, och da de legat i vatt- 
net under ganska kort kid, var deras innehall kanske 
icke skadadt. 

Man sysselsatte sig alltsa med att bringa hela denna 
last i sakert forvar. Vattnet borde icke stiga igen forr- 
an om nagra timmar, och denna tid begagnade man pa 
biista salt. 

I Bppningen i skrofvet hade Ayrton och Pencroff 
anbragt ett block, hvarmed man upphissade kistorna 
och kaggama, hvilka pirogen genast mottog och forde 
till stranden. Utan atskilnad togo nybyggarna allt, da 
det ju sedermera stod dem oppet att gora ett urval 
deribland. 

Hvad nybyggarna emellertid till sin synnerliga be- 
latenhet till en borjan kunde forvissa sig om, var, att 
briggen hade en mycket omvexlande last, ett assorti- 
ment af alia slags artiklar, husgerad, manufakturproduk- 
ter, verktyg, sadana som medtagas af de fartyg, hvilka 
gora langa resor utefter de polynesiska kusterna. Det 
var sannolikt, att man der skulle finna litet af hvarje, 
och det torde medgifvas, att detta var just, hvad som 
kolonien pa, Lincoln-on behofde. 

Emellertid — och Cyrus Smith lade miirke hartill 
under stum forvaning — hade icke endast briggens skrof, 
sasom vi redan namnt, lidit ofantligt af stoten, om nu 
en sadan fororsakat katastrofen, utan hela inredningen 
var ftfrstord, isynnerhet framat foren. Skott och dacks- 
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stottor voro krossade, liksom om en forfarlig granat ex- 
ploderat inne i briggen. Nybyggarna kunde latt/ga, 
fran foren fram mot aktern, efter att hafva undanflyttat 
de kistor, som smaningom upphissades. Det var icke 
tunga balar, bvilkas flyttning skulle hafva varit svar, 
utan vanliga collies, och det var dessutom icke langre 
mojligt att se, hum de varit stufvade. 

Nybyggarna framkommo nu anda till aktern, till 
den del af briggen, som en gang befunnit sig ofver akter- 
kajutan. Det var der man, enligt Ayrtons anvisning, 
borde soka krutdurken. Om den, sasom Cyrus Smith 
trodde, icke sprungit i luften, var det mojligt, att nagra 
kaggar kunde raddas, och att krutet, livilket vanligtvis 
inneslutes i metallhylsor, ej lidit nagot genom beroringen 
med vattnet. 

Det var ocksa, hvad som intraffat. Midt ibland en 
stor mangd projektiler fann man ett tjugutal kaggar, 
som innantill voro bekladda med koppar, och hvilka for- 
sigtigt uttogos. Pencroff ofvertygade sig med egna ogon 
om, att Speedys forstoring ej kunde tillskrifvas en ex- 
plosion. Den del af skrofvet, der krutdurken befann sig, 
var just den, som lidit minst. 

— Mojligt, — svarade den envisa matrosen, — 
men hvad betraffar en klippa, sa fins ingen sadan i 
sundet. 

— Na, hvad liar da handt? — fragade Harbert. 

— Det vet jag inte, — svarade Pencroff, — hen- 
Smith vet det inte, ingen vet eller skall nagonsin fa veta 
nagot derom! 

Under dessa olikartade undersokningar hade flera 
timmar forflutit, och floden borjade lata kanna af sig. 
Man maste uppskjuta med bergningsarbetet. Dessutom 
behofde man icke befara, att skrofvet skulle bortforas 
af hafvet, ty det hade redan nedtrangt i sanden och 
lag der lika stadigt, som om det legat fortojdt for sina 
ankaren. 
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Man i'unii ett tjiigutal kaggar (aid. 507). 

_ Man kunde alltsa utan olftgenhet afvakta ebbens 
aterintrade for att fortsatta arbetet. Men hvad betraffar 
sjelfVa fartyget, var det sa godt som tillspilJogifvet, och 
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man finge till och med skynda sig att berga spillrorna 
efter detsamma, ty snart komme det att forsvinna i den 
rorliga sanden i sundet. 

Klockan var 5 pa eftermiddagen. Dagen hade varit 
hard for arbetarna. De ato med strykande matlust, och 
sa trotta de an voro, kunde de efter mid dagen icke 
motsta begaret att undersoka de lador, som utgjorde 
Speedys last. 

Storsta delen af dem inneholl fardiga klader, hvilka, 
sasom man kan forestalla sig, blefvo valkomna. Der 
hade man nog for att klada en hel koloni, linne for alia 
andamal, skodon for alia slags fotter. 

— Nu aro vi ofverrika! — utropade Pencroff. — 
Men hvad skola vi gora med allt det der? 

Och i hvarje ogonblick skallade den fortjusta ma- 
trosens hurrarop, da han upptackte romkaggar, tobaks- 
fjerdingar, skjutvapen och stickvapen, bomullsbalar, aker- 
bruksredskap, verktyg for timmerman, snickare och sme- 
der, lador med alia slags fron, som icke undergatt na- 
gon foriLndring under den korta tid de legat i vattnet. 
Ack, hvad dessa saker skulle hafva kommit val till pass 
tva ar forut! Men till och med nu, da dessa handiga 
nybyggare sjelfva skaffat sig verktyg, funno dessa rike- 
domar sin anviindning. 

Utrymme fattades icke i Granite-Houses forrads- 
rum, men denna dag kunde man icke magasinera allt, 
ty tiden rackte icke till. Man fick likval icke glomma, 
att de sex ofverlefvande af Speedys besattning kommit 
i land pa on, att de sannolikt voro banditer af fbrsta 
rangen, och att man maste vara pa sin vakt mot dem. 
Ehuru bron ofver Barmhertighetens nod och de mindre 
broarna voro uppdragna, skulle dessa straffangar icke 
lata sig bringas i forlagenhet af en flod eller back, och 
drifna af fortviflan, kunde sadana skurkar blifva fruk- 
tansvarda. 

Langre fram finge man se, hvad man borde taga 
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vaka IT , 7Z tlH dem ' men tiH dess m ^e man 
vaka ofver de vid Sp 1S eln uppstaplade kistorna och col- 

natten ^"^ "* nyby ^a™a turvis under 

Denna forgick emellertid, utan att sjorofvarena for- 
sokte nagot anfall. Master Jup och Top, som stodo nft 
sko1t V de m f : ten ^ Granite - H0USe ' Skulle g e„aT ha t a d ° v ^ 

De tre foljande dagarna, den 19, 20 och 21 Oktober 
anvandes till att berga allt, som var af nagot varde eller 
nagon nytta vare sig af lasten eller af briggens tack- 
ling Da hafvet var lagt, bortforde man hvad som fans 
i kolrummet Da hafvet var hogt, magasinerade man 
de bergade foremalen. En stor del af kopparforhyd- 
mngen kunde losryckas fran skrofvet, hvilket med hvarie 
dag sjonk allt mer. Men innan sanden hann uppsluka de 
tunga formal, som gatt till botten, hade Ayrton och 
1 encroff flera ganger dykt ned samt aterfunnit briggens 
ketting och ankaren, tackjernsgosarna, som utgjort bar- 
lasten, och afven de fyra kanonerna, hvilka, hallna uppe 
medelst tomma fat, kunde foras till land. 

Man ser, att koloniens arsenal hade pa bergningen 
vunmt 1Q ke mindre an Granite-Houses skafferier och ma- 
gasin. Pencroff, hvilken alltid var entusiastisk i sina 
planer talade redan om att bygga ett batten, som skulle 
beherska sundet och flodmynningen. Med fyra kanoner 
atog han sig att hindra hvarenda flotta, «huru stark den 
an vore", att vaga sig in i Lincoln-ons farvatten! 

Slutligen, da intet mer aterstod af briggen an det 
nu odughga skrofvet, inbrot den fula arstiden, som full- 
komligt forstorde detsamma. Cyrus Smith hade tankt 
spranga det i luften for att hopsamla spillrorna pa stran- 
den, m en en stark nordoststorm och ett upprordt haf 
tillato honom att spara pa sitt krut. 

Natten mellan den 23 och 24 blef briggens skrof 
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fullstandigt sonderslaget, och en del af detsamma upp- 
vraktes pa stranden. 

Hvad betraffar skeppshandlingarna, behofver icke 
sagas, att, eburu Cyrus Smith pa det noggrannaste ge- 
nomletade skapen i akterkajutan , fann ban intet spar af 
dem. Sjorofvarena bade tydligen forstort allt, som lem- 
nade nagon upplysning om vare sig Speedys kapten eller 
redare, ocb da, namnet pa, dess hemort icke fans i akter- 
spegeln, kunde ingenting leda till upptackandet af dess 
nationalitet. Emellertid hade Ayrton och Pencroff af 
formen pa, forstafven tyckt sig finna, att fartyget var af 
engelsk konstruktion. 

Atta dagar efter katastrofen, eller snarare den lyck- 
liga, men oforklarliga losning, hvilken kolonien hade att 
tacka for sin raddning, sag man intet mer af briggen, 
ej ens vid ebbtid. Spillrorna efter densamma hade blif- 
vit kringstrodda, och Granite-House hade riktat sig med 
nastan allt, hvad den innehallit. 

Emellertid skulle den hemlighet, som omgaf dess 
besynnerliga forstoring, utan tvifvel aldrig hafva blifvit 
uppdagad, om icke Nab den 30 November, medan ban 
strofvade omkring pa, stranden, funnit ett stycke af en 
tjock jerncylinder, hvilken bar spar af explosion. Denna 
cylinder var vriden och sondertrasad i kanterna, liksom 
om den varit underkastad verkan af ett explosivt amne. 

Nab bar detta metallstycke till sin husbonde, hvil- 
ken da jemte sina kamrater var sysselsatt i verkstaden 
i Spiseln. 

Cyrus Smith undersokte uppmarksamt denna cylin- 
der, och derefter vandande sig till Pencroff, sade ban till 
bonom : 

— Pastar ni fortfarande, min van, att Speedy ej 
gatt under i foljd af en stot? 

— Ja, herr Smith, — svarade matrosen. — Ni vet 
lika val som jag, att det inte fins nagra klippor i sundet. 
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- Men om don tornat mot detta jernstycke ? _ sade 
ingenioren och pekade pa den krossade cylindern 

- Hvad, mot andan af detta ror ? - utropade Pen- 
croff med en ton af den storsta misstro. 

Mina vanner, - atertog Cyrus Smith, - ni er- 
mra er, att, innan briggen kantrade, upplyftes den pa 
spetsen af en ordentlig vattenpelare? 

- Ja, herr Smith! — svarade Harbert. 

- Na val, vilja ni veta, hvad som uppdrifvit denna 
vattenpeare? Det ar det W c „j • •.. . 

i i » ■ , ai ' ~~ sade ingenioren och 

pekade pa det krossade roret. 

- Det harp — infdll Pencroff. 

en tor^! deMa ^^ ** ^ '"'^ S ° m Sterstar af 

- En torpedo! - utropade ingeniorens kamrater. 
-Och hvem hade Jagt dit den der torpedon? - 

fragade Pencroff, som icke ville gifva sig. 

- Allt, hvad jag kan saga er, ar, att det inte ar 
jag - svarade Cyrus Smith, - men den lag der, och 
ni lia Jcunnat d5ma om dess ofantliga kraft! 
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Salunda forklarades allt genom explosionen under 
vattnet af denna torpedo. Cyrus Smith, som under uni- 
onskriget hade haft tillfalle att anstalla forsok med dessa 
iorfarliga fcirstorelseredskap, kunde icke taga miste har- 
om Det var genom paverkan af denna cylinder, hvilken 
vant laddad med ett explosivt amne - nitroglycerin, 
pikrat eller nagon annan substans af samma art -, som 
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vattnet i sundet uppdrifvits likt ett skydrag, som briggen, 
i grund tillintetgjord, sjunkit ogonblickligen ; och det var 
derfor det befunnits omojligt att ater gora den flott, sa 
stor hade den forodelse varit, som dess skrof undergatt. 
En torpedo, hvilken skulle hafva forstort en pansarfre- 
gatt lika latt som en vanlig fiskarbat, hade Speedy icke 
kuunat motsta. 

Ja, allt forklarades — allt utom tillvaron i sundet 

af denna torpedo. 

— Mina vanner, -- atertog nu Cyrus Smith, — vi 
kunna inte langre betvifla harvaron af en hemlighetsfull 
varelse, en skeppsbruten mahanda sasom vi, ofvergifven 
pa var o, och jag sager detta, pa det att Ayrton ma 
lara kanna, hvilka besynuerligheter tilldragit sig har se- 
dan tva ar tillbaka. Hvem ar denna okanda valgorare, 
hvars for oss sa lyckliga mellankomst uppenbarat sig vid 
sa manga tillfallen? Jag kan inte forestalla mig det. 
Hvilket intresse har ban i att handla sa, att dolja sig 
efter sa manga gjorda tjenster? Jag kan inte forsta 
det. Men hans tjenster iiro derfor inte mindre vasent- 
liga, och de aro dessutom af sadant slag, att blott en 
man, som ar i besittning af en ofvernaturlig kraft, kun- 
nat bevisa oss dem. Ayrton ar hans galdenar liksom vi, 
ty om det ar den okanda, som raddat mig ur vagorna 
efter ballongens fall, sa ar det tydligen ocksa han, som 
skrifvit papperslappen, som har lagt denna butelj i var 
vag, och som salunda underrattat oss om var kamrats 
belagenhet. Jag vill tillagga, att det ar han, som ledt 
och latit denna koffert, hvilken var sa val forsedd med 
allt, hvad som fattades oss, stranda pa Vrak-udden; att 
denna eld, som syntes pa 6ns hojder, och som gjort det 
for er mojligt att landstiga der, har blifvit taud af honom ; 
att detta blyhagel, som patraffades i pekarins kropp, 
blifvit afskjutet af honom; att denna torpedo, som for- 
stort briggen, blifvit nedsankt i sundet af honom — med 
ett ord, att alia dessa oforklarliga handelser, hvarfor vi 
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inte kunna gora oss reda, bora tillskrifvas denna hemlig- 
hetsfulla varelse. Men han ma vara hvem som heist 
skeppsbruten eller forvisad till denna 8, sa skulle vi visa 
oss otacksamma, om vi trodde oss befriade fran all er- 
kansla mot honom. Vi ha adragit oss en skuld, och ia« 
hyser det hoppet, att vi skola galda den en dag. 

— Ni kan ha ratt i hvad ni sager, min kara Cyrus 
- svarade Gideon Spilett. - J a , det fins en nastan alls- 
magtig varelse, dold nagonstades pa on, och hvars infly- 
tande har vant sardeles nyttigt for var koloni. Jag vill 
tillagga, att denna okanda synes mig forfoga ofver verk- 
mngsmedel, som skulle stota pa det ofvernaturliga, om 
det ofvernaturliga vore antagligt i det verkliga lifvets 
tilldragelser. Ar det han, som satter sig i hemlig for- 
bindelse med oss genom brunnen i Granite-House, och 
ar det salunda han far kannedom om alia vara planer? 
Ar det han, som skickade oss buteljen, da vi gjorde var 
mrsta utilygt pa hafvet? Ar det han, som kastat upp 
lop ur Grant-sjon och gifvit dugongen doden? Ar det 
han, Cyrus, som, efter hvad vi ha all anledning att tro, 
riiddat er ur vagorna, och detta under omstandigheter,' 
da hvarje annan, som blott vore en menniska, inte skulle 
kunnat utratta nagot? Om det ar han, da besitter han 
ocksa en magt, som gor honom till herre ofver elementen. 
Korrespondentens anmiirkning var rigtig, och hvar 
och en kande det vfll. 

— Ja, — svarade Cyrus Smith, — om vi inte langre 
kunna betvifla mellankomsten af en mensklig varelse, sa 
medger jag, att han rader ofver verkningsmedel ofver- 
lagsna dem, som sta menniskan till buds. Hari ligger 
annu en hemlighet, men upptacka vi mannen, skall ocksa 
hemhgheten blifva upptackt. Fragan ar alltsa denna: 
bora vi respektera denna iidelmodiga varelses inkognito, 
eller bora vi gora allt for att finna honom? Hvad ar 
er asigt i detta hiinseende? 

— Min asigt, — svarade Pencroff, — ar, att, han 
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ma vara hvem han vill, sa ar han en bra karl, och han 
har min hogaktning! 

— Ma vara, — atertog Cyrus Smith, — men det 
der ar inte nagot svar, Pencroff. 

— Min husbonde, — sade nu Nab, — jag tror, att 
vi kunna soka den herrn, hvarom det ar fraga, sa myc- 
ket som vi vilja, men att vi inte skola upptacka honom, 
forr an han sjelf behagar. 

— Det ar inte sa dumt, hvad du sager, Nab, — 
svarade Pencroff. 

— Jag ar af samma tanke som Nab, — yttrade 
Gideon Spilett, — men det ar inte nagot ska], hvarfor 
vi inte skulle fresta afventyret. Ma vi finna eller ma vi 
inte finna denna hemlighetsfulla varelse, sa skola vi atmin- 
stone ha uppfylt var pligt mot honom. 

— Och du, mitt barn, sag oss din tanke, — sade 
ingenioren, i det han vande sig till Harbert. 

— Ack, — utropade Harbert, hvars blick lifvades, 
— jag skulle vilja tacka honom, honom, som f5rst rad- 
dat er, och som sedermera raddat oss. 

— Inte ilia, min gosse, — infoll Pencroff, — och 
mig ocksa, och oss alia! Jag ar inte nyfiken, men jag 
skulle gerna ge det ena af mina ogon for att fa se den 
der eremiten ansigte mot ansigte! Jag tror, att han' 
maste vara vacker, stor, stark, med vackert skiigg, har 
som solstralar, och att han ligger pa moln med en stor 
kula i handen! 

— Men kors, Pencroff, — sade Gideon Spilett, — 
det ar ju Gud Faders portratt du gor ! 

— ■ Mojligt, herr Spilett, — svarade matrosen, — 
men det ar sa jag forestaller mig honom! 

— Och ni, Ayrton? — fragade ingenioren. 

— Herr Smith, — svarade Ayrton, — jag kan svar- 
ligen saga er min tanke i denna sak. Hvad ni gor, blir 
bra gjordt. Nar ni vill taga mig med pa edra efter- 
forskningar, skall jag vara fardig att folja er. 
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— Jag tackar er, Ayrton, — atertog Cyrus Smith, — 
men jag skulle onska ett mera direkt svar pa den fraga, 
jag gjort er. Ni ar var kamrat; ni har flera ganger 
uppoffrat er for oss, och liksom alia har bor ni bli fra- 
gad till rads, nar det galler att fatta ett vigtigt beslut 
Tala derfor! 

— Herr Smith, — svarade Ayrton, — jag tror, att 
vi bora gora allt for att upptacka denna okanda valgo- 
rare. Kanske Si han ensam? Kanske lider han? Kan- 
eke ar det en tillvaro att panyttfoda? Ocksa jag har, 
sasom ni sagt, en tacksamhetsskuld att betala honom. 
Det ar han, det kan inte vara nagon annan an han, som 
kommit till Tabor, som der funnit den elandiga ni ha 
kant, som latit er veta, att der fans en olycklig att 
radda. Det ar alltsa tack vare honom jag ater blifvit 
menniska. Nej, jag skall aldrig glomma det! 

— Det ar afgjordt, — sade nu Cyrus Smith. — 
Vi skola horja vara efterforskningar med det snaraste. 
Vi skola inte lemna nagon del af on oundersokt. Vi skola 
genomleta den anda in i dess hemligaste vrar; och ma 
denna okanda van forlata oss det for var goda afsigts 
skull ! 

Under nigra dagar egnade sig nybyggarna ofortru- 
tet at slatter- ech skordearbetena. Innan de skredo till 
utforandet af sin plan att utforska de annu okanda de- 
larna af on, ville de, att hvarje trangande goromal skulle 
vara fullbordadt. Nu var afven den tid, da man skulle 
skorda de olika gronsaker, som ledde sitt ursprung fran 
planteringarna pa holmen Tabor. Allt skulle derefter 
magasineras, och lyckligtvis var det icke brist pa utrym- 
me i Granite-House, der man skulle kunnat inberga alia 
ons rikedomar. Koloniens produkter lago der metodiskt 
ordnade och i sakert forvar, sasom man kan forestalla 
sig skyddade lika val mot djuren som menniskorna. In- 
gen fukt behofde man befara midt i denna tjocka granit- 
Flera af de naturliga urhalkningarna i ofre gan- 
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Hum manga tiiumar han hade tillbragt med att gnidn dera (aid. 579). 



gen voro forlangda eller utvidgade, antingen medelst 
hackan eller genom sprangskott, och Granite-House blef 
salunda en hufvuddepot, inneslutande lifsinedelsforraden, 
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ammunitionen, verktygen och reservkokkarlen, 
ord hela koloniens material. 

Hvad betraffar de fran briggen hemtade kanonerna, 
voro de vackra gjutstalspjeser, hvilka pa Pencroffs en- 
tragna uppmaningar medelst starka ginor upphissades 
anda till sjelfva afsatsen utanfor Granite- Houses port. 
Skottgluggar anbragtes mellan fonstren, och snart kunde 
man se dessa forstorelseredskaps blanka mynningar sticka 
ut ur granitvaggen. Fran denna hojd beherskade deras 
eldgap hela Unions-bugten. Det var liksom ett litet 
Gibraltar, och hvarje fartyg, som lade sig for ankar utan- 
for Raddningens holme, skulle oundvikligen hafva blifvit 
utsatt for elden fran detta batteri. 

— Herr Smith, — sade Pencroff en dag — det var 
den 8 November, — nu, da fastningsartilleriet ar i ord- 
ning, skola vi val forsoka vara pjesers skottvidd. 

— Tror ni, att detta ar nyttigt? — svarade inge- 
nioren. 

— Det ar mer an nyttigt, detarnodvandigt! Pa hvil- 
ket annat satt skola vi lara kanna, huru langt bort vi kunna 
skicka en af dessa vackra kulor, hvarmed vi aro forsedda? 

— Latom oss forsoka da, Pencroff, — svarade in- 
genioren. Emellertid tror jag, att vi bora gora forsi3ket, 
inte med det vanliga krutet, hvaraf jag tanker lemna 
forradet orordt, utan med bomullskrut, hvarpa vi aldrig 
skola lida brist. 

— Skola dessa kanoner kunna utharda bomullskru- 
tets forbriinning? — fragade korrespondenten, hvilken var 
lika ifrig som Pencroff att profva Granite-Houses artilleri. 

— Jag tror det. Dessutom, — tillade ingenioren, 
— skola vi ga till viiga forsigtigt. 

Ingenioren hade skill att tro dessa kanoner vara af 
utmarkt tillverkning, och ban forstod sig derpa. Da de 
voro gjorda af gjutstal och laddades bakifran, borde de 
just harigenom kunna tala vid en ansenlig laddning och 
foljaktligen hafva en utomordentlig skottvidd. Med han- 
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syn till en kraftig verkan bor ocksa, den af kulan be- 
skrifna skottlinien vara sa rak som mojligt, och denna 
raka rigtning kan erhallas blott pa det vilkoret, att at 
projektilen gifves en sardeles stor initialhastighet. 

— Men, — sade Cyrus Smith till sina kamrater, 
— initialhastigheten ar proportionell till den anvanda 
krutqvantiteten. Hela fragan vid fabrikationen af dessa 
pjeser inskranker sig till att anvanda en metall sa mot- 
standskraftig som mojligt, och af alia metaller ar stalet 
obestridligen den, som gor basta motstandet. Jag liar 
alltsa anledning tro, att vara kanoner utan fara skola 
utharda expansionen af bomullskrutets gaser och ge for- 
traffliga resultat. 

— Vi skola bli mycket sakrare derom, da vi for- 
sbkt dem ! — svarade Pencroff. 

Det behofver icke sagas, att de fyra kanonerna be- 
funno sig i fullkomligt skick. AUt sedan de blifvit upp- 
dragna ur vattnet, hade matrosen gjort sig det besviiret 
att feja dem med storsta omsorg. Huru manga timmar 
ban hade tillbragt med att gnida dem, smorja dem, polera 
dem, rengora deras siirskilda delar! Och nu voro dessa 
pjeser sa blanka, som om de befunnit sig om bord pa en 
fregatt i Forenta staternas rlotta. 

Denna dag profskotos alltsa de fyra kanonerna, den 
ena efter den andra, i narvaro af alia koloniens medlem- 
mar, master Jup och Top inbegripna. Man laddade dem 
med bomullskrut, dervid tagande hansyn till dess explo- 
siva kraft, hvilken, sasom i det foregaende blifvit sagdt, 
ar fyra ganger sa, stor som det vanliga krutets ; de pro- 
jektiler man anvande voro cylindro-koniska. 

Hallande tandroret i handen, stod Pencroff fardig 
att fyra af. 

Pa ett tecken af Cyrus Smith brann skottet af. 
Den utat hafvet rigtade kulan gick ofver Raddningens 
holme och nedfoll i oceanen pa, ett afstand, som man 
for ofrigt icke kunde noggrant berakna. 



580 



DEN HEMLIUHETSFUhLA 5N 








Den andra kanonen rigtades mot de yttersta klip- 
porna pa Vrak-udden, och kulan, som traffade ett spet- 
sigt block pa, nara tre mils afstand fran Granite-House, 
splittrade detsamma. 

Det var Harbert, som rigtat och affyrat kanonen, 
och ban var helt stolt ofver sitt profskott. 

Niist Harbert sjelf kunde ingen vara stoltare der- 
ofver an Pencroff. Ett sadant skott, hvaraf aran tillkom 
bans kilra barn ! 

Den tredje projektilen, hvilken afskots mot sand- 
reflarna, som bildade kusten norr om Unions-bugten, slog 
ned i sanden pa ett afstand af atminstone fyra mil, 
hvarpa den, efter att bafva rikoschetterat, forsvann i 
bafvet i ett moln af skum. 

Da ordningen kom till den fjerde kanonen, gjorde 
Cyrus Smith dess laddning nagot starkare for att utrona 
dess langsta skottvidd. Sedan alia stalt sig nagot afsi- 
des, for den handelse den skulle springa sender, antan- 
des tandroret medelst en lang trad. 

En valdsam knall hordes, men kanonen hade statt 
emot, och de till fonstret framskyndande nybyggarna 
kunde se projektilen aftrubba klipporna pa Sodra Man- 
dibel-udden, pa ett afstand fran Granite-House af nar- 
mare fern mil, och forsvinna i Haj-viken. 

— Na, berr Smith, — utropade Pencroff, hvars 
hurrarop kunde tafia med de af kanonerna frambragta 
knallarna, — hvad sager ni om vart batteri? Nu kunna 
gerna alia Stilla hafvets sjorofvare presentera sig framfor 
Granite-House! Inte en enda skall satta sin fot i land 
utan var tillatelse! 

— Tro mig, Pencroff, — svarade ingenioren, — det 
iir battre att inte behofva gora det experimentet. 

— Apropos, — atertog matrosen, — hvad skola vi 
gbra med de sex skurkarna, som stryka omkring pa on? 
Skola vi lata dem genomstrofva vara skogar, vara fait, 
vara angar? De aro verkliga vilddjur, dessa sjorofvare, 
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och det synes mig, att vi inte bora tveka att behandla 
dem sasom sadana. Hvad tycker ni, Ayrton? — tillacle 
Pencroff, i det han vande sig till sin kamrat. 

Ayrton tvekade till en borjan att svara, och Cyrus 
Smith intogs af ledsnad ofver, att Pencroff nagot obe- 
tanksamt stalt denna fraga till deras nya kamrat. Ocksa 
blef han hogeligen rord, da Ayrton med odmjuk rost 
svarade : 

— Jag har varit ett af dessa vilddjur, herr Pen- 
croff, och jag har inte rattighet att tala . . . 

Och med langsamma steg aflagsnade han sig. 
Pencroff hade forstatt honom. 

— Ett sadant satans not jag 8,r! — utropade han. 

— Stackars Ayrton, han har dock rattighet att tala har 
lika mycket som nagon annan! 

— Ja, — sade Gideon Spilett, — men bans till- 
bakadragenhet hedrar honom, och vi maste respektera 
den sorg, han kanner ofver sitt forflutna lif. 

— Naturligtvis, herr Spilett, — svarade matrosen, 

— och det skall inte handa mig en gang till! Jag skulle 
hellre vilja sviilja ned min tunga an gora Ayrton ledsen ! 
Men latom oss aterkomma till saken. Det tyckes mig, 
att dessa banditer inte ha ratt att fordra nagon barm- 
hertighet, och att vi bora med det snaraste befria on 
fran dem. 

— Ar detta er asigt, Pencroff? — fragade ingenio- 
ren. 

— Fullkomligt. 

— Men skulle vi inte, innan vi skoningslost for- 
folja dem, vanta, tills de anyo ginge fiendtligt till vaga 
mot oss? 

— Ar da inte hvad de gjort tillrackligt? — fragade 
Pencroff, som icke forstod, hvarifran denna tvekan har- 
ledde sig. 

— De kunna komma pa andra tankar, — sade Cy- 
rus Smith, — och kanske angra sig." 
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— Angra sig, de! — utropade matrosen, hojande 
pa axlarna. 

— Pencroff, tank pa Ayrton! — sade nu Harbert, i 
det ban fattade matrosens hand. — Han har ater blifvit 
bederlig menniska! 

Pencroff betraktade sina kamrater, den ena efter 
den andra. Han skulle aldrig hafva trott, att hans for- 
slag kunde framkalla nagon tvekan. Hans raa natur 
kunde icke medgifva, att man skulle underhandla med 
de skurkar, sora landstigit pa on, med Bob Harveys med- 
brottslingar, mordarna af Speedys besattning, och han 
betraktade dem sasom vilda djur, bvilka man borde ut- 
rota utan tvekan och utan samvetsforebraelser. 

— Jasa! — sade han. — Jag har er allesammans 
mot mig! Ni vilja visa adelmod mot de der uslingarna! 
Ma vara. Matte vi inte fa angra det! 

— Hvad fara lopa vi, — sade Harbert, — om vi 
aro pa var vakt mot dem? 

— Hra ! — sade korrespondenten, hvilken aldrig 
var mangordig. — De aro sex och val bevapnade. Lat 
hvar och en af dem lagga sig i bakhall i nagon vra och 
skjuta pa en af oss, sa skola de snart vara herrar ofver 
kolonien. 

— Hvarfor ha de inte gjort det redan? — svarade 
Harbert. — Helt sakert derfor, att det inte ligger i de- 
ras intresse att gora det. Dessutom aro vi ocksa sex. 

— Godt, godt, — svarade Pencroff, som intet for- 
nuftsskal skulle kunnat ofvertyga, — ma de der heder- 
liga menniskorna fa skota sina sma bestyr och latom oss 
inte langre tanka pa dem! 

— Hor, Pencroff, — sade Nab, — blif inte sa ond 
for det! Om en af dessa olyckliga stode bar, midt for 
dig och inom godt hall for din bossa, sa skulle du inte 
skjuta . . . 

— Jag skulle skjuta pa honom som pa en rasande 
hund, Nab, — svarade Pencroff kallt. 
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— Pencroff, — sade nu ingenioren, — ni bar ofta 
visat mycken eftergifvenhet for mina rad. Vill ni i 
detta fall annu en gang ratta er efter mig? 

— Jag skall gora som ni vill, herr Smith, — sva- 
rade matrosen, som ingalunda var ofvertygad. 

— Na val, latom oss vanta och inte anfalla, fOrran 
vi blifva anfallna. 

Salunda bestamdes det uppforande, man borde iakt- 
taga gentemot sjorofvarena, ehuru Pencroff spadde intet 
godt deraf. Man skulle icke anfalla dem, men man skulle 
vara pa, sin vakt. On var emellertid stor och fruktbar. 
Om nagon hederskansla fans qvar pa djupet af dessa 
uslingars sjal, kunde de kanske biittra sig. Lag det icke 
i deras viilforstadda intresse att under de forhallanden, i 
hvilka de nu lefde, borja ett nytt lif? I hvad fall som 
heist — var det icke blott af mildhet man kunde vanta 
nagot? Nybyggarna skulle kanske icke liingre sasom 
forut kunna ga, och komma utan misstroende. Hittills 
hade de blott haft att skydda sig mot vilddjuren, och nu 
strofvade sex straffangar — kanske af varsta slaget — 
omkring pa deras 6. Detta var en allvarsam sak utan 
tvifvel, och for mindre oforfarade miin skulle det hafva 
varit en kalla till stiindig oro. 

Hvem vet! For narvarande hade nybyggarna ratt 
mot Pencroff. Skulle de fa, ratt ocksa i framtiden? Det 
finge man se. 
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FYRTIOATTONDE KAPITLET. 

Forslag till e.l expedition. - Ayrton i corralen. - Besok vid Bal- 
long-kamnon. - lakttagelaer gjorda af Pencroff om bord pi Bonadvon- 

ture. - Telegram ahai.dt till corralen. - I„tet svar fran Ayrton - 
Man lemnar Granite-House den foljande dagen. - Hvarfor telegraftraden 
lcke gor tjenst. — Ett akott. 

Hvad som emellertid hufvudsakligen upptog nybyg- 
garnas tankar, var att foretaga den fullstandiga under- 
sokmng af on, som blifvit besluten, en undersokning, som 
nu skulle hafva tva mal: forst att soka upptiicka den 
hemhghetsfulla varelse, hvars existens icke langre kunde 
betviflas, och pa samma gang att utforska, hvad det blif- 
vit af sjorofvarena, hvart de tagit sin tillflykt, hvilket 
hf de forde och hvad man kunde hafva att frukta fran 
deras sida. 

Cyrus Smith ville foretaga denna expedition genast, 
men alldenstund den komme att racka i fiera dagar, hade 
han ansett det lampligt att lassa pa kiirran atskilliga 
lagereffekter och husgeradssaker, som skulie for dem 
underlatta anordnandet af iagerplatserna. For ogonbiic- 
ket kunde emellertid den ena kulmanen ej spannas for, 
emedan den gjort sig ilia i ett ben; den behofde nagra 
dagars hvila, och man trodde sig utan olagenhet kunna 
uppskjuta affarden en vecka, d. v. s. till den 20 Novem- 
ber. Namnda manad motsvarar under denna latitud den 
norm zonens Maj. Man befann sig alltsa i den vackra 
arstiden. Solen var nu inom Stenbockens viindkrets och 
gaf de liingsta dagarna under aret. Tidpunkten skulle 
alltsa blifva sardeles gynsam for den foreslagna expedi- 
tionen, hvilken, om ocksa icke dess hufvudmal uppnaddes, 
kunde blifva fruktbar pa upptackter, sardeles med han- 
syn till naturalster, ty Cyrus Smith hade foresatt sig att 
genomforska Den fjerran vesterns tata skog, hvilken 
strackte sig anda ytterst ut pa halfon Serpentine. 
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Det ofverenskoms, att man under de nio dagar, som 
foregingo uppbrottet, skulle lagga hand vid de sista ar- 
betena pa Granite-Houses plata. 

Det var emellertid nodvandigt, att Ayrton atervande 
till corralen, hvarest husdjuren behofde tillses. Man be- 
slot derfor, att han skulle tillbringa tva dagar der, och 
att han icke skulle atervanda till Granite-House, forran 
han provianterat stallen rundligt. 

Da han stod i begrepp att lemna Granite-House, fra- 
gade Cyrus Smith honom, om han ville, att nagon skulle 
atfolja honom, dervid fastande hans uppmarksamhet pa, 
att on var mindre saker nu an forr. 

Ayrton svarade, att det tjenade till intet, att han 
redde sig ensam, och att han dessutom icke fruktade 
nagot. Om nagot ovanligt intraffade i corralen eller 
dess omgifningar, skulle han ofordrojligen underriitta ny- 
byggarna derom genom att skicka ett telegram till Gra- 
nite-House. 

Ayrton begaf sig alltsa a vag den 9 i daggryningen, 
medtagande karran, for hvilken var spand den ena kul- 
manen, och tva timmar derefter tillkannagaf den elek- 
han hade funnit allt i sin ordning i 



att 



triska klockan 
corralen. 

Under dessa tva dagar sysselsatte sig Cyrus Smith 
med att utfora en plan, som borde fullstandigt skydda 
Granite-House mot hvarje ofverrumpling. Det var fraga 
om att helt och hallet dolja det gamla afloppets ofre 
mynning, hvilken var till halften gomd under gras och 
Brier vid Grant-sjons sbdra horn. Intet var lattare, erne- 
dan det blott behbfdes att hoja sjbns niva en half meter 
eller nagot mer, hvarigenom afloppets mynning skulle 
befinna sig fullstandigt under vattnet. 

For att hoja Grant-sjons niva hade man blott att 
anbringa en fordamning i hvart och ett af de tva nya 
aflopp man gjort at sjon, och genom hvilka Glycerin-an 
och Vattenfallet fingo sitt vatten. Nybyggarna uppma- 
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nades att deltaga i detta arbete, och de tva fordamnin- 
garna, hvilka dessutom ej hade storre dimension an tva 
till tre meters bredd och en meters hojd, uppfordes ha- 
stigt medelst val sammanfogade stenblock 

Sedan detta arbete hade fullbordats, var det omoi- 
hgt att misstanka, att vid sjons sodra horn fans en under- 
jordiak gang, hvangenom sjons vattenofverflod forr afrann 
Det behofver icke sagas, att den lilla afledning, som 
tjenade till att mata reservoaren i Granite-House och 
dnfva lnssen hade blifvit omsorgsfullt bibehallen, och 
att vatten icke skulle fattas for nagon handelse. Da 
hissen val bhfvit uppdragen, trotsade denna beqvama 
tiutlyktsort hvarje ofverrumpling. 

Detta arbete var snart undangjordt, och Pencroff, 
Gideon SpUet och Harbert fingo tid att foretaga en ut- 
flykt anda till Ballong-hamnen. Matrosen var ytterst 
nyhken att fa veta, om den lilla vik, innerst i hvilken 
Bonadventure lag forankrad, hade blifvit besokt af straff- 
iangarna. 

-De der herrarna, - anmarkte ban, — ha land- 
sfagit pa ostra kusten, och i fall de tagit kosan utefter 
stranden, §j det fara vardt, att de upptackt den lilla 
haninen, och om sa Br, vill jag inte ge en half dollar for 
var Bonadventure. 

Pencroffs farhagor saknade icke en viss grund, hvar- 
or ett besok vid Ballong-hamnen syntes vara ganska 
lamphgt. 

Matrosen ocli bans kamrater begafvo sig derfor i 
vag pa eftermiddagen den 10 November, och de voro val 
bevapnade. I det Pencroff synbart for alia lat tva kulor 
ghda ned i hvardera bosspipan, skakade han pa hufvudet, 
hyilket icke badade godt for nagon - «djur eller men- 
mska", sade han - eho det vara mande, som kom ho- 
nom alltfor nara. Gideon Spilett och Harbert togo afven 
sina gevar, och narmare kl. 3 lemnade alia tre Granite- 
House. 
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Nab foljde dem anda till Barmhertighetens flod, och 
sedan de gatt ofver bron, drog han upp densamma. Det 
ofverenskoms, att ett bbsskott skulle tillkannagifva ny- 
byggarnas aterkomst, och att Nab vid denna signal borde 
komma och aterstalla forbindelsen mellan flodens bada 

strander. 

Den lilla truppen foljde vagen, som ledde rakt fram 
till ons sodra kust. Afstandet utgjorde blott tre och en 
half mil, men Gideon Spilett och hans kamrater anvande 
tva timmar for att tillryggalagga detsamma. Ocksa hade 
de genomstrofvat hela skogsbrynet utefter vagen, sayal 
af den tjocka skogen till vester som af den at Brandgas- 
trasket. De funno intet spar af flyktingarna, hvilka utan 
tvifvel, da de annu icke kunnat forvissa sig om nybyg- 
garnas antal och de forsvarsmedel, hvarofver desse for- 
fogade, hade uppsokt de minst tillgangliga delarna af on. 

Ankommen till Ballong-hamnen, sag Pencroff med 
ytterlig tillfredsstallelse Bonadventure lu'gnt ligga for an- 
kar i den smala viken. For ofrigt var Ballong-hamnen 
sa val gomd midt ibland de hoga klipporna, att man hvar- 
ken fran hafs- eller landsidan kunde upptiicka den, sa- 
vida man icke befann sig ofvanfor eller inne i densamma. 

— Gudskelof, — sade Pencroff, — de skurkarna ha 
inte kommit hit iinnu! I det hoga graset trifvas repti- 
lerna bast, och det ar tydligen i Den fjerran vesterns 
skog, som vi skola aterfinna dem. 

— Och det ar sardeles lyckligt, — tillade Harbert, 
— ty om de patraffat Bonadventure, skulle de ha be- 
magtigat sig densamma for att fly, hvilket skulle hindrat 
oss fran att atervanda till Tabor. 

_ j &) _ svarade korrespondenten, — det blir nod- 
vandigt att ditfora en skrifvelse, som upplyser om Lin- 
coln-ons lage och Ayrtons nya vistelseort, for den han- 
delse att den skotska jakten skulle komma att hemta 
honom. 

— Na val, Bonadventure ligger ju der, herr Spi- 
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If ~ Tl matrosen - - - I>ess besattning och de„ 
sjelf aro fard,ga att ge sig af vid forsta signal < 

,1. I g fa ? r ' PenCr ° ff ' att vi b5ra «"> oss an med 
den saken, sedan vi fullstandigt underset on. Det ar 

IvoLt S T° llkhet tr ° Iigt ' att denna ok -da, om v 
lycka hnna honom, vet mycket om, hvad son, handt bade 
pa Lmcoln-on och pa holmen Tabor. Latom oss inte 

BkS ^ i h f, " den 0beStridli * a «PPhofs m annen m 
sknfvelsen i buteljen, och han vet kanske, hvad man bor 
tanka om jaktens aterkomst. 

han vll I USan , dj ^' 7 Utbrast PenCr0ff > ~ hvem kan 
han va vara? Han kanner oss, den der herrn, och vi 

kanna honom ,„ e! Om det ar en vanlig skeppsbruten, 
1 naifoi gommer han sig? Vi aro hederligt folk formo- 
dar jag, och j de ligt folka sa]]skap ^ <* m{ > 

or nagon! Har han kommit hit frivilligt? Kan han 
lenma on om det lyster honom? Fins han har annu? 
Ar han inte liingre har? 

Under detta samtal hade Pencroff, Harbert och Gi- 
deon Spilett gatt om bord pa Bonadventnre och gjorde 
ett slag omknng dacket. Efter att hafva undersokt be- 
pSKi't- a «kartaget nppvindas, utbrast han 

— Ah kors, det ar besynnerligt! 

denten" HVad ^ ***' Pencroff? " " M S ade korrespon- 

— Det ar inte jag, som gjort denna knut! 

fa i • , . n , C / 0ff Visade nu pa en lina > som b ^d ankar- 

taget vid sjelfva betingen for att hindra det att lossna. 

- Huru, ar det inte ni? _ fr&gade Gideon Spilett. 

— JNej, jag skulle kunna svara derpa. Det bar ar 
en vanhg knut och jag brukar gora tva "halfstek" ' 

t ■ 7 T ? traffan § ai ' na skulle da ha varit om bord? - 
fragade Harbert. 

— Det vet jag inte, — svarade Pencroff, — men 
hvad som ar sakert, det ar, att man lyft ankar och att 
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man gatt till ankars igen ! — Men vanta, se har annu 
ett bevis! Man har firat ut ankartaget, och dess tyg- 
bekladnad befinner sig inte l&ngre inne i klysgattet. Jag 
upprepar for er, att nagon begagnat sig af var bat! 

— Men om straffangarna anvandt den, skulle de an- 
tingen ha plundrat den, eller ocksa skulle de ha flytt . . . 

— Flytt . . . hvart da? Till holmen Tabor? — fra- 
gade Pencroff. — Tro ni da, att de skulle ha vagat sig 
ut pa en sa liten bat? 

— Man borde for ofrigt kunna antaga, att de kande 
till holmen, — svarade korrespondenten. 

— Det ma vara harmed hur som heist, — sade ma- 
trosen, — sa lika sakert som jag ar Bonadventure Pen- 
croff fran Vineyard, lika sakert bar var Bonadventure 
seglat utan oss! 

Matrosen var sa bestamd, att hvarken Gideon Spi- 
lett eller Harbert kunde motsaga honom. Det var tyd- 
ligt, att farkosten blifvit flyttad, mer eller mindre, sedan 
Pencroff aterfort den till Ballong-hamnen. Hvad betraf- 
far matrosen, sa hyste han intet tvifvel om, att ankaret 
varit upphissadt och sedermera ater kastadt. Men hvar- 
for dessa tva manovrer, om baten icke blifvit anvtind for 
en fard? 

— Men hvarfor skulle vi inte ha sett Bonadventure 
ute pa hafvet? — anmarkte korrespondenten, hvilken en- 
visades att komma fram med alia mojliga invandningar. 

— Ah, herr Spilett, — svarade matrosen, — det 
behofs bara att afsegla om natten for en god bris, och 
pa tva timmar ar man utom synhall fran on! 

— Na val, — atertog Gideon Spilett, — jag fragar 
annu en gang: i hvilket andamal skulle straffangarna ha 
begagnat sig af Bonadventure, och hvarfor skulle de ha 
fort den i hamn, sedan de anvandt den? 

— Sesa, herr Spilett, — svarade matrosen, — latom 
oss lagga det der till de oforklarliga sakerna och inte mer 
tanka derpa? Hufvudsaken var, att Bonadventure fans 






590 



DEN HEMLIOHETSFULLA ON 







qvar och den ar har Om straffangarna toge den annu 
en gang, skulle det olyckligtvis kunna handa, att vi inte 
aterfunne den pa dess plats! 

— Da, Pencroff, . sade Harbert, - skullo det 
kudu vara klokt, att vi toge Bonadventnre med oss 
till Granite-House? 

- Ja och nej, - svarade Pencroff, - eller sna- 

Ifv. ?tu M r Hingen Ul1 Ba ™»ertighetens flod ar ett 
daligt stalle for en bat, och hafvet ar svart der * 

rn -Tp Me " 0m man haIade «PP den pa sanded, anda 
till sjelfva foten af Spiseln? 

— Ivanske . . . ja, — svarade Pencroff. — Da vi 
erne llertid skola Iemna Granite-House och foretaga en 
temhgen lang expedition, tror jag, att Bonadventnre Jig- 
ger sakrare har under var franvaro, och att vi gora bast 
i att lata den stanna bar, tills on blifvit rensad fran 
dessa skurkar. 

— Det iir ocksa min tanke, - sade korresponden- 
ten - Atminstone skall den inte, i fall det blir elakt 
vader, vara sa blottstald, som den skulle blifva i myn- 
ningen af Barmhertighetens flod. 

— Men om straffangarna annu en gang skulle gora 
en pahelsnmg bar? — sade Harbert. 

— Na val, min gosse, — svarade Pencroff, — da, 

de inte aterfunne den har, skulle de genast soka den at 

(u'anite-House-sidan, och under var franvaro skulle ingen- 

ting kunna hindra dem att bemagtiga sig den. Jag tror 

derfor, sasom herr Spilett, att vi bora qvarlemna Bonad- 

venture i Ballong-hamnen. Men om vi vid var ater- 

komst inte ha befriat on fran dessa skurkar, bjuder for- 

sigtigheten oss att flytta var bat till Granite-House, anda 

tills vi mte liingre ha att befara nagot illasinnadt besok. 

— Det iir ofverenskommet. Framat! — sade korre- 
spondenten. 

Sedan Pencroff, Harbert och Gideon Spilett aterkom- 
nut till Granite-House, omtalade de for ingenioren, hvad 



FYRTIOATTONDE KAPITLET 



591 



som tilldragit sig, och denne gillado deras anordningar 
saval for det narvarande som for framtiden. Han lof- 
vade till och med matrosen att undersoka den del af 
sundet, som lag mellan Raddningens holme och kusten, 
for att forvissa sig om, huruvida det icke skulle vara 
mojligt att medelst fordamningar der skapa en artificiell 
hamn. Pa detta satt skulle Bonadventure alltid vara niira 
till hands, under nybyggarnas ogon, och vid bebof inoin 
las och bom. 

Samma afton afskickade man ett telegram till Ayr- 
ton for att bedja honom fran corralen medtaga ett par 
getter, som Nab ville acklimatisera a betesmarkerna pa, 
Stora Utsigts-platan. Huru besynnerligt, Ayrton till— 
kannagaf icke, sasom ban eljest hade for vana, att han 
erhallit telegramet! Detta uppvackte genast ingeniorens 
forvaning. Men det kunde handa, att Ayrton icke befann 
sig i corralen i detta ogonblick, eller ocksa, att han var 
pa vag till Granite-House. Tva dagar hade forilutit, se- 
dan han lemnade Graiiite-House, och det hade blifvit af- 
taladt, att han skulle vara tillbaka den 10 pa aftonen 
eller senast den 11 strax pa morgonen. 

Nybyggarna viintade alltsa, att Ayrton skulle komma 
till Granite-House. Nab och Ilarbert stodo till och med 
pa vakt vid bron for att nedslappa den, sa snart deras 
kamrat skulle visa sig. 

Men framemot klockan 10 pa aftonen kunde det icke 
blifva fraga om att viinta langre pa Ayrton. Man ansag 
derfor lampligt att afskicka ett nytt telegram med an- 
hallan om svar omedelbart. 

Granite-Houses ringklocka forblef stum. 

Nu blef nybyggarnas oro stor. Ilvad hade handt? 
Var Ayrton icke langre i corralen, eller hade han, om 
han annu fans der, icke mer fribet att rora sig, som han 
ville? Borde man begifva sig till corralen i den morka 
natten ? 
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Den ena ville ga dit, den andra 



Man ofverlade. 
stanna hemma. 

, iTi!? 1 7i ade Harbert ' kanske harnftgon 

olycksbandelse traftat telegrafapparaten, sa att den inte 
arbetar langre? 

— Det ar mojligt, - svarade korrespondenten. 

- Latom oss vanta till i morgon, - infoll Cyrus 
bnuth. - Det kan verkligen handa, att Ayrton inte mot- 
tagit vart telegram, eller till och med att vi inte fatt 
bans. J ' ' 

Man vantade - - och, sasom man forstar, icke utan 
en viss oro. 

Redan i forsta daggryningen den U November ka- 
stade Cyrus Smith annu en gang den elektriska strom- 
men genom traden och fick intet svar. 

Han borjade om igen — samma resultat. 

— Till corralen! — sade ban. 

— Och val bevapnade! — tillade Pencroff. 

Det beslots genast, att man icke horde lemna Gra- 
nite-House ofvergifvet, och att Nab skulle qvarstanna 
der. Efter att hafva ledsagat sina kamrater anda till 
Glycenn-an, drog han upp bron, och hopkrupen bakom 
ett trad skulle han afvakta antingen deras eller Ayrtons 
aterkomst. 

I fall sjorofvarena visade sig och gjorde min af att 
komma ofver, skulle han soka hejda dem med gevars- 
skott och, i sista hand, taga sin tiUflykt till Granite- 
House, der han, da hissen val var uppe, befunne sig i 
sakerbet. 

Cyrus Smith, Gideon Spilett, Harbert och Pencroff 
skulle raka vagen begifva sig till corralen och, om de 
icke funno Ayrton der, genomleta den omkringliggande 
skogen. 

Kl. 6 pa morgonen hade ingenioren och bans kam- 
rater ofvergatt Glycerin-an, och Nab fattade posto pa 
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Ett skott sinalde ofver palisaaden (sid. 5U6). 

backens venstra strand bakom en liten kulle, som kron- 
tes af nagra stora drakblodstriid. 

Efter att hafva lemnat Stora Utsigts-p] atari, togo 

Jules feme. Den hemligkelttfulla ttn. 3,s 
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nybyggarna genast vagen till corralen. De buro gevaret 
pa axeln, fardiga att gifva eld vid minsta fiendtliga de- 
monstration. De tva karbinerna ocli de tva bossorna 
hade blifvit laddade med kula. 

Pa bada sidor om vagen var smaskogen tat och 
kunde latt dolja straffangarna, hvilka, tack vare sina va- 
pen, skulle liafva blifvit verkligt fruktansvarda. 

Nybyggarna vandrade raskt framat och under tyst- 
nad. Top hell sig framfiir deni, an springande pa vagen, 
an gorande en liten krok in i skogen, men ban var hela 
tiden tyst och syntes icke viidra nagot ovanligt. Och 
man kunde vara forvissad om, att den trogna hunden ej 
skulle lata ofverraska sig, och att ban skulle skiilla vid 
minsta skymt af fara. 

Pa samma gang som vagen foljde Cyrus Smith och 
bans kamrater telegraftraden, som forenade corralen och 
Granite-House. Efter att hafva tillryggalagt omkring 
tva mil, hade de iinnu icke markt nagot afbrott i led- 
ningen: stolparna voro i godt stand, isolatorerna ororda, 
traden jemnt spand. Men ingenioren lade miirke till, 
att fran detta stiille syntes spanningen vara mindre full- 
standig, och da man kom till stolpen n:r 74, stannade 
Harbert, hvilken gick ett sty eke forut, och utbrast: 

— Traden ar afsliten! 

Hans kamrater paskyndade nu sina steg och fram- 
kommo till det stiille, der den unga gossen stannat, 

Der lag stolpen kullkastad tviirs afver vagen. Af- 
brott i ledningen var alltsa konstateradt, och det var 
tydligt, att telegrammen fran Granite-House ej framkom- 
mit till corralen, lika litet som de fran corralen till Gra- 
nite-House. 

— Det ar inte blasten, som kullkastat denna stolpe, 
— anmitrkte Pencroff. 

~ Nej, — svarade Gideon Spilett. — Marken ar 
uppgrafd vid dess fot, och den bar blifvit uppryckt af 
menniskohand. 
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— Dessutom ar traden afsliten, — tillade Harbert, 
i det han pekade pa bada andarna af jerntraden, hvil- 
ken blifvit afsliten med vald. 

— Ar brottet friskt? — fragade ingenioren. 

— Ja, — svarade Harbert, — och sitkert har af- 
slitningen skett belt nyligen. 

— Till corralen, till corralen ! — utropade matrosen. 

Nybyggarna befunno sig nu halfvags mellan Gra- 
nite-House och corralen. De hade alltsa iinnu tva och 
en half mil att tillryggalagga. De skyndade framat sprin- 
gande. 

Man kunde verkligen befara, att nagon allvarsam 
tilldragelse intraffat i corralen. Utan tvifvel hade Ayr- 
ton kunnat afskicka ett telegram, hvilket icke kommit 
fram, och hari lag intet skal, hvarfor nybyggarna borde 
kanna sig oroliga; men annu oforklarligare var, att Ayr- 
ton, hvilken lofvat aterkomma den foregaende aftonen, 
icke hade synts till. Slutligen var det val icke utan 
orsak, som all forbindelse blifvit afbruten mellan corralen 
och Granite-House, och hvilka andra an straffangarna 
hade intresse af att afbryta denna forbindelse? 

Nybyggarna sprungo alltsa med hjertat bekliimdt af 
sinnesrorelse. De hade upprigtigt fast sig vid sin nya 
kamrat. Skulle de komma att finna honom dodad af 
just deras hand, hvilkas chef han en gang varit? 

Snart uppnadde de det stalle, der vagen gick jemns 
med den fran Roda an afledda lilla back, som vattnade 
corralens angar. De hade nu saktat sina steg, for att 
icke vara andfadda i det ogonblick, da strid kanske skulle 
blifva en nodvandighet for dem. Gevaren voro icke 
langre pa half-, utan pa helspann. Hvar och en beva- 
kade en sida af skogen. Top lat hora nagra dofva morr- 
ningar, hvilka icke bebadade godt. 

Slutligen syntes den palissaderade inhagnaden mel- 
lan traden. Der kunde man icke upptacka nagot spar 
af forodelse. Porten var stangd sasom vanligt. En djup 
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tystnad herskade i corralen. Hvarken muflonernas van- 
Iiga brakande eller Ayrtons rost lato hora af sig. 
— Latom oss ga in! — sade Cyrus Smith 
Och mgenioren gick framat, medan hans kamrater, 
som stalde Slg , bakhall tjugu steg fran honom, hollo 
sig fardiga att gifva eld. 

Cyrus Smith upplyfte den inre klinkan pa porten 
och amnade skjuta upp den ena porthaifvan, da Top bSr- 
jade skalla haftigt. Ett skott smalde ofver palissaden, 
och ett jemmerskri svarade. Traffad af en kula, lac 
liarbert pa marken. 




FYRTIONIONDE KAP1TLET. 

Korrespondenten och Pencroff i corralen. - Hubert flyttad - 
Matro,,,,* fortyiflan. - Korreapondentena och ingemorena SiYerlaggning 
- Sjuidomens behandling. - Man fattar ater nagot hop 
derratta Nab? — Baker och fcroe 



app. 
Jen budbarare. — Nabs sva 



Hum nn- 



Vid Harberts anskri hade Pencroff, slappande sitt 
vapen, skyndat fram till den unga gossen. 

— De ha dodat honom! - utropade ban. - Honom 
mitt barn! De ha dodat honom! 

.... J^™ 8 Smith och Gi deon Spilett hade sprangit fram 
till Harbert. Ivorrespondenten lyssnade, om det stackars 
oarnets hjerta annu slog. 

ho r7 Han IefVGI ! " " SadG han ' ~ Men Vi maste flytta 

— Till Granite-House? Det fir omoiligt! — sva- 
rade ingenioren. 

— Till corralen da! — utropade Pencroff. 

— Vanta! — sade Cyrus Smith. 

_ Och han skyndade bort at venster for att ga om- 
krmg inhagnaden. I detsamma befann han sig ansigte 
mot ansigte med en straffange, hvilken, laggande an pa 
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honom, genomborrade bans hatt med en kula. Ett ogon- 
blick senare, iunan missdadaren ens fick tid att aflossa 
sitt andra skott, foil ban, traffadi bjertat af Cyrus Smiths 
dolk, som var annu sakrare an hans gevar. 

Under tiden kliingde Gideon Spilett ocb matrosen 
upp pa palissaden, klattrade ofver dess kron, hoppade 
ned i corralen, kastade omkull de stottor, som hollo igen 
den inre porten, och skyndade in i huset, hvilket var 
tomt, och snart lag den stackars Harbert pa Ayrtons 



sanj 



Nagra minuter derefter satt Cyrus Smith bredvid 
honom. 

Da matrosen sag Harbert ligga der liflos, var hans 
smarta forfarlig. Han snyftade och ban grat, han ville 
krossa sitt hufvud mot vaggen. Hvarken ingenioren eller 
korrespondenten kunde lugna honom. De voro nara att 
qvafvas af sinnesrorelse. De kunde icke tala. 

De gjorde emellertid allt, hvad pa dem ankom, for 
att undanrycka doden det stackars barn, som lag pa sitt 
yttersta infor deras ogon. Efter ett lif, som varit sa 
rikt pa olyckshandelser som hans, var Gideon Spilett icke 
utan en viss praktik i anvandningen af de vanliga lake- 
medlen. Han visste litet af hvarje, och redan hade 
manga fall intriiffat, da han mast skota sar, som foror- 
sakats dels genom stickvapen, dels genom eldvapen. Bi- 
triidd af Cyrus Smith, skred han alltsa till de omsorger, 
som Harberts tillstand erfordrade. 

Korrespondenten forvanades genast ofver den all- 
manna dvala, som bemagtigat sig den unga gossen, en 
dvala, fororsakad af blodforlusten eller mahanda af sto- 
ten, om kulan hade stott mot ett ben med tillracklig 
kraft for att framkalla en haftig skakning. 

Harbert var ytterligt blek och hans puis sa svag, 
att Gideon Spilett kande den sla blott med langa mellan- 
rum, liksom om den hallit pa att stanna. Dessutom hade 
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en fullkomlig medvetsloshet intradt. Dessa symptom 
voro mycket allvarsamma. * 

Huberts brost blottades, och sedan blodflodet blif- 
vit shlladt med nasdukar, tvattadessaretmed kallt vatten 
Kontusionen, eller rattare det genom skottet upp- 
komna sare , syntes nu. I brOstet sags ett nastan ovalt 
ml mellan tredje och fjerde refbenet. Det var dor ku- 
lan traffat Harbert. ' 

Cyrus Smith ocli Gideon Spilett vande nu pa sidan 
den stackars gossen, hvilken dervid hit bora ett qvidande 
sa svagt att man kunde tro, att det var hans sista suck' 
iilod befans nu rinna ur ett annat s&r i Harberts 
rygg, och kulan, som traffat honom, kom genast ut derur 

— Gud vare lof ! — sade korrespondenten, — kulan 
bar jnte qvarstannat inne i kroppen, och vi skola inte 
beliotva draga ut den. 

— Men hjertat? - fragade Cyrus Smith. 

. - Hjertat har inte blifvit traffadt, ty da skulle 
Harbert vara dod! 

— Dod! - utropade Pencroff, uppgifvande ett rv- 
tande. 

Matrosen hade hort blott de sista af korresponden- 
ten uttalade orden. 

— Nej, Pencroff, — svarade Gyrus Smith, — nei' 
Han ar into dod. Hans puis slar iinnu, ban har till och 
med jemrat sig. Men lugna er just for ert barns skull! 
^ i behofva all var kallblodighet. Kom oss inte att for- 
lora den, min van. 

Pencroff tystnade, en reaktion forsiggick inom ho- 
nom, stora tarar ofversvlimmade hans ansigte. 

Emellertid forsokte Gideon Spilett samla sina min- 
nen och ga till vaga metodiskt. Efter hvad ban sett, 
visste han, att kulan, sedan den intriingt framifran mel- 
lan tredje och fjerde refbenet, gatt ut baktill mellan 
sjunde och attonde. Men hvilka skador hade denna kula 
fororsakat under sin gang genom kroppen? Hvilka 
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viisentliga organ hade blifvit traffade? Se der, hvad en 
kirurg till yrket knappt skulle kunnat saga i detta ogon^ 
blick och, nied annu mycket storre skal, korrespondenten, 

Emellertid visste han en sak: att han forst borde 
soka forekomma de skadade delarnas hopdragning samt 
sedan bekampa den lokala inflammationen och febern, 
som skulle blifva en foljd af denna — kanske dodliga — 
blessyr. Men hvilka utvartes, hvilka kylande medel 
borde han anvanda? Genom hvilka medel skulle han af* 
vanda denna inflammation? 

Emellertid var det af vigt, att de bada saren for- 
bundos utan drojsmal. Gideon Spilett ansag det icke 
nodvandigt att framkalla ett nytt blodflode genom att 
tvatta saren med Ijumt vatten och hoptrycka deras kan- 
ter. Blodflytningen hade varit sardeles ymnig, och Har- 
bert var redan alltfor utmattad genom blodforlusten. 

Korrespondenten trodde sig alltsa bora stanna vid 
att tvatta de bada saren med kallt vatten. 

Harbert hade blifvit lagd pa venstra sidan, och han 
qvarholls i detta lage. 

— Han far inte rora sig, — sade Gideon Spilett. 
— Han har nu det gynsammaste laget for att saren i 
ryggen och brostet skola kunna suppurera obehindradt, 
och fullstandig stillhet ar nodvandig for honom. 

— Hvad, vi kunna inte flytta honom till Granite- 
House? — fragade matrosen. 

— Kej, Pencroff, — svarade korrespondenten. 

— Fordomdt! — utbrast matrosen, hvars knutna 
hand hojdes mot himlen. 

— Pencroff! — sade Cyrus Smith. 

Gideon Spilett hade ater borjat undersoka den sa- 
rade gossen med ytterlig uppmarksamhet. Harbert var 
fortfarande sa forfarligt blek, att korrespondenten kande 
sig bragt ur fattningen. 

— Cyrus, — sade han, — jag ar inte lakare — 
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befinner mig i en forfarlig villradighet. - Ni maste hfelfu. 
mig med edra rad, med er erfaremiet ' J ? 

iwn ,'l f 1 6rVi r n f* fc 1Ugn ' min van ' - svarad e i»genio- 
ien, , det ban tryckte korrespondentens hand. - Ofver- 

5:f ""*«** - ^nk endast sa: Harbert m L te 

Dessa ord atergafvo Gideon Spilett denna sjelfbe- 
Jerskmng sen i ett ogonblick af modloshet den lifhga 

Han :^f r r s r righet kommit honom ^ «■& 

Han sat e s>g bredvid sangen. Pencroff hade sondersli- 
tit sin Bkjorto och gjorde maskinmessigt charpi deraf. 

Gideon Sp.Iett forklarade mi for Cyrus Smith atf 
ban trodde sig i forsta rummet bora hamma bSede 
-en lck e tillsluta de tva saren, ej heller framkalL dt 
ias omede Ibara arming, emedan en skada pa inre delar 
egt rum och man icke borde lata varet sanilas i brostet. 
Cyrus Smith gillade fullkomligt hans asigfc, och det 
bestamdes att man skulle forbinda de tva f| ren ut an 
att forsoka tillsluta dem genom en omedelbar samman- 

sr %£ synneriig iycka ™> att de **• — s 

Och egde nu nybyggarna ett kraftigt medel att 
motverka inflammationen, som skulle infinna sig? 

Ja, de egde ett sadant, ty naturen hade frikostigt 
slosat denned. De hade kallt vatten, d. v. s det kraf- 
tigaste smartstillande medel, man kan anvanda mot in- 
flammation af sar, det yerksammaste terapeutiska medel 
i a lvarsamma fall, och som nu anvandes af alia lakare. 

SfJ %r r e V iar ' &D Vidare ' f5rde,en att fcrsatta 
saiet i fullkomhg hvila och att skydda det vid forbind- 

inngen - en synneriig fordel, emedan det af erfarenhe- 
ten blifvit visadt, att berciringen med luften ar skadlig 
under de forsta dagarna. ° 

Salunda resonnerade Gideon Spilett och Cyrus Smith 
med si t enkla sunda fornuft, och de gingo till vaga, 
sasom den skickligaste kirurg skulle bafva gjort Kom- 
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presser lades pa den stackars Harberts bada sar och 
blottes flitigt i kallt vatten. 

Matrosen hade genast gjort upp eld i spiseln i bo- 
staden, som icke led brist pa vid ett tillfalle som detta 
nodvandiga saker; lonnsocker, medicinalvaxter — till 
och med just de, som den unga gossen hade plockat pa, 
Grant-sjons strander — gjorde det mojligt att bereda 
nagra vederqvickande feberdrycker, som man lat honom 
intaga, utan att han visste nagot derom. Febern var 
ytterst haftig, och hela dagen och natten forgingo sa- 
lunda, utan att Harbert hade aterfatt medvetandet. Hans 
lif hangde blott pa en trad, och denna trad kunde brista 
i hvarje ogonblick. 

Den foljande dagen, den 12 November, fattade Cy- 
rus Smith och hans kamrater nagot hopp. Harbert hade 
aterkommit fran sin langa dvala. Han oppnade ogonen, 
han igenkande Cyrus Smith, korrespondenten, Pencroff. 
Han talade tva, eller tre ord. Han visste icke, hvad 
som tilldragit sig. Man upplyste honom derom, och Gi- 
deon Spilett bad honom iakttaga en fullstandig stillhet, 
sagande, att hans lif icke sviifvade i fara, och att hans 
sar skulle lakas om nagra dagar. For ofrigt hade Har- 
bert nastan inga plagor, och det kalla vattnet, hvarmed 
man oupphorligt fuktade saren, fijrhindrade all inflamma- 
tion i dem. Suppurationen fortgick regelbundet, febern 
visade ingen benagenhet att okas, och man kunde hop- 
pas, att detta svara sar icke skulle medfora nagon kata- 
strof. Pencroff kiinde sitt hjerta smaningom lugnas. 
Han var sasom en barmhertighetssyster, sasom enmoder 
vid sitt barns sang. 

Harbert foil anyo i dvala, men hans somn tycktes 
blifva battre. 

— Upprepa fOr mig, att ni hoppas, herr Spilett! 
— sade Pencroff. — Upprepa for mig, att ni skall radda 
Harbert ! 

— Ja, vi skola radda honom! — svarade korre- 
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spondenten. - Blessyren ar svar, och kanske har kulan 
til och med gatt genom lungan, men perforations af 
detta organ ar inte dodlig. 

— Ma Gud hora er! — utbrast Pencroff 
Sasom man val kan forestall sig, brydde sig ny- 
byggarna under de tjugufyra timmar, de voro i corralen 
icke om nagot annat an att varda Harbert. De hade 
icke tankt hvarken pa den fara, som kunde hota dem, 
om straffangarna aterkommo, ej heller pa de forsigtig- 
hetsmatt, de borde taga for framtiden. 

Men denna dag ofverlade Cyrus Smith och korre- 
spondenten, medan Pencroff vakade vid den sjukas badd 
om hvad man borde gora. ' 

Till en borjan genomstrofvade de corralen Der 
syntes intet spar efter Ayrton. Hade den olyckliga 
bhfvit bortslapad af sina forna medbrottslingar^ Hade 
ban bhfvit ofverraskad af dem i corralen? Hade han 
stndt och dukat under i striden? Denna senare hypotes 
var blott alltfor sannolik. I det ogonblick Gideon Spi- 
ett klattrade ofver inhiignaden, hade han tydligt varse- 
blifvit en af straffangarna, som flydde mot sodra grenen 
af Franklins berg, och mot hvilken Top hade rusat. Det 
yar en af dem, hvilkas bat blifvit krossad mot klipporna 
i mynmngen af Barmhertighetens flod. Dessutom till- 
horde den som Cyrus Smith dodat, och hvars lik aterfans 
utanfor mhagnaden, otvifvelaktigt Bob Harveys band. 

^ Hvad betriiffar corralen, hade den annu icke under- 
gatt nagon forharjning. Portarna till densamma voro 
tUJslutna, och husdjuren hade icke kunnat sprida sie i 
skogen. Man sag icke heller nagot spar af strid eller 
odelaggelse, hvarken i bostaden eller i inhagnaden En- 
dast ammunitionen, hvarmed Ayrton var forsedd, hade 
iorsvunnit med honom. 

- Den olyckliga har blifvit ofverraskad, - sade 
Cyrus Smith, och da han var karl att forsvara sig, 

har han dukat under. 
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— Ja, det ar att befara! — svarade korrespon- 
denten. — Sedan ha straffangarna otvifvelaktigt slagit 
sig ned i corralen, der de funno allt i ofverflod, och forst 
nar de sago oss nalkas, togo de till flykten. Det ar 
ocksa alldeles tydligt, att Ayrton i detta ogonblick, dod 
eller lefvande, inte langre var der. 

— Vi maste genomsoka skogen, — sade ingenioren, 
— ocli befria on fran dessa uslingar. Pencroffs aningar 
bedrogo honom inte, nar ban ville, att vi skull e anstalla 
jagt efter dem sasom efter vilda djur. Detta skulle ha 
besparat oss manga olyckor! 

— Ja, — svarade korrespondenten, — men nu ha 
vi rattighet att vara obarrahertiga. 

— I hvad fall som heist, — sade ingenioren, — 
aro vi tvungna att viinta nagon tid och qvarstanna i 
corralen, tills vi utan fara kunna flytta Harbert till Gra- 
nite-House. 

— Men Nab? — fragade korrespondenten. 

— Nab ar i sakerhet. 

— Och ora ban, orolig ofver var franvaro, vligar 
begifva sig pa vag hit? 

— Han far inte komma! — svarade Cyrus Smith 
lifligt. — Han skulle blifva mordad pa vagen ! 

— Det ar hogst sannolikt, att ban skall soka for- 
ena sig med oss ! 

— Ah, om telegrafen annu vore tjenstbar, skulle 
vi kunna varna honom ! Men nu ar detta omojligt. 
Hvad betraffar att lemna Pencroff och Harbert ensamma 
har, kunna vi det inte! . . . Na val, sa skall jag ensam 
begifva mig till Granite-House! 

— Nej, nej, Cyrus, — svarade korrespondenten, — 
ni far inte blottstiilla er! Ert mod skulle inte forma 
nagot der vid lag. Dessa uslingar bevaka tydligen cor- 
ralen, de ligga i bakhall i den omgifvande tata skogen, 
och om ni aflagsnade er, skulle vi snart fa sorja ofver 
tva olyckor i stallet for en ! 



604 



DEN HEMLIGHETSFOLLA 5 N 




on. os 8 i Han sk all f4„L tlna » "" "" "•** 

dodad! P Iett ' — ska11 h an blifva 

MedanV 1 ^ ? inte * medel att Varaa ho »™? 
kar TZ T7 rm / VerVagd6 deUa ' f6!, ° ^blic, 

— Top! — utbrast Cyrus Smith, 
ken mJm- ga! ~ Sade ko »'^Pondenten, hvil- 

- Fort! - svarade Cyrus Smith, - fort! 

Gideon Spilett hade hastigt losryckt ett his,',. „, • 
annotation** och h abef f^rStdt "to ' "" 
v„ lt ~, rt , Sai ' ad ' Vi »■'» i comalen. Var pa din 

usat sig , omgiftungarna? Svar mod Top 
vrf„ Det . ta . I * 0, ; iskl > °«>« mnehM aI ,t, i, va(1 Nab b , 

faom \ar at intresse for nvbve°-arna aH- liim 1 •• -^ . 

i,„ M , , "j "j bb rlin "' die iara kanna Dr>f 

Erc££ fsstss ™ to!js "■*"- -. * « £2 

„ J 1Xd * u > J- op: iMab! Spring, spring! 

lop gjorde ett skutt vid dessa ord. Han forstoH 
tan anade, hvad man fordrade af honom. V%en Mn 

kund 'haftil f "V^ f" W ^ "" e " 
att 1*2 "ifT %ga . densam ™> och man hade skal 
att hoppas, att Top, springande i graset oeh skogsbrv- 
net, kunde obemarkt taga sig fram der, hvarest ZtkL 
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Cyrus Smith eller korrespondenten kunde vaga sig astad 
utan fara. 

Ingenioren gick till corralens port och oppnade den 
till halften. 

— Nab, Top, Nab ! — upprepade ban annu en gang, 
i det ban utstriickte handen i rigtning at Granite-ITouse. 

Top rusade ut ocb forsvann nastan genast. 

— Han skall komma fram! — sade korrespondenten. 

— Ja, ocb ban skall komma igen, det trogna djuret ! 

— Hvad ar klockan? — fragade Gideon Spilett. 

— Tio. 

— Inoni en timme kan ban vara har igen. Vi skola 
passa pa honom ! 

Porten till corralen tillslots. Ingenioren ocb korre- 
spondenten gingo Iter in i huset. Harbert lag nu for- 
siinkt i en djup dvala. Pencroff boll standigt sina kom- 
presser fuktiga. Da, Gideon Spilett sag, att for narva- 
rande ingenting var att gora, foretog ban sig att tillreda 
nagon foda, derunder ballande ett vaksamt oga pa den 
del af corralen, som stotte intill bergvaggen, fran bvilket 
ball ett anfall kunde foretagas. 

Icke utan oro afvaktade nybyggarna Tops aterkomst. 
Klockan nagot fore 11 stodo Cyrus Smith ocb korrespon- 
denten med karbinen i banden bakom porten, fardjga att 
oppna densamma vid forsta skall af hunden. De tviflade 
icke pa, att, om Tob framkom lyckligt till Granite-House, 
skulle Nab genast skicka honom tillbaka. 

De hade statt der bada tva i omkring tio minuter, 
da, en knall aterljod och genast efterfoljdes af upprepade 
hundskall. 

Ingenioren oppnade porten, och da han pa hundra 
stegs afstand inne i skogen varseblef en aterstod af rok, 
gaf han eld i denna rigtning. 

Nastan ogonblickligen rusade Top in i corralen, bvars 
port hastigt tillslots. 
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Top, Top! — utropade ingenioren, i det han 
tog hundens stora hufvud mellan sina hander 

En breflapp var fast vid djurets hals, och Cyrus 
Smith laste dessa ord, skrifna med Nabs grofva handstil • 

u„ Vu • f Sj5 f 5fvare f trakte » oaring Granite-House. 
Jag skall icke ga ur flacken. Stackars herr Harbert! 



FEMTIONDE KAPITLET. 

rale, * r T«*T* ' UarUet0 " ^ COrralC "- - FM "^ d ™ teI - « «*■ 
ra len. - Fortsa tnmg al Harterta behandliag. - Pencroffs ffrsta gladje- 

Skote. - Cyrus Smiths tankar i delta hanscende. 

Straffangarna voro alltsa bestandigt der, bevakande 
corralen och beslutna att ddda nybyggarna, den ena efter 
den andra! Det aterstod intet annat an att behandla 
dem sasom vilda djur. Men man bordo iakttaga stor 
forsigtighet, ty for narvarande hade dessa uslingar for- 
delen af situationen, emedan de sago, utan att sjelfva 
bhfva sedda, och emedan de kunde ofverrumpla genom 
ett haftigt anfall, utan att sjelfva kunna ofverrumplas 

_ Cyrus Smith vidtog derfor atgarder for en langre 
vistelse i corralen, hvars forrad kunde racka en temligen 
Jang fad. Ayrtons bostad hade blifvit forsedd med alia 
s ags hfsfornodenheter, och de af nybyggarnas ankomst 
skramda straffangarna hade icke fatt tid att plundra den- 
samma. Det var sannolikt, att, sasom Gideon Spilett 
anmarkte, forballandena utvecklat sig pa foljande satt: 
Jitter att hafva kommit i land pa on, hade de sex straff- 
fangarna foljt dess sodra kust, och sedan de, da de icke 
voro hagade att vaga sig in i Den fjerran vesterns skog, 
strofvat utefter halfon Serpentines bada strander, hade 
de uppnatt mynningen af Vattenfalls-floden. Da de val 
hunmt dit, hade de vandrat uppfor detta vattendrags 
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hogra strand och kommit till Franklin-bergets sidogre- 
nar, mellan hvilka de helt naturligt sokt sig en tillflykts- 
ort, och sedan hade det icke drojt lange, innan de upp- 
tackte corralen, hvilken da var obebodd. Der hade de 
sannolikt slagit sig ned for att afvakta det ratta ogon- 
blicket att utfora sina planer. Ofverraskade genom Ayr- 
tons ankomst, hade de likval kunnat bemagtiga sig den 
olyckliga, och — det ofriga kunde latt gissas. 

Nu stroko straffangarna — visserligen reducerade 
till fern, men val bevapnade — omkring i skogarna, och 
att vaga sig in der, det var att utsatta sig for deras 
skott utan att ega nagon mojlighet hvarken att varja 
sig for eller afvanda dem. 

— Vi kunna for narvarande ej gora annat an vanta ! 
— upprepade Cyrus Smith. — Da Harbert blir frisk, 
skola vi pa on anordna en allman hetsjagt efter dessa 
straffangar och utkrafva lmmnd af dem. Det skall blifva 
malet for var stora expedition pa samma gang . . . 

— Som vi skola forsoka upptacka var hemlighets- 
fulla beskyddare, — tillade Gideon Spilett, fullbordande 
ingeniorens mening. — Ah, det maste erkiinnas, min 
basta Cyrus, att denna gang bar bans beskydd svikit oss, 
och det just i det ogonblick, da vi skulle bast behoftdet! 

— Hvem vet! — svarade ingenioren. 

— Hvad menar ni? — fragade ingenioren. 

— Att vi annu inte natt slutet for vara vedermo- 
dor, min kara Spilett, och att hans magtiga mellankomst 
kanske an en gang skall fa tillfalle att uppenbara sig. 
Men det iir icke fraga harom nu. Harberts lif framfor 
allt! 

Detta var nybyggarnas enda, smiirtsammaste tanke. 
Nagra dagar forgingo, och den stackars gossens tillstand 
hade lyckligtvis icke blifvit samre. Men att tiden fatt 
magt med sjukdomen, var mycket. Det kalla vattnet, 
som alltjemt holls vid lamplig temperatur, hadefullkom- 
ligt hindrat saren fran att inflammeras. Det forefoll till 
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och med korrespondenten, som om detta vatten, hvilket 
var nagot svafvelhaltigt - en omstandighet, som forkla 
rades genom vulkanens narhet -, utofvade en mera di- 
rekt verkan pa sarens lakning. Suppurationen var myc- 
ket nnndre ymmg, och tack vare de oaflatliga omsorger, 
hvarmed Harbert omgafs, aterkom ban till lifvet, och 
febern borjade minskas. Han var dessutom underkastad 
en Strang diet och foljaktligen var och borde hans matt- 
het vara ytterhg; men kylande drycker fattades honom 
icke, och den fullstandiga hvilan bekom honom sardeles 

Cyrus Smith, Gideon Spilett och Pencroff hade blif- 
vit mycket skickliga i att gora forband at den unga sa- 
rade Bostadens hela linnemrrad hade blifvit nppoffradt. 
Harberfa s&r, hvilka betacktes med kompresser och charpi 
hade icke blifvit hvarken for mycket eller for litet hop- 
tryckta, hvangenom deras lakning skulle hafva paskyn- 
clats utan att inflammation fOrhindrats. Korrespondenten 
egnade en ytterhg noggrannhet at dessa forband, emedan 
ban mycket val visste, af hnru stor vigt de voro, och 
ian upprepade for sina kamrater, hvad storsta antalet 
l&kare obetmgadt erkanner, nemligen att det kanske ar 
sallsyntare att se ett val gjordt forband an en val giord 
operation. 

Efter forloppet af tio dagar madde Harbert den 22 
November markbart battre. Han hade borjat ata litet. 
*argen aterkom pa bans kinder, och hans vanliga ogon 
logo mot hans sjukvaktare. Han sade nagra ord trots 
Pencroffs bemodanden, hvilken talade hela tiden for att 
tundra honom fran att saga nagot och berattade de osan- 
nolikaste historier. Harbert hade fragat honom efter 
Ayrton, emedan ban var forvanad Ofver att icke se denne 
bos sig, da han trodde, att Ayrton var i corralen. Men 
matrosen, som icke ville bedrofva Harbert, hade nojtsig 
med att svara, att Ayrton begifvit sig till Nab for att 
b.ielpa honom forsvara Granite-House. 
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— Ab, dessa sjorofvare ! — sade ban. — Nu kunna 
dessa herrar inte langre gora ansprak pa, nagot ofverse- 



ende! Och herr Smith, som ville vadja till deras biittre 
kanslor! Jag skall ge dem kanslor, jag, men med full- 
vigtigt godt bly! 

— Och ni ha inte atersett dem? — fragade Har- 
bert. 

— Nej, mitt barn, — svarade matrosen, — men vi 
skola aterfinna dem, och nar ni blifvit frisk, fa vi se, 
om dessa fega stackare, som skjuta pa folk bakifran, 
vaga angripa oss ansigte mot ansigte ! 

— Jag ar annu mycket svag, min stackars Pen- 
croff! 

— Ah, krafterna skola aterkomma sa smaningom ! 
Hvad ar en kula genom brostet for slag? Bara lek! 
Jag har varit ute for manga sadana, och jag mar anda 
inte samre for det! 

Slutligen tycktes allt arta sig till det basta, och 
savida icke nagon ny sjukdom tillstotte, kunde Harberts 
tillfrisknande anses sasom betryggadt. Men hvad skulle 
nybyggarna hafva tagit sig till, om hans tillstand for- 
varrats, om t. ex. kulan stannat qvar i kroppen, om en 
arm eller ett ben mast amputeras pa, honom! 

— Nej, — sade Gideon Spilett mer an en gang, 

— jag har aldrig tankt pa, en sadan eventualitet utan 
att rysa! 

— Och dock, — svarade honom en dag Cyrus Smith, 

— skulle vi inte ha tvekat, om det varit nodvandigt att 
gora det? 

— Nej, Cyrus, — sade Gideon Spilett, — men Gud 
vare lofvad, att han besparat oss en sadan olycka! 

Har liksom i sa manga andra fall hade nybyggarna 
vadjat till denna det vanliga sunda fornufte'ts logik, som 
hjelpt dem sa manga ganger, och annu en gang hade de 
lyckats, tack vare sina allmanna kunskaper ! Men skulle 
icke det ogonblick komma, da allt deras vetande skulle 
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syika dem? De voro ensamma pa denna o. Men men- 
niskorna komplettera hvarandra, de aro nodvandiga den 
ena for den andra. Cyrus Smith visste detta val, och 
ibland fragade ban sig, om icke nagon omstandighet 
skulle intr&ffa, som dc vore oformogna att ofvervinna. 

Det tycktes honom dessutom, som om bans kamra- 
ter och ban, hittills sa lyckliga, hade intradt i en olycks- 
period. Man kundc saga, att sedan de for tre och ett 
halft ar tillbaka lemnat Richmond, hade allt gatt dem val 
i bander. Lincoln- on bade i ofverflod forsett dem med 
mineral, vaxter, djur, och om naturen stiidse visat sig 
gifmild mot dem, bade deras vetande forstatt att gora 
sig till godo, livad lion crbjod. An mer, vid vissa till- 
fiillen hade ett oforklarligt inflytande kommit till deras 
bjelp! Men allt detta kunde racka blott en tid. 

Korteligen, Cyrus Smith trodde sig miirka, att slum- 
pen syntes vanda sig mot dem. 

Straffangarnas fartyg hade visat sig i ons farvatten, 
och om afven dessa sjorofvare blifvit sa att saga for- 
gjorda genom ett underverk, hade atminstone sex af dem 
undkommit katastiofen. De bade landstigit pa on, och 
de fem, som iinnu funnos i lifvet der, var det niistan 
omojligt att bemagtiga sig. Otvifvelaktigt bade Ayrton 
blifvit dSdad af dessa uslingar, hvilka egde eldvapen, 
och vid forsta bruk de gjort af dessa hade Harbert fallit, 
sarad nastan dSdligt. Var detta da de forsta slagen, 
som det oblida odet rigtade at nybyggarna? 

Se der, bvad Cyrus Smith fragade sig! Se der, 
hvad ban ofta upprepade for korrespondenten, och det 
forefoll dem afven, som om denna sa siillsamma, men sa 
verksamma mellankomst, hvilken hittills gagnat dem sa, 
manga ganger, nu svek dem. Denna hemligbetsfulla va- 
relse, hvilken ban an var, hvars tillvaro de icke kunde 
forneka, hade han da ofvergifvit on? Hade ban i sin 
ordning dukat under? 

P& dessa Mgor var intet svar mojligt. Men ma 
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man icke, derfor att Cyrus Smith och hans kamrater ta- 
lade om dessa saker, tro, att de voro man, som fortvif- 
lade! Langt derifran. De sago situationen i ogat, de 
analyserade utsigterna, de forberedde sig pa hvarje lian- 
delse, de stalde sig fasta'och raka mot framtiden, och 
om olyckan slutligen skulle drabba dem, skulle hon i 
dem fiuna man, beredda att bekiimpa henne. 
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Inga nylieter fran Nab. — Fiiralag af Pencroff och korreBponden- 
ten, sora icke nntagea. — Gideon Spilett g6r nigra utflygter. — En tyg- 
trasa. — Ett bud. — Br&dat5rtad afresa, — Ankomat till Stora Utsigta- 
platan. 

Den unga sjuklingens tillfrisknande fortgick regel- 
bundet. Blott en enda sak var nu att onska — att hans 
tillstand skulle tillata att aterfora honom till Granite- 
House. Huru viil inredd och provianterad bostaden i 
corralen an var, kunde man likval icke finna samma 
trefnad der som i den helsosamma granit-boningen. Dess- 
utom erbjod den icke samma sakerhet, och oaktadt sin 
vaksamhet voro nybyggarna der alltid hotade af ett skott 
fran straffangarna. Der a, andra sidan, i denna oiutag- 
liga och otillgangliga tillflyktsort, skulle de deremot icke 
hafva nagot att frukta, och alia forsok mot deras lif 
borde ovilkorligt stranda. De afvaktade alltsa otaligt 
det ogonblick, da Harbert skulle kunna flyttas utan fara 
for hans sar, och de hade beslutit att verkstalla denna 
llyttning, ehuru det var sardeles svart att taga sig fram 
genom Jakamar-skogen. 

Man hade icke hort nagot fran Nab, men hyste 
dock ingen oro hvad honom betraffade. Den modiga, i 
Granite-Houses djup val forskansade negern skulle icke 
lata ofverrumpla sig. Top hade icke blifvit aterskickad 
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till honom, och man ansag det onodigt att blottstalla den 
trogna hunden for ett bosskott, som skulle kunnat berofva 
nybyggarna deras nyttigaste bundsforvandt. 

Nybyggarna vantade alltsa, men de hade bradtom 
att bhfva aterforenade i Granite-House. Det kostade pa 
ingemoren att so sina krafter splittrade, ty det var att 
befordra sjorofvarenas intresse. Efter Ayrtons forsvin- 
nande voro de icke flera an fyra mot fern, ty pa Har- 
bert kunde man icke rakna annu, och detta var den ra- 
ska gossens icke minsta bekymmer, ty ban insag mycket 
val den forlagenhet, som han fororsakade. 

Fragan, huru man under nuvarande forhallanden 
skulle handla mot straffangarna, diskuterades grundligt 
den 29 November af Cyrus Smith, Gideon Spilett och 
Pencroff vid ett tillfalle, da den i en dvala forsjunkna 
Harbert icke kunde hora dem. 

- Mina vanner, — sade korrespondenten, sedan 
det varit fraga om Nab och omojligheten af att meddela 
sig med honom, — jag tror liksom ni, att om vi vagade 
oss ut pa corral-vagen, skulle vi afventyra att fa ett 
bosskott utan att kunna svara derpa. Men tro ni inte, 
att hvad vi borde gora nu, vore att helt enkelt anstalla 
jagt pa dessa uslingar? 

^ — Det var just derpa, jag tankte, — svarade Pen- 
croff. — Jag tror, att vi inte behofva vara radda for en 
kula, och hvad mig angar, sa ar jag, om herr Smith gil- 
lar mitt forslag, beredd att kasta mig of ver rofvarnastet ! 
For f— n, en ann' ar sa god som en ami'! 

— Men en mot fern? — fragade ingenioren. 

— Jag gor Pencroff siillskap, — svarade korre- 
spondenten, — och val bevapnade, skola vi tva, atfoljda 
af Top — 

— Min kara Spilett och ni, Pencroff, — atertog 
Cyrus Smith, — latom oss resonnera kallt. Om straff- 
fangarna hade sitt tillhall a ett visst stalle pa on, om vi 
kande till detta stalle och om det blott vore fraga om 
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att fordrifva dem derifran, skulle jag kunna gilla ett di- 
rekt anfall. Men ar det inte tvlirtom anledning befara, 
att de ha fordelen att skjuta det forsta skottet? 

— Na, an se'n, hen- Smith, — utbrast Pencroff, — 
en kula hittar inte alltid malet! 

— Den, som traffade Harbert, forirrade sig inte, 
Pencroff, — svarade ingenioren. — Betank dessutom, att, 
om ni bada lemnade corralen, skulle jag blifva ensam 
har for att forsvara den. Gan I i borgen for, att straff- 
fangarna inte skola se er lemna den, att de inte skola 
lata er komma in i skogen, att de inte skola anfalla 
corralen under er franvaro, da, de veta, att har inte An- 
nas flera an ett saradt barn och en man? 

— Ni har ratt, herr Smith, — svarade Pencroff, 
hvars brost hafdes af en dof vrede, — ni har ratt! De 
skola gora allt for att ater satta sig i besittniiig af cor- 
ralen, hvilken de veta ar rikligt provianterad. Och en- 
sam skulle ni inte kunna halla stand mot dem. Ah, om 
vi vore i Granite-House! 

— Om vi vore i Granite-House, — svarade inge- 
nioren, — skulle situationen vara helt olika. Der vore 
jag inte radd for att lemna Harbert ensam med en af 
oss, och de tre andra skulle genomsoka ons skogar. Men 
nu aro vi i corralen, och vi bora stanna har anda till 
det ogonblick, da vi kunna lemna den allesammans. 

Det var ingenting att svara pa Cyrus Smiths reson- 
nemang, och hans kamrater insago detta val. 

— Om blott Ayrton annu varit hos oss! — sade 
Gideon Spilett. — Stackars karl, hans atervandande till 
det sociala lifvet var af blott kort varaktighet ! 

— Om han ar dod ? — tillade Pencroff i en tem- 
ligen besynnerlig ton. 

— Hoppas ni da, Pencroff, att dessa skurkar ha 
skonat honom? — fragade Gideon Spilett. 

— Ja, om de haft intresse af att gora det! 

— Hvad! Ni skulle formoda, att Ayrton, efter att ha 
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blifvit aterforenad med sina gamla medbrottslingar, blif- 
vit glomsk af hvad han ar skyldig oss! 

— ■ Hvem vet? — svarade matrosen, hvilken icke 
utan tvekan vagade sig fram med denna ledsamma for- 
modan. 

— Pencroff, — sade Cyrus Smith, i det han fat- 
tade matrosens arm, — nu tankte ni en ful tanke, och 
ni skulle gora mig mycket bedrofvad, om ni fortfore att 
tala sa. Jag gar i borgen for Ayrtons redbarhet. 

— Jag ocksa, — tillade korrespondenten lifiigt. 

— Ja . . . ja . . . herr Smith . . . jag har oratt, — 

— svarade Pencroff. — Det var verkligen en ful tanke 
jag fick, och ingenting rattfardigar den. Men hvad vill 
ni? Jag rar inte langre helt och hallet om mitt 
eget hufvud. Denna insparrning i corralen trycker mig 
forfarligt, och jag har aldrig varit sa ofverretad som nu. 

— Haf talamod, Pencroff, — svarade ingenioren. 

— Hur snart, min kara Spilett, tror ni, att Harbert kan 
fiyttas till Granite-House? 

— Det ar svart att saga, Cyrus, — svarade korre- 
spondenten, — ty en oforsigtighet skulle kunna medfora 
sorgliga foljder. Men hans tillfrisknande fortgar regel- 
bundet, och i fall han om atta dagar aterfatt krafterna, 
ja, da, fa vi se ! 

Atta dagar ! Harigenom uppskots aterkomsten till 
Granite-House till de forsta dagarna af December. 

Vid denna tidpunkt var varen redan tva, manader 
gammal. Vadret var vackert, och hettan borjade blifva 
stark. Ons skogar stodo i full gronska, och det ogon- 
blick nalkades, da de vanliga skordarna borde ske. Ater- 
komsten till Stora Utsigts-platan borde alltsa blifva efter- 
foljd af omfattande jordbruksarbeten, hvilka skulle afbry- 
tas endast genom den foreslagna expeditionen. 

Man inser nu, huru mycket denna insparrning i cor- 
ralen borde skada nybyggarna. Men om de voro tvungna 
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att boja sig infor nodviindigheten, gjorde de det icke utan 
otalighet. 

En eller tva ganger vagade korrespondenten sig ut 
pa, vagen ocli gjorde ett slag omkring den palissaderade 
inhagnaden. Top atfoljde honom, ocli med hanen pa sin 
karbin spand var Gideon Spilett beredd pa, allt. 

Han hade intet daligt mote och fann intet misstankt 
spar. Hunden skulle hafva underrattat honom om hvarjo 
fara, och da Top icke skalde, kunde korrespondenten 
deraf sluta, att ingen fara var pa, farde, atminstone i 
detta ogonblick, och att straffangarna begifvit sig till en 
annan del af on. 

Pa, sin andra utflygt, den 27 November, markte Gi- 
deon Spilett, hvilken vagat sig en qvarts mil in i sko- 
gen soder om Franklins berg, att Top vadrade nagot. 
Hunden hade icke langre sitt vanliga satt, han sprang 
fram och tillbaka, snokande bland orterna och buskarna, 
sasom om lukten for honom uppenbarat nagot misstankt 
foremal. 

Gideon Spilett foljde efter Top, manade pa honom, 
med ogat standigt fast pa det misstankta stallet, med 
karbinen mot axeln och gommande sig bakom traden. 
Det var icke sannolikt, att Top hade vadrat en menni- 
skas narvaro, ty i sadant fall skulle han hafva tillkanna- 
gifvit det genom halft tillbakahallet skallande och ett 
slags dof vrede. Men da, han icke lat hi3ra nagot mor- 
rande, tycktes orsaken dertill ligga deri, att ingen ofver- 
hiingande eller allvarsam fara hotade. 

Omkring fern minuter forgingo salunda, hvarunder 
Top snokade och korrespondenten forsigtigt foljde efter 
honom, da, hunden plotsligen rusade mot en tiit buske och 
derur framdrog en tygtrasa. 

Det var ett stycke af ett kladesplagg, nackadt och 
sondertrasadt, hvilket Gideon Spilett genast tog med sig 
till corralen. 
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Der unclersokte nybyggama det ocli funno att det 
var e sty cke af Ayrtons vast, ett stycke af den mt 
som faUverkades uteslutande pa Granite-Houses verkstad 

Smith"" a Ser , d f r nu ' Penc ™ ff > - anmarkte Cyrus 
Smith - den olyckhga Ayrton har satt sig till motvarn 

EfSa? 1 siapat bort hon ° m! ^ * tt 

det aTi, Nej ' h ? T Smith ' ~ SVarade ™trosen, - och 
ttende ^^ ^^ mitt ^^ckliga miss - 

Jr?^ ,^£r. tycks det ■<* *» - -* 

- Hvilken da? -- Mgade korrespondenten. 

- Jo att Ayrton inte blifvit dodad i corralen ' Att 

sZd S ^E le^k T? l^^' emedan ha " «M ™" 
stand ! Lller kanske lefver ban Jinnu ! 

blef ta~nkful'l. kanSke ' ~ "^ ^^ hvilken **" 

kuM?hJr S Tl ^t h ° PP ' hVarVid Ayrt0ns kamrater 

att 1 JJ on SIS f Vf 1 ^ Verket hade de mast *«». 

att Ajiton, ofverrumplad i corralen, fallit for en kula 
sasom det yant nara atfc g& med Harbflrt kuta, 

sbafFangarna icke dodat honom genast, om de bortfort 
honom lefvande till nagon annan del af on, kunde man 
da eke antaga, att han annu var deras fange? Hade 
kanske till och med nagon af dem i Ayrton igenkant den 
gamla kamraten fran Australien, Ben Joyce, de forrymda 
s raffangarnas anforare? Och hvem vet,™ de ickffat 

sula- t7°{ ^ .° PPet att atei " draga Ayrton pa sin 
sida! Till huru stor nytta skulle det icke hafva varit 
foi dem, om de kunnat g6ra honom till en forradare- 

fen ochZ ! a " deISe , Utt 1 ° lkades alltsa gynsamt i corra- 

en o C h det ansags lc ke langre omojligt, att man kunde 

aterfinna Ayrton. Var han fangen, skulle han otvifvel- 

ditefs 1,7 , § ? a allt ** at * k ° mma ur dessa ban- 

van t T' ° Ch h T SkulIe bHfva 6H m& ^ bun ^-~ 
vandt at nybyggarna! 



femtiofOrsta kapitlet 



617 



— I hvad fall som heist, — anmarkte Gideon Spi- 
lett," — om Ayrton lyckas radda sig, beger han sig ge- 
nast till Granite-House, ty ban vet ingenting om det 
mordforsok, hvarfor Harbert varit utsatt, och foljaktligen 
kan han inte tro, att vi aro insparrade i corralen. 

— Ah, jag skulle vilja, att ban vore i Granite- 
House, — utbrast Pencroff, — och att vi vore der ocksa! 
Ty om de skurkarna inte kunna gora nagon skada pa 
var bostad, kunna de -likval skofla platan, vara plante- 
ringar, var ladugard ! 

Pencroff hade blifvit en rigtig landtbrukare, med 
sjal och hjerta fast vid sina skordar. Men det bor sagas, 
att Harbert mer an de andra var otalig att atervanda 
till Granite-House, ty han visste, huru nodvandig nybyg- 
garnas narvaro var der. Och det var han, som qvarholl 
dem i corralen! Ocksa upptogs hans sjal uteslutande af 
denna tanke : att lemna corralen, att lemna den till hvad 
pris som heist ! Han trodde sig kunna fordraga flyttnin- 
gen till Granite-House. Han forsiikrade, att han skulle 
fa igen krafterna fortare i sin kammare, med luften fran 
och utsigten ofver hafvet! 

Flera ganger bestormade han Gideon Spilett, men 
denne, som med skal fruktade, att Harberts annu icke 
fullstandigt lakta sar skulle ga upp under vagen, gaf 
icke tillstand till uppbrott. 

Emellertid intraffade en handelse, som formadde Cy- 
rus Smith och hans tva vanner att gifva efter for den 
unga gossens onskan, och Gud vet, att detta beslut kunde 
fororsaka dem smarta och oro. 

Man raknade den 29 November. Klockan var 7 pa 
morgonen. De tre nybyggarna samtalade i Harberts rum, 
da de fingo hora Top skalla haftigt. 

Cyrus Smith, Pencroff och Gideon Spilett fattade 
sina gevar och lemnade huset, fardiga att gifva eld. 

Top, hvilken sprang utefter palissaden, hoppade och 
skalde, men det var af gladje, icke af vrede. 
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— Nagon konimer! 

— Ja! 

— Det iir inte en fiende! 

— Kanske Nab? 

— Eller Ayrton? 

Knappt hade dessa ord blifvit utbytta inellan inge- 
moren och hans tva kamrater, f.irr a„ en kropp stud ale 
ofver inhagnaden och nedfoll pa marken i corralen 

Ton o 06 * 1 Vai \; I ! ,P ' mfiStCr Jnp f e 8 en P erson - Milken 
Top egnade ett hogst viinskapligt mottagande. 

— Jup! — ropade Pencroff. 

■ Det iir Nab, som skickar lionom till oss! _ sado 
korrespondenten. 

Da, avarade ingeniSren, bor ban ha en 

breflapp p& Big, 

Pencroff skyndade fram till orang-utangen. (W 
Bynhgen kunde Nab icke, om ban bade nagon vigtig till- 
dragelse att meddela sin husbonde, anvanda en sakrare 
och snabbare budbarare, for hvilken det var mojligt att 
taga sig fram der, hvarest hvarken nybyggarna ellerens 
lop skulle kuunat det. 

Cyrus Smith hade icke bedragit sig. Omkring Jupa 
hals hangde » en liten p&se, och i denna lag en biljett, 
sknfven af Nabs hand. 

Ma man doma om Cyrus Smiths och bans kamraters 
fortvihan, da de liiste dessa ord: 

— Fredag, kl. 6 pa morgonen. 



Platan inkriiktad af straffangarna! 



Nab. 



De betraktade hvarandra utan att saga ett ord, der- 
efter gmgo de in i huset. Hvad skulle degOra? Straff- 
Jangarna pa Stora Utsigts-platan, det var olycka, skof- 
ling, ruin! 

Da Harbert sag ingenioren, korrespondenten och 
Pencroff komma in igen, forstod han, att stallningen for- 
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varrats, och nar han varseblef Jup, betviflade ban icke 
langre, att en olycka hotade Granite-House. 

— Herr Cyrus, — sade ban, — jag vill harifran. 
Jag kan utharda flyttningen! Jag vill harifran! 

Gideon Spilett gick fram till Harbert. Efter att 
hafva betraktat honom, sade han: 

— Ma vi da bege oss af! 

Fragan blef nu att afgora, om Harbert skulle trans- 
porteras pa en handbar eller i karran, som Ayrton med- 
fort till corralen. Baren skulle gora skakningen inindre 
for den sarade, men till densamma behofdes barare, d. v. 
s. tva gevar skulle undvaras vid forsvaret, om ett anfall 
skedde under vagen. 

Kunde man icke tvartom genom att anviinda kar- 
ran fa alia armar disponibla? Man kunde ju deri liigga 
madrasser, pa hvilka Harbert skulle hvila, ocb framskrida 
med sa stor varsambet, att han forskonades fran alia 
stotar. Man kunde det. 

Karran framdrogs. Pencroff spande kulmanen for 
den. Cyrus Smith och korrespondenten upplyfte Harberts 
madrasser och lade dem pa bottnen af karran mellan de 
tva stegarna. 

Vadret var vackert. Heta solstralar nedtrangde 
genom traden. 

— Ato gevaren klara? — fragade Cyrus Smith. 
De voro det. Ingenioren och Pencroff, hvar och en 

bevapnad med en bossa med tva skott, och Gideon Spi- 
lett med sin karbin i handen, voro beredda att begifva 
sig af. 

— Mar du bra, Harbert? — fragade ingenioren. 

— Ah, herr Cyrus, — svarade den unga gossen, — 
var lugn, jag skall inte do pa, vagen! 

Man sag, att det stackars barnet vid dessa ord an- 
litade hela sin energi, och att det genom en ytterlig 
viljeanstrangning uppeholl de nara svikande krafterna. 

Ingenioren kande sitt hjerta hoppressas af smiirta. 
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"IS'J- att Sifva nppbroteigna,,,,. Me,, 

- Framat! - sade Cyrus Smith. 

Porten till corralen oppnades. J up ch Top hvilka 
v te t , ga , nar det behofdes, rusade framat. K^n 
i u lade ut, porten stangdes, och den af Pencroff nedda 
kulmanen g lck framat med langsamma steg 

Det skulle visserligen hafva varit battre att taga 
en annan vag an den, som gick rakt fran corralen tm 
Grranite-House, men kfeanjskulle hafva mott stora sva 
ngheter ynd att rora sig i skog. Man maste alltslfolja 
vagen fasten den borde vara kand af straffangarna ' 

sida oTkVnT , 0Ch ^ ide0n Spilett gin §° P & hvar ^ 
sula om karran, beredda att mota hvarje anfall Det 

var emel ertid icke sannolikt, att straffangarna annu 
lL7u V !\ St r f Utsi ^P ,at -- Nabs bref hade tyd- 

vS 9 il / "m* "? af8kickadt ' g—t straffangarna 
Visat sig der. Men detta bref var dateradt kl 6 pa 
morgonen och den viga orang-utangen, hvilken var van 
att ofta komma till corralen, hade anvandt knappt tre 
qvarts famine pa att tillryggalagga de fern mil" s on 
skilde honom fran Granite-Honse. Vagen borde allts" 
vara saker > detta ogonblick, och behofde skott lo as 

eteS V det , S T° likt blifVa ' ^ dk man kora ' -2 
neteTi^at Granite-House. 

Emellertid hollo sig nybyggarna strangt pa sin vakt. 
lop och Jup den senare bevapnad med sin kapp, signa- 
lerade ingen fara, ten springande framfor, an genomsno- 
kande skogen pa bada sidor om vagen. 

Karran framskred langsamt under ledning af Pen- 
croft. Den hade lemnat corralen kl. i/ 2 8. En timme 
senare voro fyra af de fern milen tillryggalagda, utan 
att nagon olyckshandelse intraffat. 

Vagen var 6de liksom hela den del af Jakamar- 
skogen, hvilken strackte sig mellan Barmhertighetens 
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flod och Grant-sjon. Intet allarm hade egt rum. Sma- 
skogen tycktes vara lika ode, som den var den dag, da 
nybyggarna landstego pa on. 

Man nalkades platan. Annu en mi], och man skulle 
kunna se den lilla bron ofver Glycerin-an. Cyrus Smith 
betviflade icke, att denna bro var pa sin plats, vare sig 
att straffangarna intrangt pa denna punkt, eller att de, 
efter att hafva ofvergatt ett af de vattendrag, som om- 
sloto Granite-House, vidtagit det forsigtighetsmattet att 
falla ned densamma for att forsakra sig om retratten. 

Slutligen framskymtade hafshorisonten mellan de 
sista triiden. Men karran fortsatte sin gang, ty ingen 
af dess forsvarare kunde tanka pa, att ofvergifva den- 
samma. 

I detta ogonblick stannade Pencroff kulmanen och 
utbrast med forfarlig stamma: 

— ■ Ah, de uslingarna! 

Och med handen pekade han pa en tjock rok, som 
hvirflade ofver qvarnen, stallen och byggnaderna i ladu- 
garden. 

En man rorde sig midt i denna rok. 

Det var Nab. 

Hans kamrater uppgafvo ett rop. Han horde det 
och skyndade till dem. 

Straffangarna hade ofvergifvit platan for omkring 
en halftimme sedan, efter att hafva skoflat den. 

— Och herr Harbert? — utbrast Nab. 

Gideon Spilett atervande i detta ogonblick till 
karran. 

Harbert hade afsvimmat! 
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Harbert fiyttad till Granite-House. - Nab bertttor, hvad som tili- 
ng, Blg de, - Cyrus Bmithe bes 5i p 4 Plat.,, - K , tonng 1^- 
aggelse. - N.bvggarna redlosa info, B j nMomei , - rilba.lcen ^D5d- 
lig febor. - Top skaUer iinnu en g& D g. 

Nu var det ieke langre fraga om straffangarna, de 
feror, som hotade Granite-House, de spillror, hvarmed 
platan _ var betackt. Harberts tillstand Iat allt annat 
trada , bakgrunden. Hade hans flyttning haft sorgliga 
foljder genom att tillskynda honom nagon inre skada* 
korrespondenten kunde icke saga det, men hans kam- 
rater och han voro fortviflade. 

Karran fordes till det stalle, hvarest floden krokte 
sig. Der gjordes af nigra grenar ett slags bar, hvarpa 
lades madrasserna, pa hvilka Harbert hvilade afsvimmad 
Tio minuter derefter stodo Cyrus Smith, Gideon Spilett 
och Pencroff vid foten af granit-muren, sedan de at Nab 
ofverlemnat bestyret att kora karran tillbaka till Stora 
Utsigts-platan. 

Hissen sattes i rorelse, och snart lag Harbert ut- 
strackt pa sin biidd i Granite-House. 

De omsorger, som slosades pa den stackars gossen, 
atergafvo honom medvetandet. Han log ett ogonblick 
olver att ater befinna sig i sin kammare, men sa stor 
var hans matthet, att han knappt kunde frammumla 
nagra ord. 

Gideon Spilett undersokte hans sar. Han fruktade 
att de varit ilia lakta och gatt upp igen - sa var dock 
icke forhallandet. Hvaraf kom da denna vanmagt? Hvar- 
for hade Harberts tillstand forsamrats? 

Den unga gossen foil nu i ett slags febersonm, 
och korrespondenten och Pencroff stannade qvar vid hans 
badd. 
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Under tiden meddelade Cyrus Smith Nab, hvad som 
handt i corralen, och Nab berattade for sin husbonde de 
tilldragelser, hvarfor platan varit skadeplatsen. 

Det var forst under den foregaende natten, som 
straffangarna hade visat sig i skogsbrynet, i narheten af 
Glycerin-an. Nab, som boll vakt vid ladugarden, hade 
icke tvekat att gifva eld pa en af dessa sjorofvare, hvil- 
ken gjorde sig i ordning att ofverga an, men i den tem- 
ligen morka natten hade han icke kunnat forvissa sig 
om, huruvida denne blifvit traffad. I hvad fall som 
heist skulle detta icke hafva varit tillrackligt att af- 
lagsna bandet; Nab fick blott tid att ater begifva sig 
upp i Granite-House, der han atminstone befann sig i 
sakerhet. 

Men hvad skulle han nu taga sig till? Huru for- 
hindra den skofling, hvarmed straffangarna hotade pla- 
tan? Hade Nab nagon utvag att underratta sin hus- 
bonde? Och dessutom, i hvilken belagenhet befunno sig 
corralens invanare sjelfva? 

Cyrus Smith och bans kamrater hade lemnat Gra- 
nite-House den 11 November, och man raknade nu den 
30. Nitton dagar hade alltsa, gatt till ilnda, och Nab 
hade icke fatt nagra andra nyheter an dem, som Top 
tillfort honom — forfiirliga nyheter: Ayrton forsvunnen, 
Harbert svart sarad, ingenioren, korrespondenten, ma- 
trosen sa att saga fangslade i corralen! 

— Hvad ar att gora? — fragade sig den stackars 
Nab. For egen riikning hade han intet att frukta, ty 
straffangarna kunde icke na honom i Granite-House. Men 
byggnaderna, planteringarna, alia anlaggningarna ofver- 
lemnade at sjorofvarena pa, nad och onad ! Borde han 
icke lata Cyrus Smith afgora, hvad som skulle foreta- 
gas, och atminstone underratta honom om den fara, som 
hotade Granite-House? 

Nab foil nu pa, den tanken att anvanda Jup sasom 
brefbarare och anfortro honom eLt bref. Han kande till 
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Hiaaen sattea i rorelao (aid. 622). 

orang-utangens ovanliga forstand, som ofta hade blifvit 
satt pa prof. Jup forstod meningen med ordet "corra- 
ien", hvilket ofta blifvit uttaladt i bans narvaro, och 
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man torde afven erinra sig, att han mycket ofta i Nabs 
sallskap kort kiirran dit. Dagen hade icke grytt annu. 
Den viga orang-utangen skulle nog veta passera obe- 
miirkt i dessa skogar, och for ofrigt borde straffangarna 
tro honom vara en af dessas naturliga invanare. 

Nab tvekade icke. Han skref brefvet, faste det 
vid Jups hals, tog apan med sig till Granite-Houses port, 
fran hvilken ban ned till marken upprullade en lang 
lina, bvarefter ban flera ganger upprepade dessa ord : 

— Jup, Jup! Corral, corral! 

Djuret forstod, fattade linan, Grade sig snabbt ned 
till marken och forsvann i morkret, utan att straffangar- 
nas uppmarksamhet pa nagot satt tycktes hafva blifvit 
vackt. 

— Du bar handlat ratt, Nab, — svarade Cyrus 
Smith, — men om du inte underrattat oss, skulle du 
kanske ha gjort annu battre! 

Da, Cyrus Smith talade sa, tankte han pa Harbert, 
hvars nyttning syntes hafva sa allvarsamt inverkat pa 
hans tillfrisknande. 

Nab fullbordade sin berattelse. Straffangarna hade 
icke visat sig pa stranden. Da de icke visste, hum 
manga invanarna pa on voro, kunde de formoda, att 
Granite-House forsvarades af en ansenlig styrka. De 
borde erinra sig, att under briggens anfall hade talrika 
bosskott mottagit dem fran saviil de ofvanfor som ne- 
danfor flodmynningen befintliga klipporna, och utan tvif- 
vel ^ville de icke blottstalla sig. Men Stora Utsigts- 
platan lag oppen for dem och kunde icke bestrykas af 
elden fran Granite-House. Der ofverlemnade de sig alltsa 
at sin forhiirjningsinstinkt, skoflande, brannande, veder- 
gallande ondt med ondt. De drogo sig tillbaka forst 
en halftimme fore nybyggarnas ankomst, hvilka de borde 
tro annu vara inneslutna i corralen. 

Nab hade skyndsamt lemnat sin tillflyktsort. Han 
hade gatt upp pa platan, med fara for att der traffas af 
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en kula; han hade fdrsokt slacka elden, som fortarde 
ladugardens byggnader, och ban hade, ehuru forgafves, 
kampat mot den anda till det ogonblick, da karran syn- 
tes i skogsbrynet. 

Sadana hade dessa sorgliga tilldragelser varit. 
Straffangarnas narvaro utgjorde en stiindig fara for de 
hittills sa lyckliga nybyggarna pa Lincoln-on, hvilka 
kunde vanta sig annu storre olyckor. 

Gideon Spilett stannade i Granite-House hos Har- 
bert och Pencroff, medan Cyrus Smith, atfoljd af Nab, 
gick att sjelf bedoma vidden af olyckan. 

Det var tydligt, att straffangarna icke begifvit sig 
sa langt fram som till foten af Granite-House. Da skulle 
verkstaderna i Spiseln icke hafva undgatt odelaggelsen. 
Men efter all sannolikhet skulle" denna olycka kanske 
hafva varit lattare botad an forodelsen uppe pa Stora 
Utsigts-platan! 

Cyrus Smith och Nab styrde kosan mot Barmhertig- 
hetens flod och vandrade uppfor dess venstra strand, 
utan att patraffa nagot spar af, att straffangarna gatt 
fram der. Icke heller pa andra sidan af floden, i sko- 
gen, varseblefvo de nagot misstankt spar. 

Dessutom, se bar, hvad man efter all sannolikhet 
kunde antaga: antingen visste straffangarna, att nybyg- 
garna aterkommit till Granite-House, ty de kunde hafva 
sett dem passera pa vagen fran corralen; eller hade de 
efter platans forharjande, foljande flodloppet, fordjupat 
sig i Jakamar-skogen och visste ingenting om nybyggar- 
nas hemkomst. 

I forra fallet hade de bort atervanda till corralen, 
som nu var utan forsvarare och inneslot for dem dyrbara 
resurser. 

I andra fallet hade de bort &ter uppsoka sin lager- 
plats och der afvakta nagot tillfalle att fornya anfallet. 

Man hade alltsa all anledning att soka forekomma 
dem, men hvarje foretag, som afsag att befria on fran 



FEMTIOANDBA KAPITLET 



627 



dessa banditer, var iinnu underordnadt Harberts beliigen- 
het. Cyrus Smith, skulle ocksa for ett sadant andamal 
behoft alia sina kamrater, och i detta ogonblick kunde 
ingen leinna Granite-House. 

Ingenioren och Nab hade emellertid kommit upp pa 
platan. 'Der var allt odelaggelse. Skorden hade blifvit 
nedtrampad. Do mogna axen lago pa marken. De an- 
dra planteringarna hade lidit icke mindre. Kokstriid- 
garden var upp- och nedvand. Lyckligtvis hade Granite- 
House ett reservforrad af fron, som gjorde det mojligt 
att bota dessa skador. 

Hvad betriiffar qvarnen, ladugardsbyggnaderna och 
kulmanernas stall, hade elden forstort allt. Nagra upp- 
skriimda djur stroko omkring pa, platan. Fjaderfaet, 
som under branden tagit sin tillflykt till Grant-sjons vat- 
ten, aterkom redan till sin vanliga plats och snattrade 
pa stranderna. Der maste man gora om allt. 

Cyrus Smiths ansigte, som var blekare an vanligt, 
forradde en inre vrede, som han blott med svarighet be- 
herskade, men han sade icke ett ord. En sista gang 
betraktade han sina forodda ialt, roken, som annu upp- 
steg bland spillrorna, hvarefter han aterviinde till Gra- 
nite-House. 

De foljande dagarna voro de dystraste, som nybyg- 
garna hittills tillbragt pa, on. Harberts svaghet okades 
synbart. Det syntes, att en allvarsammare sjukdom 
— en foljd af den djupa fysiologiska rubbning, han un- 
dergatt — hotade att utbryta, och Gideon Spilett anade 
en sadan forsamring i hans tillstand, att han skulle blifva 
vanmagtig att bekampa den. 

Harbert lag ocksa, i ett slags nastan oafbruten dvala, 
och nagra symptom till yrsel borjade visa sig. De enda 
lakemedel, nybyggarna hade till sitt forfogande, voro 
vederqvickande drycker. Annu var febern icke siirdeles 
haftig, men snart syntes den vilja taga fast fot med 
regelbundet aterkommande anfall. 
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Gideon Spilett understate Harbert den 6 December 
Det stackars barnet, hvars fingrar, nasa och oron blifvit 
ytterst bleka, dfverfolls till en bSrjari af lindriga fross- 
skakmngar, rysningar, skalfningar. Hans puis var svag 
och oregelbunden, hans hud torr, hans torst intensiv Pa 
denna period foljde snart en annan af hetta; ansigtet 
lifvades, huden rodnade, pulsen slog fortare; derefter 
frambrot en ymnig svett, hvarpa febern syntes minskas. 
Anfallet hade varat omkring fem timmar. 

Gideon Spilett hade icke lemnat Harbert, hvilken 
— derom var han alltfor viss — nu angripits af en in- 
termittent feber, och denna feber maste till hvad piis 
som heist lmfvas, innan den blef allvarsammare. 

— Och for att hafva den, — sade Gideon Spilett 
till Cyrus Smith, — behofs det ett feberfordrifvande 
medel. 

— Ett feberfordrifvande medel, — svarade ingenio- 
ren. — Vi ha hvarken kina eller svafvelsyradt kinin! 

~ Nej, — sade Gideon Spilett, — men det vaxer 
pilar pa sjostranden, och pilbarken kan ibland ersatta 
kininet. 

— Latom oss da forsoka utan att forlora ett ogon- 
blick! — svarade Cyrus Smith. 

Pilbarken har ocksa med ratta blifvit ansedd sasom 
ett surrogat for kina, lika vtil som hastkastanjen, jern- 
ckens blad, virginiska hallroten o. s. v. Man borde na- 
turligtvis forsoka denna substans, ehuru den icke kan 
miita sig med kinan, och anviinda den i naturligt till- 
stand, emedan man saknade medlen att derur utdraga 
alkaloiden, d. v. s. salicinet. 

Cyrus Smith gick sjelf att pa stammen af ett slags 
pil afskiira nagra barkstycken; han bar hem dem till 
Granite-House, stotte dem till pulver, ocli detta pulver 
gaf man Harbert in om aftonen. 

Natten forflot utan nagot svarare anfall. Harbert 
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yrade nagot, men febern aterkom icke under natten, och 
icke heller den foljande dagen. 

Pencroff fattade ater nagot hopp. Gideon Spilett 
sade ingenting. Det kunde handa, att intermittenserna 
icke voro dagliga, att febern aterkom hvar tredje eller 
hvarannan dag. Ocksa afvaktade man morgondagen med 
den lifligaste oro. 

Man kunde dessutom miirka, att Harbert under ti- 
den mellan feberanfallen var liksom sonderbrakad, tung 
i hufvudet och yrade. Annu ett symptom, som i hog- 
sta grad forskrackte korrespondenten : blodet borjade 
stocka sig i Harberts lefver, och snart utvisade en stark 
yrsel, att iifven hjernan angripits. 

Gideon Spilett stod forfiirad infor denna nya kom- 
plikation. Han tog ingenioren afsides. 

— Det ar en farlig feber! — sade ban till honom. 

— En farlig feber! — utbrast Cyrus Smith. — Ni 
bedrar er, Spilett. En farlig feber kommer inte af sig 
sjelf. Det maste ha funnits ett fro dertill! 

— Jag bedrar mig inte, — svarade korresponden- 
ten. — Utan tvifvel har Harbert adragit sig dettf fro i 
Brandgas-trasket, och det ar tillriickligt. Om ett andra 
anfall infinner sig och vi inte lyckas forekomma (let 
tredje — sir han forlorad! 

— Men denna pilbark? 

— Den ar otillracklig, — svarade korresponden- 
ten, — och ett tredje, farligt feberanfall, som ej hiifves 
medelst kinin, ar alltid dodligt! 

Lyckligtvis hade Harbert icke hort nagot af delta 
samtal. Han skulle da ha blifvit tokig. 

Man inser, i hvilken oro ingenioren och korrespon- 
denten befunno sig denna den 7 December och under den 
foljande natten. 

Framemot middagen intraffade det andra anfallet. 
Krisen var forfarlig. Harbert kande sig forlorad. Han 
strackte sina armar mot Cyrus Smith, mot Gideon Spi- 
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lett, mot Pencroff. Han ville icke do! Denna seen var 
hjertslitande. Man maste aflagsna Pencroff. 

AnfaJlet rackte i fem timmar. Det var tydligt, att 
Harbert icke skulle utharda ett tredje. 

Natten var forfarlig. I sin yrsel sade Harbert sa- 
ker, som skuro bans kamrater i hjertat. Han strofvade 
omkring, lian kampade mot straffangarna, ban ropade pa 
Ayrton. Han akallade denna hemlighetsfulla varelse, 
denna nu forsvunna beskyddare, hvars bild forfoljde ho- 
nom. Derefter forsjonk ban ater i en djup vanmagt, 
bvilken tillintetgjorde bonom belt ocb ballet. Plera 
ganger trodde Gideon Spilett, att den stackars gossen 
var dod. 

Den foljande dagen, den 8 December, var Harbert 
fortfarando lika svag. Hans afmagrade bander knotos 
om lakanen. Man hade gifvit bonom in nya doser stott 
pilbark, men korrespondenten vantade sig icke liingre 
nagot resultat deraf. 

— Om vi inte innan i morgon bittida ba gifvit 
Harbert ett kraftigare feberstillande medel, — sade korre- 
spondenten, — skall ban vara dod! 

Natten kom — utan tvifvel den sista natten for 
detta modiga, goda, intelligenta barn, sa ofverlagset sin 
alder, ocb hvilket de alia alskade sasom sin son! Det 
enda botemedel, som gafs mot denna forfarliga, olycks- 
bringande feber, det enda specificum, som kunde besegra 
den, fans icke pa Lincoln-on. 

Under denna natt mellan den 8 ocb 9 December an- 
greps Harbert ater af en annu baftigare yrsel. Blodet 
hade i forfarande grad stockat sig i bans lefver, hans 
hjarna var angripen, ocb redan var det bonom omojligt 
att igenkanna nagon. 

Skulle ban lefva ftnda till morgondagen, anda till 
detta tredje feberanfall, som osvikligen borde utslacka 
hans lif? Det var icke troligt. Hans krafter voro ut- 
tomda, ocb mellan kriserna lag ban sasom liflos. 
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Framemot kl. 3 pa morgonen uppgaf Harbert ett 
forfarande skri. Han tycktes vrida sig i ytterliga konr 
vulsioner. Nab, hvilken satt hos honom, rusade forfarad 
in i den angransande kammaren, der bans kamrater va- 
kade. 

I detta ogonblick skiilde Top pa, ett besynnerligt satt. 

Alia skyndade genast in och lyckades qvarh&lla den 
doende gossen, som ville kasta sig ur sangen, medan Gi- 
deon Spilett, fattande honom i armen, kande hans puis, 
smaningom blifva starkare. 

Klockan var 5 pa morgonen. Stralarna af den uppr 
gaende solen borjade intranga i Granite-Houses kamrar. 
En vaoker dag bebadades, och denna dag skulle blifva 
den stackars Harberts sista ! 

En solstrale smog sig anda fram till bordet, som 
stod bredvid sangen. 

Plotsligt pekade Pencroff, uppgifvande ett rop, pa, 
ett foremal, som stod pa detta bord. 

Det var en liten aflang ask, pa hvars lock lastes 
dessa ord: 

Svafvelsyradt kin'm , 
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Oforklai'lig hemlighot. — Harberts tillfriaknande. — De delar af 
on, som skola undersokas. — Forberedelaer till afresan. — Fbrsta dags- 
rcsan. — Natten. — Andra dagsreaan. — Kauriema, — Strutsparet. — 
Spar i akogen efter fotateg. — Ankomat till Reptil-udden. 

Gideon Spilett fattade asken och bppnade den. Den 
inneholl omkring 12 gram af ett hvitt pulver, hvaraf han 
forde litet till sina lappar. Den ytterliga bitterheten 
hos detta amne kunde icke bedraga honom. Det var 
obestridligen denna kina-alkaloid, detta foretrjidesvis fe- 
berfordrifvande medel, som kallas kinin. 
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Man horde utan tvekan gifva Harbert in detta pul- 
jer. Huru det kominit dit, skulle man diskutera langre 
cram. 6 

— Kaffe! — utropade Gideon Spilett. 

Nagra ogonblick derefter bar Nab in en kopp med 
den ljnmma infusionen. Gideon Spilett kastade deri om- 
kring ett gram af kininet, och man lyckades fa Harbert 
att dricka denna mixtur. 

Annu var det tid, ty nagra spar till det tredje 
olycksdigra feberanfallet hade icke visat sig 

Och ma det vara tillatet tillagga - det horde icke 
aterk omnia. 

Dessiitom hade alia, det bor afven sagas, ater fat- 
tat hopp. Det hemlighetsfulla inflytandet hade ater gjort 
sig gallande, och i sista ogonblicket, da man misstrostade 
om detsamma! 

Efter forloppet af nagra timmar sof Harbert lugnare 
Nybyggarna kunde nu samtala om, hvad som tilldragit 
sig. Den okanda hade nu triidt emellan synbarare an 
nagonsin. Men huru hade ban under natten kunnat 
tranga anda in i Granite-House? Det var alldeles ofur- 
klarhgt, och det satt, hvarpa "ons genius" gick till vaga 
var icke mindre besynnerligt an genien sjelf. 

Under denna dag gaf man Harbert in det svafvcl- 
syrade kininet hvar tredje timme. 

Allt ifran den foljande dagen erfor den unga gos- 
sen en visa forbattring. Dock var ban icke fullkomligt 
botad, och de intermittenta febrarna aro underkastade 
talnka och farhga recidiv, men omvardnad fattades ho- 
nom icke. Och vidare hade man ju detta specificum 
och utan tvifvel var den, som ditfort det, ej langt borta. 
bluthgen borjade alia ater hoppas pa en lycklig utgang 
Detta hopp blef icke bedraget. Tio dagar derefter 
- den 20 December - var Harbert pa battringsvagen. 
Han var svag annu, och en strang diet hade blifvit ho- 
nom alagd, men intet anfall hade aterkommit. Och vi- 
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dare underkastade sig den lydiga gossen utan knot alia 
de foreskrifter, man gaf honom. Han ville sa gerna 
blifva frisk! 

Pencroff var, som om han blifvit uppdragen ur dju- 
pet af en afgrund. Han genomgick gladjekriser, som 
gransade till vansinne. Sedan tiden for det tredje fe- 
beranfallet var ofverstanden, bade ban omfamnat korre- 
spondenten, sa att denne varit nara att qvafvas. Fran 
den stunden kallade matrosen honom blott doktor Spilett. 

Aterstod nu att upptacka den verkliga doktorn. 

— Vi skola upptacka honom ! — upprepade ma- 
trosen . 

Och sakert kunde denna man, hvem han nu an var, 
vanta sig en kraftig omfamning af den viirdiga Pencroff. 

December manad gick till iinda, och mod den aret 
1867, hvarunder nybyggarna pa. Lincoln-on blifvit sa, 
hardt profvade. Aret 1868 gjorde sitt intrade med herr- 
lig viiderlek, stark viirme, en tropisk temperatur, som 
lyckligtvis litet emellanat uppfriskades af hafsbrisen. Har- 
bert fick nytt lif, och fran sin sang, hvliken blifvit staid 
vid ett af Granite-Houses fonster, insop han denna helso- 
samma, med saltangor mitttade luft, soin atergaf honom 
krafterna. Han borjade ata, och Grud vet, hvilka sma 
lattsmaita och saftiga ratter Nab tillagade at honom! 

— Det ar, sa man kan fa lust att ligga for do- 
den ! — sade Pencroff. 

Under hela denna period hade straffangarna icke en 
enda gang visat sig i trakten omkring Granite-House. 
Inga nyheter fran Ayrton, och om ocksa ingenioren och 
Harbert annu hyste nagot hopp om att aterfinna honom, 
betvinade deras kamratcr icke langre, att den olyckliga 
dukat under. Emellertid kunde denna ovisshet icke fort- 
fara, och sa snart den unga gossen var fullkomligt ater- 
stald, skulle man foretaga den expedition, hvars resultat 
borde blifva sa vigtigt. Men man maste vanta kanske 
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en manad, ty alia kolomens krafter behofdes, om man 
skulle kunna hamnas pa straffangarna. 

For ofrigt blef Harbert allt battre och battre. Kon-e- 
u lonen r lefvern hade forsvunnit, och saren kunde anses 
sasom fullkomhgt lakta. 

Under denna Januari m&nad utfordes vigtiga arbe- 
ten pa Stora Utsigts-platan; men de bestodo uteslutande 
i at radda, hvad som kunde raddas af den forharjade 
skdrden, saval af sad son, gronsaker. Hvad betraffar 
att ater uppfora byggnaderna i ladugarden, qvarnen och 
stallet foredrog Cyrus Smith att droja dermed, Medan 
han och bans kamrater voro ute pa jagt efter straffan- 
garna, kunde dessa mycket val gora ett nytt besok pa 
platan och man borde icke gifva dem tillfalle att ater- 
taga sitt yrke af plundrare och mordbrannare. Da man 
rensat on fran dessa missdadare, vore det tid att ater- 
upptora de uppbranda byggnaderna. 

Den unga konvalescenten hade borjat vara uppe un- 
der senare halften af manaden, till en borjan en timme 
om dagen, sedan tva och langre fram tre. Sa stark var 
bans kroppskonstitution, att man kunde se, huru han 
aterfick krafterna. Han var nu aderton ar gammal. Han 
var hogvaxt och lofvade att blifva en ung man med adel 
och yacker hallning. Fran detta ogonblick fortgick bans 
tiUfnsknande regelbundet, ehuru ban annu behofde nagon 
vard - och doktor Spilett visade sig mycket Strang i 
detta afseende. 

_ Redan mot slutet af manaden strofvade Harbert om- 
knn g pa Stora Utsigts-platan och stranden. Mgra hafs- 
bad som han tog tillsammans med Pencroff och Nab 
gjorde honom sardeles godt. Cyrus Smith trodde sig 
7- iT " U , a ' nna besta ™ uppbrottsdagen, hvilken fast- 
strides till den 15 Februari. Natterna, hvilka voro sar- 
deles klara vid denna tid af aret, skulle blifva gynsamma 
lor de undersokningar, man amnade anstalla ofver hela on 
De for denna utflygt erforderliga forberedelserna 
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bbrjades alltsa, och de borde blifva omfattande, ty ny- - 
byggarna bade svurit att icke atervanda till Granite- 
House, fin-ran deras dubbla mal var uppnadt: a ena si- 
dan att forgora straffangarna och aterfinna Ayrton; a 
den andra att upptacka den, som sa kraftigt ledde kolo- 

niens oden. 

Af Lincoln-on kande nybyggarna grundligt hela 
ijstra kusten, fran Klo-udden an da till Mandibel-uddarna, 
det vidstrackta Brandgas-trasket, Grant-sjons omgifnin- 
gar, deri inbegripen Jakamar-skogen mellan corral-vagen 
och' Barmhertighetens flod, dennas lopp liksom Roda ans 
och slutligen de Franklin-bergets forgreningar, mellan 
hvilka man forlagt corralen. 

De hade, ehuru blott ofullstandigt, undersokt den 
stora kuststrackan vid Washington-bugten, fran Klo-udden 
linda till Reptil-udden, den skogbevaxta och sanka delen 
af vestra kusten och dessa oandliga sandreflar, som slu- 
tade vid Haj-vikens gapande mynning. 

Men de hade alls icke undersokt de stora skogar, 
som betackte halfon Serpentine, hela hogra stranden af 
Barmhertighetens flod, venstra stranden af Vattenfalls- 
floden, dessa i hvarandra insnarjda, befastningsverk lik- 
nande bergarmar, som uppburo tre fjerdedelar af Frank- 
lin-bergets bas mot vester, norr och oster, hvarest utan 
tvifvel sa manga djupa tillflyktsorter funnos. Foljakt- 
ligen hade fiera tusen acres af on annu undsluppit deras 
undersokningar. 

Det bestamdes alltsa, att expeditionen skulle taga 
kosan genom Den fjerran vesterns skog, pa sa, satt, att 
den kringgick hela den del af densamma, som lag till 
hoger om Barmhertighetens flod. 

Kanske skulle det hafva varit battre, om man fbrst 
begifvit sig till corralen, dit man kunde frukta, att straff- 
fangarna ater tagit sin tillflykt, antingen for att plundra 
den eller for att sla sig ned der. Men antingen var 
corralens forharjning nu ett obestridligt faktum, och det 
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tagit den yttre delen af hissinrattningem Pencroff var 
den, som sist lenmade Granite-House, hvarifran ban fi- 
rade sig ned utefter en lina, som var lagd ofver utspran- 
get utanfor porten, och hvars bada andar nadde ned till 
marken, der den ena andan fastholls. Sedan denna lina 
en gang blifvit borttagen, fans ingen forbindelse mellan 
Granite- Houses port och hafsstranden. 
Vadret var praktigt. 

— Dagen tycks arta sig att blifva varm ! — sade 
korrespondenten gliidtigt. 

■ — Bab, doktor Spilett, — svarade Pencroff, — vi 
skola marschera under tradens skugga och ej ens se en 
skymt af solen! 

— Framat! — kommenderade ingenioren. 

Karran vantade pa, stranden utanfor Spiseln. Kor- 
respondenten hade envisats, att Harbert, atminstone un- 
der de forsta timniarna af farden, skulle taga plats i ak- 
donet, och den unga gossen maste underkasta sig sin 
lilkares foreskrifter. 

Nab gick i spetsen framfor kulmanerna. Cyrus Smith, 
korrespondenten och matrosen bildade eftertruppen. Top 
gjorde gladjesprang omkring dem. Harbert hade erbju- 
dit Jup att taga plats bredvid honom i karran, och Jup 
hade mottagit densamma utan krus. Ogonblicket for 
uppbrottet var nu kommet, och den lilla truppen satte 
sig i marsch. 

Karran sviingde forst om klipphornet vid flodmyn- 
ningen, passerade derpa, sedan den korts en mil uppfor 
venstra stranden af Barmhertighetens fiod, bron, vid hvars 
slut vidtog vagen till Ballong-hamnen, och lemnande denna 
vag till venster om sig, borjade nybyggarna fordjupa 
sig i de ofantliga skogar, som bildade Den fjerran ve- 
stern. 

Under de tva, forsta milen kunde karran passera 
obehindradt, ty traden stodo har icke sa. tatt; litet emel- 
lanat maste man skara sig genom lianer och buskar, men 
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intet allvarsamt hinder stalde sig i vagen for nvbve- 
garna. Jrj 

Do lummiga triiden spredo en aval skugga i skogen. 
Deodarer, douglas-trad, kasuariner, banksior, gummitrad," 
drakblodstrad och andra tradslag omvexlado med hvar- 
andra, sa langt blicken kunde na. De foglar, nybyggarna 
hittills sett pa on, aterfunno de har i ofverflod — tjii- 
drar, jakamarer, sladdrande papegojor m. fl. Agutier, 
kangurer och vattensvin kilade fram och ater i graset,' 
och allt detta erinrade nybyggarna om de utflygter, de 
tforetagit, da de forst ankommo till on. 

— Enda skilnaden, — anmarkte Cyrus Smith, — 
jag kan upptacka hos dessa djur, ar, att de aro riiddare 
an forut. Dessa skogar ha alltsa nyligen blifvit genom- 
strofvade af strafFangarna, efter hvilka vi sakert bora 
aterfinna sparen. 

Pa manga stiillen kunde man ocksa se, att menni- 
skor forr eller senare gatt fram der — har hade grenar 
blifvit afbrutna fran triiden, kanske i afsigt att utstaka 
en vag; der syntes aska efter en slocknad eld och spar 
efter fotsteg i nagra lerhaltiga delar af marken. Men 
ofver hufvud taget kunde ingenting upptackas, som be- 
stiimdt hantydde pa, en lagerplats. 

Ingenioren hade alagt sina kamrater att aflmlla sig 
fran att jaga. Gevarsskotten skulle hafva kunnat varna 
straffangarna, hvilka kanske stroko omkring i skogen. 
Dessutom skulle jagarna blifvit tvungna att afliigsna sig 
nagot fran kilrran, och Cyrus Smith hade strangeligen 
forbjudit dem att skiljas fran hvarandra. 

Under senare delen af dagsresan, omkring sex mil 
fran Granite-House, blef det temligen svart att komma 
fram. For att genomtranga vissa snar maste man hugga 
bort buskarna och salunda gora en viig. Innan man va- 
gade sig in der, var likviil Cyrus Smith nog omtiinksam 
att skicka in Top och Jup bland buskarna. Dessa full- 
gjorde samvetsgrant sitt uppdrag, och da hunden och 
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ofang-utangen aterkommo utan att hafva signalerat ha* 
got, behofde man icke frukta for nagot, hvarken fran 
straffangarnas eller fran de vilda djurens sida — tva 
slags individer ur djurriket, som deras vilda instinktei' 
stalde pa samma niva. 

Pa aftonen af denna forsta dag slogo nybyggarna 
lager omkring nio mil fran Granite-House, pa, stranden 
af en liten i Barmhertighetens flod utmynnande back, om 
hvilken de liittills icke vetat nagot, och som borde sam- 
mauhanga med det system af vattendrag, som jorden har" 
hade att tacka for sin forvanande fruktbarhet. 

Nybyggarna ato en grundlig qvallsvard, ty deras 
aptit hade blifvit retad starkt, och atgarder vidtogos for, 
att natten skulle forflyta utan obehag. Om ingenioren 
haft att gora endast med de vilda djuren, sasom jagua- 
rer och andra, hade han blott helt enkelt behoft upp- 
tiinda eldar omkring sitt lager, och dessa skulle hafva 
varit tillrackliga att skydda honom ; men straffangarna 
snarare ditlockades an afhollos af eldarna, och i sadant 
fall var det battre att omgifva sig med djupt morker. 

Dessutom organiserades vakthallningen striingt. Tva 
af nybyggarna borde vaka tillsammans, och det ofverens- 
koms, att man skulle aflosa hvarandra hvarannan timme. 
Men da Harbert trots bans invandningar fritogs fran 
denna tjenstgoring, bytte Pencroff och Gideon Spilett, a, 
ena, samt ingenioren och Nab, a andra sidan, af hvarandra. 

For ofrigt var det icke manga timmars natt. Mork- 
ret uppstod snarare i foljd af de tata lofmassorna an af 
solens forsvinnande. Tystnaden stordes blott da och da 
af nagra jaguarers hesa tjut och nagra apors hanskratt, 
hvilka senare tycktes hogeligen forarga master Jup. 

Natten forgick, utan att nagot ovanligt intraffade, 
och den foljande dagen, den 16 Februari, atertogs far- 
den, som nu var snarare langsam an besvarlig, genom 
skogen. 

Denna dag kunde man icke tillryggalagga mer an 
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sex mil, ty i livarje ogonblick maste man bana sis vag 
med yxan. Sasom verkliga Mttm skcmade nybyggarna 
do stora och vackra traden, hvilkas faHmng dessutom 
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skulle hafva kostat clem ofantliga anstrangningar, och 
uppoffrade de mindre, men resultatet deraf blef, att va- 
gen kom att ga i en mangd krokningar. 

Denna dag upptackte Harbert flera nya vaxter, onl 
hvilka man annu icke vetat, att de funnos bar, sasom 
tradlika, praktfulla ormbunkar ochJohannisbrodtrad, hvil- 
kas langa, en sotaktig och valsmakande marg innehal- 
lande skidor kulmanerna ato med glupskhet. Der ater- 
funno nybyggarna afven statliga kaurier, som vaxte i 
grupper, och hvilkas cylindriska stammar, kronta af en 
kagla af gronska, reste sig till en hojd af tvahundra fot. 
Det var verkligen dessa Nya Zeelands kungstrad, hvilka 
vunnit lika stor ryktbarhet som Libanons cedrar. 

Hvad betraffar faunan, hade den icke att uppvisa 
nagra andra prof an dem, jagarna hittills gjort bekant- 
skap med. Emellertid sago de, utan att kunna nftrma 
sig dem, ett par af dessa stora foglar, som aro egendom- 
liga for Australien och, tillhorande strutsfoglarnas ord- 
ning, bilda ofvergangen till kasuarerna, nemligen den 
new-zeelandska strutsen. Deras hojd ar inemot tva meter 
och deras fjadrar bruna. Top rusade efter dem med all 
den. hastighet, hvaraf hans fyra ben voro magtiga, men 
strutsarna lemnade honom latt bakom sig, ty dessa fog- 
lar besitta, som bekant, en underbar snabbhet. 

I skogen upptackte man annu nagra spar, som straff- 
fangarna lemnat efter sig. I narheten af ett stalle, der 
eld tycktes nyligen hafva blifvit slackt, varseblefvo ny- 
byggarna marken efter fotsteg, som undersoktes med yt- 
terlig noggrannhet. De fem straffangarna hade tydligen 
slagit lager pa detta stalle, men trots noggranna under- 
sokningar - hvilkas mal var att finna ett sjette spar, 
hvilket da maste vara efter Ayrtons fot — kunde man 
icke finna ett sadant. 

— Ayrton var inte med dem! — sade Harbert. 

— Nej, — sade Pencroff, — och skalet, hvarfor 
han inte var med dessa uslingar, ar, att de redan hade 
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dodat honom. Att da inte dessa tiggare bo i en kula 
der man kan mringa dem sasom tigrarl 

— Nej, - svarade korrespondenten, - det ar san- 
nolikare, att de strofva omkring pa mafa, och det h>er 
i deras ratresse att stryka omkring salunda, anda tills 
det ogonbhck kommer, da de aro herrar ofver 6n. 

— Herrar ofver on! — utropade matrosen ' _ 
Herrar ofver On . . . ! _ upprepade han, och bans rost 
stockades, som om en jernhand gripit om hans strupe. 
Derefter sade han i lugnare ton: 

— Vet ni val, herr Smith, hvad det ar for en kula, 
jag stoppat i mitt geviir? 

— Nej, Pencroff! 

— Jo, det ar den kula, som genomborrade Harberts 
brost, och jag lofvar er, att den inte skall forfela sitt 
mal! 

Men dessa rattvisa repressalier kunde icke atergifva 
Ayrton lifvet, och undersokningen af de i marken syn^ 
hga sparen maste tyvarr leda till den slutsatsen, att det 
ej mer fans nagot hopp att aterse honom! 

Denna afton slogo nybyggarna lager fjorton mil Mn 
branite-House, och Cyrus Smith beraknade, att det icke 
borde vara langre till Reptil-udden an fern mil. 

Den foljande dagen uppnadde man ocksa yttersta 
spetsen af halfon, och skogen genomvandrades i hela dess 
langd, men intet spar forhjelpte dem att finna den till- 
flyktsort, dit straffangarna dragit sig undan, lika litet 
som den icke mindre hemliga, hvilken gaf en fristad at 
den hemhghetsfulla okanda. 
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Underaokning af half on Serpentine. — Liiger vid mynningen af 
VaUenfalls-floden. — Pa sexlmndra stega afatand fran corralen. — Ke- 
kognoscering foretagen af Gideon Spilett oeli Pencroff. — Deras ater- 
kornst. — Alia foljaa at. — En oppon port. — Ett upplyat fonater. — 
I manakenet. 

Den foljande dagen, den 18 Februari, egnades at 
undersokning af hela den skogbevuxna del af halfon, som 
bildade stranden fran Reptil-udden iinda till Vattenfalls- 
floden. Nybyggarna kunde fullstandigt genomleta denna 
skog, hvars bredd vexlade mellan tre och fyra mil, ty 
den begransades af Serpentine-halfons bada strander. 
Genom sin hojd och sitt tata lofverk gafvo triiden ett 
uttryck for jordens alstrande kraft, hvilken var mera 
forvanande har an pa, nagon annan del af on. Man skulle 
hafva kunnat saga, att ett litet stycke af Ameritas eller 
Centralafrikas urskogar blifvit forflyttadt till denna tem- 
pererade zon, hvilken omstandighet framkallade det an- 
tagandet, att dessa statliga triid i denna jord — fuktig 
i sitt ofre lager, men i de lagre uppvarmd af den vul- 
kaniska elden — funno en varme, som icke kunde till- 
hora ett tempereradt klimat. De forherskande tradslagen 
voro just dessa kaurier och eucalypter, som uppna sa gi- 
gantiska dimensioner. 

Men det var icke nybyggarnas mal att beundra 
dessa vaxtrikets praktfulla jettar. De visste redan, att 
Lincoln-6n i detta hanseende skulle kunnat forsvara sin 
plats bland de Canariska oarnas grupp, hvilken i fornti- 
den bar namnet De lycksaligas oar. Men ack, nu till- 
horde dem icke deras o hel och hallen ; andra hade tagit 
densamma i besittning, missdadare trampade dess mark, 
och dessa maste man forgora anda till sista man. 

Pa (5ns vestra kust kunde man icke upptacka nfigra 
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spar, hur mycken moda man an gjorde sig. I nga mar . 
ken aft* fotsteg inga afbrutna grenar, ingen kallnad 
aska, inga ofvergifna lagerplatser. 

.... ~ P etta f0rvan ar mig inte, - sa de Cyrus Smith 
till sina kamrater. - Straffangarna ha landstigit pa on 
i narheten af Vrak-udden, och de ha genast kastat sig 
in i Den fjerran vestems skog, after att ha ofvergatt 
Brandgas-trasket. De ha alltsa foljt nastan gamma tfg 
som vi togo, da vi lemnade Granite-House. Har ha vi 
forklanngen till de spar, vi funnit. Men da straffangarna 
kommo till vestra kusten, insago de mer an val, att de 
icke kunde finna nagon lamplig tillflyktsort der, och da 
de derfor begafvo sig vidare mot norr, var det, som de 
upptackte corralen. 

- Och kanske ha de atervandt dit, - sade Pen- 
croff. 

- Jag tror det inte, - svarade ingenioren, - ty 
de bora val antaga, att vara efterforskningar skola rig- 
tas at detta hall. Corralen ar for dem blott en provian- 
tenngsort och inte en standig lagerplats. 

- Jag iir af er asigt, - sade korrespondenten - 
och enhgt min tanke ar det bland Franklin-bergets for- 
gremngar, som straffangarna sokt en tillflyktsort. 

- I sa fall, herr Smith, ga vi rakt pa corralen! - 
utropade Pencroff. - Vi maste komma till ett slut med 
den har aflSren, och hittills ha vi forspilt var tid! 

Nej, mm van, — svarade ingenioren. — Ni 
glommer, att det ligger i vart intresse att fa veta, om 
inte Den fjerran vesterns skog innesluter nagon men- 
niskobomng. Var utflygt, Pencroff, har ett dubbelt mal. 
Om vi a ena sidan bora straffa brottet, ha vi a den an- 
dra en tacksamhetsskuld att afborda! 

— Det kan man kalla bra taladt, herr Smith' — 
svarade matrosen. - Hur som heist, sa ar det min asigt r 
att vi inte skola fa reda pa den der herrn, forran han 
sjelf vill det! 
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D& Pencroff sade detta, gaf han i sjelfva verket 
blott ett uttryck at alias asigt. Det var all anledning 
att antaga, att den okandas tillflyktsort hiidanefter skulle 
blifva lika fordold for dem, som den hittills varit. 

Denna afton stannade karran vid Vattenfalls-flodens 
mynning. Lagerplatsen anordnades sasom vanligt, och 
man vidtog for natten de vanliga forsigtighetsmatten. 
Harbert, livilken nu ater blifvit den starka och friska 
gosse, han varit fore sin sjukdom, drog all den fordel, 
han kunde, af denna vistelse i fria luften mellan vin- 
darna fran oceanen och i skogens lifgifvande atmosfer. 
Hans plats var icke langre i karran, utan i spetsen for 
den lilla truppen. 

Den foljande dagen, den 19 Februari, begafvo sig 
nybyggarna, sedan de lemnat kusten, pa, hvilken ofvan- 
for flodmynningen sa pittoreskt basalten uppstaplade sig 
i alia slags former, nppfor fiodens venstra strand. Va- 
gen var till en del kiind for nybyggarna fran de fore- 
gaende utfiygter, som de foretagit fran corralen anda till 
6ns vestra kust. De befunno sig nu pa ett afstand fran 
Franklins berg af sex mil. 

Ingeniorens plan var foljande: att med storsta nog- 
grannhet undersoka hela dalen, hvars botten bildade flod- 
badden ; att forsigtigt begifva sig till corralens omgifnin- 
gar; att, om straffangarna satt sig i besittning af cor- 
ralen, bemagtiga sig densamma; att, om de icke gjort 
det, ftrskansa sig der och gora den till medelpunkten for 
de operationer, som skulle hafva till andamal undersok- 
ningen af Franklin-berget. 

Denna plan gillades enhalligt af nybyggarna, och de 
langtade verkligen efter att ater fa taga sin o i fullstan- 
dig besittning. 

Man begaf sig alltsa in i den smala dal, som skilde 
tva, af Franklin-bergets miigtigaste armar. Triiden, som 
statt hoptrangda pa fiodstrandorna, vaxte allt glesare, ju 
hogre upp man kom pa, vulkanen. Terrangen var har 
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mycket backig och sardeles lamplig for bakhall, och det 
var blott med den stOrsta forsigtighet, man gick fram 
der. Top och Jup tjenstgjorde sasom spejare, och ru- 
sande in bland do tata buskssaren till hoger och venster, 
ofverbjodo de hvarandra i forstand och fintlighet. Men 
ingenting tillkannagaf, att nagon nyligen satt sin fot pa 
flodstranderna, ingenting forradde, att straffangarna uppe- 
hijllo sig i niirheten. 

Inemot kl. 6 pa eftermiddagen stannade karran pa 
ett afstand fran corralen af omkring GOO steg, men denna 
doldes iinnu for deras blickar af den densamma omgif- 
vande tilta skogen. 

Nu giilde det alltsa att rekognoscera corralen for att 
fa veta, om straffangarna funnos der. Att, om dessa 
lago i bakhall, vaga sig in der vid full dager, det var 
att utsatta sig for att sasom Harbert traffas af en kula. 
Battre var det da att afvakta nattens inbrott. Gideon 
Spilett ville emellertid utan nagot drojsmal undersoka 
corralens omgifningar, och Pencroff, hvilken mist talamo- 
det, erbjod sig att gora honom sallskap. 

— Nej, mina vanner, — sado ingenioren, — latom 
oss afvakta nattens inbrott. Jag vill inte, att nagon af 
er skall blottstalla sig vid full dager. 

— Men, herr Smith, — infoll matrosen, hvilken 
var foga benagen att foga sig efter ingeniorens vilja. 

— Jag ber er, Pencroff! — sade ingenioren. 

— Sa far det vara da, — svarade matrosen, hvil- 
ken nu gaf sin forbittring luft pa, annat satt genom att 
traktera straffangarna med de mustigaste epitet, han kunde 
framleta ur sitt sjomanssprak. 

Nybyggarna qvarstannade alltsa omkring karran 
och hollo ett vaksamt oga pji de niirbelagna delarna af 
skogen. 

Salunda forfloto tre timmar. Vinden var nu icke 
sa, stark, och en absolut tystnad radde under de hoga 
triiden. Utan svarighet skulle man kunnat bora, om den 
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minsta gren afbrutits, om en fot trampat pa de torra 
lofven, om en kropp glidit fram mellan graset. Allt var 
lugnt. For ofrigt visade Top, livilken lag utstrackt pa 
marken med hufvudet hvilande pa framtassarna, intet 
tecken till oro. 

Kl. 8 syntes aftonen vara sa langt framskriden, att 
rekognosceringen kunde foretagas utan fruktan for bak- 
hall. Gideon Spilett forklarade sig beredd att begifva 
sig astad tillsammans med Pencroff. Cyrus Smith gick 
in derpa. Top och Jup borde qvarstanna hos ingenio- 
ren jemte Harbert och Nab, ty det behofdes blott, att 
Top' skalde eller Jup gaf till ett skri i ett olampligt ogon- 
blick for att varna straffangarna. 

— Began inte nagon oforsigtighet, — formanade 
Cyrus Smith matrosen och korrespondenten. — Ni be- 
hofva inte satta er i besittning af corralen, utan blott 
forvissa er om, huruvida den ar bebodd eller ej. 

— Det ar ofverenskommet, — svarade Pencroff, 
Och derpa aflagsnade sig de tva nybyggarna, 
Tack vare tradens tata lofmassor gjorde redan en 

viss skymning foremalen osynliga pa ett afstand af tio 
till tolf meter. Korrespondenten och Pencroff stannade 
vid minsta ljud, som syntes dem misstankt, och fram- 
skredo med den yttersta varsamhet. 

De gingo pa nagot afstand fran hvarandra, for att 
erbjuda sa ringa skottafla som mojligt. Och sanningen 
att saga, vantade de i hvarje ogonbliok, att ett skott 
skulle smalla. 

Fem minuter efter sedan Gideon Spilett och Pen- 
croff lemnat karran, uppnadde de skogsbrynet vid den 
oppna plats, pa hvars andra sida corralens palverk re- 
ste sig. 

De stannade. En matt dager upplyste annu den 
tradlosa, oppna platsen. Pa, trettio stegs afstand sag man 
den till corralen ledande porten, hvilken tycktes vara 
stangd. Dessa trettio steg mellan skogsbrynet och in- 
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njoy arna att tilhyggalagga, ty ett par kulor fr&n in 

T^iiX* sku,,e mod dMe - "» f ™ «w«3: 

Gideon Spilett och matrosen voro icke m3n a 
ryggade tillbaka for faran, men de visste 1 T 

t. Mykt v,lle Pencroff s myga sig framat, da korr°e 1" 
denten hull honom tillbaka me d sin stark! hand 

- Jnom nagra ogonblick &r det alldeles morkt - 
hviekade Gideon Spilett i Pencroffs ora, - och di ar 
ratta tiden mne att bandla. 

Konvulsiviskt omfattande kolfven pa sin bossa tv<r 
lade Pencroff sin otalighet och vantade" varjande ^ 
Snart hade ekymningen opphBrt fuUstandigt. Mark- 
re tycktes framtranga ur den tata skogen och ofver- 
Bjamma den bppna platsen. Franklins berg reste s , 
Bisom en ofuntlig Bk&rm framfor den vestra ^ ^ g 

oc morkret inbrot hastigt, sason, forhallandet a TnZr 
dessa breddgrader. Xu var ogonblicket kommet. 

Allt sedan korrespondenten och Pencroff posterat si* 
Cot° a ?: b Ti hade ^ iCke leiMat i"'^ g "adeT g g 
kr bi'lHt^ 68 I"'! alId6leS ««8^- Palverkets 

nlkr e " "'! 0t T rtare ]iHie an det omgifvande 

mSrkret och mgentmg brot denna tydliga svarta lime 

tor: de d ??*£r befunno ^ i — »- b0 " e 

agon af dern hafva statt pa vakt, sa att de kunde vara 
sakra om att icko blifva ofverrmnplade 

Gideon Spilett tryckte sin kamrats hand, och bada 

gifva a elV' S Smygand<3 COn ' aIen ' med g6Varen fard] 'S a att 
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"Inom nigra ogonbliek ar det miirkf. hviakade Gideon Spilett (aid. 648). 

De framkommo till porten, utan att morkret ge- 
nomskars af en enda Ijusstrale. 

Pencroff forsokte stota upp porten, men denna var, 
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.-sasom korrespondenten och han formodat, stangd. Matro- 
•sen kunde dock forvissa sig om, att de yttre bommarna 
ncke voro satta for. 

Man kunde alltsa deraf draga den slutsatsen, att 
•straffangarna nu hollo till i corralen, och att de efter 
all sannolikhet hade sakert tillbommat porten, sa att man 
.icke kunde fa upp den med vald. 

Gideon Spilett och Pencroff lyssnade. 

Intet ljud hordes inifrun. Muflonerna och getterna, 
'hvilka utan tvifvel lago och sofvo i sina stall, storde P ei 
.intet siitt nattens tystnad. 

Da, korrespondenten och matrosen ej kunde h6ra 
nagot buller, fragade de hvarandra, om de skulle klattra 
ofver palverket och sedan ga vidare in i corralen — hvil- 
:ket var stridande mot Cyrus Smiths order. 

Det iir sant, att forsoket kunde lyckas, men det 
kunde ocksa misslyckas. Men om straffangarna icke 
imisstankte nligot, om de icke hade nagon aning om den 
■mot dem foretagna expeditionen, om slutligen i detta 
dgonblick ett tillfiille erbjod sig att ofverrumpla dem, 
borde man icke begagna sig af detta tillfalle och obe- 
tanksamt vaga sig pa att klattra ofver palverket? 

Korrespondenten ville det icke. Han ansag det vara 
klokare, att nybyggarna forsokte allesammans pa en gang 
intranga i corralen. Visst var emellertid, att man kunde 
komma fram iinda till p&lverket utan att blifva sedd, och 
att corralen icke tycktes vara bevakad. Sedan man 6f- 
vertygat sig harom, hade man intet vidare att gora an 
att atervanda till karran och der ofverlagga. 

Formodligen delade Pencroff denna asigt, ty han 
gjorde ingen svarighet vid att folja korrespondenten, nar 
denna senare drog sig tillbaka till skogen. 

Nagra minuter derefter var ingenioren underriittad 
om, huru sakerna stodo. 

— Na viil, — sade han, efter att hafva funderat 



FEMTIOFJERDE KAriTLET 



651 



en stund, — jag har nu anledning tro, att straffangarna 
inte aro i corralen. 

— Det skola vi nog fa klart for oss, — svarade 
Pencroff, — nfir vi kliittrat ofver palverket. 

— Till corralen, mina vanner! — sade Cyrus Smith, 

— Skola vi lemna karran qvar liar i skogen ? — 
frfigade Nab. 

_ Nej, — sade ingenioren, — det ar var ammu- 
nitions- och proviantvagn, och i handelse af behof skall 
den fa, tjenstgora sasom var fastning. 

— Framat alltsa! — sade Gideon Spilett. 
Karran sattes i gang och fordes utan buller allt 

narmare corralen. Det var nu alldeles mSrkt och tyst- 
naden lika djup som i det ogonblick, da Pencroff och 
korrespondenten aflagsnat sig, krypande utefter marken. 
Det tiita graset fortog fullkomligt ljudet af stegen. 

Nybyggarna hollo gevaren fardiga att gifva eld. 
Pa Pencroffs befallning holl sig Jup efterat. Nab ledde 
Top i band, sa att han icke skulle rusa fore dem. 

Snart syntes den oppna platsen. Den var ode. 
Utan att tveka styrde den lilla truppen sina steg mot 
inhagnaden. Snart passerades den farliga oppna platsen. 
Icke ett gevarsskott hade lossats. Da karran kommit 
fram till palverket, stannade den. Nab drojde qvar hos 
kulmanerna for att halla dem. Ingenioren, korresponden- 
ten, Harbert och Pencroff gingo till porten for att se ef- 
ter, om den var barrikaderad innanfor. 

Den ena porthalfvan var oppen! 

— Hvad sagen I om det bar? — Mgade ingenio- 
ren, i det han vande sig till matrosen och Gideon Spi- 
lett. 

Bada tva stodo hapna. 

— Vid min sjals salighet, — sade Pencroff, — por- 
ten var stangd for en stund sedan! 

Nu kiinde sig nybyggarna villradiga. Voro straff- 
fangarna alltsa i corralen i det ogonblick, da, Pencroff 
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och korrespondenten gjorde sin rekognoscering der? Har 
om kunde man icke hysa nagot tvifvel, emedan porten 
da stangd, nu ,cke kunde hafva oppnats af nagon annan 
an dem. Befunno de sig alia annu der, eller hade nagon 
af dem nyss gatt ut? 

Alia dessa fragor triingde sig ogonblickligen pa hvar 
och en; men hum besvara dem? 

I detta ogonblick ryggade Harbert, hvilken gatt 
nagra steg in i corralen, plotsligt tillbaka och fattade 
Cyrus Smiths hand. 

— Hvad ar det? — Mgade ingenioren 

— Ett ljus! 

— I huset? 

— Ja! 

Alia fern narmade sig nu porten, och genom rutorna 
i fonstret, hvilket befann sig midt emot porten, sago de 
verkhgen ett svagt darrande Ijussken. 

Cyrus Smith fattade hastigt sitt beslut. 

- Det vore en sallsynt tur, - sade han till sina 
kamrater, - att finna straffangarna inneslutna i detta 
bus, inte anande nagot ondt ! De aro i vart vald ! Framat » 

Nybyggarna smSgo sig nu in i corralen, fardiga att 
lagga gevaret till ogat. Karran hade bUfvit lemnad utan- 
for under bevakning af Jup och Top, dem man varit nog 
torsigtig att binda. 

Cyrus Smith, Pencroff, Gideon Spilett a ena sidan 
samt Harbert och Nab a den andra smogo sig utefter 
palverket och undersokte denna del af corralen, hvilken 
var alldeles mork och ode. 

Inom nagra ogonblick stodo alia utanfor dorren till 
huset, hvilken var stangd. 

Cyrus Smith gaf med handen sina kamrater ett tec- 
ken, att de icke skulle rora sig ur flacken, hvarefterhan 
narmade sig fonsterrutan, hvilken nu upplystes blott 
svagt af liuset innanfor. 

Dans blick fordjupade sig i husets enda rum. 
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Pa bordet stod en brinnande skeppslanterna, och 
bredvid detsamma den sang, hvari Ayrton forut legat. 

I sangen lag en karl. 

Plotsligt ryggade Cyrus Smith tillbaka och utro- 
pade med dampad rost: 

— Ayrton ! 

Dorren slogs nu snarare in an oppnades, och ny- 
byggarna stortade in i rummet. 

Ayrton tycktes sofva. Hans ansigte tillkannagaf, 
att han lidit lange och grymt. Vid hans handlofvar och 
fotknolar syntes breda blanader. 

Cyrus Smith lutade sig ned ofver honom. 

— Ayrton! — utropade ingenioren, fattande dens 
arm, som han aterfunnit under sa ovantade omstandigheter. 

Vid detta tillrop oppnade Ayrton ogonen, och stir- 
rande Cyrus Smith i ansigtet, utbrast han, vandande sig 
afven till de andra : 

— Ni — ni? 

— Ayrton! Ayrton! — upprepade Cyrus Smith. 

— Hvar ar jag? 

— I huset i corralen ! 

— Ensam? 

— Ja! 

— Men de skola komma! — utbrast Ayrton. — 
Forsvara er ! Forsvara er ! 

Harpa foil han tillbaka utmattad. 

— Spilett, — sade nu ingenioren, — vi kunna bli 
anfallna i hvilket ogonblick som heist. Koren in karran 
i corralen ! Tillbommen porten och aterkommen alia hit ! 

Pencroff, Nab och korrespondenten skyndade sig att 
utfora ingeniorens befallningar. Det var ej ett ogonblick 
att forlora. Kanske befann sig karran redan i straffan- 
garnas hander! Inom ett ogonblick hade korresponden- 
ten och hans tva kamrater uppnatt porten till corralen, 
utanfor hvilken man horde Top morra doft. 

Lemnande Ayrton for ett ogonblick, gick ingenioren 
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at or huset, fiirdig att gifva eld. Harbert var vid bans 
sida. Bada rigtade sina spejande blickar mot kammen 
af den bergarm, som beberskade corralen. Om straffan- 
garna %o gomda deruppe, kunde de skjuta ibjal nybyg- 
garna/ den ena efter den andra. 

I detta Bgonblick visade sig manen i oster ofver den 
morka skogen, och nu spred sig ett blekt ljus inom in- 
biignaden. Corralen upplystes hel och hallen med sina 
tradgr upper, den lilla nod, som vattnade densamma, och 
sin yppiga grasmatta. At bergssidan aftecknade sig huset 
och en del af palverket i hvitt. Pa motsatta sidan, mot 
porten, forblef allt morkt. 

En svart massa visade sig snart. Det var karran, 
som intradde inom ljuscirkeln, och Cyrus Smith kunde nu 
hora bullret af porten, som bans kamrater stangde, och 
som de sakert barrikaderade med de inre bommarna. 

Men i detta ogonblick borjade Top, som valdsamt 
afslet sitt band, skalla ursinm'gt och rusade af inat cor- 
ralen till hoger om huset. 

— Gen akt, mina vanner, och fardigt geviir! — 
utropade Cyrus Smith. 

Nybyggarna hade redan lagt an och afvaktade blott 
riitta ogonblicket att gifva eld. Top skalde fortfarande, 
och Jup, hvilken skyndade efter hunden, lat hora galla 
hvisslingar. 

Nybyggarna foljde efter orang-utangen och stodo 
snart pa stranden af den lilla backen, hvilken har ofver- 
skyggades af stora trad. 

Och hvad sago de der i det klara manskenet? 

Fern pa stranden utstrackta kroppar! 

Det var de straffangar, som fyra manader forut 
hade landstigit pa Lincoln-on! 
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Hvad hade tilldragit sig? Hvem hade dodat straff- 
fangarna? Var det val Ayrton? Nej, ty ogonblicket 
forut fruktade han deras aterkomst ! 

Men Ayrton befann sig nu forsankt i en djup somn, 
hvarur det icke langre var mojligt att rycka honom. 
Efter de fa ord, han uttalat, hade en oemotstandlig dvala 
bemagtigat sig honom, och han hade fallit tillbaka p& sin 
sang utan att gora en enda rorelse. 

Ett rof for tusen forvirrade tankar, under inflytande 
af en valdsam ofverretning, vakade nybyggarna hela nat- 
ten utan att lemna Ayrtons bostad, utan att atervanda 
till det stalle, der straffangarnas lik lago. Det varsan- 
nolikt, att Ayrton icke kunde gifva dem nagra upplys- 
ningar om de omstandigheter, hvarunder straffangarna 
ljutit doden, ty han visste ju icke sjelf, att han befann 
sig i huset i corralen. Men han borde atminstone kunna 
beratta nagot om de tilldragelser, som foregatt deras 
forfarliga slut. 

Den foljande dagen uppvaknade Ayrton ur sin dvala, . 
och hans kamrater betygade honom pa det hjertligaste • 
satt den gladje, de erforo ofver att aterse honom, i det 
narmaste sund och frisk, efter en skilsmessa pa etthun- 
drafyra dagar. 

Ayrton berattade nu i fa ord, hvad som tilldragit 
sig, eller atminstone sa mycket han visste derom. 

Dagen efter hans ankomst till corralen, den 10 No- 
vember, blef han vid nattens inbrott ofverraskad af straff- 
fangarna, hvilka hade klattrat ofver palverket. De bundo 
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honom och lade en kafle i bans man, derefter fordes ban 

11 en mork h&la vid foten af Pranklin-berget d straff 

fangarna tagit sin tillflykt. awstiaff- 

Man hade beslutit hans dod, men da domen den 
oljande dagen skulle verkstallas, igenkande en af straff 
fangarna Ayrton och tilltalade honom under det nam!" 

ton! De hade undseende med Ben Joyce! 

Fran detta ogonblick ansattes Ayrton entrant »f 
-a forna kamrater. Dessa ville drag/l onom 5fTr pt 

rjig a a ' £ t ^"t P& hanS hj6] " * att "" 
magtiga sig Granite-House, for att kunna intranga i 

derma otillgangliga bostad, for att blifva herrar f vei 1 
sedan de miirdat nybyggarna. ' 

Ayrton v&grade. Den forna straffangen, som nu 

Sdt S - g 0ChMt f8l ' 1&teIse ' Skulle bellreUaTttan 
torradt sina vanner. 

.. J^S* 1 ^ och med kafle i munnen, lefde Ayrton 
strangt bevakad i denna hala under fyra manader 

.fter^ 1161 ^ h f!,f tv ^S^ upptacktcorralenkort 
eftei sin ankomst till Lincoln-on, och sedan lefde de af 

Den l7t' S °T T S dei ' men de bebodde de ° icke. 
Den 1 November skoto tva af dessa uslingar, som ofor- 

modadt ofverraskades genom nybyggarnas* ankomst pa 

st -X; ° h T e " a / fdemate ™de, lyckonskanSe 
Jig ofver, att han dodat en af ons invanare, men ban 
atervande ensam. Hans kamrat hade, sasom lasaren 
torde ennra sig, fallit for Cyrus Smiths dolk. 

Ma man forestalls sig Ayrtons oro och fortviflan, da 

oTifkTL?^ ^ **"*»<»*' Nybyggarna voro 
nu icke flera an fyra och, att sa saga, ofverlemnade at 
straffangarna pa nad och onad. 

Efter denna tilldragelse och under hela den tid, som 
nybyggarna i foljd af Harberts sjukdom qvarstannade i 
corralen, lemnade straffangarna icke sin h&la, och till 
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och med sedan de skofiat Stora Utsigts-platan, ansago 
de det icke vara radligt att ofvergifva densamma. 

Den daliga behandling, hvarfor Ayrton var utsatt, 
blef an samre. Hans hander och fotter buro annu blo- 
diga marken efter de rep, hvarmed han dag och natt 
varit bunden. I hvarje ogonblick vantade han dSden, 
hvilken han i alia fall icke tycktes kunna undga. 

Sa, fortgick det anda till tredje veckan i Februari. 
Bestandigt afvaktande ett lagligt tillfalle, lemnade straff - 
fangarna sallan sin tillflyktsort och foretogo blott da och 
da nigra jagtutflygter, an till den mellersta delen af on, 
an till dess sodra kust. Ayrton horde icke vidare nagot 
om sina vanner, och han hyste icke langre nagot hopp 
att fa aterse dem. 

Slutligen foil den olyckliga, forsvagad af den daliga 
behandlingen, i en djup vanmagt, hvarunder han hvarken 
sag eller horde nagot. Ocksa, kunde han icke saga, hvad 
som fran detta ogonblick, d. v. s. sedan tva dagar till— 
baka, tilldragit sig. 

■ — Men, herr Smith, — tillade Ayrton, — hur kom- 
mer det sig, att jag, fastan jag lag fangslad i halan, nu 
ater befinner mig i corralen? 

— Hur kommer det sig, att straffangarna ligga ut- 
strackta doda midt i corralen? — svarade honom inge- 
nioren. 

— Doda! — utropade Ayrton, hvilken trots sin 
svaghet reste sig upp till halften. 

Hans kamrater understodde honom. Han ville stiga 
upp, man lat honom fa sin vilja fram, och alia begafvo 
sig till den lilla backen. 

Det var nu full dager. 

Der lago pa stranden liken efter de fern straffan- 
garna i den stallning, hvari doden, hvilken maste hafva 
dodat ogonblickligt sasom blixten, hade ofverraskat dem. 

Ayrton stod sasom traffad af askan. Cyrus Smith 
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och hans kamrater betraktade honom utan att saga 
ett ord. 

Pa ett tecken af ingenioren undersokte Nab och 
Pencroff de fern liken, hvilka redan voro stela af dods- 
kylan. 

Pa dem kunde icke upptackas nagot spar af sar. 

Det enda, Pencroff efter en noggrann undersokning 
kunde upptiicka, var i pannan pa den ena, i brostet pa 
den andra, i ryggen pa den tredje, i axeln pa den fjerde 
en Men rod prick, ett slags knappt synlig kontusion, 
men hvars tillkomst det var omojligt att forklara. 

— Der ar det de blifvit triiffade ! — sade Cyrus 
Smith. 

— Men med hvad slags vapen? — utbrast korre- 
spondenten. 

— Ett ogonblickligt dodande, hvars hemlighet vi 
inte kiinna! 

— Och hvem har dodat dem? — fragade Pencroff. 

— Den, som skipar rattvisa pa denna 6, — sva- 
rade Cyrus Smith, — den, som fort er hit, Ayrton, den, 
hvars inflytande iinnu en gang uppenbarat sig, den, som 
for oss gor, hvad vi sjelfva inte kunna gora, och som, 
sedan han gjort det, undflyr oss. 

— Latom oss da uppsoka honom ! — utropade Pen- 
croff. 

— Ja, latom oss uppsoka honom, — svarade Cyrus 
Smith, — men den ofverlagsna varelse, som gor sadana 
underverk, skola vi sakert inte finna, forr an det beha- 
gar honom att kalla oss till sig! 

Detta osynliga beskydd, hvilket reducerade till in- 
tet deras egen handlingsformaga, pa samma gang retade 
och rorde ingenioren. Den relativa underlagsenhet, det 
konstaterade, var af det slag, hvaraf en stolt sjal kan 
kiinna sig sarad. Ett adelmod, som utofvas sa, att det 
gackar hvarje forsok af erkanslan att fa yttra sig, for- 
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rider ett slags forakt for de hulpna, som i Cyrus Smiths 
ogon till en viss grad forringade valgerningens varde. 

— Latom oss soka, — atertog han, — och ma Gud 
forunna oss att en dag fa, bevisa derma hogdragna beskyd- 
dare, att han inte har att gora med otacksamma! Hvad 
skulle jag inte vilja ge, om vi kunde bevisa var tack- 
samhet genom att i var tur gora honom nagon tjenst, 
om det ocksa, vore till priset af vara egna lif! 

AUt ifran denna dag var denna varelses uppsokande 
det uteslutande foremalet for nybyggarnas tankar. Allt 
dref dem till att finna ordet till denna gata, ett ord, som 
blott kunde vara namnet pa en man, begafvad med en i 
sanning oforklarlig och nastan ofvermensklig magt. 

Efter nagra ogonblick atervande nybyggarna till 
bostaden i corralen, hvarest deras omsorger snart ater- 
gafvo Ayrton hans moraliska och fysiska kraft. 

Nab och Pencroff buro straffangarnas lik in i sko- 
gen och grafde der ner dem djupt i jorden pa nagot af- 
stand fran corralen. 

Sedan underrattade man Ayrton om de handelser, 
som tilldragit sig, medan han hallits fangslad. Han tick 
afven veta, hvad som handt Harhert, och hvilken rad af 
profningar nybyggarna genomgatt. Hvad betraffar dessa 
senare, hade de icke vagat hoppas att fa, aterse Ayrton 
och maste befara, att straffangarna obarmhertigt dodat 
honom. 

— Och nu, — sade Cyrus Smith, slutande sin be- 
rattelse, — aterstar oss att fullborda en pligt. Halften 
af var uppgift ar lost, men om vi inte langre ha nagot 
att befara af straffangarna, ar det likval inte oss sjelfva 
vi ha att tacka for, att vi ater blifvit herrar ofver on. 

— Na val, — sade Gideon Spilett, — latom oss da 
genomleta Franklin-bergets alia labyrinter! Latom oss 
inte lemna ens en den minsta fordjupning oundersokt ! 
Ack, 'om nagonsin en korrespondent befunnit sig infor en 
upprorande hemlighet, sa, ar det jag, mina vanner! 
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— Och vi skola inte atervanda till Granite-House 
- svarade Harbert, - fSrran vi funnit var valgorare. 

— Ja, — sade ingenioren, — vi skola gora, hvad 
som star i menniskomagt, men - jag upprepar det annu 
en gang - vi skola inte fa reda pa honom, forran han 
sjelf vill det. 

— Skola vi qvarstanna i corralen ? — fragade Pen- 
croff. 

— Ja, latom oss bli qvar har, — svarade Cyrus 
Smith, — der forraden aro rikliga, och hvarest vi befinna 
oss 1 sjelfva medelpunkten af omradet for vara spaningar. 
Ar det for ofrigt nodvandigt, sa ma karran genast ater- 
vanda till Granite-House. 

— Godt! — sade matrosen. — Blott en anmark- 
ning! 

— Hvilken? 

— Den vackra arstiden nalkas, och vi fa inte glom- 
ma, att vi ha en sjoresa att gora. 

— En sjoresa? — sade Gideon Spilett. 

— Ja, till holmen Tabor, — svarade Pencroff. — 
Det ar nodvandigt, att vi der lemna en uppgift om laget 
af var o, hvarest Ayrton nu befinner sig, for den han- 
delse att den skotska jakten skulle komma igen for att 
hemta honom. Hvem vet, om det inte redan ar for 
sent ? 

— Men, Pencroff, — fragade Ayrton, — hur tan- 
ker ni gora denna ofverfart? 

— Pa Bonadventure, naturligtvis ! 

— Bonadventure! — utbrast Ayrton ... — Den 
fins inte liingre. 

— Min Bonadventure fins inte langre! — vralade 
Pencroff, springande upp. 

- — Nej ! — svarade Ayrton. — Straffangarna upp- 
tackte den for knappt atta dagar sedan i dess lilla hamn, 
de lade ut fran land och . . . 
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— Och? — sade Pencroff, hvars hjerta klappado 
nastan horbart. 

— Och da de inte liingre hade Bob Harvey, som 
manovrerade, ledo de skeppsbrott pa klipporna, och ba- 
ten slogs alldeles i spillror! 

— Ah, de uslingarna, de banditerna, de nedriga 
skurkarna! — utbrast matrosen. 

— Pencroff, — sade Harbert, fattande hans hand, 
— vi skola gora en annan Bonad venture, en storre! Vi 
ha till vart forfogande allt jernarbetet, all tacklingen 
fran briggen. 

— Men vet ni, — svarade Pencroff, — att det be- 
hofs atminstone fem eller sex manader for att bygga ett 
fartyg pa trettio eller fyrtio tons ? 

— Vi skola taga vara pa, tiden, — svarade korre- 
spondenten, — och for i ar sla, ur hagen att fara till 
holmen Tabor. 

— Hvad ar att gora, Pencroff, vi maste finna oss 
i vart ode, — sade ingenioren, — och jag hoppas, att 
detta drojsmal inte skall fororsaka oss nagon skada. 

— Ack, min Bonadventure, min stackars Bonad- 
venture! — utropade Pencroff, som var alldeles forkros- 
sad genom forlusten af sin bat, ofver hvilken han var sa 
stolt. 

Bonadventures forlisning var naturligtvis en ledsara 
handelse for nybyggarna, och man ofverenskom, att denna 
forlust borde godtgoras med det snaraste. Sedan den 
saken var afgjord, tankte man icke pa nagot annat an 
att lyckligen afsluta undersokningen af 6ns mest undan- 
gomda delar. 

Denna undersokning borjade samma dag, den 19 
Februari, och rackte en hel vecka. Bergets bas bildade 
med sina armar och deras talrika forgreningar en laby- 
rint af nyckfullt i hvarandra snarjda fastningsverk. Det » 
var tydligen langst inne i dessa smala dalar, kanske till 
och med i Franklin-bergets innandomen, som man borde 
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fullfolja efterforskningarna. Ingen del af On kunde vara 
mera lamplig att dolja en bostad, hvars egare ville for- 
blifva okand. Men sa intrasslade voro bergarmarna i 
hvarandra, att Cyrus Smith maste vid deras undersok- 
ning stningt folja en viss plan. 

Till en borjan undersokte nybyggarna hela den dal, 
som lag sikler om vulkanen, och som mottog Vattenfalls- 
flodens forsta vatten. Der visade Ayrton dem den hala 
dit straffangarna tagit sin tillflykt, och der han af dem 
halhts fangslad anda till sin flyttning till corralen. Denna 
hala befann sig i fullkomligt samma skick, hvari Ayrton 
hade lemnat den. Man fann der en ansenlig qvantitet 
ammunition och lifsmedel, som straffangarna ditfort i af- 
sigt att der inriitta en reservdepot. 

Hela dalen, innerst i hvilken grottan lag, och som 
beskuggades af vackra trad, bland hvilka koniferer voro 
de forherskande, understates med den storsta omsorg, 
och sedan nybyggarna kringgatt spetsen af den i sydvest 
utskjutande bergarmen, begafvo de sig in i en annu sma- 
Jare dal, hvilken gick anda fram till de pa kusten sa 
pittoreskt hopade basaltmassorna. 

Ilitr stodo traden mera glest. Stenen hade tradt i 
grasets stiille. Vilda getter och mufloner skuttade mel- 
lan klippblocken. Hiir borjade den ofruktbara delen af 
Lincoln-on. Man kunde redan finna, att af de talrika 
dalar, som utstralade fnin Franklin-bergets bas, endast 
tro egde trad och rika betesmarker, liknande dem i cor- 
ralen, hvilken i vester begriinsades af Vattenfalls-fiodens 
dal och i oster af l?oda ans. Dessa tva backar, hvilka 
hingre ned forvandlades till floder genom att i sig upp- 
taga nagra tillfloden, bildades af Franklin-bergets alia 
vattensamlingar och framkallade den fruktbarhet, som 
karakteriserade Lincolh-ons sodra del. Hvad betraffar 
Barmhertighetens flod, nardes den mera omedelbart af 
ymniga i Jakamar-skogens djup gomda kallor, och det var 
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afven sadana kallor, som, utgjutande sig genom tusen 
rannilar, vattnade halfon Serpentines mark. 

Af dessa tre dalar, der det ingalunda var brist pa 
vatten, skulle hvilken som heist kunnat tjenstgora sasom 
tillflyktsort at nagon ensling, som der skulle hafva fun- 
nit allt, hvad for lifvets uppehalle ar nodvandigt. Men 
nybyggarna hade redan undersokt dem, och ingenstades 
hade de kunnat upptacka spar af, att en menniska fans 
der. 

Var det da langst inne i nagon af dessa ofruktbara 
dalar, midt ibland dessa klippros, dessa svartillgangliga 
raviner, mellan dessa lavafloden, som den okandas till- 
flyktsort var att soka? 

Pa norra sidan af Franklin-bergets bas funnos en- 
dast tva breda, foga djupa dalar utan ett spar af gron- 
ska, ofversallade med erratiska block, randade med langa 
moraner, bfvergjutna af lava och bestrodda med obsidian- 
och labradorit-arter. Denna del tog i ansprak langva- 
riga och anstrangande undersokningar. Der hade bildats 
tusen haligheter, utan tvifvel foga beqvama, men allde- 
les dolda och svara att komma in i. Nybyggarna be- 
gafvo sig afven in i morka tunnlar, som forskrefvo sig 
fran den plutoniska tiden, annu svarta sedan den tid, da 
elden rasade i dem, och hvilka gingo linda ned i bergets 
innandomen. Man genomstrofvade dessa morka galle- 
rier, man lyste sig fram der med kadiga trastycken, man 
genomletade de minsta haligheter, man pejlade de minsta 
djup — men ofverallt tystnad, morker! Det forefoll 
nybyggarna omojligt, att en mensklig varelse nagonsin 
kunnat satta sin fot i dessa uraldriga gangar, att hans 
arm nagonsin kunnat rubba ett enda af dessa block. Sa- 
dana dessa block nu voro, sadana hade vulkanen kastat 
upp dem ofver vattenytan vid den tid, da on hojde sig 
ofver vagorna. 

Ehuru emellertid dessa gangar syntes vara alldeles 
ode, och ehuru morkret der var fullstandigt, maste lik- 
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Nybyggarna begafvo aig afvcn in i mSrka tunnlar (aid. 6G3). 

val Cyrus Smith erkiinna, att en absolut tystnad icke 
radde der. 

Da han kom langst in i en af dessa haligheter, 
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Man gjorde an mer: man giok" ned i svalget (sid. C68). 

hvilken till en langd af flera hundra fot strackte sig in i ber- 
get, ofverraskades han af att fornimma ett doft mullrande, 
hvars intcnsitet forstaiktes genom ekot fran klipporna. 
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Gideon Spilett, hvilken atfoljde ingenioren, horde 
afven detta aflagsna mullrande, som tillktnnagaf/att Z 
underjordiska e den Iter var i verksamhet. rfera gT 
stannade de tva nybyggarna for att lyssna, och de kom- 
mo bada till den ofvertygelsen, att nagon kemisk reak- 
tion forsiggick 1 ons inre. 

- Vulkanen ar da inte fullstandigt slocknad? - 
iragade korrespondenten. 

- Det ar mojligt, - - svarade Cyrus Smith, _ att 
sedan vi foretogo var forra underscoring af krateW, vul- 
kanen ater kommit i verksamhet i de lagre lagren. Hvarie 
vulkan kan ehuru man anser den ha slocknat fullstan- 
digt, tandas anyo. 

flp " . *f en ,° m n e " en, P tion af Franklin-berget forbere- 
des - fragade Gideon Spilett, - skulle inte deri ligga 
en fara for Lincoln-on? s 

- Det tror jag inte, - svarade ingenioren. - 
Kratern, d. v. s. sakerhetsventilen, finnes, och ofverflo- 
det af angor och lava skall liksom hittills bortga sin 
vanhga vag. ° 

<U f 7f. S& 1?? inte laVan bryter Sig en ^ ™g genom 
de fruktbara delarna af tin ! 

- Hvarfor, min kara Spilett, - svarade Cyrus 

Tw ,7 f d6n intG f5lja den ™& som ™turen ut- 
stakat tor^ densamma ? 

- Ah, vulkanerna ha sina nycker! - sade korre- 
spondenten. 

- Lagg mlirke till, - atertog ingenioren, - att 
lutningen hos hela Franklin-bergets massa befordrar ut- 
gjutmngen af de vulkaniska amnena at de dalar, som vi 
undersoka i detta ogonblick. En jordbafning maste for- 
andra laget for bergets tyngdpunkt, om denna utgjutning 
skall kunna forsigga i nagon annan rigtning. 

, 7 ??* en J' 0rdb afning &r alltid att befara under 
dessa forhallanden, - anmarkte Gideon Spilett. 

- Ja, — svarade ingenioren, — i synnerhet nar 
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de underjordiska krafterna borja vakna till nytt lif och 
var jords innandomen lopa fara att blifva igengrodda 
efter en lang hvila. En eruption skulle ocksa, min 
kara Spilett, blifva en allvarsam tilldragelse for oss, och 
det vore mycket battre, att denna vulkan inte visade 
nagon ansats till ateruppvaknande. I hvad fall som heist 
tror jag inte, att var koloni kan blifva allvarsamt ho- 
tad. Mellan den och Franklin-berget ar terriingen an- 
senligt nedtryckt, och om lavan tager vagen at Grant- 
sjon, skulle den blifva motad af dynerna och de till Haj- 
viken stotande delarna af on. 

— Annu ha vi inte sett fran bergets topp upp- 
stiga nagon rok, som forebadar ett forestaende utbrott, 
— sade Gideon Spilett. 

— Nej, — svarade Cyrus Smith, — ej ens anga 
uppsteg ur kratern, da jag i gar observerade bergsspet- 
sen. Men det ar mojligt, att klippblock, aska och stel- 
nad lava hopat sig i nedre delen af kraterroret, och att 
den sakerhetsventil, hvarom jag talat, for narvarande ar 
alltfor mycket spiirrad. Men vid forsta allvarsamma an- 
strangning af de underjordiska krafterna skall hvarje 
hinder vika, och ni kan vara ofvertygad om, min basta 
Spilett, att hvarken Lincoln-i3n, som iir kitteln, eller 
vulkanen, som iir skorstenen, skola springa for trycket 
af gaserna. Biist vore emellertid, jag upprepar det, att 
nagon explosion inte blefve af. 

— Men i alia fall bedraga vi oss inte, — atertog 
korrespondenten. — Vi hora ju tydligt ett doft mullrande 
i vulkanens inrc ! 

— - Ja, — svarade ingenioren, hvilken lyssnade 
iinnu en gang med ytterlig uppmiirksamhet, — det iir 
inte mojligt att bedraga sig . . . Dernere forsiggar en 
reaktion, hvars betydelse eller definitiva resultat vi inte 
kunna uppskatta. 

Cyrus Smith och Gideon Spilett lemnade nu gangen 
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hvilka do medde- 



och forenade sig med sina kamrater. 
lade, huru sakerna stodo. 

brak«7 ???'," U , tbra 1 PenCroff ' - mk vulk »en borja 
brftka! Lat den bara forsoka, och den skall fa se, att 
den bar sin ofverman! 

Sasom man ser, var matrosens tillforsigt till Lin- 
coln-ens speciella gudomlighet fullkomlig, och sanningen 
SLSf . y hemlighetsfulla magt, som bittills 

uppenbarat sig genc-m sa manga oforklarliga handliugar, 
vara utan granser; men den hade ocksa hittills vetat att 
undgS nybyggarnas noggranna efterspaningar, ty trots 
alia dems anstrangningar, trots den ifver och ihardighet 
warmed de bedrefvo dessa, kunde de icke upptackaVn 
okandas tillflyktsort. 

ninoJ^-n 6 ; / 9 m dGn 25 Februari "tstracktes spa- 
mngarna till hela norra delen af Lincoln-on, hvars hem- 

derht S a k ;; y T len / en °, m]etadeS - N y b yggarna gingo anda 
de an at de undersokte hvarje klippvagg, alldeles som 
pohsbetjenterna gora med murarna af ett misstankt hus 
ngen^ren dref sin undersokning fran de sista afsatserna 
at Irankhn-berget anda upp till sjelfva kratern. 

Man gjorde an mer: man gick ned i svalget, der 
elden slocknat, men or hvars djup ett tydligt mullrande 
hordes Lmellertid antydde ingen rok, ingen anga, ingen 
upphe tmng hos klippvaggen en forestaende eruption 
Men hvarken der eller i nagon annan del af Franklin- 
berget funno nybyggarna spar af den, de sokte. 

Spaningarna rigtades nu at dynregionen. Man un- 
dersokte omsorgsfullt de hoga lavamurarna vid Haj-viken 
tran deras fot anda upp till kammen, ehuru det var v t- 
terst svart att komma ned till sjelfva vikens niva 
Ingen! Intet! 

Huru manga forgafves slosade anstrangningar, huru 
niycken ihardighet, som ej medfort nagot resultat, inne- 
iattade icke dessa tva ord, och derfor kande ocksa Cy- 
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rus Smith och hans kamrater en viss forbittring ofver 
sin motgang. 

Man maste alltsa tanka pa att vanda om, ty dessa 
spaningar kunde icke fullfoljas i oandlighet. Nybyg- 
garna hade verkligen all anledning tro, att den hemlig- 
hetsfulla varelsen icke fans pa on, och nu framkastades 
de daraktigaste hypoteser af deras ofverretade inbillning. 
Isynnerhet Pencroff och Nab atnojde sig icke langre med 
det besynnerliga, utan svarmade i det ofvernaturligas 
verld. 

Den 25 Februari stodo nybyggarna ater utanfor Gra- 
nite-House, och medelst den dubbla linan, som med en 
pil skots upp ofver utsp range t utanfor poi'ten, aterstiilde 
de forbindelsen mellan sin bostad och marken. 

En manad senare, den 25 Mars, helsade de den 
tredje arsdagen af deras ankomst till Lincoln-on! 
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Tre &r forflutna. — Fragan om ott nytt fartyg. — Hvad som be- 
slutea. — Koloniena valmaga. — Skeppsvarfvet. — Den aodra hemi- 
sferena kold. — Pencroff underkastar sig. — Linnet tviittaa. — Frank- 
lin-berget. 

Tre ar hade forgatt, sedan fangarna i Richmond 
flytt, och huru manga ganger hade de icke under dessa 
tre ar talat om detta fadernesland, som alltid syssel- 
satte deras tankar! 

De betviflade icke, att inbordeskriget nu var slu- 
tadt, och det syntes dem omojligt, att icke Nordens 
rattvisa sak skulle hafva segrat. Men hvilka voro de- 
taljerna af detta forfarliga krig? Huru mycket blod 
hade det kostat? Hvilka af deras vanner hade dukat 
under i striden? Se der, hvad de ofta sprakade om, 
utan att de kunde spara en skymt af den dag, da det 
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skulle blifva dem forunnadt att aterse sitt land Att 
atervanda dit, vore det blott for nagra dagar att att 
knyta det sociala bandet med den beboddf^den^ 
uppratta forbindelse mellan deras fadernesland och deras 

S £ I" a d n e tlllb ff a - den mngSta ' kan8ke ^ ^ 
at aitt if i denna koloni, som de grundlagt, och som da 

skulle lyda under moderlandet, var detta da en dTom 
som aldng kunde fullbordas? ' 

Det gafs blott tva utvagar att forverkliga denna 
dram: antingen skulle ett fartyg nagon dag visa ig i 

IZT'Z* i arvatten ' eller skulle nyb ^ na *^a 

siStnrl PP ' + T Vai ' tillrackli gt atarkt att halla 

sjon under en resa till narmaste land. 

- Savida inte, - sade Pencroff, - var skydds- 

Nab M »7t t U 'i e 7 erkl ^ en kunnat saga at Pencroff och 
Nab att ett fartyg pa trehundra tons lag och vantade 
pa dem i Haj-viken eller Ballong-hamnen, utan att de 
visat nnnsta tecken till ofverraskning. I den sinnesfor- 
tattning, hvan de nu befunno sig, voro de beredda p& allt 
o Men Cyrus Smith, hvilken var mindre tillitsfull 
radde dem att atervanda till verkligheten, och det just 
med afseende pa byggandet af ett fartyg, en i sanning 
tiangande nodvandighet, emedan det var af storsta vig* 
att sa fort som mojligt fara till holmen Tabor med en 
sknfvelse, som upplyste om Ayrtons nya vistelseort 

Da Bonadventure icke langre fans, skulle atmin- 
stone sex manader erfordras for att bygga ett nytt far- 
tyg. Men vintern stundade, och resan kunde icke fore- 
tagas forr an nasta var. 

— Vi ha alltsa tid att gora oss i ordning till den 
vackra arstiden, - sade ingenioren, hvilken just sam- 
talade med Pencroff om denna sak. - Jag tror derfor 
nmi i van att alldenstund vi maste bygga oss en ny bat' 
ar det bast att ge den storre dimensioner. Den skotska 
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jaktens ankomst till holmen Tabor ar mycket problema- 
tisk. Det kan till och med handa, att den anlandt dit 
for fiera manader sedan, och att den vandt om, efter 
att forgafves ha sokt nagra spar efter Ayrton. Skulle 
det inte derfor vara skal att bygga ett fartyg, som, i 
fall sa behofdes, kunde fora oss till de polynesiska ogrup- 
perna eller till Nya Zeeland? Hvad tror ni om saken? 

— Jag tror, herr Smith, — svarade matrosen, — 
att ni kan bygga ett stort fartyg lika val som ett litet. 
Hvarken virke eller verktyg fattas oss. Hela saken ar 
blott en tidsfraga. 

— Och hur manga manader behofs det for att bygga 
ett fartyg pa, 250 till 300 tons? — fragade Cyrus Smith. 

— Atminstone sju eller atta, — svarade Pencroff. 
— Men vi bora inte glomma, att vintern stundar, och 
att virket ar svart att bearbeta vid stark kold. Latom 
oss derfor berakna nagra veckors uppskof, och kunna vi 
fa vart fartyg fardigt till nasta November manad, bora 
vi skatta oss sardeles lyckliga. 

— Na val, — sade Cyrus Smith, — det skulle just 
vara den for foretagandet af en langre sjotur lampliga 
tiden, antingen till holmen Tabor eller till nagot aflags- 
nare land! 

— Uppgor da edra planer, herr Smith, — sade 
matrosen, — arbetarna aro fiirdiga, och jag forestaller 
mig, att Ayrton skall kunna blifva oss till stort gagn i 
denna sak. 

De ofriga nybyggarna radfragades nu och gillade 
ingeniorens plan, och hvad han foreslagit, var i sanning 
det basta man kunde gora. Det ar visserligen sant, att 
byggandet af ett fartyg pa 250 till 300 tons var ett 
styft arbete, men nybyggarna hyste till sig sjelfva ett 
fortroende, som i hog grad rattfardigades af de redan 
vunna framgangarna. 

Cyrus Smith grep sig alltsa, an med att uppkasta 
planen till fartyget och gora modellen till detsamma. 
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Unto tiden sysselsatte gig hans kamrater med att falla 
och framforsla de trad, som skulle anvandas till krum! 
hulten, spanten och bordlaggningen. I Den fjerran ve- 
sterns skog vaxte de basta ekarna och almarna. Man 
begagnade Big nu af den uthuggning, man gjort under 
den sxsta utflygten, ftp att upprodja en farbar vag, hvil- 
ken fick namnet Den fjerran vesterns vag, och tradstam- 
rnarna forslades till Spiseln, der varfvet skulle blifva. 
Hvad betraffar den ifragavarande vagen, var den dragen 
nyckfu It och dess rigtning bestamdes i visa man af va- 
et af trad men den underlattade i alia fall kommunika- 
tionen med en stor del af halfon Serpentine. * 

Det var af vigt, att dessa tradstammar faldes och 
tillhoggos utan drojsmal, ty man kunde icke anvanda 
dem medan de annu voro raa, och man maste at tiden 
ofyerlemna omsorgen att torka dem. Timmermannen ar- 
betade alltsa med ifver under April manad, hvilken oroades 
blott genom nagra temligen valdsamma dagjemningsstor- 
mar. Master Jup hjelpte dem belmndigt antingen genom 
att klattra upp i toppen af ett trad for att deri fasta 
linorna, hvarmed det skulle dragas omkull, eller genom 
att erbjuda sma starka axlar for transporten af de af- 
qvistade stammarna. 

Alia dessa trad upplades i ett stort lider, som upp- 
fordes bredvid Spiseln, tills det ogonblick kom, da de 
skulle anvandas. 

April manad var temligen vacker, sasom vanligtvis 
ar ftrhallandet med Oktober i norra zonen. Arbetena 
ute pa faltet bedrefvos med ifver, och snart hade hvarje 
spar af odelaggelse ftrsvunnit fran Stora Utsigts-platan. 
Qvarnen ateruppbyggdes, och nya byggnader reste sig i 
ladugarden. Man hade funnit det nodvandigt att upp- 
fora dem i storre skala, ty den befjadrade befolkningen 
okades ansenligt. Stallen innehollo nu fem kulmaner, af 
hvilka, utom en nyftdd unge, fyra, som voro starka och 
val dresserade, kunde koras eller ridas. Koloniens ma- 
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teriel okades med en plog, och kulmanerna anvandes vid 
akerbruket, som om de varit Yorkshire- eller Kentucky- 
oxar. Nybyggarna fbrdelade arbetet sig emellan, och 
man latades icke. Hum friska voro ocksa icke dessa 
arbetare, och hvilket godt lynne lifvade icke qvallarna i 
Granite-House, da man uppgjorde tusen planer for fram- 
tiden. 

Det torde icke behofva sagas, att Ayrton nu belt 
och ballet slagit sig ned i Granite-House, och att det 
nu icke' langre var tal om att han skulle bo i corralen. 
Han forblef emellertid dyster och foga meddelsam samt 
deltog heldre i sina kamraters arbeten an i deras nojen. 
Men han var ocksa en dugtig, fintlig, uppfinningsrik och 
intelligent arbetare. Han var hogaktad och alskad af 
alia, derom kunde han icke vara okunnig. 

Emellertid lemnade man icke corralen at dess ode. 
Hvarannan dag begat sig nagon af nybyggarna, akande 
i karran eller ridande en af kulmanerna, dit for att se 
om muflonerna och getterna och forde hem med sig mjolk 
till Nabs kok. Dessa utflygter erbjodo pa samma gang 
tillfallen till jagt. Ocksa fardades Harbert och Gideon 
Spilett — med Top i spetsen — oftare an nagon annan 
af deras kamrater vagen till corralen, och med de for- 
traffliga skjutvapen, hvarofver de forfogade, led mat) i 
Granite-House aldrig brist pa vattensvin, agutier, kangu- 
ruer, vildsvin, ander, tjadertuppar, jakamarer och becka- 
siner. Kaningardens och ostronbankens produkter, nagra 
skoldpaddor, som fangades, en ny fangst af dessa ypper- 
liga laxar, som fortfarande kommo att arbeta sig upp i 
Barmhertighetens flod, gronsaker fran Stora Utsigts-pla- 
tan, skogens frukter, detta var ju mer an rikedom, och 
masterkocken Nab hann knappt med att magasinera allt- 
sammans. 

Det faller af sig sjelft, att telegrafledningen mellan 
corralen och Granite-House hade blifvit aterstald i sitt 
forra skick, och att den anlitades, da, den ena eller an- 
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dra af nybyggarna befann sig i corralen och ansag nod- 
vandigt att tillbringa natten der. Dessutom var 5n sa- 
ker nu och intet anfall behofde befaras - atminstone 
icke tran menniskors sida. 

Hyad som handt, kunde emellertid lmnda om igen 
tm landstignmg af sjorofvare, och till och med forrymda 
straffangar, var alltid att befara. Det var icke omojligt 
att kamrater, medbrottslingar till Bob Harvey hvilka 
annu sutto fangslade pa Norfolk, hade blifvit invigda i 
tans planer och kunde kanna sig frestade att folia bans 
foreddme. Nybyggarna uraktlato derfor icke att obser- 
ver one farvatten, och hvarje dag spanade deras blic- 
kar genom kikaren utefter den vidstrackta horisont, som 
lag midt for Unions- och Washington-bugterna. Nar de 
begafvo sig till corralen, undersokte de med icke min- 
dre uppmarksamhet hafvet i vester, och da de gingo upp 
pa irankhn-bergets afsatser, kunde deras blick ofver- 
fara en stor del af horisonten i vester. 

Ingenting misstankt syntes, men likval maste man 
alltjemt vara pa sin vakt. 

Derfor delgaf ocksa ingenioren en afton sina van- 
ner den plan, ban uppgjort att befasta corralen. For- 
sigtigheten syntes honom bjuda, att p&Iverket fick storre 
hojd och att det flankerades med ett slags blockhus, i 
hvilket nybyggarna, om sa behofdes, kunde halla stand 
mot en fiendtlig styrka. Da Granite-House i foljd af 
sjelfva sitt lage borde anses sasom ointagligt, skulle cor- 
ralen med sina byggnader, sina forrad och de djur den 
inneslot, alltid blifva ett dyrbart byte for de sjorofvare 
hvilka de an voro, som landstego pa Lincoln-6n, och om 
nybyggarna blefve tvungna att forskansa sig der, borde 
de ocksa kunna gora motstand der med framgang, 

Detta var en plan, som finge mogna, och hvars ut- 
torande dessutom maste uppskjutas till foljande var. 

Inemot den 15 Maj var det nya fartygets kol strackt 
pa varfvet, och snart reste sig forstafven och akterstaf- 
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ven, inpassade hvar och en i sin anda, nastan lodratt. 
Derma kol, som var gjord af praktig ek, hade en langd 
af 32 meter, i foljd hvaraf man at rnidskeppsbalken kunde 
gifva en langd af 7,5 meter. Men detta var ocksa, allt, 
timmermannen medhunno fore kiildens och den fula ars- 
tidens inbrott. Under den fotjande veckan uppsatte man 
de forsta spanten i aktern; men sedan maste man af- 
bryta arbetet. 

Under de sista dagarna i manaden hade man myc- 
ket svart vader. Vinden blaste fran oster, och ibland 
med orkanens valdsamhet. Ingenibren var icke sa litet 
orolig for varfsskjulen, hvilka han for ofrigt icke kunnat 
uppfora pa nagot annat stall e i narheten af Granite- 
House, ty Raddningens holme gaf blott ett ofullkomligt 
skydd mot hafvets raseri, och vid svara stormar slogo 
vagorna mot granitmurens fot. 

Men till all lycka gingo icke dessa farhagor i full- 
bordan. Vinden gick snart ofver pa sydost, och under 
sadana forhallanden var stranden nedanfcir Granite-House 
fullkomligt skyddad af Vrak-uddens spets. 

Pencroff och Ayrton, hvilka arbetade ifrigast pa 
det nya fartyget, hollo i med arbetet, sa lange de kunde. 
De voro icke man, som bekymrade sig om, att vinden 
slet dem i haret eller att regnet piskade dem ; de forde 
sin yxa lika bra vid fult som vid vackert vader. Men 
da, en skarp kold foljde pa, denna regniga period, blef 
virket, hvars fibrer fingo jernets hardhet, ytterst svart 
att arbeta, och inemot den 10 Juni maste man alldeles 
afbryta skeppsbyggnaden. 

Det hade icke undgatt Cyrus Smith och hans kam- 
raters uppmarksamhet, huru omild temperaturen pa Lin- 
coln-on var under vintrarna. Kolden var jemforlig med 
den i Nya Englands stater, hvilka ligga pa nastan lika 
stort afstand fran eqvatorn som Lincoln-on. Om pa 
norra hemisferen, eller atminstone i den del deraf, som 
upptages af Storbritannien och Nordamerikas Forenta 
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stater, detta fenomen forklaras af flackheten hos de land- 
strackor, aom stota intill pole.., och pa hvilka ingen Im- 
pend terraog reser nagra hinder mot nordanvindama, 
sa kunde, hvad betraffar Lincoln-on, denna forklaring 
icke galla. ° 

r 1 M + ?x-n ar ti]i ° ch med iak *tagit, - sade en dag 
Cyrus Smith til] sina kamrater, - - att under lika bredd 
grader oarna och kusttrakterna lida mindre af kolden an 
omraden belagna inne i en kontinent. Jag har ofta hort 
forsakras att vintrarna i Lombardiet t. ex. aro stran- 
gare an de . Skotland, och detta skulle bero derpa, att 
hafvet under v.ntern ger ifran sig den varme, son. det 
mottag.t under sommaren. Oarna befinna sig alltsa i 
det gynsammaste laget for att draga fordel af denna 
varmerestitution. 

- Men hvarfor, heir Smith, - fragade Harbert. 
- tycks da Lmcoln-on ha undandragit sig den allmanna 
Utgen r 

Det ar svart att forklara, - svarade ingenio- 
ren. Jag skulle emellertid vara beniigen antaga att 

denna egenhet harleder sig fran ons lage pa sodra he- 
misferen, hv.lken, sasom du vet, mitt barn, ar kallare 
an den norra. 

Sakert sir det sa, - svarade Harbert, - och 
dnfisen traffas under lagre breddgrader i sodra an i norra 
delen af Stilla hafvet. 

Det ar not, - - infoll Pencroff, - - ty den tiden 
jag var hvalfiskfangare till yrket, sag jag isberg anda 
pa hojden af Cap Horn. 

- Kanske skulle man da, - sade Gideon Spilett 
— kunna forklara den stranga kold, som hemsoker Lin- 
coln-on, genom narvaron af is eller isberg pa ett rela- 
tivt taget, kort afstand. 

- Er asigt har verkligen mycken sannolikhet for 
sig, mm kara Spilett, - svarade Cyrus Smith, - och 
sakerhgen ar det isens narhet, vi ha att tacka for vara 
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stranga vintrar. Jag vill dessutom fasta er uppmark- 
samhet pa en helt och hallet fysisk orsak, som gor den 
sodra hemisferen kallare an den norra. Da solen befin- 
ner sig narmare denna hemisfer under sommaren, foljer 
nodvandigt deraf, att hon ar langre fran densamma un- 
der vintern. Haraf forklaras alltsa, att ett temperatur- 
ofverskott uppkommer i bada rigtningarna, och om vi 
finna vintrarna mycket kalla pa Lincoln-on, sa, latom 
oss inte glomma, att somrarna tvartom aro mycket 
varma bar. 

— Men var da sa god och sag raig, herr Smith, 

— fragade Pencroff och rynkade ogonbrynen, — hvarfor 
har var hemisfer, sasom ni sager, blifvit sa, vanlottad? 
Det ar inte rattvist! 

— Kara Pencroff, — svarade ingenioren skrattande, 

— det ma vara rattvist eller orattvist, sa, maste vi lik- 
val finna oss i situationen, och se har skalet till denna 
besynnerlighet. Jorden beskrifver inte en cirkel omkring 
solen, utan en ellips, sasom den rationella mekanikens 
lagar fordra. Solen upptager en af ellipsens foci, och 
foljaktligen ar den vid en viss tid af jordens omlopp i 
sitt apogasum, d. v. s, pa sitt storsta afstand- fran jor- 
den, och vid en annan i sitt epigreum, d. v. s. pa sitt 
kortaste. Men nu befinnes det, att det ar just under 
de sodra orternas vinter, som jorden ar langst bort fran 
solen och foljaktligen intar den stallning, som erfordras 
for, att dessa orter skola fa, storre kold. Harat kan 
ingenting goras, min kara Pencroff, och hur larda men- 
niskorna an kunna vara, forma, de likval aldrig fbrandra 
det allra minsta i den af Gud sjelf faststalda verldsord-* 
ningen. 

— Och anda, — infoll Pencroff, som visade en viss 
obenagenhet tor att underkasta sig, — fins det sa, myc- 
ken lardom i verlden! Hvilken stor bok, r herr Smith, 
skulle man inte kunna eora med allt, hvad man vet! 
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• Och hvilken annu mycket storre med, hvad man 
mte vet, — svarade Cyrus Smith. 

Vare .sig af den ena eller andra orsaken, sa ingick 
Juni manad med sin vanliga stranga kold, och nvbv- 
garna voro for det mesta tvungna att halla sig inne & i 
Granite- House. 

Ah hvad denna insparrning forefoll dem alia svar 
och kanske meet Gideon Spilett! 

Hor du, sade han en dag till Nab, — jas 

skulle gerna genom en laglig handling tillfSrsakra dig 
alia de egodelar, som hum tillfalla mig en dag, om du 
kunde skaffa mig abonnement pa en tidning, sak samma 
mlken eller hvarifran du tar den. Det enda, som fat- 
tas mig i mm lycka. ar att alia morgnar fa veta, hvad 
son; tilldragit sig qv-illen forut pa nagon annan punkt 
at jorden an denna! 

Nab b5rjade skratta. 

Det vet jag visst, - svarade han, - hvad som 
mtresserar mig, det sir mina dagliga sysslor! 

Sarmingen ar, att hvarken inom eller utom has fat- 
tades dem arbete. 

Eolonien pa Lincoln-5n befann sig nu pa hojden af 
sin vahnagu, hvilken alstrats at tre are tragna arheten 
Handelsen mod den fiSrstorda briggen hade varit en ny 
kaUa till rikedomar. For att icke tala om den fullstan- 
diga tacklingen, hvilken skulle anbringas pa det blifvande 
fertyget, lago mi i Granite-Houses magasin upplagda alia 
slags husgerad och verktyg, vapen och ammunition, kla- 
der och instrument. Det hade till och med icke langre 
varit nSdvandigt att gora grofva tyger af hit. Om ny- 
byggarna lidit af kolden under sin forsta ofvervintring, 
kunde nu den stranga arstiden komma, utan att de be- 
hofde frukta dess omildhet. Linne fans afven i ofver- 
flod, och man vidmagtholl detsamma med ytterlig om- 
sorg. Ur klornatrium, hvilket icke ar nagot annat an 
hafssalt, hade Cyrus Smith liitt skill natrium och klor. 
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Natrium, som det var latt att forvandla till kolsyradt 
natron, och kloret, hvaraf han gjorde klorkalk, anvandes 
for atskilliga behof inom hushallet och foretradesvis vid 
linnets tvattning. Dessutom hade man blott fyra stor- 
tvattar om aret, sasom bruket var i forna tider hos 
gamla familjer, och ma det tillatas oss tillagga, att Pen- 
croff och Gideon Spilett visade sig vara fortraff liga 
tvattare. 

Salunda forgingo vintermanaderna Juni, Juli och 
Augusti. De voro mycket stranga, och medeltalet af de 
termometriska observationerna gaf ej mer an -f- 8" Pahr. 
(— 13,33° C). Det var alltsa lagre an det foregaende 
arets. Hvilken skon brasa flammade ocksa icke bestan- 
digt i Granite- Houses spisel, der roken tecknade langa 
svarta rander pa granitmuren ! Man sparade icke pa 
branslet, hvilket vaxte pa blott nagra fa stegs afstand. 
Dessutom hade man sa ofverfiodande tillgang pa skepps- 
byggnadstimmer, att man kunde hushalla med stenkolen, 
hvilka fordrade en mycket besvarligare transport. 

Menniskor och djur madde allesammans val. Det 
far likval medgifvas, att master Jup visade sig en smula 
frusen. Detta var kanske hans enda fel, och man maste 
gora honom en varm, val vadderad nattrock. Men hvil- 
ken handig, papasslig, outtrottlig, forsynt och tystlaten 
betjent var han icke! Man skulle med fullt skal kunnat 
uppstalla honom sasom monster for sina tvabenta yrkes- 
broder i garnla och nya verlden! 

— Na ja, — sade Pencroff, — nar man har fyra 
hander att komma med, sa ar det val det minsta, att 
man gor sina sysslor ordentligt! 

Och det var verkligen ocksa, hvad den forstandiga 
fyrhandingen gjorde. 

Under de sju manader, som forflutit, sedan de sista 
spaningarna foretogos omkring Franklin-berget, och un- 
der September manad, hvilken medforde vackra dagar, 
erfor man intet fran ons genius. Han uppenbarade icke 
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sin magt pa nagot satt. Sant ar afven, att det skulle 

Bat'nr ° n0digt ' ty in§en ^'^^-'intrafflt 
satte nybyggarna pa nagot sadant prof 

Cyrus Smith anmarkte afven, att ora ocksa den 

stinkt sa att saga anat detta forhallande, sa egde ingen- 
ng sadant nun under denna tid. Hunden moLde fcke 
: "! ' hk ?° m A ^' a "g- u tHngens oro upphort. De tva van- 
nerna - ty det voro de - stroko icke langre omkring- 
toonnen. njmung, de skalde icke och gnafde ej heller 
pa detta besynnerhga satt. som redan fran forsta borian 
vackt ingemorens nusstankar. Men kunde denne forsakra 

knlle fc Vai ' Z 8 J™ de " mi gat3 ' ° ch att ma » *Mrig 
kulle kunna osa densamma? Kunde han forsakra, att 

icke en handelse kunde intraffa, som ater inforde pa sce- 
nen denna hemhghetsfulla personlighet? Hvem vet, hvad 
framtiden bar i sitt skste? 

SlutJigen gie k vintern tin anda. men en handelse, 
hvars fSljder kunde blifva allvarsamma, intraffade just! 
en af de fdrste dagar, som tillkftnnagafvo varens ankomst 

snet I Tv J ?v ? " ith deU ? September observerade 
spetsen a Franklm-berget, sag han en rok afteckna sig 
ofver kratern, hvarur de f6rsta angorna uppstego i Inften 
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De af ingenioren tillkallade nybyggarna hade lem- 
nat s,tt arbete och betraktade under tystnad spetsen af 
*rankhn-berget. 
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Vulkanen hade alltsa vaknat till nytt lif och gaserna 
genombrutit det lager af vulkaniska amnen, som bildats 
i kraterns nedre del. Men skulle den underjordiska elden 
framkalla nagon valdsam eruption ? Detta var en eventuali- 
tet, som man icke kunde forekomma. 

Om man emellertid ocksa, antog, att ett utbrott skulle 
ega rum, sa var det dock sannolikt, att Lincoln-on icke 
komme att lida deraf i sin helhet. De vulkaniska ainne- 
nas utstrommande medfor icke alltid forstorelse. On hade 
redan undergatt detta prof, sasom syntes af de lavabad- 
dar, hvilka randade Franklin-bergets sluttningar mot norr. 
Dessutom borde den mot norr befintliga urgropningen i 
kratern hafva till foljd, att de uppvrakta lavastrommarna 
togo kosan at ett hall motsatt det, der de fruktbara de- 
larna af on befunno sig. 

Emellertid var det ej gifvet, att man pa grund af 
hvad som skett kunde kanna sig hign for framtiden. Det 
intraffar ofta med vulkaner, att deras gamla kratrar till — 
slutas och nya oppna sig. Sadant hander i bade gamla 
och nya verlden, med Etna, med Popocatepelt, med Orizaba, 
och dagen fore ett utbrott kan man befara allt. Det be- 
hofdes blott en jordbafning — ett fenomen, som stundom 
atfoljer de vulkaniska utbrotten — , for att en forandring 
fororsakades inne i berget och de glodande lavamassorna 
banade sig nya vagar. 

Cyrus Smith forklarade dessa saker for sina kam- 
rater, och utan att ofverdrifva stallningen delgaf han dem 
skalen for och emot. 

Menskligt att doma, formadde man har vid lag ingen- 
ting. Sa vida icke en jordbafning intraffade, syntes Gra- 
nite-House icke bora hotas af nagon fara. Men corralen 
kunde hafva allt att frukta, om en ny krater oppnades 
i Franklin-bergets sodra vagg. 

Fran denna dag stodo angorna alltid sasom en fja- 
derbuske ofver bergsspetsen, och man kunde till och med 
se, att de tillvaxte i hojd och tjocklek, utan att likval 
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nagon eldslaga syntes inne i deras bolmande massor 
JJenomenet var annu koncentreradt i den nedre delen af 
vulkanen. 

Emellertid atertogs arbetet, da de vackra dagarna 
kwnmo Man txmrade pa det blifvande fartyget med stor- 
sta mojhga skyndsamhet, och medelst vattenfallet nedan- 
»r Granite-House lyckades Cyrus Smith astadkomma en 
sagmrattnmg, som raskt sOnderdelade tradstammarna i 
bjelkar och plankor. Denna sagmaskins mekanism var 
nka enkel som de landtliga sagarnas i Norge. Genom en 
horison tal rorelse fran.flyttades timmerstocken, genom en 
vertikal rorelse sattes sagen i gang, det var alJt, och 
detta astadkom ingeniciren medelst ett hjul, tva cylindrar 
och biock, som anordnats pa lampligt satt. 

Mot alutet af September manad reste sig pa varfvet 
skrofvet af fartyget, hvilket skulle tacklassasom skonert 
Spanten voro nastan allesammans fardiga, och da alia 
spantparen fasthollos stadigt genom en provisorisk surr- 
ning kimde man redan r,u bilda sig en forestallning om 
det bhfvande fartygets utseende. Denna skonert med 
sm skarpa forstaf och sin val afrundade akter lampade 
wg tydhgen sardeles val, om sa skulle pafordras, for en 
temhgen lang sjoresa, men bordlaggningen, den inre in- 
red„,„gen och dacket borde annu krafva en ansenlig tid 
till all lycka hade allt jernarbetet pa sjorofvarbriggen 
kunnat raddas efter undervattenexplosionen. Ur bord- 
laggningsplankorna och de splittrade spanten hade Pen- 
croff och Ayrton utdragit bultarna och en stor mangd 
kopparspik. Detta var visserligen besparad moda for 
smederna, men timmermannen hade i dess stalle mvcket 
att gora. 

Varfsarbetena maste under en vecka afbrytas for 
hveteskcirden, hobergningen och de ofriga skordar, man 
hade att gora pa Stora Utsigts-platan. Sedan allt detta 
val var undangjordt, egnades hvarje ledigt ogonblick at 
arbetet pa skonerten. 
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Da natten inbrot, voro nybyggarna mycket trotta. 
For att hushalla med tiden sa mycket som mojligt hade 
de forandrat maltidstimmarna — de ato middag kl. 12 
och intogo icke qvallsvarden, forran det blef skymning. 
Da begafvo de sig ater upp i Granite-House och lade sig, 
genast de atit. 

Ibland, da samtalet kommit in pa nagot intressant 
amne, gick man till hvila nagot senare an vanligt. Ny- 
byggarna samtalade icke sallan om framtiden, och de spra- 
kade gerna om de forandringar, en tur med skonerten 
till narmast liggande land skulle medfora i deras bela- 
genhet. Men bland alia dessa planer var dock alltid 
tanken, att man en gang skulle atervanda till Lincoln-on, 
den forherskande. Aldrig skulle de ofvergifva denna 
koloni, som de grundlagt med sa stora anstrangningar 
och sa mycken framgang, och hvarat forbindelsen med 
Amerika skulle gifva en ny utveckling. 

Isynnerhet Pencroff och Nab hoppades att fa sluta 
sina dagar der. 

— Harbert, — sade matrosen, — ni skall val aldrig 
ofvergifva Lincoln-on?" 

— Aldrig, Pencroff, och isynnerhet om du besluter 
dig for att stanna qvar har! 

— Det ar ofverenskommet, min gosse, — svarade 
Pencroff, — jag skall vanta pa er! Ni skall komrna till— 
baka med hustru och barn, och af dem skall jag gora 
rigtiga muntergokar! 

— Det ar ofverenskommet. — svarade Harbert skrat- 
tande och rodnande pa samma gang. 

— Och ni, herr Smith. — atertog den hanryckta 
Pencroff, — ni skall bli Lincoln-ons guvernor! Hor pa, 
hur manga invanare kan den foda? Tiotusen atminstone! 

Pa detta satt samsprakade man, man lat Pencroff 
hallas, och hur det var, slutade korrespondenten med att 
grundlagga en tidning. The New-Lincoln Herald. 

Sa ar det med menniskohjertat ! Behofvet af att 
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astadkomma nagot, som fortvarar, som ofverlefver henne 

ar beviset pa menmskans ofverlagsenhet ofver allt, som 

efver bar nere Det ar detta, «. grundJagt h nne 

i iXve^r : det ar detK som *»*<■- **«£ 

fra m tfdS m T' ° m "^ °** JUP ° Ch To P^desinli, ]a 

Ayrton, alltid tystlaten, S ade, att han onskade aterse 

rattad ^ *"* *"*' att han blifvit ater "PP- 

som vllf t0D ' d<3t ^ d6n 15 ° kt0ber ' hade sam tolet, 
so m vandt s,g om utsigterna for framtiden, dragit langre 

tJmtT ^t K,ockan var 9 p & aft0 — &- 

dan fallkannagafvo langa, ilia undertryckta gaspningar 
att de var tid att ga till hvila, och pLro/JjuS 
vag fall 8in S an g , da den i stora salen befintliga elek- 
tnska klockan plotsligt ringde. 

tnn P lla " ff ° y M U , S Smith ' Gid60n ' S P iJett > Hai>be ^- Ayr- 
ton. Pencroff, Nab, - voro samlade der. Ingen af ny- 
byggarna fans alltsa i corralen. 

bP^,^T. Smith , hade ^ 8ig Up P- Hans kam ^ter 
betraktade hvarandra, troende att de hort miste 

- Hvad vill det saga? - - utropade Nab. - Ar 
net djetvulen som ringer? 

Ingen svarade. 

- Det stormar ute, - - anmarkte Harbert. - Kan 
inte elektricitetens inflytande . . .? 

Harbert fick icke tala ut. 'ingenioren, pa hvilken 
alias blickar voro ngtade, skakade nekande pa hufvudet 

- Latom oss vanta, - sa de nu Gideon Spilett 
Ar det en signal, sa skall den, som gifvit den, no- 

upprepa den. ° 

- Men hvem vill ni da, det skall vara? - utbrast 
iNab. 

- Men, - - svarade Pencroff, den, som 
Matrosens ord afbrotos genom en ny ringning. 



FEMTIOSJUNDE KAPITLET 



685 



Cyrus Smith styrde sina steg till apparaten, och 
kastande den elektriska strbmmen genom traden, afsande 
han till corralen foljande fraga: 

— Hvad vill ni? 

Nagra ogonblick senare flyttade sig visaren pa bok- 
stafstaflan och gaf Granite-Houses invanare foljande svar: 

— Kom genast till corralen! 

— Andtligen! — utropade Cyrus Smith. 

Ja, andtligen! Hemligheten skulle afslojas! Gent 
emot det ofantliga intresse, som kallade nybyggarna till 
corralen, hade all trotthet forsvunnit hos dem, allt behof 
af hvila upphort. Utan att saga ett enda ord, hade de 
pa nagra ogonblick begifvit sig ned ur Granite-House och 
stodo nu pa stranden. Jup och Top ensamma lingo stanna 
hemma. Man ansag sig icke bora medtaga dem. 

Natter) var mork. Manen, som ingatt i sitt ny just 
denna dag, hade forsvunnit pa, samma gang som solen. 
Sasom Harbert anmarkt, bildade stora stormmoln ett lagt 
och tryckande hvalf, hvilket stjernornas ljus icke for- 
madde genomtranga. Nagra kornblixtar, atersken fran 
ett fjerran ovader, upplyste horisonten. 

Mojiigen kunde nagra timmar senare askan komma 
att ljunga ofver sjelfva on. Det var en ruskig natt. 

Men sa djupt morkret an var, kunde det icke halla 
tillbaka nybyggarna, hvilka val kande till vagen till 
corralen. De vandrade uppior venstra stranden af Barm- 
hertighetens flod, uppnadde Stora Utsigts-platan, passerade 
bron ofver Glycerin-an och begafvo sig in i skogen. 

De gingo raskt pa, ett rof for den haftigaste sin- 
nesrorelse. De betviflade nu icke, att de andtligen skulle 
fa, veta losningen till gatan, namnet pa denna hemlig- 
hetsfulla varelse, som ingripit sa djupt i deras lif, som 
visat sig sa adelmodig mot dem, sa magtig i sitt beskydd. 
Maste icke denna okanda for att kunnat handla sa, som 
han gjort, hafva sa att saga intrangt i deras tillvaro, 
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utforskat dess minsta detaljer, hort allt, hvad som sagts 
1 Granite-House? & 

Forsjunkna som alia nybyggarna voro i sina reflek- 
tioner paskyndade de sina steg. Under de lummiga tra- 
der* hvali var morkret sa intensivt, att ej ens vagkan- 
ten kunde urskiljas. Intet buller hordes i skogen P a - 
verkade af den tunga atmosferen, hollo sig fyrfota diur 
och fog ar ororliga och tysta. Ingen vindflagt rorde lof- 
ven Blott nybyggarnas steg genljodo i morkret mot den 
narda marken. 

Under den forsta qvartstimmen af vandringen af- 
brots tystaaden blott af derma Pencroffs anmarkning: 

— Vi hade bort medtaga en skeppslanterna, 
Och af ingeniorens svar: 

— ^ i ha en sadan i corralen. 

Cyrus Smith och hans kamrater hade lemnat Granite- 
House tolf minuter efter 9. Kl. 9,47 bade de tillrygga- 
lagt -6 mil af de fern, som skilde Granite-House fran 
corralen. 

I detta ogonblick rlammade stora, hvitaktiga blixtar 
ofver on. Dessa blixtar voro sa intensiva, att de blan- 
dade oget. Tydligen kunde det icke droja lange, innan 
ovadret brast 15s. Smaningorn foljde blixtarna allt tatare 
pa hvarandra och blefvo allt starkare. I fjerran hordes 
askan mullra. Atmosferen var qvai'vande. 

Nybyggarna gingo, som om de drifvits framat af en 
oemotstandlig magt. 

Framemot kl. 10 urskilde de vid skenet af en stark 
biixt corralens palverk, och knappt hade de kommit inom 
porten, forran askan skralde med forfarlig valdsamhet. 

Ett ogonblick derefter voro Cyrus Smith och hans 
kamrater framme vid huset. 

Det var mojligt, att den okanda fans i detta hus, 
• ty fran det hade telegrammet mast afga. Emellertid syn- 
tes intet ljus genom fonstret. 

Ingenioren knackade pa dorren. *** 
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Intet svar. 

Cyrus Smith oppnade den, och nybyggarna gingo in 
i rummet, der det var kolmcrkt. 

Nab rackte fram ett eldstal, och ett ogonblick der- 
efter lyste man med den tanda skeppslanternan i rummets 
alia horn. 

Der fans ingen. Allt var i samma skick, hvari man 
lemnat huset. 

— Ha vi blifvit gackade at' en illusion ? — mumlade 
Cyrus Smith. 

Nej, det var icke mojligt! Telegrammet hade tyd- 
ligt sagt : 

— Kom genast till corralen ! 

Man narmade sig bordet, som var sarskildt anord- 
nadt for telegraferingen. Allt var der i sitt vanliga skick. 

— Hvem har varit hiirsist? — fragade ingenioren. 

— Jag, herr Smith, — svarade Ayrton. 

— Och for hur lange sedan? 

— Fyra dagar. 

— Ah, en breflapp! — utropade Harbert, visande 
pa ett pa bordet liggande papper. 

Pa detta papper voro pa engelskaskrifnafoljande ord: 

— Foljen den nya traden ! 

— Framat! — utropade Cyrus Smith, hvilken in- 
sag, att telegrammet ej afsandts fran corralen, men val 
fran den okandas hemlighetsfulla tillflyktsort, som genom 
en med den gamla linien forenad supplementartrad satts 
i omedelbar forbindelse med Granite-House. 

Nab tog den tanda skeppslanternan, och alia lem- 
nade corralen. 

Ovadret brast nu los med ytterlig valdsamhet. Den 
mellantid, som skilde hvarje askknall, forminskades mark- 
bart. Askan skulle snart befinna sig midt ofver Frank- 
lin-berget och hela Lincoln-on. Vid skenet af de tatt 
pa hvarandra foljande blixtarna kunde man se den af an- 
gor omtocknade vulkanens topp. 
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I hela den del af eorralen, som skilde huset fran 
palverket, kunde ingen ny trad upptackas. Men sedan 
man hade gatt ut genom porten, sag ingenioren, da han 
skyndade rakt fram till den forsta stolpen, vid skenet af 
en blixt, hum en ny trad gick ned fran isolatorn till 
marken. 

- Der ha vi den! — sade han. 
Denna trad var iagd utefter marken, men till hela 
■sin langd omgifven af ett isolerande arnne, sasom for- 
hallandet ar med undervattenskablarna, och harigeno.n 
betryggadea den elektriska strommens obehindrade fort- 
Jednmg Traden tycktes taga vagen genom skogen och 
ofver de soder om Franklin-berget lopande bergarmama 
samt gick foljaktligen at vester. 

Latom oss fOlja den! — sade Cyrus Smith. 
Vagledda an af skenet fran skeppslanternan, an af 
de ljungande blixtama. skyndade nybyggarna framat i 
den at traden angifna rigtningen. Askknallarna foljde 
sa tatt pa hvarandra och voro sa starka, att intet ord 
kunde horas. For ofrigt var det nu icke fraga om att 
tala, utan att skynda vidare. 

Cyrus Smith och hans kamrater bestego till en bor- 
jan den bergarm, som befann sig mellan eorralen och dalen 
der Vattenfalls-noden framflot, och denna dal passerade 
de, der den var smalast. Teiegraftraden, som hvilade an 
pa tradens Iiigsta grenar, an lijpte utefter marken, ledde 
dem sakert. 

Ingenioren hade formodat, att traden kanske skulle 
upphora langst inne i dalen, och att den okandas tillflykts- 
ort borde befinna sig der. 

Sa var emellertid icke forhallandet. Man maste be- 
gifva sig upp p& den at sydvest gaende bergarmen och 
nedsfaga pa den ofruktbara plata, som slutade med de sa 
bisarrt hopade basaltmassorna. Litet emellanat lutade sig 
nagon af nybyggarna ned, kande med handen pa traden 
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och forsakrade sig salunda 0111, att man ej kommit ur 
ratta rigtningen. Nu kimde man ej langre betvifla, att 
traden gick rakt till hafvet. Der, i nagon af de halig- 
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heter som den vulkaniska elden astadkommit, befann si- 
sakert den okandas hittills forgafves sokta bostad 

Himlen hknade nu ett lagande haf. Den ena blix- 
ten foljde omedelbart pa den andra. Flera traffade vul- 
kanens spets och rande ned i kratern genom den tjocka 
rdken. Ibland skulle man kunnat tro, att berget utspydde 



Nagot fore kl. 10 hade nybyggarna uppnatt de hoga 
klippmassor, som beherskade oceanen i vester Vinden 
var nu starkare. Branningen rot ett hundra femtio me- 
ter nedanfor dem. 

Cyrus Smith beraknade, att han och bans kamrater 
tillryggalagt en stracka af en och en half mil fran cor- 
ralen. 

Har fordjupade sig traden bland klippoi'na, i det den 
gick ned i en temligen starkt sluttande, smal och nyck- 
fullt slingrande ravin. 

Nybyggarna nedstego i densamma med fara att fcir- 
orsaka ett ras af de osiikert hvilande kfippblocken och 
salunda nedstorta i hafvet. Nedstigandet var ytterst far- 
ligt, men de brydde sig icke derom, de voro icke langre 
herrar ofver sig sjelfva, och en oemotstandlig magt drog 
dem till derma hemlighetsfulla punkt, liksom magneten 
drager jernet till sig. 

Ocksa nedstego de niistan utan att sjelfva veta huru 
genom denna ravin, hvilken det till och med vid full dager 
skulle hafva varit nastan omojligt att komma ned geno°m. 
Stenarna rullade och lyste sasom flammande meteorer, 
nar de passerade Ijuszonerna. Cyrus Smith gick i spet- 
sen och Ayrton sist. Har framskredo de steg for steg 
der hasade de sig utfor ett glatt klippblock, hvarefter de 
reste sig upp och fortsatte vandringen. 

Sedan traden gjort en tvar bojning, befann den sig 
vid klipporna pa stranden, hvilka vid flodtid borde badas 
af oceanen. Nybyggarna stodo nu nedanfor basaltmuren. 
Der hojde sig ett smalt brostvarn, som gick horisontalt 
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och parallelt med hafvet. Traden foljde detsamma, och 
nybyggarna begafvo sig vidare. De hade icke gatt hundra 
steg, forran brostvarnet borjade slutta lindrigt, och sa- 
lunda kom man anda ned till oceanens vagor. 

Ingenioren fattade traden och sag nu, att den dok 
ned i hafvet. 

Hans kamrater, som stannat bredvid honom, hapnade. 

Ett rop af bedragen viintan, nastan af fortviflan, 
undfoll dem. Maste man da kasta sig i vagorna och upp- 
soka nagon undervattenshala? Och i det tillstand af 
moralisk och fysisk ofverretning, hvari de befunno sig, 
skulle de icke hafva tvekat att gora det. 

Nagi*a ord af ingenioren hejdade dem. 

Cyrus Smith forde sina kamrater till en fordjup- 
ning i klipporna, sagande: 

— Latom oss vanta. Det ar flod nu. Sedan ebben 
intriidt, skall vagen nog oppnas for oss. 

— Men hvad kommer er att tro . . . ? — fragade 
Pencroff. 

— Han skulle inte ha kallat oss, om det inte fun- 
nes nagon utvag att komma fram till honom! 

Cyrus Smith hade talat i en sa ofvertygande ton, 
att ingen gjorde minsta invandning. Dessutom var bans 
anmarkning fullkomligt logisk. Man maste antaga, att 
vid basaltmurens fot fans en oppning, som var tillganglig 
vid ebbtid, men som vattnet dolde i detta ogonblick. 

Man maste underkasta sig att vanta nagra timmar. 
Nybyggarna satte sig derfor under tystnad ned i ett slags 
djupt, i klippan urhalkadt hvalf. Nu borjade det regna, 
och snart nedstortade regnet i strommar ur de af blix- 
tarna sonderslitna molnen. Ekot aterkastade braket af 
askskrallarna, i foljd hvaraf detta blef annu mera starkt 
och majestiitiskt. 

Nybyggarna voro uppskakade till ytterlighet. Tusen 
besynnerliga, ofvernaturliga tankar genomkorsade deras 
hjernor, och de frambesvuro nagon valdig, ofvermensklig 
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uppenbarelse, ty endast en sadan skulle kunnat motsvara 
den forestalling, de bildade sig om Lincoln-ons hemlig- 
hetsfulla genius. 

Da det var midnatt, fattade Cyrus Smith skepps- 
lanternan och begaf sig ned pa hafsstranden for att un- 
dersoka khpporna. Ebben hade varat redan i tva tim- 
mar. 

Ingenioren bade icke bedragit sig. Bagen af ett 
stort hvalf borjade afteckna sig ofver vattnet. Bojande 
sig i en rat vinkel, gick traden ned i detta gapande 
svalg. 

Cyrus Smith atervande till sina kamrater ocli sade 
belt enkelt till clem : 

— Iiiom en timme kunna vi komma in i oppningen. 

— En sadan fins da verkligen? — fragade Pencroff. 

— Har ni hyst nagot tvifvel derom? — svarade 
Cyrus Smith. 

— Men denna hala maste vara fyld med vatten till 
en viss hojd, — anmiirkte Harbert. 

— Antingen rinner vattnet undan fullstandigt der 
— svarade Cyrus Smith, - och i sadant fall skola vi 
genomvandra den till fots; eller ocksa intraffar motsat- 
sen, och i sadant fall skall nagot transportmedel blifva 
staldt till vart forfogande. 

En timme forgick. Alia begafvo sig nu i hallregnet 
ned till Jiafvet. Pa tre timmar hade vattnet sjunkit fyra 
och en half meter. Fran hvalfbagens hojd var det atmin- 
stone tva meter till vattenytan. Det hela liknade ett 
brohvalf, hvarunder vattnet rami, blandadt med skum. 

Da ingenioren lutade sig ned, sag ban ett moikt fore- 
mal simma pa hafsytan. Han drog det till sig. 

Det var en jolle, som med en lina var fastgjord vid 
ett utsprang i klippvaggen. Tva aror lago pa dess sa- 
ten, och den var gjord af bopnitade jernblecksplatar. 

— Latom oss stiga i, — sade Cyrus Smith. 

Ett ogonblick derefter befunno sig nybyggarna i 
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jollen. Nab och Ayrton satte sig vid aroma, Pencroif 
vid styret. Sittande i foren med skeppslanternan pa for- 
stafven, ledde Cyrus Smith rodden. 

Hvalfvet, hvarunder jollen passerade, var i borjan 
mycket lagt, men hojde sig sedan plotsligt; morkret var 
likval sa djupt och skenet fran lanternan sa svagt, att 
man icke kunde fa en ratt uppfattning af halans utstriick- 
ning, hvarken med afseende pa hojd, bredd eller djup. 
I detta basalthvalf herskade en imponerande tystnad. 
Intet buller utifran intrangde dit, och askviggarna kunde 
icke genomtriinga dess tjocka vaggar. 

I nagra delar af jordklotet finnas dylika ofantliga 
halor, ett slags naturliga kryptor, som forskrifva sig fran 
dess geologiska period. I somliga har hafsvattnet in- 
trangt, i andra inrymmas hela sjoar mellan deras vaggar. 
En sadan ar Fingals-grottan, pa, on Staffa, en af Hebri- 
derna, sadana aro Morgat-grottorna vid Douarnerez-bug- 
ten i Bretagne, Bonifacio-grottan pa, Korsika, grottan vid 
Lyse-fjorden i Norge, den ofantliga Mammut-grottan i 
Kentucky, hvilken ar hundrafemtio meter hog och mer an 
tjugu engelska mil lang! Pa flera andra stallen pa jorden 
har naturen utgriift dylika kryptor, hvilka menniskan maste 
skanka sin beundran. 

Strackte sig den hala, som nybyggarna genomforo, 
iinda in till Lincoln-ons medelpunkt? Man hade rott i 
en qvarts timme, gorande atskilliga krokar, hvilka in- 
genioren angaf for Pencroff, men plotsligt kjommenderade 
han: 

— Mera at hoger! 

Forandrande kosa, kom jollen snart att stryka ut- 
efter halans hogra viigg. Ingenioren ville, och detta med 
skal, ofvertyga sig, huruvida traden fortfarande gick ut- 
efter denna vagg. 

Traden var der, fast vid utsprangen i klippvaggen. 

— Framat! — kommenderade ingenioren. 
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De tva arorna nedsariktes i vattnet och drefvo iol- 
len framat. 

Sa fortgick det under ytteriigare en qvarts timme 
och da man lninnit en half mil fran halans Sppning hoi- 
des anyo Cyrus Smiths rost. 
— Stopp! — sade han. 

Jollen stannade, och nybyggarnas ogen traffades mi 
at ett starkt sken, som upplyste den ofantliga kryptan 
grafd sa djupt in i 6ns innandomen. 

Det blef nu mojligt att undersoka denna hala, hvars 
tillvaro mgen skulle kunnat ana. 

Till en hojd af trettjo meter hvalfde sig ett hvalf 
som uppbars af basaltpelare, hvilka alia tycktes hafva 
bhfvit gjutna i samma form. Pa dessa pelare, hvilka 
naturen upprest i tusental under de forsta perioderna af 
jordklotets daning, hvilade det nyckfullt och bisarrt for- 
made taket. De i hvarandra inkilade pelarskaften hade 
en hojd af tolf till femton meter, och ehuru hafvet 
vrakte hcigt utanfor, var likval vattnet, som badade deras 
tot Iugnt. Skenet fran den af ingenioren signalerade 
ljusharden, hvilket uppfangades af hvarje prismatisk upp- 
hujning, genomtrangde, sa att saga, vaggarna, liksom om 
de varit genomskinliga, och forvandlade de minsta ut- 
sprang till lika manga gnistrande kristaller. 
_ I foljd af ett retlektionsfenomen atergaf vattnet pa 
sin yta dessa olika ljuseffekter, sa att jollen tycktes sim- 
ma mellan tva gnistrande zoner. 

Man kunde icke bedraga sig med afseende pa arten 
at skenet fran den lysande medelpunkten, hvars stralar 
tydliga och ratliniga, brotos mot alia vinklar och ojamn- 
heter i kryptan. Detta sken kom fran en elektrisk kalla 
och dess hvita farg forradde dess ursprung. Det var 
denna halas sol, och dess ljus fylde densamma full- 
komligt. 

Pa ett tecken af Cyrus Smith sanktes arorna ater 
kastade omkring sig ett verkligt karbunkelregn, och jol- 
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len styrde kurs mot den lysande harden, hvarifran den 
snart skildes af blott en kabellangd. 

Pa detta stalle hade vattenytan en bredd af om- 
kring hundra meter, och man kunde se, att bortom den 
lysande medelpunkten befann sig en ofantlig basaltmur, 
hvilken fullkomligt stangde vagen at detta hall. Hal an 
hade alltsa vidgats betydligt, och vattnet bildade der en 
liten sjo. Hvalfvet, sidorna, fondvaggen, alia dessa pris- 
mor, alia dessa cylindrar, alia dessa koner badades af 
det elektriska ljuset, och det till en sadan grad, att denna 
glans tycktes vara deras egen, och man skulle kunnat 
saga om dessa klippmassor, facetterade .sasom dyrbara 
diamanter, att de utstralade ljns. 

Midt pa sjon not, tyst, ororligt, ett langt, spolfor- 
migt foremal. Det sken, som det spred omkring sig, 
utstrommade fran dess sidor, liksom ur tva ugnsmynnin- 
gar, hvilka blifvit upphettade anda till hvitglodning. 
Denna apparat, som liknade kroppen af en ofantlig hval, 
var omkring sjuttiofem meter lang och lag ungefar tre 
meter ofver vattenytan. 

Jollen narmade sig langsamt. Cyrus Smith hade 
rest sig upp i foren. Ett rof for en haftig sinnesrorelse, 
sag han framfor sig. Plotsligt fattande korrespondenten 
i armen, sade han till honom: 

— Det ar han! Det kan inte vara nagon annan 
an han! 

Derefter sjonk han tillbaka pa sitt sate, frammum- 
lande ett namn, som Gideon Spilett ensam kunde hora. 

Utan tvifvel kiinde korrespondenten detta namn, ty 
det gjorde en underbar verkan pa, honom, och han sva- 
rade med dof stamma: 

— Han — mannen utom lagen! 

— Han! — svarade Cyrus Smith. 

Pa ingeniorens befallning narmade sig jollen den 
besynnerliga flytande apparaten. Jollen lade till vid dess 
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P4 Bjon flat, tyst, ordrligt, ett spolformigt forem&l (aid. 695). 

[ju!ha1 da ' hVai ' iMn genom ett fc J ockt S^s utstralade 
Cyrus Smith och hans kamrater stego upp pa plat- 
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"Hapten Nemo, ni bar kallat oss? Hiir iiro vi" (aid. 098). 

formen. Der sags en bppen kapp. Alia stortade ned 
genom dess oppning. 

Nedanfor trappan syntes en smal gang, som upp- 



698 










KEN IIEMLIGIIETSFULLA UN 



lystes af ett elektriskt liua Vul win e , 

Hga U neds t , 5mraaJe ' e „ttaf £! 8< """" Ski ''- 

En langst fram i biblioteket befintlie sfnr hi, i j 
stangd dor, oppnades af ingeuioren * ' ****** 

En stor salong, ett slags museum, hvari bland alia 
mmeralrikets skatter voro hopade alster 7 t * , 
industri, tedde sig for nyby-arna K IL J "* ° Ch 

ivi Pff Kf *. i- f IIVDV gg aina > iivilka maste tro sis 

P^ett ofvernaturhgt satt forflyttade till dromman^ 

Har sago de ligga utstrackt pa en dvrbar divan «, 
man, hvilken icke tyc ktes marka d'eras ntva/o. " " 

JNu hojde Gyrus Smith sin rost och uttil^ Kli ; 
kamrate,* ytterliga forvaning dessa ord ' 

Kapten Xe.no, ni bar kallat oss? Har aro vi. 
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mi 

genius. 



\ 'id dessa ord reste sig den pa divanen hWande 
nannen och ans ansigte syntes nu i full dager - t k 
fag hufvnd hog pa„„a, stolt bliek, hvitt Ikagg rfS 
tillbakastruket bar. °°' ukt > 

K afvefn eD L man T* ,5* "'^ de " e - hauden mot 

u e Sf> a " 1 g ; att e " ,UngVlln ' s ^domsmaningom 

l ' hel r a ' " ien hanS r88t ^ Cktes ■»■» vara 

', I 1 "" ' 6Q 1 * 0n - S01 » tillkfinnagaf ytterlig forva- 
nmg, sacle pa engelska: 
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— Jag liar intet namn, min herre! 

— Jag kanner er! — svarade Cyrus Smith. 
Kapten Nemo faste en glodande blick pa ingenioren, 

som om han velat tillintetgora honom. 

Derefter sjunkande tillbaka pa divanens kuddar, 
mumlade han for sig sjelf: 

— Hvad betyder det i det hela taget, jag skall 
snart vara dod! 

Cyrus Smith gick fram till kapten Nemo, och Gi- 
deon Spilett fattade bans hand, hvilken han fann briin- 
nande het. Ayrton, Pencroff, Harbert och Nab hollo sig 
pa vordnadsfullt afstand i ett horn af denna statliga sa- 
long, hvari luften var mattad med elektriskt fluidum. 

Kapten Nemo hade emellertid genast dragit handen 
tillbaka, och med ett tccken bad ban ingenioren och kor- 
respondenten att siitta sig. 

Alia betraktade honom med verklig rorelse. Det 
var da denna man, de kallade "ons genius", denna mag- 
tiga varelse, hvars mellankomst i sa manga fall visat sig 
sa verksam, denna vlilgorare, hvilken de voro skyldiga 
sa, mycken tacksamhet! Framfor sina ogon hade de blott 
en menniska i stiillet for ett vasen, i hvilket Pencroff 
och Nab trott sig skola finna nastan en gud, och denna 
man var nu niira att do! 

Men burn kom det sig, att Cyrus Smith kande kap- 
ten Nemo? Ilvarfor hade denna senare rest sig upp sa 
hiiftigt, da han horde uttalas detta namn, som han borde 
tro vara okandt for alia? 

Kaptenen hade ater tagit plats pa divanen, och 
stodjande sig pa, armbagen, betraktade han ingenioren, 
hvilken satt sig bredvid honom. 

— Ni kanner det namn, jag burit, min herre? — 
fragade han. 

— Jag kanner det, — svarade Cyrus Smith, — 
liksom jag kanner namnet pa, denna beundransvarda un- 
dervattensapparat . . . 
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— Nautilus? — sade kaptenen, svagt leende. 

— Nautilus. 

— Men vet ni . . . vet ni, hvem jag ar? 

— Jag vet det. 

— Det ar dock trettio ar, sedan jag sist stod i na- 
gon forbindelse med den bebodda verlden, trettio ar se- 
dan jag borjade lefva i hafvets djup, det enda medium 
der jag funnit friheten ! Hvem har da kunnat forrada 
mm liemhghet? 

— En man, som aldrig gifvit cr sitt hedersord, kap- 
ten Nemo, ocb som foljaktligen inte kan anklagas for 
lorraden. 

— Denna fransman, som slumpen for sexton ar se- 
dan kastade om bord pa min bat? 

— Just han! 

— Ha da inte denna man och bans tva kamrater 
omkommit i Malstrommen, nar Nautilus gick ned i den- 
samma? 

— De ha inte omkommit, och under titeln En verlds- 
omsegling under hafvet har utgifvits ett arbete, som in- 
nehaller er bistoria. 

— Min bistoria for blott nigra manader, min herre! 
— svarade kaptenen lifligt. 

^ — Det ar sant, — atertog Cyrus Smith. — men 
nagra manader af detta egendomliga lif ha varit nog for 
att lata verlden i er karma . . . 

— En stor brottsling, utan tvifvel P — svarade 
kapten Nemo, i det pa bans Jappar spelade ett stolt le- 
ende. — J a , en upprorsstiftare, kanske bannlyst af mensk- 
ligheten ! 

Ingenioren svarade icke. 

— Na, val, min herre? 

— Jag bar inte rattighet att doma kapten Nemo, 
— svarade Cyrus Smith, — atminstone inte hvad angar 
hans forflutna lif. Liksom liela verlden svafvar jag i 
okunnighet om motiven till denna besynnerliga tillvaro, 
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och jag kan inte bedoma verkningarna utan att karma 
orsakerna ; men hvad jag vet, det ar, att en valgorande 
hand bestandigt varit utstrackt ofver oss alltifran var 
ankomst till Lincoln-on, att vi alia ha derma goda, adla 
och magtiga varelse att tacka for vart lif, och att denna 
goda, adla och magtiga varelse ar ni, kapten Nemo! 

— Det ar jag ! — svarade kaptenen oppenhjertigt. 
Ingenioren och korrespondenten hade rest sig upp. 

Deras kamrater hade narmat sig, och den tacksamhet, 
som ofversvallade i deras hjertan, ville nu uttrycka sig 
i atborder, i ord . . . 

Kapten Nemo hejdade dem med ett tecken, och med 
mera rord stamma, an Iran utan tvifvel ville, sade Iran * : 

— Nar ni hort mig. 

Kaptenen gjorde nu i en klar och kort affattad be- 
rattelse nybyggarna bekanta med hela harrs lif. 

Hans historia var kort, och dock maste han samla 
all den energi, som aterstod honom, for att beratta den 
anda till slutet. Det syntes tydligt, att han kampade 
mot en ytterlig svaghet. Flera ganger bad Cyrus Smith 
honom taga nagon hvila, men kapten Nemo skakade pa 
hufvudet sasom en man, hvilken nrorgondagen icke langre 
tillhor, och da korrespondenten erbjod honom sina om- 
sorger, svarade han: 

— De tjena till ingenting, mina timmar Sjo rak- 
nade. 

Kapten Nemo var en indier, prins Dakkar, son af 
en rajah i det da, oberoende territoriet Bandelkand och 
brorson till Indiens lijelte, Tippo-Saib. Redan vid tio ars 
alder skickades han af sin fader till Europa for att der 
erhalla en fullstandig uppfostran och i den hemliga af- 



* ICapt'en Nemos historia liar verkligen blifvit utgifven under ti- 
teln: En vnrldsomseglifig under hafvet, Hiir mi goras sarama anmiirk- 
ning, som gjorts med anlcdning af Ayrtons afventyr ljetriiffande akiljak- 
tiglieten i nagra data. Forf.s num. 
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sigten, att ban en dag skulle kunna med lika vapen be 
kampa dem, hvilka ban betraktade sasom sitt lands for- 
tryckare. 

Fran tio till trettio ar studerade prins Dakkar som 
var ofverlagset begafvad, allt, och i vetenskaperna, litera- 
turen och de skona konsterna gjorde ban lika grundli-a 
som omfattande studier. 

Prins Dakkar reste i hela Europa. Hans bcird och 
bans formogenhet gjorde honom eftersokt, men verldens 
frestelser utofvade ingen dragningskraft pa honom. Ehuru 
ung och vacker, forblef ban allvarsam, dyster, fortard 
af torsten efter vetande, med en oforsonlig bitterhet rot- 
fast i hjertat. 

Prins Dakkar hatade. Han hatade det enda land 
pa hvars mark ban aldrig velat satta sin fot, den enda 
nation, hvars foretraden ban bestandigt fornekade — ban 
hatade England, och detta desto mer, som han beundrade 
det i flera hiinseenden an ett. 

Detta kom sig deraf, att hos denna indier koncen- 
trerats allt den besegrades vilda hat mot besegraren 
Inkraktaren hade icke kunnat finna nad infor den, hvars 
land han inkriiktat. Son af en bland dessa furstar hvil- 
kas underkastelse England blott till namnet kunnat be- 
fasta, ville denna prins af Tippo-Saibs familj, uppfostrad 
i atererofrings- och hainnde-ide'er och hysande en ofor- 
anderlig karlek till sitt poetiska, med engelska bojor be- 
lastade land, aldrig satta sin fot pa denna, af honom 
forbannade mark, som Indien hade att tacka for sin 
traldom. 

Prins Dakkar blef en artist, som mottog iidla in- 
tryck af konstens underverk, en lard, for bvilken intet 
af de hoga vetenskaperna var frammande, en statsman, 
som bildat sig midt ibland de europeiska bofven. Af 
dem, som observerade honom mindre noggrant, togs han 
kanske for en af dessa kosmopoliter, som aro nyfikna pa 
allt, men forakta arbetet, for en af dessa rika turister, 
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som oupphorligt genomstrofva verlden och icke tillhora 
nagot land. 

Han var emellertid intetdera. Denna artist, denna 
larda, denna man hade forblifvit indier i sin hamndlyst- 
nad, indier i det hopp, han hyste, att en dag knnna ater- 
fordra sitt lands rattigheter, forjaga framlingarna derur 
och atergifva det dess oberoende. 

Prins Dakkar atervande till Indien ar 1849. Han 
gifte sig med en adel indiska, hvars hjerta liksom hans 
blodde for faderneslandets olyckor. Han fick med henne 
tva barn, dem han alskade omt. Men den husliga lyckan 
kunde icke komma honom att glomma Indiens triildom. 
Han afvaktade ett tillfalle. Detta kom. 

Det engelska oket hade tryckt de hinduiska befolk- 
ningarna for tungt. Prins Dakkar antog sig de missnoj- 
das sak. Han ingot i deras sjiil allt det hat, han kande 
mot framlingarna. Han genomstrofvade icke blott de 
annu oberoende delarna af den indiska halfon, utan af- 
ven de omraden, som omedelbart voro underlagda det 
engelska valdet. Han aterkallade i infodingarnas minne 
Tippo-Saibs lysande dagar, hans hjeltemodiga dod vid 
Seringapatam under forsvaret af sitt fadernesland. 

Ar 1857 utbrot det stora sepoyupproret. Prins Dak- 
kar var sjalen deri. Han stalde sina talanger och sina 
rikedomar till dess tjenst. Han kampade i forsta ledet, 
han vagade sitt lif sfisom den ringaste af dessa hjeltar, 
som rest sig for att befria sitt land, han blef sarad tio 
ganger i tjugu strider och hade icke kunnat finna doden, 
nar de sista kamparna for oberoendet stupade for de en- 
gelska kulorna. 

Aldrig hade det britiska valdet i Indien varit i sa 
stor fara, och om sepoyerna, sasom de hoppats, fatt hjelp 
fran utlandet, skulle det kanske hafva varit ute med Eng- 
lands inflytande och herraviilde i Asien. 

Vid den tiden var prins Dakkars namn beromdt. 
Den hjelte, som bar det, stack sig icke undan, utan kam- 
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pade oppet. Ett pris blef satt pa hans hufvud, och om 
det ocksa icke fans en forradare att utlemna detsamma, 
beta lade hans moder, hans fader, hans hustru, hans barn 
for honom, till och med innan han visste, hvilka faror 
de lupo for hans skull. 

Det ratta hade afven denna gang fallit for styrkan 
Men civflisationen ryggar aldrig tillbaka. Sepoyerna 
blefvo besegrade, och de gamla rajahernas land foil till- 
baka under Englands an strangare valde. 

Prins Dakkar, som icke kunnat do, atervande till 
Bandelkands berg. For framtiden ensam och intagen af 
en ytterlig vedervilja for allt, som bar namnet menniska, 
af hat och afsky for den civiliserade verlden och onskahde 
fly den for alltid, realiserade han spillrorna af sin for- 
mbgenhet, samlade ett tjugutal af sina trognaste kamra- 
ter, och en dag voro de allesammans forsvunna. 

Hvar hade da prins Dakkar att soka det oberoende, 
som den bebodda verlden vagrade honom? I vattnet, i 
hafvets djup, dit ingen kunde folja honom. 

Vetenskapsmannen tradde nu i stallet for krigaren. 
Pa en ode o i Stilla hafvet anlade han ett skeppsvarf, 
och der byggdes en undervattensbat efter hans plan. 
Elektriciteten, af hvars omatliga mekaniska kraft han, 
genom medel, som skola blifva kanda en dag, vetat att 
draga nytta, och som han hemtade ur outsinliga kallor, 
anvandes till alia hans apparats behof — sasom fram- 
bringare af rorelse, ljus och varme. Hafvet med dess 
oandliga skatter, dess myriader fiskar, dess skordar af 
hafstang och sargasso, dess ofantliga mammiferer afven- 
som icke endast allt, hvad naturen framalstrar, utan af- 
ven allt,^ hvad menniskorna forlorat i dess djup, sorjde 
i rikt matt for prinsens och hans besattnings behof — 
och hiirigenom kunde bans lifligaste onskan uppfyllas — 
den, att icke nodgas hafva nagon forbindelse med jor- 
dens lander. Han gaf sin undervattensapparat namnet 
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Nautilus, kallade sig sjelf kapten Nemo och forsvann i 
hafven. 

Under manga ar besokte kapten Nemo alia oceaner 
mellan de bada polerna. En paria pa den bebodda jor- 
den, samlade ban i dessa djup beundransvarda skatter. 
De millioner, som ar 1702 med de spanska galioterna 
gingo forlorade i Vigo-bugten, utgjorde for honom en 
outtomlig grufva af rikedomar, hvarofver ban alltid for- 
fogade, och hvarmed han bistrackte de folk, som kam- 
pade for sitt lands* oberoende. 

Kapten Nemo hade, sasom vi sagt, sedan lang tid 
tillbaka icke haft nagon forbindelse med sina likar, da 
natten till den 6 November 18GG tre man kastades om 
bord pa hans bat. De voro en fransk professor, dennes 
betjent och en kanadisk fiskare. Dessa tre man hade 
blifvit slungade i hafvet i foljd af den sammanstotning, 
som egde rum mellan Nautilus och nordamerikanska fre- 
gatten Abraham Lincoln, hvilken forfoljde den forra. 

Af denna professor fick kapten Nemo veta, att Nau- 
tilus, tagen an for ett jettedaggdjur af hvalarnas ordning, 
an for en undervattens-apparat med en besattning af sjo- 
rofvare, forfoljdes pa alia haf. 

Kapten Nemo skulle kunnat atergifva oceanen dessa 
tre man, som slumpen salunda kastat om bord pa bans 
hemlighetsfulla bat. Han gjorde det emellertid icke, 
utan holl dem fangna, och i sju manader kunde de be- 
trakta alia undren af en resa, som skedde tjugu tusen 
mil under hafsytan. 

En dag, den 22 Juni 1867, lyckades dessa tre man, 
hvilka icke visste nagot om kapten Nemos forflutna lif, 
fly, sedan de bemagtigat sig Nautilus' jolle. Men da 
Nautilus i detta ogonblick drefs mot Norges kuster af 
Malstrommens hvirflar, maste kaptenen tro, att flyktin- 
garna funnit sin dod i dessa forfarliga hvirflar. Han 

S&aom exempel mi anforaa kanJiotenias rcsning, hvilken kapten 
Nemo undei-stodde. 
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visste alltsa icke, att fransmannen och hans tva kamra- 
ter liksom genom ett underverk uppkastats pa kusten, 
att fiskare fran Lofoten hade upptagit dem, och att pro- 
fessorn efter sin aterkomst till Frankrike utgifvit ett ar- 
bete, hvari sju manader af denna besynnerliga och afven- 
tyrliga segling med Nautilus beskrefvos och ofverlemnades 
at allmanhetens nyfikenhet. 

Annu i lang tid fortfor kapten Nemo att lefva sa- 
lunda, genomstrofvande hafven. Men smaningom dog den 
ena efter den andra af hans kamrater och jordades pa 
deras begrafningsplats bland korallerna pa Stilla hafvets 
botten. Det blef tomt i Nautilus, och slutligen stod kap- 
ten Nemo ensam qvar af alia dem, som med honom flytt 
ned i oceanens djup. 

Kapten Nemo var da sextio ar. Nar ban blef en- 
sam, lyckades han fora sin Nautilus till en af de under- 
vattenshamnar, der den i bland lade sig for ankar. 

En af dessa hamnar befann sig under Lincoln-on, 
och det var denna hamn, som i detta ogonblick gaf en 
fristad at Nautilus. 

Sedan sex ar tillbaka befann sig kaptenen der, efter 
att hafva upphort med sina resor och vantande doden, 
d. v. s. det ogonblick, da han skulle blifva aterforenad 
med sina kamrater. Harunder gjorde slumpen, att han 
kom att bevittna fallet af den ballong, som bortfort syd- 
statsmannens fangar. Ikladd sin dykardragt, vandrade 
han under vattnet, pa nagra kabellangders afstand fran 
5ns kust, da ingenioren kastades i hafvet. Af sina battre 
kanslor drogs kaptenen dit — och han raddade Cyrus 
Smith. 

Till en borjan ville han fly dessa fern skeppsbrutna, 
men hans tillflyktshamn var stangd, och i foljd af en 
hojning af basalten, som forsiggatt under inflytande af de 
vulkaniska krafterna, kunde han icke langre komma ut 
ur kryptan. Der det annu fans sa mycket vatten, att en 
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liitt farkost skulle kunnat passera, var detta icke nog for 
Nautilus, hvars djupgaende var jemforelsevis betydligt. 

Kapten Nemo qvarstannade alltsa ; snart borjade han 
dock observera de utan resurser pa den ode on kastade 
mannen, men han ville icke blifva sedd af dem. Da ban 
sa smaningom sag, att de voro hederliga, energiska och 
sins emellan forenade genom en broderlig vanskap, in- 
tresserade ban sig for deras anstrangningar. Liksom mot 
sin vilja intrlingde han i alia hemligheterna af deras till- 
varo. Medelst sin dykardragt var det honom latt att 
begifva sig till bottnen af brunnen i Granite-House, och 
pa, utsprangen fran dess vaggar uppklattrande anda till 
dess ofre mynning, horde han nybyggarna beratta om sitt 
forflutna lif, ofverlagga om det narvarande och om fram- 
tiden. Han larde genom dem kanna Amerikas oerhorda 
anstrangningar mot Amerika sjelf for att afskaffa slafve- 
riet. Ja, dessa man voro viirdiga att forsona kapten 
Nemo med denna mensklighet, som de representerade sa 
hederligt pa Lincoln-on! 

Kapten Nemo hade raddat Cyrus Smith. Det var 
iifven han, som aterforde hunden till Spiseln, sojii ater 
kastade upp Top ur Grant-sjon, som hit pa Vrak-udden 
stranda denna koffert, som inneholl sa manga for nybyg- 
garna nyttiga foremal ; som aterskickade kanoten utfor 
Barmhertighetens flod, som nedkastade linan fran Granite- 
House vid apornas anfall, som upplyste om, att Ayrton 
fans pa. holmen Tabor, medelst den i buteljen inneslutna 
skrifvelsen, som sprangde sjorofvarbriggen i luften ge- 
nom den pa sundets botten nedlagda torpedon, som rad- 
dade Harbert fran en saker dod genom att pa bordet vid 
bans silng stalla en ask svafvelsyradt kinin, det var slut- 
ligen han, som dodade straffangarna med dessa elektriska 
kulor, hvilkas hemlighet blott ban kiinde, och som ban 
anvande pa sina undervattensjagter. Salunda forklarades 
sa manga bandelser, som maste forefalla ofvernaturliga, 
och hvilka alia vittnade om kaptenens adelmod och magt. 
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Emellertid torstade denna stora misantrop efter det 
goda. Det aterstod honom annu att gifva nyttiga rad 
at sina skyddslingar, och da han kiinde doden nalkas, 
kallade han, sasom man vet, Granite-Houses invanare 
till sig medelst en telegraftrad, hvarigenom han forband 
corralen med Nautilus, hvilken var forsedd med en al- 
fabetisk apparat . . . Kanske skulle han icke gjort det, 
om han vetat, att Cyrus Smith kande tillnickligt af bans 
historia for att helsa honom med namnet Nemo. — 

Kaptenen hade slutat benittelsen om sitt lif. Cyrus 
Smith tog mi ordet; han erinrade om alia de hiindelser, 
som utofvat ett sa helsosamt inflytande pa kolonien, och 
i sina kamraters likasom i sitt eget nanm tackade han 
denna adelmodiga man, som de voro skyldiga sa, mycket. 

Men kapten Nemo tiinkte icke pa att fordra tack- 
samhet for de tjenster, han gjort. En sista tanke sys- 
selsatte bans sjjil, och innan han tryckte den hand, som 
ingenioren riickte honom, sade ban: 

— Nu, min herre, da ni kiinner mitt forflutna lif, 
sa fall er dom derofver! 

Da kaptenen talade sa, anspelade ban tydligen pa 
en allvarsam hiindelse, hvartill de tre om bord pa Nau- 
tilus kastade friimlingarna hade varit vittne — en hiin- 
delse, som den franska professorn ovilkorligen maste 
hafva beriittat, och som borde hafva viickt det storsta 
uppseende. 

Nagra dagar fore professorns och bans tva kamra- 
ters flykt bade Nautilus, forfiiljd af en fregatt i norra 
Atlanten, sasom en murbriicka rusat mot fartyget och 
utan miskund borrat det i sank. 

Cyrus Smith forstod anspelningen, men gaf intet svar. 

— Det var en engelsk fregatt, min herre! — ut- 
ropade kapten Nemo, som for ett ogonblick titer blifvit 
prins Dakkar, — en engelsk fregatt, ni forstar! Den 
angrep mig. Jag blef insparrad i en smal och foga djup 
vik! . . . Jag maste ut — och jag gick at! 
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Derefter tillade han med lugnare rost: 

— Jag hade rattvisan och ratten pa min sida. Jag 
har ofverallt gjort godt, der jag kunnat, men iifven ondt, 
da, jag tvungits dertill. Rattvisan ar inte alldeles det- 
samma som skonsamhet! 

Nagra ogonblicks tystnad foljde pa dessa ord, och 
kapten Nemo sade annu en gang: 

— Hvad ar er tanke om mig, mina herrar? 
Cyrus Smith rackte kaptenen handen och svarade 

pa, hans fraga med allvarsam rost: 

— Kapten, ni har haft oratt deri, att ni trott er 
kunna ateruppvacka det forflutna till lifvet, och ni har 
kiimpat mot det nodvandiga framatskridandet. Det var 
ett af dessa misstag, som somliga beundra och andra 
tadla, men hvarofver Gud ensam ar domare, och som 
menniskofornuftet bor tillgifva. Den som bedrager sig 
i en afsigt, som han tror vara god, honom kan man be- 
kampa, men man upphor inte att hogakta honom. Ert 
misstag hor till dem, som inte utesluta beundran, och 
ert namn har ingenting att frukta af historiens dom. 
Den alskar heroiska darskaper, pa, samma gang den for- 
domer de resultat, de medfora. 

Kapten Nemos brost hojdes, och han strackte han- 
den mot himlen. 

— Har jag haft ratt, har jag haft oratt? — mum- 
lade han. 

Cyrus Smith atertog: 

— Alia stora handlingar atervanda till Gud, ty de 
komma fran honom! Kapten Nemo, de hederliga men- 
niskor, som sta har infor er, som ni har hjelpt, skola 
alltid begrata er! 

Harbert hade narmat sig kaptenen. Han foil pa, 
sina knan, fattade hans hand och kysste den. 
En tar stal sig fram ur den doendes oga. 

— Var valsignad, mitt barn! — sade han. 
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Kapten Nemoa aiata atunder. - - En ddendes aiata vilja - Ett 

rTdTn k **""" f6r C " ^ ~ EapteD Nemoa «^UU. - Nagra 

>ad till nybvggarna. - Dot aiata Bgonblicket. - I hafveta dj„p. 

Dagen hade grytt. Ingen ljusstrale intrangde lik- 
va i denna djupa krypta, hvars oppning stangdes af 
hafvet ty det var flod i detta ogonblick. Men det ar- 
faficiella ]jus som i langa knippen utstrommade genom 
NauMus sidor, ],ade icke forsvagats, och vattenytan 
omkrmg den simmande apparaten stralade alltjemt i bro- 
kig glans. 

En ytterlig matthet bemagtigade sig nu kapten 
*emo, hvilkcn sjunkit tillbaka pa divanen. Man kunde 
icke tanka pa att flytta honom till Granite-House ty 
lian hade tillkannagifvit, att han ville forblifva bland 
dessa Nautilus' underverk, som icke skulle kunnat be- 
talas med millioner, och der afvakta doden, hvilken inora 
kort skulle infinna sig. 

Under en temligen lang dvala, som berofvade den 
sjuka nastan allt medvetande, observerade Cyrus Smith 
och Gideon Spilett uppmarksamt hans tillstand Det 
syntes tydligt, att kaptenens lif slocknade sa smaningom 
btyrkan borjade svika denna fordom sa starka kropp 
nu ett brackligt oinholje for en sjal, som stod i begrepp 
att flykta. Allt lif var koncentreradt i hjertat och huf- 
vudet. 

Ingenioren och korrespondenten ofverlade med lag 
rost. Fans det nagon omsorg, de kunde egna denna do° 
ende? Om det var dem omojligt att radda honom, kunde 
de icke atminstone forlanga hans lif nagra dagar? Sielf 
hade han sagt, att det icke fans nagot botemedel, och 
han afvaktade lugnt doden, hvilken han icke fruktade 



FEMTIONIONDE KAPITLET 



711 



— Vi forma intet, — sade Gideon Spilett. 

— Men hvaraf dor han da? — fragade Pencroff. 

— Hans lifs lampa slocknar, — sade korrespon- 
denten. 

— Men kanske, — atertog matrosen, — skulle han 
hemta nya krafter, om vi fiyttade ut honom i fria luften, 
i solskenet? 

— Nej, Pencroff, — svarade ingenioren, — ingen- 
ting aterstar att forsoka! Dessutom skulle kapten Nemo 
inte ga in pa att lemna sin bat. Det ar nu trettio ar, 
som han lefvat pa Nautilus, och pa Nautilus vill han 
ocksa do, 

Helt sakert horde kapten Nemo Cyrus Smiths svar, 
ty han reste sig upp nagot och sade med svagare, men 
fortfarande tydlig rost: 

— Ni har ratt, min herre. Jag bor och jag vill 
do har. Afven jag har en forfragan att gora er. 

Cyrus Smith och hans kamrater hade narmat sig 
divanen och ordnade dess kuddar, sa att den doende fick 
battre stod. 

Man kunde nu se, att hans blick stannade pa alia 
de underverk, som funnos i denna salong, upplyst af det 
elektriska ljus, som framsliipptes mellan arabeskerna i 
det genomskinliga taket. Han betraktade den ena efter 
den andra af de tailor, som hangde pa de praktfullt ta- 
petserade vaggarna, dessa miisterverk af de italienska, 
flamliindska, franska och spanska mastarna, bilderna af 
marmor och brons, som reste sig pa sina piedestaler, den 
praktiga orgel, som stodde sig mot fondvaggen, de ge- 
nomskinliga glasvaggarna i den midt i rummet befmtliga 
bassin, hvari utvecklade sig hafvets beundransvardaste 
alster, sasom hafsvaxter, zoofyter, perlband af oskattbart 
varde, och slutligen fangslades hans ogon af Nautilus' 
pa museets fronton anbragta devis: 
Mobilis in mobili. 

Det forefoll, som ville han en sista gang med blic- 
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ken smeka dessa konstens och naturens masterverk till 
hv, ka han rnskrankt sin horisont under sin mZSUZ 
vistelse i hafvens djup! "J^anga 

Ne mo C Sto^ it k ha ^Tf k ^f t den tystnad ' ka ^n 
ordet ' S d6n d5ende &ter to« 

Efter nagra minuter, under hvilka kapten Nemo 
utan tvifvel sag sitt hela lif passera forbi sin sjal bl ck 
vande han ag ater till nybyggarna och sade: ' 

- Mina herrar, ansen I er vara skyldiga mi* na- 
gon tacksamhet? 6 g 

langaTrtf Pte "' * 8kUlle ^ g6 V&rt Hf for att **" 

- Godt, - atertog kapten Nemo, - godt! Lofva 

ZLi fVS? m& mi \r ta vilja ' och * skaI1 -- 

Detald tor allt, jag gjort for er. 

- Vi lofva er det, - svarade Cyrus Smith. 

ratersXaf 6 ^ ^ ?& ^ *» "* *» kam " 

ska,i-t:dr r - atertogkapteiien '- im ^ 

Med ett tecken hejdade han Harbert, som amnade 
gora en invandning. ««uu««ie 

- I morgon skall jag vara dod, och jag vill inte 
ha na g on annan graf an Nautilus. Den skall bli min 
Iikkista! Alia mina vanner hvila pa hafvets botten af- 
ven jag vill hvila der. 

Dessa kapten Nemos ord mottogos meddjup tystnad 

*r ,7 v ren mig ' mina herrar! - ater tog han. - 
NauMm ligger fangslad i denna grotta, hvars ing&ng blif- 
vit formmskad genom en hojning af basalten. Men om 
den inte kan lemna sitt fangelse, sa kan den atminstone 
sanka sig ned i djupet och der forvara mitt d6da stoft 
Nybyggarna lyssnade andaktigt till den doendes ord 
— I morgon, da jag fir dod, herr Smith, - fort- 
satte kaptenen, - skola ni och edra kamrater lemna 



FBMTIONIONDE KAPITLET 



713 



Nautilus, ty alia de rikedomar, den innehaller, bora for- 
svinna med mig. Ett enda minne skolen I fa behalla 
efter prins Dakkar, hvars historia I nu kannen. Skri- 
net derborta innesluter for flera millioner diamanter — 
storsta delen minnen fran den tid, da jag, far och make, 
nastan annu trodde pa lyckan — och en samling perlor, 
som jag och mina viinner plockat pa hafvets botten. Med 
denna skatt kunnen I, da ratta ogonblicket ar inne, kom- 
ma ganska langt. I handerna pa sadana man som ni, 
herr Smith, och edra kamrater, kan penningen inte bli 
farlig. Der uppe skall jag derfor vara intresserad i edra 
foretag, och jag hyser ingen fruktan for dem! 

Efter nagra ogonblicks hvila, som nodvandiggjordes 
af kapten Nemos ytterliga svaghet, fortfor han salunda: 

— I morgon tagen I detta skrin och lemnen denna 
salong, hvars dorr I stangen ; derefter gan I upp pa Nau- 
tilus' platform och fallen ned kappen, som I fastgoren 
medelst dess jernbultar. 

— Vi skola lyda er, kapten, — svarade Cyrus Smith. 

— Godt! Derefter stigen I i jollen, som hitfort er. 
Men innan I lemnen Nautilus, sa gan till dess akter och 
tagen ur de tva stora tappar, som sitta der i vatten- 
linien. Vattnet skall da intranga i reservoirerna, och 
Nautilus skall smaningom sjunka ned i djupet for att ga 
till hvila pa denna afgrunds botten. 

Och da Cyrus Smith gjorde en rorelse, tillade kap- 
tenen : 

— Frukten intet! I skolen begrafva blott en dod! 
Hvarken Cyrus Smith eller nagon af hans kamrater 

ansago sig bora gora nagon anmarkning mot, hvad kap- 
ten Nemo sade. Det var sin sista vilja, han delgaf dem, 
och de hade blott att ratta sig derefter. 

— Jag liar ert lofte, mina herrar? — tillade kapten 
Nemo. 

— Ni har det, kapten, — svarade ingenioren. 
Kaptenen gjorde en atbord af tacksamhet och bad 
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nybyggarna lemna honom ensam under nagra timmar 
Gideon Spilett envisades att fa stanna qvar hos honom 
for den handelse att en kris skulle intriiffa, men den do- 
ende vagrade, sagande: 

— Jag skall lefva till i morgon, min herre! 

Alia lemnade salongen, gingo genom biblioteket och 
matsalen samt ankommo till det i foren befintliga maskin- 
rummet, hvarest voro uppsatta de elektriska apparaterna, 
hvilka, pa samma gang de gafvo Nautilus varme och ljus, 
forsago den med den mekaniska kraften. 

Nautilus var ett masterverk, som inneholl master- 
verk, och ingenioren intogs af forvaning ofver hvad 
han sag. 

Nybyggarna gingo sedan upp pa platformen, hvil- 
ken befann sig ungefar tva meter ofver vattenytan. Der 
Btrackte de ut sig bredvid en tjock, linsformig glasskifva, 
hvarigenom utstrommade ett starkt Ijussken. Innanfor 
denna glasskifva var en kajuta, hvari befann sig styr- 
inriittningen iifvensom rorgiingaren, da han styrde Nau- 
tilus genom vattenlagren, hvilka det elektriska ljuset 
borde upplysa pa ett ansenligt afstand. 

Cyrus Smith och hans kamrater forblefvo i borjan 
tysta, ty hvad de sett och hort liade gjort ett djupt in- 
tryck pa dem, och deras hjerta sammanpressades, da, de 
betiinkte, att den, som sa manga ganger hjelpt dem, denna 
beskyddare, som de kftnt knappt nagra timmar, skulle do 
dagen derpa ! 

Hvilket omdome efterverlden an komme att falla 
ofver denna sa, att saga ofvermenskliga man, skulle lik- 
val prins Dakkar alltid forblifva en af dessa sallsamma 
personer, som icke kunna utplanas ur minnet. 

— Det kan man kalla en karl! — sade Pencroff. 
— Kan man val tro, att han fort ett sadant lif i haf- 
yets djup! Och nar jag besinnar, att han der kanske 
inte funnit mera lugn an annaiistiides! 

— Nautilus, — anmtirkte nu Ayrton, — skulle kan- 



FEMTIONIONDE KAriTLET 



715 



ske ha kunnat hjelpa oss att lemna Lincoln-on och uppna 
nagot bebodt land. 

— Tusan dj — r! — utbrast Pencroff, — jag skulle 
inte vaga mig att styra en sadan bat. Att fara pa vatt- 
net, det ma vara, men att fara under vattnet, nej, tack! 

— Jag tror, — sade korrespondenten, — att rna- 
novreringen af en undervattensapparat sadan som Nautilus 
bor vara mycket latt, Pencroff, och att vi snart skulle 
hinna vanja oss dervid. Inga stormar, inga paseglingar 
att befara! Nagra fot under sin yta ar hafsvattnet lika 
lugnt som i en insjo. 

— Mojligt, — gennmlde matrosen, — men jag tyc- 
ker mera om en val tacklad skuta for frisk bris. En 
bat ar gjord att ga pa vattnet och inte under det. 

— Mina vanner, — sade ingenioren, — det tjenar, 
atminstone hvad betraffar Nautilus, till ingenting att fora 
en diskussion om undervattensfartygen. Nautilus tillhor 
inte oss, och vi ha inte rattighet att forfoga ofver den- 
samma. Den skulle dessutom inte kunna gagna oss i 
nagot afseende. Forutom att den ej langre kan komma 
ut ur denna hala, hvars ingang nu ar stangd genom en* 
hojning af basaltklipporna, vill kapten Nemo, att den sjun- 
ker i djupet med honom efter hans dod. Han har till— 
kannagifvit sin vilja, och vi skola fullborda densamma. 

Efter ett samtal, som forlangdes annu en stund, 
gingo Cyrus Smith och hans kamrater tillbaka ned i Nau- 
tilus' inre. Der ato de nagot och atervande sedan till 
salongen. 

Kapten Nemo hade ofvervunnit den matthet, som 
ofvervaldigat honom, och hans ogon hade aterfatt sin 
vanliga glans. Man sag liksom ett smaleende afteckna 
sig pa hans lappar. 

Nybyggarna narmade sig honom. 

— Mina herrar, — sade kaptenen till dem, — I 
aren modiga, hederliga, goda menniskor. Utan forbehall 
egnen I edra krafter at det gemensamma basta. Jag 
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om mig! 



har ofta gifvit akt pa er. Jag har alskat er, fag al- 
skar er! . . . Er hand, herr Smith! 

Cyrus Smith rackte kaptenen sin hand, och denne 
tryckte den med varma. 

— Det kiins godt! — mumlade han. 
Derefter fortsatte han: 

- Men nu kan det vara nog ordadt - 
Jag onskar tala med er om er sjelfva och om Lincoln-o 
pa hvilken ni funnit en tillflykt ... m amna q^ 
gifva den? 

- Ja, men vi skola atervanda dit, kapten! - sva- 
rade Pencroff lifligt. 

- Atervanda dit? . . . Ja, Pencroff, - sade kap- 
tenen leende, - jag vet, huru hogt I alsken denna o 
Den har fdrandrats genom edra omsorger, och den ar 
med full ratt er! 

- Var plan, kapten, — sade nu Cyrus Smith — 
ar att skanka den at Forenta staterna och att for 'var 
marins rakning har anlagga en anlopningshamn, hvilken 
har ett fordelaktigt lage i denna del af Stilla hafvet 

- I tanken pa ert land, mina herrar, — svarade 
kaptenen, - I arbeten for dess lycka, dess ara. I han 
ratt. Det ar dit, man bor atervanda, det ar der, man 
bor do! Och jag, jag dor langt bort fran allt, hvad iae 
har alskat! ° 

- Skulle ni kanske ha nagon sista vilja, som ni 
onskar ofverford, - sade lifligt ingenioren, - nagot minne, 
ni vill ge de vanner, ni mojligen lemnat bland Indiens 
berg ? 

- Nej, herr Smith, jag har inte langre nagra van- 
ner ! — Jag ar den sista af min att . . . och jag ar for 
lange sedan dod for alia dem, jag kant ... Men latom 
oss aterga till er! Ensamheten, isoleringen ar en for- 
farlig sak, som ofvergar de menskliga krafterna. Jag 
dor derigenom, att jag trott, att menniskan kan lefva 
ensam ... I boren derfor forsoka allt for att komma fran 
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Lincoln-on och aterse det land, som sett er fodas. Jag 
vet, att dessa uslingar ha forstort den bat, ni byggt . . . 
— Vi bygga nu ett fartyg, — sade Gideon Spilett, 
— ett fartyg, tillrackligt stort for att fora oss till nar- 
maste land ; men om vi forr eller senare lyckas lemna 
Lincoln-on, skola vi likval atervanda dit. Alltfor manga 
minnen fasta oss vid var 6, att vi naeonsin skulle kunna 



glomma densamma! 



sade 



— Det ar har, vi lart kanna kapten Nemo, 
Cyrus Smith. 

— Det ar blott har, vi skola kunna minnas er full- 
standigt! — tillade Harbert. 

— Och det ar har, jag skall hvila i den eviga som- 
nen, om . . ., — svarade kaptenen. 

Han tvekade, och i stallet for att fullborda menin- 
gen atnojde han sig med att siiga: 

— Herr Smith, jag skulle vilja tala med er . .- . 
med er ensatn! 

Respekterande denna den doendes onskan, drogo sig 
ingeniorens kamrater tillbaka. 

Cyrus Smith forblef endast nagra minuter ensam 
med kapten Nemo, och snart inkallade han sina viinner, 
men han sade dem ingenting om, hvad den doende velat 
i hemlighet anfortro honom. 

Gideon Spilett observerade nu den sjuka med ytter- 
lig uppmarksamhet. Det syntes tydligt, att kaptenen nu- 
mera uppeholls blott af en moralisk spanstighet, hvilken 
likval snart icke langre skulle kunna bekampa bans fy- 
siska mattighet. 

Dagen gick till anda, utan att nagon forandring vi- 
sade sig. Nybyggarna lemnade icke ett ogonblick Nau- 
tilus. Natten hade inbrutit, ehuru det skulle hafva va- 
rit omojligt att marka det i denna krypta. 

Kapten Nemo kande inga plagor, men det led mot 
hans slut. Hans iidla ansigte, som blifvit blekt genom 
dodens annalkande, var lugnt. Ofver hans liippar stulo 
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sig ibland nastan ofattliga ord, hvilka hade afseende pa 
olika tilldragelser ur hans sallsamma lefnad. Man kande, 
att lifvet smaningom bortgick ur denna kropp, hvars lem- 
mar redan voro kalla. 

En eller tva ganger till sade ban nagra ord at de 
bredvid honom staende nybyggarna, och ban log mot dem 
med detta sista leende, som banger qvar iinda in i doden. 

Slutligen, litet efter midnatt, gjorde kapten Nemo 
en sista rorelse, och ban Iyckades lagga armarna i kors 
ofver brostet, liksom om ban velat do i denna stallning. 

Framemot kl. 1 pa morgonen bade allt lif, som fans 
qvar, koncentrerat sig till bans blick. En sista eld lyste 
ur dessa cigon, som fordom skjutit sa manga blixtar. 
Derefter mumlande dessa ord: "Gud och fiidernesland ! " 
afsomnade han fridfullt. 

Nu lutade sig Cyrus Smith ned och tillslot ogonen 
pa don, soin varit prins Dakkar och nu ej langre var ens 
kapten Nemo. 

Harbert och Pencroff grato. Ayrton borttorkade en 
lorstulen tar. Nab lag pa kna bredvid korrespondenten, 
hvilken stod ororlig sasom en staty. 

Hojande handen ofver den dSdas hufvucl, sade Cy- 
rus Smith: 

— Ma Gud taga hans sjal! 

Och viindande sig till sina viinner, sade han : 

— Latom oss bedja for den, vi ha forlorat! 



Nagra timinar senare uppfylde nybyggarna det lofte, 
de gifvit kaptenen, i det de fullgjorde den dodas sista 
vilja. 

Cyrus Smith och bans kamrater lenmade Nautilus, 
medtagande det enda minne, som deras valgorare testa- 
menterat dem, detta skrin, som inneslot hundrade formo- 
genheter. 
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Den underbara, af ljus alltjemt ofversvammade sa- 
longen hade blifvit tillsluten omsorgsfullt. Kappluckan 
igennitades nu, sa att icke en enda vattendroppe kunde 
intranga i rummen i Nautilus. 

Derefter stego nybyggarna i jollen, hvilken lag fast- 
gjord vid under vattensbatens sida. 

Jollen fordes nu till Nautilus' akter. Der oppnades 
de i vattenlinien befintliga tva stora kranar, som stodo 
i forbindelse med de reservoirer, hvilka voro afsedda att 
siinka apparaten. 

Kranarna oppnades, reservoirerna fyldes, och den 
smaningom sjunkande Nautilus forsvann under vatten- 
ytan. 

Men annu kunde nybyggarna med blicken folja den 
genom de djupa lagren. D'ess starka ljus upplyste det 
genomskinliga vattnet, medan kryptan ater blef mork. 
Derefter forsvann det elektriska ljuset slutligen, och snart 
hvilade Nautilus, blifven kapten Nemos likkista, pa haf- 
vets botten. 



■ 
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Nybyggarnaa rcllektionor. — Varfsarbetena aterupptagas. — Don 
1 Januari 18G9. — Rok vid vulkancns sjiets. — De forsta symptomen 
till ott utbrott. — Ayrton och Cyrua Smith i corralen, — Dakkara ki-ypta 
niulci-sokes. — Hvatl kapten Nemo hade sagt ingenioren. 

I daggryningen hade nybyggarna ater uppnatt in- 
gangen af halan, at hvilken de till minne af kapten Nemo 
gafvo namnet Dakkars krypta. Det var nu ebb, och de 
kunde utan svarighet komma ut under hvalfbagen, ltvars 
basaltsidor badades af vagorna. 

Jernblecksjollen qvarlemnades hiir och lades sa, att 
den befann sig i skydd for vagorna. For annu storre 
forsigtighets skull drogo Pencroff, Nab och Ayrton upp 
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Nautilus, ajuiikamlo, forSVahll under VaUenytan (aid, 710). 

den pa ett stalle af den lilla strandremsa, som stotte till 

den ena af kryptans sidor, der den icke lopte nagon fara. 

Ovadret hade upphort med natten. Det sista mull- 
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randet af askan bortdog i vester. Det regnade icke langre, 
men himlen var annu betackt af moln. Ofver hufvud ta- 
get, ingick icke Oktober manad, borjan af soderns var, 
pa, ett tillfredsstallande satt, ocb vinden rojde en viss be- 
nagenhet for ostadighet, som gjorde, att man icke kunde 
rakna pa fortfarande vackert vader. 

Sedan Cyrus Smith och hans kamrater lenmat Dak- 
kars krypta, styrde de kosan mot corralen. Nab och 
Harbert foretogo sig att losgora telegraftraden, som af 
kapten Nemo blifvit utlagd mellan corralen och kryptan, 
och hvaraf man kunde draga nytta i framtiden. 

Under- vagen talade nybyggarna foga. Nattens till— 
dragelser hade gjort ett sardeles starkt intryck pa dem. 
Denna okanda, hvars beskydd varit sa kraftigt, denna 
man, hvai'af deras inbillning skapat en genius, kapten 
Nemo fans ej mer. Hans Nautilus och han voro begrafna 
i djupet af en afgrund. Nybyggarna tyckte sig vara annu 
mer isolerade an forut. De hade sa att saga vant sig 
vid att rakna pa denna kraftiga mellankomst, som nu 
berofvats dem, och Gideon Spilett och Cyrus Smith sjelf 
kunde icke frigora sig fran denna tanke. Ocksa iakt- 
togo de alia en djup tystnad, da de gingo framat vagen 
till corralen. 

Inemot kl. 9 pa morgonen befunno nybyggarna sig 
ater i Granite-House. 

Det hade blifvit ofverenskommet, att arbetet pa far- 
tyget skulle bedrifvas med storsta skyndsamhet, och Cy- 
rus Smith egnade mer an nagonsin sin tid och sina om- 
sorger derat. Man visste icke, hvad framtiden bar i sitt 
skote. Det skulle vara lugnande for nybyggarna att 
hafva till sitt forfogande ett starkt fartyg, som kunde 
halla sjon till och med i hardt vader, och som var sa, 
pass stort, att man, om sa behofdes, kunde vaga sig ut 
pa, en nagot langre fard. Om nybyggarna, sedan farty- 
get var fardigt, besloto sig for att annu icke lemna Lin- 
coln-on och icke ville begifva sig till en ogrupp i Stilla 
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hafvet eller till Nya Zeelands kust, sa borde de atmin- 
stone med det snaraste fara till holmen Tabor och der 
qvarlemna en skrifvelse, som upplyste om Ayrtons nu- 
varande vistelseort. Detta var ett oundgangligt forsig- 
tighetsmatt, for den handelse att den skotska jakten skulle 
ater visa sig i dessa farvatten, och man borde icke for- 
summa nagot i detta hanseende. 

Varfsarbetena fortsattes alltsa. Bitradda af Nab, 
Gideon Spilett ocli Harbert, sa ofta icke nagra andra 
bradskande goromal upptogo deras tid, arbetade Cyrus 
Smith, Pencroff och Ayrton pa skeppet utan afbrott. Det 
var nodvandigt, att det nya fartyget blef fardigt inom 
fern manader, d. v. s. till borjan af Mars, om man ville 
besoka holmen Tabor, innan hoststormarna gjorde en sa- 
dan fard omojlig. Ocksa forlorade timmermannen icke 
ett ogonblick. For ofrigt behofde de icke tiinka pa att 
forfiirdiga nagon tackling, ty Speedys hade blifvit raddad 
hel och hallen. Det var alltsa pa det hela taget blott 
skrofvet, man borde ha fardigt. 

Slutet af aret 1868 forgick under dessa vigtiga ar- 
beten, hvarat man egnade sig nastan uteslutande. Efter 
forloppet af tva och en half manader voro alia spanten 
fiirdiga och bordlaggningen paborjad. Man kunde redan 
ofvertyga sig om, att den af Cyrus Smith uppgjorda pla- 
nen var fortrafflig, och att fartyget skulle fora sig val 
i sjon. Pencroff utvecklade en febei-aktig verksamhet 
och afholl sig icke fran att brumma, nar den ena eller 
andra af bans kamrater lade ifran sig timmermannens 
yxa for att i stallet fatta jagarens bossa, ty i betrak- 
tande af, att vintern stundade, fick man icke glomma 
bort att vidmagthalla lifsmedelsforraden i Granite-House. 
Den raska matrosen var i alia fall icke nojd, nar hans 
kamrater ej infunno sig pa varfvet. Vid sadana tillfal- 
len brummade ban och arbetade i vredesmod for sex. 

Hela denna sommar var obehaglig. Under nagra 
dagar var hettan tryckande, och den af elektricitet mat- 
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tadc luften afbordade sig densamma genom haftiga ova- 
der, hvilka framkallade stor oreda i luftlagren. Det var 
sallan, man icke horde askan mullra i fjerran, alldeles 
sasom det brukar vara forhallandet i trakterna omkring 
eqvatorn. 

Den 1 Januari 1869 gjorde sitt intrade med ett yt- 
terst haftigt ovader, och flera ganger slog askan ned pa, 
on. Stora trad traffades och splittrades af blixten, bland 
andra ett af dessa ofantliga nasseltrad, som beskuggade 
den del af ladugarden, som i soder stotte till Grant-sjon. 
Stod detta ovader i nagon forbindelse med do fenomen, 
som forsiggingo i ons innandomen? Egde nagot sam- 
band rum mellan villervallan i luftrymden och villerval- 
lan i de inre delarna af jordklotet? Cyrus Smith var 
bojd att tro detta, ty samtidigt med dessa ovader uppen- 
barade sig de vulkaniska symptomen med okad hiiftighet. 

Den 3 Januari sag Harbert, hvilken redan i daggry- 
ningen gatt upp pa Stora Utsigts-platan for att sadla en 
af kulmanerna, en ofantlig rokqvast bolma upp ur vul- 
kauens spets. 

Harbert ropade genast pa, nybyggarna, hvilka ogon- 
blickligen kommo springande for att observera toppen af 
Franklin-berget. 

— Ah, — utropade Pencroff, — denna gang ar det 
inte anga! Det tycks mig, som om jetten inte langre 
nijjer sig med att andas, han till och med roker! 

Den af matrosen anviinda bilden atergaf rigtigt den 
forandring, som forsiggatt i vulkanens mynning. Redan 
sedan tre manader tillbaka uppstego ur kratern mer eller 
mindre tjocka angor, hvilka likval endast harrorde fran 
nagon upphettning nere i berget af de mineraliska am- 
nena. Denna gang foljde pa, angorna en tjock rok, ho- 
jande sig i form af en graaktig pelare, som vid sin bas 
var mer an nittio meter bred, och hvilken utvecklade sig 
sasom en ofantlig cahmpignon till en hojd af ungefar tva- 
hundratjugufem meter ofver bergsspetsen. 
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— Elden befinner sig i kraterroret, — sade Gideon 
Spilett. 

— Och vi kunna inte slacka den ! — svarade Harbert. 

— Man borde val sota vulkanerna, — anmarkte 
Nab, hvilken tycktes tala pa fullaste allvai. 

— Bravo, Nab, — utbrast Pencroff. — Har du lust 
att ataga dig den der sotningen? 

Och den hederliga matrosen uppgaf ett gapskratt. 

Cyrus Smith observerade uppmarksamt den ur Frank- 
lin-berget uppstigande tjocka roken och lyssnade afven, 
liksom 0111 han tyckt sig urskilja ett aflagset mullrande. 
Derefter atervandande till sina kamrater, fran hvilka 
han aflagsnat sig nagot, sade han: 

— Mina vanner, en vigtig forandring har verkligen 
forsiggatt, det bora vi inte dolja for oss. De vulkaniska 
amnena icke blott befinna sig i sjudande tillstand, de ha 
afven fattat eld, och helt sakert hotas vi af ett snart 
forestaende utbrott ! 

— Na val, herr Smith, sa skola vi beskada detta 
utbrott, — utropade Pencroff, — och skola klappa han- 
derna, 0111 det lyckas bra. Jag tror inte, vi ha nagon 
orsak att sysselsatta oss dermed! 

— Nej, Pencroff, — svarade Cyrus Smith, — ty 
den gamla vagen for lavan ar alltid bppen, och tack 
vare kraterns form ha de flytande massorna hittills tagit 
kosan at norr. Och dock . . . 

— Och dock, — sade korrespondenten, — vore det 
battre, om det inte kom till ett utbrott, ty man kan inte 
draga nagon fordel af ett sadant. 

— Hvem vet? — svarade matrosen. — Kanske fins 
det i den der vulkanen nagot nyttigt och vardefullt amne, 
som den skall ha den artigheten att utspy, och hvaraf 
vi skola gora godt bruk! 

Cyrus Smith skakade pa hufvudet, till tecken att 
han icke vantade nagot godt af det fenomen, som uppen- 
barade sig sa oformodadt. Han bedomde icke foljderna 
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af etfc utbrott Hka legert som Pencroff. Om lavamassan 
i foljd af kraterns form ej direkt hotade de skogbevuxna 
odlade delarna af on, kunde likval andra i samband der- 
med staendo olyckor intraffa. Det ar icke sallsynt, att 
vulkaniska utbrott atfoljas af jordbafningar, och en 6 af 
Lincoln-ons beskaffenhet — bildad af sa olika amnen, ba- 
salt a ena sidan, granit a den andra, lava i norr, lucker 
jord i soder, amnen, som foljaktligen ej kunde fast for- 
bindas med hvarandra — skulle hafva lupit fara att son- 
dersplittras. Om alltsa de vulkaniska amnen as utstrom- 
ning ej utgjorde nagon synnerligen allvarsam fara, sa 
kunde hvarje rorelse i ons inre, som skakade densamma, 
medfora ytterst allvarsamma foljder. 

— Jag tycker mig, — sade Ayrton, hvilken lagt 
sig ned pa marken och holl orat deremot, — hora ett 
doft buller, liksom af en karra, lastad med jernstanger. 

Nybyggarna lyssnade med ytterlig uppmarksamhet 
och kunde forvissa sig om, att Ayrton icke bedrog sig. 
Med bullret blandade sig da och da underjordiska dan, 
hvilka bildade ett slags "rinforzando" och smaningom 
dogo bort, liksom om en valdsam bris blast genom ons 
innandomen. Men ingen egentlig knall kunde iinnu bo- 
ras. Man var alltsa deraf beriittigad draga den slutsat- 
sen, att angorna och roken hade fri vag genom krater- 
roret, och att, da sakerhetsventilen var temligen rymlig, 
ingen sondersplittring af ons stomme skulle uppsta, ingen 
explosion behofva befaras. 

— Men, — sade nu Pencroff, — skola vi inte ater- 
viinda till arbetet? Franklin-berget ma roka, spraka, 
gnissla, spruta eld och lagor, bast det behagar, sa ar det 
icke nagot skal for oss att gora ingenting! Kom, Ayr- 
ton, Nab, Harbert, herr Smith, herr Spilett, i dag maste 
vi allesammans lilgga hand vid arbetet, och ett dussin 
armar vore inte for mycket! Inom tva nmnader maste 
var nya Bonadventure — ty vi skola ju belmlla detta 
namn eller hur? — gunga pa, Ballong-hamnens vagor ! 
Alltsa inte en timme att forlora! 
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Alia nybyggama, hvilkas armar togos i ansprak af 
Pencroflf, atervande mi till skeppsvarfvet, och man ar- 
betade oafbrutet under hela den 3 Januari, utan att egna 
nagon uppmarksamhet at vulkanen, hvilken dessutom icke 
kunde ses fran stranden nedanfor Granite-House. Men 
en eller tva ganger tillkannagafvo stora skuggor, som 
beslojade solen, hvilken beskref sin dagliga bage pa en 
utomordentligt klar himmel, att ett tjockt rokmoln pas- 
serade mellan dess skifva och on. Den fran liafvet bla- 
sande vinden bortforde alia dessa rokmoln &t vester. Cy- 
rus Smith och Gideon Spilett markte mycket val dessa 
ofvergaende formorkelser och samtalade flera ganger om 
do framsteg, det vulkaniska fenomenet tydligen gjorde 
men arbetet afbrots icke. Det var dessutom af stort in- 
tresse, sedt fran alia synpunkter, att man fick fartyget 
fjirdigt pa mojligast korta tid. Med hanseende till inoj- 
ligen uppstaende eventualiteter skulle nybyggarnas saker- 
hot derigenom blott blifva annu mera betryggad. Hvem 
kunde veta, om icke detta fartyg en dag skulle blifva 
deras enda tillflykt? 

Sedan man atit qvallsvard, begafvo sig Cyrus Smith, 
Gideon Spilett och Harbert ater upp pa Stora Utsigts- 
platan. Det var redan natt, och morkret borde til lata 
nybyggarna att urskilja, om med angorna och roken of- 
van kratermynningen blandade sig antingen lagor eller 
ur vulkanen uppkastade glodande amnen. 

— Kratern star i Ijusan laga! — utropade Harbert, 
hvilken, vigare an sina kamrater, hunnit forst upp pa 
platan. 

Franklin-berget, dit afstandet var omkring sex mil, 
liknade nu en jettelik fackla, i hvars spets slingrade sig 
om hvarandra nagra rokiga lagor. Kanske voro de blan- 
dade med sa mycken rok, sa mycket slagg och aska, att 
deras slirdeles forsvagade sken trots nattens morker ej 
kunde gcira sig gallande. Men ett slags matt rodt skim- 
mer utbredde sig ofver on och lat de narmaste skogspar- 
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tierna framsta oredigt. Ofantliga rokhvirflar formorkade 
de 5fre luftlagren, genom hvilka framtindrade en och 
annan stjerna. 

— Den har gjort snabba framsteg ! — sade ingenioren. 

— Det ar icke forvanande, — svarade korrespon- 
denten. — Vulkanen har redan nagon tid varit i verk- 
samhet. Ni erinrar er, Cyrus, att de forsta angorna syn- 
tes vid den tid, vi genomletade Franklin-bergets armar 
for att soka upptacka kapten Nemos tillnyktsort. Det 
var, om jag inte bedrager mig, bortat den 15 Oktober? 

— Ja, — svarade Harbert, — och nu ha redan tva 
och en half manader forgatt sedan dess! 

— Den underjordiska elden har alltsa legat och 
glodt i tio veckor, — atertog Gideon Spilett, — och der- 
for ar det ingenting forvanande, att den nu slar ut med 
sadan valdsamhet! 

— Kanner ni inte liksom ett slags darrningar i 
marken? — fragade Cyrus Smith. 

— Jo, verkligen, — svarade Gideon Spilett, — men 
fran dem till en jordbafning . . . 

— Jag vill inte saga, att vi hotas af en jordbaf- 
ning, — afbrot honom Cyrus Smith, — och bevare oss 
Gud derifran! Nej, dessa vibrationer framkallas af cen- 
traleldens jasning. Jordskorpan kan liknas vid sidorna 
af en kittel, och sasom ni vet, vibrera en kittels sidor 
under angans tryck sasom en ljudande skifva. Det ar 
just, hvad som forsiggar i detta ogonblick. 

— Hvilka praktiga eldqvastar! — utropade Harbert. 
I detta ogonblick uppsprutades ur kratern ett slags 

raketbagare, hvilkas glans rokmolnen icke kunde for- 
minska. Tusentals lysande fragment och gnistor utslun- 
gades at olika hall, genomskarande rokhvalfvet och lem- 
nande efter sig ett ordentligt glodande stoftregn. Denna 
utgjutning efterfoljdes af knallar, liksom om ett mitral- 
josbatteri aflossats. 

Sedan Cyrus Smith, korrespondenten och den unga 
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gossen tillbragt en timme pa Stora Utsigts-platan, gingo 
de tillbaka ned pa stranden och begafvo sig upp i Gra- 
nite-House. Ingenioren var tankfull, till och med grubb- 
lande, anda derhan, att Gideon Spilett ansag sig bora 
fraga honom, om han anade nagon forestaende fara, hvar- 
till vulkanen kunde vara den omedelbara eller medelbara 
orsaken. 

— Ja eller nej, — svarade Cyrus Smith. 

— Skulle inte emellertid, — atertog korresponden- 
ten, — den storsta olycka, som kunde traffa oss, vara 
en jordbafning, hvilken sondersplittrade Lincoln-on? Jag 
tror dock inte, att vi behofva befara en sadan, ty ga- 
serna och lavan ha funnit viigen oppen utat. 

— Ocksa, — svarade Cyrus Smith, — befarar jag 
inte en jordbafning i samma mening, som man vanligt- 
vis ger at de omstortningar af jordskorpan, hvilka fram- 
kallas af de underjordiska gasernas tryck. Men andra 
orsaker kunna foranleda stora olyckor. 

— Hvilka, min basta Cyrus? 

— Jag vet det inte rigtigt . . . jag maste se . . . 
ga till berget . . . Inom nagra dagar skall jag ha stad- 
gat min asigt i detta hanseende. 

Gideon Spilett envisades icke langre, och trots knal- 
larna fran vulkanen, hvilkas intensitet okades, och som 
upprepades af Lincoln-ons ekon, lago Granite-Houses in- 
vanare inom kort forsankta i en djup sonin. 

Tre dagar forgingo, den 4, 5 och 6 Januari. Man 
arbetade ihardigt pa, fartyget, och utan att gifva nagon 
vidare forklaring derofver at sina kamrater, paskyndade 
ingenioren arbetet allt, hvad han kunde. Spetsen af 
Franklin-berget var nu omgifven af ett morkt, olycksba- 
dande moln, och jemte lagorna uppkastades glodande 
klippstycken, af hvilka somliga folio tillbaka i sjelfva 
kratern, hvilket kom Pencroff, som ville se fenomenet 
blott fran den glada sidan, att utbrista: 

— Se bara, jetten spelar bilboke ! Jetten gor task- 
spelarkonster ! 
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De uppkastade amnena aterfollo verkligen i svalget, 
och det tycktes, som om lavan, uppdrifven genom det 
inre trycket, iinnu icke natt upp till kraterns mynning. 
Atminstone utgots icke ur briickan at nordost, hvilken 
kunde ses fran Granite-House, nagon strom ofver bergets 
norra sluttning. 

Sa bradskande an arbetet med fartyget var, krafde 
afven andra goromal nybyggarnas narvaro pa andra punk- 
ter af on. Framfor allt maste man begifva sig till cor- 
ralen, hvarest muflonerna och getterna voro inneslutna, 
och forse djuren med nytt foder. Det ofverenskoms der- 
for, att Ayrton skulle ga dit den foljande dagen, den 7 
Januari, och alldenstund ban icke behofde nagon hjelp 
vid detta bestyr, som han for ofrigt var van vid, visade 
Pencroff och de andra en viss ofverraskning, da de horde 
ingenioren saga till Ayrton : 

— Efter ni i morgon gar till corralen, skall jag 
folja med er dit. 

— Hvad befalls, herr Smith, — utbrast matrosen, 
— vara arbetsdagar aro raknade, och om ni ocksa gar 
er vag, skall detta gora oss fyra armar mindre! 

— Vi skola vara tillbaka i ofvermorgon, — svarade 
Cyrus Smith, — men jag maste ga till corralen . . . Jag 
vill se efter, hur det ar med utbrottet. 

— Utbrottet, utbrottet! — svarade Pencroff med 
foga tillfredsstald min. — Det der utbrottet matte val 
inte vara sa vigtigt, och jag bryr mig inte det ringaste 
derom ! 

Matrosen fick saga, hvad ban ville, sa bestamdes 
det, att den af ingenioren foreslagna undersokningen skulle 
anstallas den foljande dagen. Harbert hade nog velat folja 
med Cyrus Smith, men han ville icke gora Pencroff miss- 
nojd genom sin franvaro. 

Redan i daggryningen den foljande dagen togo Cy- 
rus Smith och Ayrton, sedan de stigit upp i den med tva 
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kulmaner fiirspanda karran, vagen till corralen, och dju- 
ren trafvade raskt undan. 

Ofver skogen stroko stora moln, hvilka Franklin- 
bergets krater oupphorligt forsag med sot och aska. Dessa 
tunga moln, hvilka hvalfde sig i atmosferen, voro tydli- 
gen sammansatta af heterogena bestandsdelar. Det var 
icke ensamt roken fran vulkanen, som gjorde, att de voro 
sa cgendomligt ogenomskinliga och tunga. Slagg i till- 
stand af stoft, sasom pulvriserad puzzolan och graaktig 
aska, lika fin som det finaste fromjol, holl sig svafvande 
midt ibland de tjocka molnmassorna. Detta slags aska 
ar sa fin, att man ibland sett den halla sig uppe i luften 
under hela manader. Efter utbrottet pa Island 1783 var 
atmosferen under mer an ett ar sa full af vulkanisk aska, 
att solstralarna knappt kunde genomtranga den. 

Men i de fiesta fall sanka sig dessa pulvriserade am- 
nen, och sa skedde iifven vid detta tillfalle. Cyrus Smith 
och Ayrton hade knappt ankommit till corralen, forran 
ett slags svartaktig sno, liknande fint krut, foil och ogon- 
blickligen forjindrade markens utseende. Trad, fait, allt 
forsvann under ett lager, som matte flera centimeter i 
tjocklek. Men till all lycka blaste vinden fran nordost, 
och storsta delen af molnet dref bort och upploste sig 
ofver hafvet. 

— Detta ar besynnerligt, herr Smith, — sade 
Ayrton. 

— Det iir allvarsamt, — svarade ingenioren. — 
Denna puzzolan, denna pulvriserade pimsten, med ett ord 
allt detta mineraliska stoft, bevisar, huru stor rubbningen 
ar i vulkanens nedre lager. 

— Men kunna vi inte utriitta nagot har vid lag? 

— Ingenting annat an att gora oss reda for feno- 
menets framsteg. Skynda er derfor, Ayrton, och se om 
djuren i corralen. Under tiden skall jag ga anda bortom 
Roda ans kallor och se efter, huru sakerna sta pa ber- 
gets norra sluttning. Sedan . . . 
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— Sedan . . . hcrr Smith? 

— Sedan skola vi gora ett besok i Dakkars krypta 
. . . Jag vill se . . . Jag kommer igen och hemtar er inom 
tva timmar. 

Ayrton gick nu in i corralen, och i afvaktan pa in- 
geniorens aterkomst egnade han sina omsorger at muflo- 
nerna och getterna, hos hvilka dessa utbrottets forsta 
symptom tycktes framkalla en viss olustighet. 

Cyrus Smith hade under tiden vagat sig upp pa kam- 
men af en bland de at oster gaende bergarmarna och an- 
kom till det stalle, der bans kamrater och han pa sin 
forsta utflygt hade upptackt en svafvelhaltig kalla. 

Hvilken forandring! I stallet for en enda rokpe- 
lare riiknade ingenioren tretton sadana, hvilka haftigt 
frusade upp ur marken, som om de uppdrifvits af en 
spruta. Det var tydligt, att jordskorpan pa denna punkt 
var utsatt for ett forfiirligt tryck. Atmosferen var mat- 
tad med svafvel, vatgas och kolsyra, uppblandade med 
vattenangor. Cyrus Smith kande under sina fotter skalfva 
dessa vulkaniska tuffer, hvarmed sliitten var besadd, och 
som blott voro aska, hvaraf tiden hade bildat harda block, 
men han sag icke nagot spar af farsk lava. 

Detta kunde ingenioren konstatera fullstandigare, nar 
han observerade Franklin-bergets hela norra sida. Rok- 
hvirflar och lagor uppstego ur kratern ; ett hagel af slagg 
nedfoll pa marken, men ingen lava strommade ut genom 
kratermynningen, hvilket bevisade, att de vulkaniska am- 
nenas niva, ej annu uppnatt densamma. 

— Och dock skulle jag onska, att sa vore forhal- 
landet! — sade Cyrus Smith till sig sjelf. — Jag skulle 
da, atminstone vara viss om, att lavan valt sin vanliga 
vag. Hvem vet, om den inte skall utgjuta sig genom 
nagot nytt afiopp? Men fran det hallet kommer inte 
faran! Kapten Nemo har rigtigt anat den! Nej, der- 
ifran kommer inte faran! 

Cyrus Smith gick vidare anda till den ofantliga lava- 
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vail, som i sin fortsattning omslot den tranga Haj-viken. 
Han kunde alltsa at detta hall tillrackligt undersoka de 
gamla lavastrommarna. Han hyste icke nagot tvifvel 
om, att det stundande utbrottet icke skulJe lata vanta 
pa sig synnerligen lange. 

Nu vande han om, lyssnande till det underjordiska 
bullret, hvilket fortplantades sasom en oafbruten aska, 
hvaremellan da och da hordes starkare knallar. Kl. 9 
pa morgonen var ban tillbaka i corralen. 

Ayrton vantade honom. 

— Djuren ha fatt sitt, herr Smith, — sade Ayrton. 

— Godt, Ayrton. 

— De tyckas vara oroliga, herr Smith. 

— Ja, instinkten talar hos dem, och instinkten be- 
drager inte. 

— Nar ni vill . . . 

— Tag skeppslanternan och ett eldstal, Ayrton, — 
svarade ingenioren, — och latom oss bege oss af! 

Ayrton gjorde, sasom ingenioren befalt honom. De 
franspanda kulmanerna strofvade omkring i corralen. 
Porten stangdes utifran, och gaende framfor Ayrton, styrde 
Cyrus Smith sina steg mot vester, foljande den smala 
stig, som forde till kusten. 

De vandrade ofver den med askan ur molnen be- 
tackta marken. Intet fyrfota djur syntes till i skogen. 
Sjelfva foglarna hade flytt sin kos. Ibland dref blasten 
upp asklagret ; de tva nybyggarna insveptes da i en mork 
hvirfvel och kunde icke se hvarandra langre. De voro 
likval nog forstandiga att satta nasduken for ogonen och 
munnen, ty de skulle i annat fall lopt fara att blifva 
blinda och qvafda. 

Under sadana forhallanden kunde Cyrus Smith och 
Ayrton icke ga fort. Dessutom var luften tung, liksom 
om en del af dess syre forbrukats och den blifvit otjen- 
lig att inandas. For hvarje hundrade steg maste de 
stanna och hemta andan. Klockan var nu ofver 10, da 
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ingeni<3ren och hans kamrat uppnadde spetsen af den 
ofantliga hopgyttring af basaltklippor, som bildade 6ns 
nordvestra kust. 

Ayrton och Cyrus Smith borjade nedstiga utfor denna 
branta kust, foljande i det narmaste den farliga vag, som 
under ovadersnatten fort dem till Dakkars krypta. Vid 
full dager var denna sluttning mindre farlig, och dess- 
utom gjorde asklagret, som betackte de glatta klippbloc- 
ken, det lattare for dem att taga fotfaste pa deras slut- 
tande ytor. 

Den utefter hafsstranden gaende, omkring tolf meter 
hoga vallen var snart uppnadd. Cyrus Smith erinrade 
sig, att denna vail sankte sig i lindrig sluttning anda 
ned till hafsytan. Ehuru det var ebb i detta ogonblick, 
syntes intet af hafsstranden, och de af den vulkaniska 
askan smutsade vagorna badade obehindradt basaltklip- 
porna pa stranden. 

Utan svarighet fingo Cyrus Smith och Ayrton reda 
pa oppningen till Dakkars krypta. 

— Jernblecksjollen ar val qvar? — sade ingenioren. 

— Den ar har, herr Smith, — svarade Ayrton, dra- 
gande till sig den latta farkosten, hvilken lag skyddad 
under hvalfbagen, 

— Latom oss stiga i den, Ayrton! 

De tva nybyggarna stego i jollen. De sqvalpande 
vagorna vaggade den allt langre in under kryptans gan- 
ska laga hvalf, och sedan Ayrton der slagit eld med flint- 
stalet, tande han skeppslanternan. Derpa fattade han 
de tva arorna, och sedan Cyrus Smith fastgjort lanter- 
nan i jollens forstaf sa, att ljusstralarna kastades framat, 
fattade han rodret och styrde midt in i kryptans morker. 

Nautilus lag ej langre der for att med sitt ljus upp- 
lysa den morka halan. Kanske fortplantade sig iinnu det 
elektriska, af sin magtiga hard narda ljuset fran hafs- 
bottnen, men intet sken kom upp ur den afgrund, der 
kapten Nemo hvilade. 
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Ehuru skenet fran lanternan var otillrackligt, tillat 
det likval ingenioren att styra vidare, foljande kryptans 
hogra viigg. Grafvens tystnad herskade i detta hvalf, 
atminstone i dess framre del, ty snart horde Cyrus Smith 
tydligt de mullrande ljud, som kommo fran hergets in- 
nandomen. 

— Det lir vulkanen! — sade han, 

Pa samma gang som detta buller gafvo de ke- 
miska forbindelserna sig tillkanna genom en stark lukt, 
och svafvelangor slogo ingenioren och hans kamrat i 
halsen. 

— Se der, hvad kapten Nemo befarade ! — mumlade 
Cyrus Smith, ofver hvars ansigte spred sig en lindrig 
blekhet. — Vi maste emellertid anda in! 

— Framat! — svarade Ayrton, i det han ater fat- 
tade arorna och dref jollen vidare mot kryptans fond- 
vagg. 

Tjugufem minuter efter sedan man passerat halans 
oppning, uppnadde jollen fondvaggen, der den stannade. 

Stigande upp pa satet, forde Cyrus Smith lanternan 
utefter de olika delarna af den vagg, som skilde kryp- 
tan fran vulkanens krater. Huru tjock var denna vagg? 
Var den trettio meter eller tre ? Man skulle icke kunnat 
saga det. Men det underjordiska bullret var alltfor tyd- 
ligt, for att vaggen skulle kunnat vara sardeles tjock. 

Sedan ingenioren, foljande en horisontal linie, un- 
dersokt klipp vaggen, fastgjorde han lanternan i ena an- 
dan af en ara och forde denna ater vid storre hojd ut- 
efter basaltvaggen. 

Der framtrangde genom knappt synliga sprickor en 
skarpt luktande rok, hvilken forpestade halans atmosfer. 
Remnor aftecknade sig i muren, och nagra, hvilka syntes 
annu tydligare, gingo sa langt ned, att de slutade ej fullt 
en meter ofvan kryptans vatten. 

Cyrus Smith stod i borjan tankfull. Derefter fram- 
mumlade han annu en gang dessa ord: 
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— .la, kaptenen bade ratt! Der iir far an, och en 
forfarlig fara! 

Ayrton sade intet, men pa ett tecken af Cyrus Smith 
fattade ban ater arorna, och en halftimme derefter foro 
ingenioren och han ut ur Dakkars krypta. 
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Cyrus Smiths redogorelHe for ein utflygt. — Man paskyndar far- 
tygsarbetet. — Ett sista besok i curralen. — Striden mellan elden och 
vattnet. — Hvad aom aterstar pa, 6ns yta. — Man bestammer sig for 
att siitta fartyget i sjon. — Natten mellan den 8 och 9 Mars. 

Efter att hafva tillbragt en dag och en natt i cor- 
ralen, der man nu icke hade nagot vidare att bestyra, 
atervande Cyrus Smith och Ayrton till Granite-House den 
foljande dagen, den 8 Januari, pa morgonen. 

Genast forsamlade ingenioren sina kamrater och sade 
dem, att Lincoln-on hotades af en ofantlig fara, hvilken 
ingen mensklig magt kunde afvarja. 

— Mina vanner, — sade han, och hans rost forradde 
en djup rorelse, — Linco]n-6n tillhor ej antalet af dessa 
oar, som bora besta lika lange som jorden sjelf. Den 
ar hemfallen under en forr eller senare intraffande for- 
storelse, hvars orsak den bar inom sig, och undan hvil- 
ken ingen skall kunna radda den ! 

Nybyggarna betraktade hvarandra och ingenioren. 
De kunde icke forsta honom. 

— Forklara er, Cyrus! — sade Gideon Spilett. 

— Jag skall forklara mig, — svarade Cyrus Smith, 
— eller rattare, jag skall blott delgifva er den forkla- 
ring, som kapten Nemo gaf mig under det hemliga sam- 
tal pa nagra minuter, jag hade med honom. 

— Kapten Nemo! — utropade nybyggarna. 
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— Ja, och detta var den sista tjenst, han ville be- 
visa oss fore sin dod! 

— Den sista tjensten ! — utropade Pencroff. — Den 
sista tjensten — ni skola fa se, att, sa dod han an ar, 
skall han gora oss annu fiera! 

— Men hvad har kapten Nemo sagt er? — fragade 
korrespondenten. 

— Sa horen da, mina vanner, — svarade ingenio- 
ren. — Lincoln-on befinner sig inte under samma forhal- 
landen som de andra oarna i Stilla hafvet, och en egen- 
domlig anordning, hvarom kapten Nemo underrattat mig, 
bor forr eller senare framkalla en splittring af dess under 
vattnet befintliga stomme. 

— En splittring af Lincoln-6n! Det vill jag se! — 
utropade Pencroff, hvilken, trots all den respekt, han 
hyste for Cyrus Smith, ej kunde afhalla sig fran att 
rycka pa axlarna. 

— Hor mig, Pencroff, — atertog ingenioren. — Se 
har, hvad kapten Nemo hade konstaterat, och hvad jag 
sjelf konstaterade i gar vid den undersokning, jag an- 
stalde i Dakkars krypta. Denna krypta stracker sig in 
i on anda till vulkanen, och den skiljes fran kratern 
blott genom grottans fondvagg. Men denna vagg ar 
genomsatt af remnor och sprickor, genom hvilka uttranga 
de svafvelangor, som utvecklas inne i vulkanen. 

— Na val? — fragade Pencroff, bistert ryukande 
pannan. 

— Jo, jag har forvissat mig om, att dessa sprickor 
forstoras genom trycket inifran, att basaltvaggen klyf- 
ves smaningom och inom kortare eller langre tid skall 
slappa genom sig det hafsvatten, hvarmed grottan ar 

fyld! 

— Godt, — svarade Pencroff, som forsokte skitmta 
ilnnu en gang. — Hafvet skall slacka vulkanen, och der- 
med skall allt vara slut! 

— ■ Ja, allt skall vara slut ! — svarade Cyrus Smith. 



SEXTI0F5ESTA kapitlet 



737 



— Den dag, da hafvet rusar in genom vaggen och ge- 
nom kraterroret, tranger in i ons innandomen, der de 
eruptiva amnena koka, den dagen, Pencroff, skall Lin- 
coln-6n springa i luften, liksom det skulle ga med Sici- 
lien, om Medelhafvet stormade in i Etna! 

Nybyggarna hade ingenting att svara pa ingeniO- 
rens ofvertygande ord. De hade forstatt, hvilken fara 
hotade dem. 

Det bor for ofrigt sagas, att Cyrus Smith harvid 
icke gjorde 'sig skyldig till nagon ofverdrift. Manga hafva 
redan trott, att man mojligen skulle kunna slacka vul- 
kanerna, hvilka nastan allesaniinans antraffas pa stran- 
den af haf eller sjoar och salunda gifva aflopp at dessas 
vatten. Men de visste icke, att harigenom kunde for en 
del af jordklotet uppsta fara att sprangas i luften, lik- 
som fallet ar med en angpanna, hvari angan plotsligt 
utvidgas genom stark hetta. Om vattnet rusade in i ett 
slutet medium, der temperaturen kanske kunde beraknas 
till tusentals grader, skulle det forvandlas till anga med 
sa plotslig kraft, att intet omholje kunde gora motstand. 

Det var alltsa intet tvifvel underkastadt, att Lincoln- 
6n, hotad af en forfarlig och nara forestaende forstorelse, 
skulle kunna existera blott sa lange, som vaggen i Dak- 
kars krypta egde bestand. Har var det ej ens fraga om 
manader, veckor, utan kanske om dagar, timmar! 

Nybyggarnas forsta kansla var en djup smarta. De 
tankte icke pa den fara, som direkt hotade dem sjelfva, 
utan pa forstoringen af denna 6, som gifvit dem en fri- 
stad, af denna 6, som de gjort fruktbar, af denna o, som 
de alskade, som de ville gora sa blomstrande en dag! 
Sa manga onyttiga anstrangningar, sa mycket arbete for- 
spildt! 

Pencroff kunde icke tillbakahalla en stor tar, som 
smog sig utfor hans kind, och som han icke forsokte 
dolja. 

Samtalet fortsattes annu en stund. De utsigter, vid 
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hvilka nybyggarna annu kunde haka sig fast, diskutera- 
des, men till slut fann man, att ej en timme var att for- 
lora, att fardigbyggandet ocb inredningen af fartyget borde 
bedrifvas med ytterlig ifver, ocb att detta var den enda 
utsigt till raddning, Lincoln-ons invanare egde. 

Alia armar togos alltsa i ansprak. Hvartill skulle 
det ocksa bafva tjenat att sa, skorda, jaga, foroka Gra- 
nite-Houses forrad ? H vad magasinet och skafferierna annu 
innehollo, skulle forsla ocb dessutom racka till att pro- 
viantera fartyget for en resa bur lang som heist. Hvad 
som behofdes, var, att nybyggarna finge till sitt forfo- 
gande detta fartyg, innan den oundvikliga katastrofen 
intraifade. 

Arbetet atertogs med feberaktig ifver. Inemot den 
23 Januari var fartyget till halften bordlagdt. Hittills 
hade ingen ftJrandring visat sig vid vulkanens spets. Der 
syntes alltjemt angor, rok, blandad med eld och genom- 
skuren af glodande stenar, som uppkastades ur kratem. 
Men under natten mellan don 23 och 24 berofvades vul- 
kanen genom patryckning af den lava, hvilken uppdrif- 
vits i ofversta delen af kratem, den kagla, som bildade 
dess hatta. Ett forfiirligt brakande hordes. I bbrjan 
trodde nybyggarna, att on slets i stycken. De skyndade 
ned ur Granite-Gouse. 

Klockan var omkring 2 pa morgonen. 

Hiinlen stod i lagor. Den ofre kaglan — en tre- 
hundra meter hog massa och vagande milliarder kilogram 
— hade blifvit nedvrakt pa marken, som rakade i darr- 
ning. Till all lycka lutade denna kagla at norr, och den 
nedfoll pa den slatt af sand och lava, som utbredde sig 
mellan vulkanen och hafvet. Ur den nu vida krater- 
oppningen utstrommade ett sa intensivt ljus, att atmo- 
sferen blott genom aterstralningens verkan tycktes blifva 
glodande. Pa samma gang uppvalde en lavastrom, hvil- 
ken utgot sig i langa kaskader, liksom vattnet i en of- 
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verflodande bassin, och tusen eldormar slingrade sig ut- 
for vulkanens sidor. 

. — Corralen! Corralen! — utropade Ayrton. 

Det var verkligen mot corralen, som lavan i foljd 
af den nya kraterbildningen tog kosan, kvarigenom na- 
turligtvis de fruktbara delarna af on, Roda ans kallor, 
Jakamar-skogen hotades af en omedelbar forstorelse. 

Vid Ayrtons rop hade nybyggarna skyndat till kul- 
manernas stall. Karran hade blifvit forspand. Alia hade 
blott en tanke — att ila till corralen och forsatta i fri- 
het de djur, som inneslotos der. 

Fore kl. 3 pa morgonen hade de hunnit frara till 
corralen. Forfarliga tjut tillkannagafvo tillriickligt mu- 
flonernas och getternas forskrackelse. Kedan hade en 
strom af glodande ainnen, af flytande mineral hunnit fram 
till den oppna platsen ocli fiiitte fran denna sida pa pal- 
verket. Porten oppnades genast af Ayrton, och de blan- 
dade djuren flydde at alia hall. 

En timme derefter fylde den sjudande lavan corra- 
len, forvandlade till anga vattnet i den lilla back, som 
genomfiot densamma, antiinde boningshuset, hvilket blos- 
sade upp, som om det varit halm, och uppslukade anda 
till sista palen af palissadomhiignaden. Af corralen ater- 
stod numera intet! 

Nybyggarna hade velat bekiimpa denna ofversvam- 
ning, de hade forsiikt det, men det var daraktigt och 
onyttigt, ty menniskan star vapenlos infor dessa stora 
ofversvamningar. 

Dagen hade grytt — den 24 Januari. Innan Cyrus 
Smith och hans kamrater atervande till Granite-House, 
ville de forvissa sig om, hvilken rigtning lavastrommen 
skulle taga. Fran Franklin-berget sjinkte sig marken at 
ostra kusten, och det var att befara, att lavan, trots den 
tata Jakamar-skogen, kunde framtriinga anda till Stora 
Utsigts-platan. 
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— Grant-sjon skall skydda oss, — sade Gideon 
Spilett. 

— Jag hoppas det! — var allt, hvad Cyrus Smith 
svarade. 

Nybyggarna skulle hafva velat ga anda fram till slat- 
ten, hvarpa Franklin-bergets Ofre kagla nedkastats, men 
lavan stangde vagen for dem. Den foljde, at ena lmllet, 
l»oda ans floddal och, at det andra, Vattenfalls-flodens 
dal, hvilka bada vattendrag bortdunstade genom dess 
framfart. Det gafs ingen mojlighet att komma ofver 
denna strom, man maste tvartom vika tillbaka for den. 
Den nu stympade vulkanen kunde icke langre igenkan- 
nas. Ur tva, brackor i kraterns sodra och vestra kanter 
strommade lavan oupphorligt och bildade salunda tva, tyd- 
ligt skilda floden. Ofvan den nya kratern sammansmalte 
en sky af rok och aska med himmelens, ofver on hopade 
moln. Starka askknallar brakade och f<3renade sig med 
mullrandet nere i berget. Ur dettas krater foro upp 
glodande klippblock, hvilka, uppkastade till en hojd af 
ofver tre hundra meter, sasom kartescher sprungo sonder 
bland inolnen. Fran himlen besvarade blixtar det vul- 
kaniska utbrottet. 

Framemot kl. 7 pa morgonen var nybyggarnas stall- 
ning icke langre hallbar, hvarfor de togo sin tillflykt till 
Jakamar-skogen. Ej nog med att projektilerna borjade 
regna omkring dem, ufan den lioda ans badd ofversvam- 
mande lavan hotade att afsparra vagen till corralen. De 
framsta traden fattade eld, och da safven i dem plots- 
ligt forvandlades i anga, sprungo de sonder sasom fyr- 
verkeripjeser, medan deremot andra, som voro mindre 
saftiga, stodo ororda midt i ofversvamningen. 

Nybyggarna hade atertagit viigen till corralen. De 
gingo langsamt, sa att saga baklanges. Men i foljd af 
terriingens sluttning fortplantade sig eldstrommen hastigt 
mot oster, och sa snart de ofre lavalagren svalnat, be- 
tacktes de genast af andra kokande floden. 
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Emellertid blef hufvudstrommen i Roda ans dal allfc 
mer och mer hotande. Hela denna del af skogen stod i 
ljusan laga, och ofantliga rokmassor bolmade ofver tra- 
den, hvilkas fot redan knastrade i lavan. 

Nybyggarna stannade niira Grantsjon pa en half mils 
afstand fran Roda ans mynning. Har giilde det lif eller 
dod for dem. 

Cyrus Smith, hvilken var van att behandla allvar- 
samma situationer och visste, att han vande sig till man, 
som kunde'hora sanningen, sade nu: 

— Antingen skall sjon hejda denna strom och en 
del af Lincoln-on blifva raddad undan fullstiindig for- 
odelse, eller ocksa skall strommen intranga i Den fjerran 
vesterns skog, och inte ett trad, inte en ort skall blifva 
qvar pa dess mark. Vi skola da inte ha nagon annan 
utsigt pa dessa nakna klippor an en dod, som ons son- 
dersprangning inte skall lata oss vanta j)a. 

— Da, — utbrast Pencroff, laggande armarna i kors 
ofver brostet och stampande med foten i marken, — tje- 
nar det till ingenting att arbeta pa fartyget, eller hue? 

— Pencroff, — svarade Cyrus Smith, — man maste 
gbra sin pligt iinda till slutet! 

I detta ogonblick uppnadde lavastrommen, sedan 
den banat sig vag mellan de vackra triiden, som den 
uppslukade, sjons strand. Der fans en hojning af mar- 
ken, hvilken, om den varit storre, mojligen skulle for- 
matt tillbakahalla lavan. 

— Till verket! — utropade Cyrus Smith. 
Ingeniorens tanke blef genast forstadd. Denna strom 

maste motas och salunda tvingas att utgjuta sig i sjon. 
Nybyggarna skyndade till varfvet. De hemtade der- 
ifran spadar, hackor, yxor, och medelst uppkastad jord 
och falda trad lyckades de pa, nagra timmar uppfora en 
en meter hog och nagra hundra steg lang vail. Da de 
slutat harmed, forefoll det dem, som om de arbetat knappt 
nagra minuter. 



742 



DEN HEMLIGIIETSFULLA ON 



Det var i rattan tid. Lavastrommen hade blott ett 
litet stycke qvar till foten af vallen. Den svalde sasom 
en flod i fullt stigande, hvilken star i begrepp att floda 
ofver sina braddar, och hotade att besegra det enda mot- 
stand, som kunde bindra den att ofversvamma hela Den 
fjerran vesterns skog. Men jordvallen lyckades halla den 
tillbaka, och efter ett ogonblicks tvekan, som var forfar- 
ligt, stortade den sig i Grant-sjon med ett fall af sex 
meters hojd. 

Flamtande, utan att rora en lem, utan att saga ett 
ord, betraktade nybyggarna denna strid mellan de tva 
elementen. 

Hvilket skadespel, denna strid mellan vattnet och 
elden! Hvilken penna skulle kunna skildra denna un- 
derbart fasansfulla seen, och hvilken pensel skulle kunna 
mala den? Vattnet fraste, da det fordunstade vid bero- 
ringen med den kokande lavan. De i luften uppdrifna 
angorna hvirflade till omatlig hojd, liksom om man plots- 
ligt oppnat sakerhetsventilerna i en ofantlig angpanna. 
Men sa ansenlig an Grant-sjons vattenmassa var, maste 
den slutligen blifva absorberad, emedan den ej ersattes, 
da, deremot i lavastrommen, hvilken nardes ur en out- 
tomlig kalla, oafbrutet framrullade nya vagor af glo- 
dande amnen. 

Den forsta lavan, som nedfoll i sjon, antog genast 
fast form och nadde snart genom hopade lager upp ofver 
vattenytan. Ofvanpa, dessa lavamassor lade sig andra, 
hvilka i sin ordning stelnade, men kommo narmare midten 
af sjon. Pa, detta satt bildade sig ett slags fordamning, 
som hotade att fylla hela sjon, hvilken icke kunde ofver- 
stiga sina braddar, ty ofverliodet af dess vatten bortgick 
i form af anga. Denna damning blef allt storre, och de 
stelnade lavamassorna upptornades pa, hvarandra. Der, 
hvarest forr utbredde sig stilla vatten, syntes nu en 
ofantlig hog af rykande klippor, liksom om genom en 
hojning af marken tusentals klippor uppdykit. Ma man 
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tanka sig detta vatten upprordt af en orkan och derefter 
plotsligt stelnadt vid en kold af tjugu grader, och man 
har bilden af sjbn, tre timmar efter sedan den oemot- 
standliga strbmmen gjort intrang der. 

Denna gang maste vattnet blifva besegradt af elden. 

Det var emellertid en lycklig omstandighet for ny- 
byggarna, att lavastrbmmen tagit kosan mot Grant-sjon. 
De hade derigenom fatt nagra dagars uppskof. Stora Ut- 
sigts-platan, Granite-House och varfvet voro raddade for 
ogonblicket: Dessa fa dagar maste man anvanda till att 
bordlagga och omsorgsfullt kalfatra fartyget. Vidare 
skulle man skjuta ut skrofvet i hafvet och taga sin till- 
flykt till detsamma, hvarefter tacklingen kunde foretagas, 
nar det lag i sitt eget element. Med fruktan for en ex- 
plosion, som hotade att forstora on, fans icke langre na- 
gon sakerhet att stanna pa land. Granite-House, denna 
hittills sa sakra tillflyktsort, kunde i hvarje ogonblick 
sammanstorta. 

Under de sex foljande dagarna, fran den 25 till den 
30 Januari, arbetade nybyggarna sa flitigt pa fartyget, 
att de icke skulle hunnit mer, om de varit tjugu. De 
unnade sig knappt nagon hvila, och skenet fran de ur 
kratern uppstigande lagorna tillat dem att halla i bade 
dag och natt. Utbrottet fortfor alltjemt, ehuru kanske 
icke sa ymnigt. Detta var en lycka, ty Grant-sjon var 
nastan helt och ballet fyld, och om ny lava lagt sig 
ofvanpa den gamla, skulle den ovilkorligen utbredt sig 
Ofver Stora Utsigts-platan och derifran kommit ned pa 

stranden. 

Men om Lincoln-on var till en del skyddad at detta 
hall, var sa icke forhallandet i vester. 

Den andra lavastrbmmen, hvilken hade foljt Vatten- 
falls-flodens dal, denna breda dal, der marken sluttade pa 
bada sidor om floden, horde icke heller mota nagot hin- 
der. Den glodande massan hade alltsa tagit kosan ge- 
nom Den fjerran vesterns skog. Vid denna tid af aret, 
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Hvilket skadespel, dcnna strid mellai, valtnet och elden! ( 8 id. 742). 

da traden forsmaktade i en brannande hetta, fattade sko- 
gen ogonbhckligen eld, sa att branden fortplantade sig 
bade vid foten af stammarna och bland de hogre sittande 
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grcnarna, som, insnarjda i hvarandra, befordrade eldens 
framfart. Det fOrefoll till och med, som om eldstrom- 
men rasade annu mei'a ohejdadt i tradens toppar an vid 
deras fot. 

Nu intraffade, att djuren — de vilda saval som de 
tama, jaguarer, vildsvin, vattensvin, sengangare, villebrad 
bade med har och fjadrar — flydde at Barmhertighetens 
Hod och Brandgas-trasket, pa, andra sidan vagen till Bal- 
long-hamnen. Men nybyggarna voro alltfor upptagna af 
sitt arbete att egna nagon uppmarksamhet ens at de far- 
ligaste af dessa djur. De hade dessutom ofvergifvit Gra- 
nite-House, de hade icke en gang velat soka skydd i 
Spiseln och kamperade i ett talt, som uppslagits vid 
mynningen af Barmhertighetens flod. 

Hvarje dag gingo Cyrus Smith och Gideon Spilett 
upp pa, Stora Utsigts-platan. Ibland foljde Harbert med 
dem, men aldrig Pencroff, hvilken icke ville se den i sitt 
nya skick sa forfarligt harjade on. 

Det var ocksa ett bedrofiigt skadespel. Hela den 
skogbevuxna delen af on var nu naken. En enda lund 
af grona trad reste sig ytterst pa, halfon Serpentine. 
Har och der grinade nagra afgrenade och svartade stam- 
mar. Marken, der de forstorda skogarna statt, var mera 
ode an Brandgas-trasket. Lavaofversviimningen hade varit 
fullstandig. Der fori* utvecklade sig en beundransvard 
gronska, syntes blott ett vildt kaos af vnlkanisk lava. 
Fran de dalgangar, hvari forr floto Vattenfalls-floden och 
Barmhertighetens flod, utgots nu icke en enda vatten- 
droppe i hafvet, och nybyggarna skulle icke hafva nagon 
utvag att slacka sin torst, om Grant-sjon varit fullkom- 
ligt uttorkad. Men lyckligtvis hade dess sodra horn blif- 
vit skonadt och bildade ett slags dam, innehallande allt, 
hvad som pa on fans qvar af drickbart vatten. Mot 
nordvest aftecknade sig likt de skarpa konturerna af 
ett skelett Franklin-bergets forgreningar, hvilka paminde 
om en gigantisk, pa marken hvilande fogelklo. Hvilket 
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smartsamt skadespel, hvilken forfarlig anblick, hvilken 
saknad for dessa nybyggare, som funno sig pa ett ogon- 
blick forflyttade fran ett fruktbart omrade, betackt med 
skogar, begjutet af vattendrag, rikt pa skordar, till en 
forharjad klippa, der de utan sina reservforrad af lifs- 
medel ej ens skulle kunnat finna nagot att lefva af! 

— Det ar forkrossande ! — sade en dag Gideon 
Spilett. 

— Ja, Spilett, — svarade ingenioren. — Ma himlen 
forunna oss tid att fullborda vart fartyg, nu var enda 
tillflykt! 

— Tycker ni inte, Cyrus, att vulkanen synes vilja 
lugna sig? Den utspyr annu lava, men inte sa ymnigt, 
om jag inte bedrar mig. 

— Betyder ingenting, — svarade Cyrus Smith. — 
Elden ar fortfarande stark i bergets innandomen, och 
hafvet kan instromma dit i hvilket ogonblick som heist. 
Vi befinna oss i samma belagenhet som en besattning, 
hvars skepp forstores af en eld, hvilken den inte kan 
slacka, och som vet, att den forr eller senare skall uppna 
krutdurken. Kom, Spilett, kom och lat oss inte forlora 
en minut! 

Under ytterligare atta dagar, d. v. s. anda till den 
7 Februari, fortfor lavan att utstromma, men eruptionen 
holl sig inom de angifna granserna. Cyrus Smith fruk- 
tade framfbr allt, att de flytande amnena skulle utbreda 
sig ofver stranden, och i sadant fall hade skeppsvarfvet 
icke blifvit skonadt. Emellertid kande nybyggarna vid 
denna tid darrningar i 6ns massa, hvilka oroade dem i 
hogsta grad. 

Man raknade den 20 Februari. Det behofdes annu 
en manad, innan fartyget kunde sattas i sjon. Skulle 
on kunna hanga ihop anda till dess? Det var Pencroffs 
och Cyrus Smiths afsigt att lata fartyget lopa af stapeln, 
da det var tillrackligt tatadt. Dacket, inredningen och 
tacklingen finge goras sedermera, men hufvudsaken var, 
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att nybyggarna erhollo en saker tillflyktsort utanfor on. 
Kanske kunde man till och med fora fartyget till Bal- 
long-hamnen, d. v. s. sa langt som mojligt fran den erup- 
tiva medelpunkten, ty i mynningen af Barmhertighetens 
flod, mellan Raddningens holme och granitmuren, lopp 
det fara att krossas, i handelse on spriingdes sonder. 
Alia nybyggarnas anstrangningar rigtades alltsa pa att 
fa skrofvet fardigt. 

Salunda uppnadde man den 3 Mars, och afiopningen 
ansags kunna ega rum om ett tiotal dagar. 

Hoppet aterkom i nybyggarnas hjertan, sa hardt prOf- 
vade under detta fjerde ar af deras vistelse pa Lincoln-on. 
Sjelfva Pencroff syntes frigora sig nagot ur den dystra 
tystlatenhet, hvari ons forharjning forsankt honom. Sant 
ar dock, att han tankte blott pa detta fartyg, hvari alia 
hans forhoppningar voro koncentrerade. 

— Vi skola ha det fardigt, — sade han till ingenio- 
ren, — vi skola ha det fardigt, herr Smith, och det kan 
vara pa tiden, ty vi befinna oss snart midt i dagjem- 
ningen. Na ja, om sa behofs, skola vi anlopa holmen 
Tabor och tillbringa vintern der. Men holmen Tabor 
efter Lincoln-6n! Ah, forbannelse! Skulle jag nagonsin 
kunnat tro, att jag maste upplefva nagot sadant! 

— Latom oss skynda! — svarade oforanderligen 
ingenioren. 

Och man arbetade utan att forlora ett ogonblick. 

— Tror ni, min husbonde, — fragade Nab nagra 
dagar senare, — att allt detta skulle handt, om kapten 
Nemo iinnu varit i lifvet? 

— Ja, Nab, — svarade Cyrus Smith. 

— Men jag, jag tror det inte! — hviskade Pen- 
croff Nab i orat. 

— Inte jag heller, — svarade Nab allvarsamt. 
Under forsta veckan af Mars blef Franklin-berget 

ater hotande. Tusentals fina lavapartiklar folio sasom 
ett regn ofver marken. Kratern fyldes anyo med lava, 
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hvilkcn rann utfur berget. Den nya strommen fram- 
valte ofver den stelnade lavan och fullbordade forsto- 
ringen af de torra tradskelett, som motstatt det forsta 
utbrottet. Denna gang tog den kosan utefter Grant- 
sjons sydvestra strand, kastade sig ofver pa andra sidan 
Glycerin-an och ofversvammade Stora Utsigts-platan. 
Detta sista slag, rigtadt mot resultaten af nybyggarnas 
arbetsflit, var forfarligt. Qvarn, ladugardsbyggnader, 
stall, ingenting fans langre qvar. Det forskramda fja- 
derfaet forsvann i alia rigtningar. Top och Jup visade 
den storsta forskrackelse, och deras instinkt sade dem, 
att en katastrof var nara. Manga af djuren pa on hade 
omkommit under det forsta utbrottet. De ofverlefvande 
funno ingen annan tillflykt an Brandgas-trasket, med 
undantag af de fa, at hvilka Stora Utsigts-platan erbjod 
en fristad. Men denna sista tillflyktsort blef slutligen 
stangd for dem, och lavafloden, hvilken nu var uppe pa 
kanimen af granitmuren, borjade nedvraka sina eldkata- 
rakter pa stranden. Den sublima hemskheten af detta 
skadespel trotsar hvarje beskrifning. Om natten skulle 
man liknat det vid ett Niagara af flytande malm med 
sina glodande angor upptill och vid foten sina kokande 
massor ! 

Nybyggarna voro drifna till sin sista forskansning, 
och ehuru de ofre naten annu icke voro kalfatrade, be- 
sloto de att siltta fartyget i sjon. 

Pencroff och Ayrton grepo sig alltsa an med for- 
beredelserna till aflopningen, hvilken borde ega rum den 
foljande dagen, pa morgonen den 9 Mars. 

Men under natten mellan den 8 och 9 uppsteg ur 
kratern under forfarliga knallar en ofantlig pelare af 
angor till en hojd af ofver niohundra meter. Vaggen i 
Dakkars krypta hade tydligen gifvit vika for trycket af 
gaserna, och det i den eldsprutande kratern instrom- 
mande hafvet fordunstade genast. Men kratern kunde 
icke gifva tillracklig utgang at dcssa angor. En explo- 
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sion, som man skulle kunnat hora pa hundra mils afstand, 
skakade luftlagren. Klippstycken nedfollo i Stilla haf- 
vet, och inom nagra minuter betackte oceanen den plats, 
der Lincoln-on befunnit sig. 



SEXTIOANDRA KAPITLET. 

En enstaka klippa i Stilla hafVet. — Nybyggarnas pa Lincioln-iin 
BiBta tillflykt. — Diiden i perspektiv. — Den oviintade hjelpen. — Hvai- 
for och huru den kommer. — Den sista viilgermngen. — En 6 pa faata 
laudot. — Kapten Nemos gi'af. 

En enstaka klippa, tio meter lang, fem meter bred 
och skjutande upp ofver vattenytan knappt tre meter, 
sadan var den enda fasta punkt, som Stilla hafvets va- 
gor ej ofversvammat. 

Det var allt, hvad som aterstod af Granite-Houses 
massa! Granitmuren hade kastats ofver anda och sedan 
splittrats, och nagra af den stora salens klippblock lago 
uppstaplade pa, hvarandra och bildade salunda klippans 
hogsta punkt. Allt hade forsvunnit i djupet omkring 
den _ Franklin-bergets genom explosionen losslitna 
lagre kagla, Haj-vikens lavakakar, Stora Utsigts-platan, 
Kaddningens holme, Ballong-hamnens granitklippor, Dak- 
kar-kryptans basaltvaggar, den langa, fran eruptions- 
medelpunkten dock sa allagsna halfon Serpentine! Af 
Lincoln-on sag man nu icke mer an denna smala klippa, 
hvilken nu var en tillflyktsort for de sex nybyggarna 
och deras hund Top. 

Djuren hade likaledes omkommit vid katastrofen, 
foglarna, saval som de andra representanterna af ons 
fauna, voro alia krossade eller drankta, och den olyck- 
liga Jup hade tyvarr funnit doden i nagon remna i marken! 

Att Cyrus Smith, Gideon Spilett, Harbert, Pencroff, 
Nab och Ayrton kommit undan med lifvet, hade sin orsak 
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den, att de, samlade i taltet, blifvit kastade i hafvet i 
det ogonbhck, da spillrorna af on regnade fran alia hall 

Dk de ater kommo upp i vattenytan, sago de blott 
pa en half kabellangds afstand detta klippros, mot hvil- 
ket de simmade, och hvarpa de klattrade upp 

Pa denna nakna klippa lefde de i nio dagar. Nagra 
lifsfornodenheter, som man fore katastrofen hemtat ur 
(xranite-Houses visthus, litet sott vatten, som rflgnet qvar- 
lemnat i en bcrgsskrefva, se der allt, hvad de olyckli^a 
egde! Deras sista hopp, deras fartyg, hade blifvit kros- 
sadt. De hade intet medel att lemna denna klippa. In-en 
eld ej heller nagot bransle! De voro bestamda att 
duka under! 

Denna dag, den 18 Mars, hade de lifsmedel for blott 
tva dagar, ehuru de icke fortarde mer, an hvad de ound- 
gangligen behofde. Allt deras vetande, all deras intelli- 
gens formadde intet i denija deras belugenhet. Deras 
ode hvilade uteslutande i Guds hand. 

Cyrus Smith var lugn. Gideon Spilett och Pencroff, 
den fdrra mora nervos, den senare ett rof for en dof 
vrede, gingo fram och tillbaka pa denna klippa. Har- 
bert lemnade icke ingenioren och betraktade denne lik- 
som for att bedja honom om en hjclp, som han icke 
kunde gifva. Nab och Ayrton afvaktade talmodigt 
sitt ode. 

— Ack, elande, elande! — upprepade Pencroff ofta. 
— Om vi iinda hade, vore det ocksa blott ett notskal, 
for att fora oss till holmen Tabor! Men intet, intet! 

— Kapten Nemo gjorde ratt i att do ! — sade Nab 



en gang. 



Under de fern foljande dagarna lefde Cyrus Smith 
och hans olyckliga kamrater med den yttersta sparsam- 
het, atande blott sa mycket, som behofdes, for att de 
icke skulle duka under for hungern. Deras matthet var 
ytterlig. Harbert och Nab borjade visa tecken till yrsel. 

Kunde de i en sadan belagenhet bevara ens en 
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skugga af hopp? Nej! Hvilken var deras enda utsigt? 
Att ett fartyg skulle passera inom synhall fran klippan? 
Men af erfarenhet visste de val, att fartyg aldrig besbka 
denna del af Stilla hafvet. Kunde de rakna pa, att lik- 
som genom forsynens skickelse den skotska jakten skulle 
komma just vid. denna tid for att uppsoka Ayrton pa 
holmen Tabor? Detta var osannolikt, och antaget dess- 
utom att den kom dit, skulle jaktens befalhafvare, da 
nybyggarna icke hade kunnat pa holmen lemna en skrif- 
velse, som omtalade den forandring, som intraffat i Ayr- 
tons stallning, fara sin vag och begifva sig till lagre 
breddgrader, sedan han forgafves genomsokt holmen. 

Nej, de kunde ej langre hysa nagot hopp om att 
blifva raddade, och en forfarlig dod, doden gonom hunger 
och torst, vantade dem pa denna klippa! 

Och redan lago de utstrackta pa denna klippa, 
kanslolosa och ej langre vetande, hvad som tilldrog sig 
omkring dem. Ayrton ensam upplyfte genom en sista 
anstrangning hufvudet och kastade en fortviflad blick pa 
det odsliga hafvet. 

Men se, pa morgonen den 24 Mai-s strackte Ayrton 
armarna mot en punkt i fjerran, han reste sig, forst pa 
knana, och stod sedan uppratt, bans hand tycktes gifva 
en signal. 

Ett fartyg var inom synhall fran klippan! Detta 
fartyg befor icke hafvet pa en slump. Klippan var for 
detsamma ett mal, som det niirmade sig i rat linie, 
okande angan, och de olyckliga skulle kunnat upptacka 
det redan for flera timmar sedan, om de anpu egt styrka 
att observera horisonten. 

— Duncan! — mumlade Ayrton och nedfoll utan 
rorelse. 



Da Cyrus Smith och bans kamrater aterfingo med- 
vetandet, tack vare de oinsorger, som slosades pa dem, 
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Ayrton straekte armarna mot en punkt i fjerran (aid. 751). 

befunno de sig i kajutan pa en angare, utan att kunna 
forsta, huru de undgatt doden. 
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Ett ord af Ayrton sade dem allt, 

_ Duncan! — muinlade han. 

_ j) uncan ! — svarade Cyrus Smith. 

Och hojande armarna mot himlen, utbrast ban: _ 

_ 0, allsmagtiga Gud, du har da velat, att vi 
skulle blifva raddade ! 

Det var verkligen Duncan, lord Glenarvans jakt, 
hvara nu tartlet fordes af Robert, kapten Grants son 
hvilken hade blifvit skickad till holmen Tabor for at 
der uppsoka Ayrton och hemfSra honom efter bans tolf 
ars botgoring. _ 

Nybyggarna voro raddade, de befunno sig redan pa 

hemvagen! 

_ Kapten Robert, - fragade Cyrus Smith, - hvem 
har da kommit er pa den tanken att, sedan ni lemna 
holmen Tabor, der ni inte fann Ayrton, fara hnndra rml 

derifran at nordost? 

_ Herr Smith, - svarade Robert Grant, - det 
var for att uppsoka inte blott Ayrton, utan iifven edra 

kamrater och er! 

— Mina kamrater och nng? 

— Ja, pa Lincoln-on! 

_ Lincoln-on! - utropade pa en gang Gideon bpi- 
lett, Harbert, Nab och Pencroff i yttersta grad forvanade 

— Hur kanner ni Lincoln-on? - fragade Cyrus 
Smith, - da denna 6 ej ens ar upptagen pa kartorna 

L Ja" har IBrt kanna den genom den underrat- 
telse, ni qvarlemnat pa holmen Tabor, - svarade Ro- 

bert Grant. „,., ., ,, 

_ En underrattelse? - utbrast Gideon Spilett. 
_ Ja visst, se har ar den, - svarade Robert Grant, 
framrackande en skrifvelse, som tillkannagaf Lincoln-ons 
lagemed angifvande af dess longitud och latitud, Ayrtons 
nuvarande vistelseort afvensom de fern nybyggarnas. 
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, - ~ ! Va ? te " ? emo! - sade C y™s Smith, efter att 
hafva last skrifvelsen och ofvertygat sig om, att den var 
af sanrnia hand, som skrifvit det i corralen funna brefvet. 
. , 7 ^ h ' "~ sade ^encroff, - det var da han, som 
hade tagit var Bonadventure, han, som ensam vagat eig 
anda till holmen Tabor? 

— For att der qvarlemna denna skrifvelse ! — sva- 
rade Harbert. 

- Jag hade alltsa rati, da jag sad e, - utropade 
matrosen, - att kaptenen till och med efter sin dod 
skulle gora oss en sista tjenst! 

— Mina vanner, - sade Cyrus Smith med diupt 
rord stamina, - ma Gud i sin barmhertighet taga till 
sig var raddares, hapten Nemos sjal! 

Nybyggarna blottade sina hufvuden vid dessa Cyrus 
Smiths ord och frammumlade kaptenens namn. 

I detta ogonblick narmade sig Ayrton ingenioren 
och sade helt enkelt: 

— Hvar skola vi forvara detta skrin? 

Det var skrinet, som Ayrton hade raddat med fara 
for sitt hf i det ogonblick, da on uppslukades, och som 
han nu samvetsgrant ofverlemnade at ingenioren. 

— Ayrton, Ayrton! — sade Cyrus Smith med djup 
rorelse. 

Derefter vandande sig till Robert Grant, tillade han: 

~ Min herre, der ni hade qvarlemnat en brottsling, 

aterfinner ni en man, som botgoringen ater gjort till en 

hederlig menniska, och at hvilken det ar mig en stolt- 

het att racka min hand! 

Derefter gjordes Robert Grant bekant med kapten 
Nemos och nybyggarnas pa Lincoln-on sallsamma histo- 
ria, och sedan han bestamt laget af den lilla klippan, 
hvilken sedermera skulle upptagas pa kartorna ofver 
Stilla hafvet, gaf han order att vanda. 
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Fjorton dagar derefter satte nybyggarna foten pa 
Amerikas jord, och de aterfunno sitt fadernesland atnju- 
tande fred efter detta fSrfarliga krig, som hade medfbrt 
riittvisans och rattens triumf. 

Af de rikedomar, som inneslbtos i det af kapten - 
Nemo at nybyggarna pa Lincoln-bn testamenterade skri- 
net, anvandes storsta delen till inkop af ett vidstrackt 
omrade i staten IoAva. En enda perla, den vackraste, 
afskildes fran denna skatt och skickades till lady Gle- 
narvan sasom ett minne af de af Duncan till sitt fader- 
nesland aterfbrda skeppsbrutna. 

Dit, till detta omrade, kallade nybyggarna till ar- 
bete, d. v. s. fbrmbgenhet och lycka, alia dem, at hvilka 
de amnat erbjuda gastfrihet pa Lincoln-bn. Der grund- 
lades en stor koloni, at hvilken de gafvo den i Stilla 
hafvets djup fbrsvunna bns namn. Der fans en flod, 
som kallades Barmhertighetens flod, ett berg, som tick 
namnet Franklin-berget, en liten sjb, hvilken blef Grant- 
sjon, skogar, som blefvo Den fjerran vesterns skog. Det 
var liksom en b pa fasta landet. 

Der blomstrade allt under ingenibrens och hans kam- 
raters intelligenta ledning. Ej en enda af de f. d. ny- 
byggarna pa Lincoln-bn fattades, ty de hade svurit att 
alltid lefva tillsammans — Nab, der hans husbonde var, 
Ayrton, fardig att uppoffra sig vid hvarje tillfalle, Pen- 
croff, mera akerbrukare, an han nagonsin varit sjbman, 
Harbert, hvars studier fullbordades under ledning af Cy- 
rus Smith, Gideon Spilett, som grundade New Lincoln 
Herald, hvilken blef den mest upplysta tidning i hela 
verlden. 

Der mottogo Cyrus Smith och hans kamrater flera 
ganger besbk af lord och lady Glenarvan, af kapten John 
Mangles och hans hustru, af Robert Grants hustru, af 
Robert Grant sjelf, af major Mac Nabbs, af alia dem, 
som varit inblandade i kapten Grants och kapten Ne- 
mos dubbla historia. 
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Der voro slutligen alia lyckliga, forenade i det nar- 
varande, liksom de varit det i det forflutna; men aldrig 
kunde de glomma denna 8, dit de ankommit fattiga och 
nakna, denna 8, som under fyra ar tillfredsstalt alia de- 
ras behof, och hvaraf nu icke aterstod mer an ett stycke 
granit, piskadt af Stilla bafvets vagor, dens graf, som 
en gang var kapten Nemo. 
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